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Pa denne Kildemarkedsplads, 
Her mellem Boder, Skuur og Telte, 
Med gammelt Kram og Modeſtads; 
Hvor viſe Mænd og ftore Helte, ” 
Mer Næferne af ſminket Vor, 
Saadan, ſom end de var i Live, 
Sig for en videlyſten Floks 
Nysgjerrigt aabne Blik hengive; 
Hvor ret en udſogt Asſemblee 

Af Hunde og af Aber fvanbfer, 
Hvor Papegoier ſnakke, lee, 


Og Bamſen grabitetiſt dandſer; 
1 
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Hvor ber falbydes Faar og Sviin, 
Gaas, Heft og Ko ſamt Kalo i Sfare, 
Hvor ber er baade Band og Biin 

Og andre drikkelige Bare; 

Hvor her Salat fan faaes og Kaal, 

Hiſt Lilier, Tuſindfryd og Roſer, 

Her Solo og Guld, hiſt Jern og Staal, 
Her Kniplingsſlor, hiſt uldne Hoſer; 
Hvor der er flot med Fiſt og Kjod, 
Kapuner, Harer, Torſt og Karper, 

Og Sangen klinger ſod og bløb 

Til Lire, Halfebræt og Harper; 

Mens Himlen hvælver klar og blaa 

Sig over Skovens grønne Kupler, 
Hvor, gjemt bag Løv og Green, de ſmaa 
Frimeſtre dybt i Kunſten grubler; 

Her har jeg ſindig, bondeklog 

Med Løv og Krandſe net affpærret 
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Afſides mig en rolig Krog, 

Hvor jeg nu ruller op mit Lærreb. 
Her af og til ben hele Dag 

Jeg fang og dreiede min Lire; 

Bar et fan Fort mit Aandedrag, 

Jeg havde ſagtens ſunget tiere, 

Bel var bet fun en lille Kreds, 

Der ſtandſede og hørte paa mig; 
Wen jeg var meer end vel tilfreds, 
Jeg fane, ben vilde nok forſtaae mig. 
See, jeg har af Hiftorier 

Afſtildret her en lille Rekke; 

Ifald bet kunde more Jer, 

Jeg Billederne vil afdekke; 

Sfjøndt jeg — paa bet Lav! — ikke fart 
Med fligt Mirafel og Spektakel, 
Som hiſt ben indianffe Mand 

Og min Collega, Meſter Jakel! — 
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Det liber jævnt mod Aftenſtund, 

Alt Skoven ftaaer heel taus og dunkel, 
Snart gjemmer fig paa Havets Bund 
Dagmoders glimrende Karfunkel. 

O, kommer da og lytter lidt 

Til mine Sagn og Lirens Triller, 
For Alle vandre — Hver til Sit — 
Før Nattens forte Slor os ſtiller. 


lugten. 


End vdæffed Nattens Teppe 
Den drømmende Lund ; 
End flumred Dagens Øie 
Sit ſidſte, føde Blund; 
Halvmaanens blege Aaſyn 
Fra Himlens dybe Blaae 
Med tungfindige Blikke 

Til Kongeborgen faae. 


Imellem ftolte Bøge, 

Paa Skovſoens Rand 

Den kneiſed mork, mens Luften 
Kruſte det klare Vand; 

Let ſuſed giennem Skoven 

Den friſte Morgenvind, 

Saa Stijernen ofte daled 

J Skyens Favntag ind, 
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J Borgen var der Stilhed, 
Der var ængfteligt tyft, 
Som gjemte den en Radſel, 
En fælfom, i fit Bryſt; 
Septemberløvet fittred 

Paa den knuddrede Ceg, 
Og Voverne, de riglende, 
Langs Kyſten ſank og ſteeg. 


Men hiſt, hvor Hyldebuffen 
Nær Murens Steen var groet, 
Der aabned fig en Jerndør 

J Taarneis fafte Fod; 

Og op fra Oglegaardens 
Natkolde, ſtumle Øjem 

En halv Snees vilde Karle 

J Taushed trængte frem. 


To rode Fakler flamme. 
Imellem dem gaaer 

En Ungerfvend med brune, 
Bildtflagrende Haar. 

Paa nøgen Fod han træder, 
Med linned Kofte paa, 
Mens Harmens hvide Lilier 
Paa begge Kinder ſtaae. 
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Men ftum var hang Læbe 
Og ſtolt var hang Blik, 
Saa fraftigt, let og fpændigt . 
Som til en Dands han gif. 
Paa Flokkens kaade Grumhed, 
Paa deres ublue Spot 

Med bittert Smiil om Munden 
Gan fvarede blot. 


Henover Borgebroen 

De droge ham affted, 

De flæbte fom en Koter 
Gam ud for Borgeled; 
Gan fulgte dem fom Den, 
Der bærer mægtig Trøft 
J fit driftige Mod, 

J fit ſtyldfrie Bryſt. 


J Roſenlund de ſtandſed. 
Her kneiſede ſtolt 

En Hjort, ſom fire Svende 
Med Nød og Møie holdt. 
Med Løbene den ſtamped, 
Og dens kyſte, vilde Blik 
Til Hoire og til Venftre 

3 Angſt og Rædfel gif. 
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Med plumpe Boddel-Naver 
De kaſted her paaſtand 
" I Græsfet hen den unge, 

Den vaabenløfe Mand; 

Gaa furred de, faa bandt de 
Under voldſomme Greb 

fang Arme og hang Hender 
Med ftærfe Hampereb. 


Gaa lagde de ham baglænds, 
Alt under bitter Spot, 

Paa Dyrets Ryg, — de fagde, 
Der laae han blødt og godt! 
Faſt fnøred de hans Hænder 
Og hang Fødder igjen 

Til Hjorteng ranke Hals, 

Til dens Blad og dens Lænd. 


»Ger ſtal Du iffe længer 
Gaa ftolt og ſiirlig gaae; 
Nei, langt af Led Du fare 
Med Kongens Wrind maa. 
Den Ganger, fom Du rider, 
Den gjør Dig Reifen Tet, 
Du tør ei ved paa Veien 
At vorde modig og træt. 
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Saa vide over Landet 
Sfal Du bære Kongens Bud; 
Som ærlig Svend og dannis 
Du føre det ud!” 
Saa gav de Slip paa Dyret 
Og ſtemmed Alle op 
Med knaldende Vidfte 

Deres Hallo! og Hop! 


De flapped i deres Hænder, 
Mens Valdhornet flang. 

Den fyfte Hjort da luft 
Over Roſenhegnet ſprang. 
Ned ad den Lindegyde 

Som en Piil det monne gaae, 
Hvor hift og her i Skyggen 
Hofſinders Huſe laae. 


Men ved det ſidſte Huus, 
Som var faa fiirligt bygt, 
Halv dulgt bag Rofenhæffer 
Og med Billeder ſmykt, 
Der aabned fig et Bindve 
Bag Ranferne brat, 

Og rædfomt lød en Stemme 
J den dæmrende Nat. 
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Det var en vildtſtingrende, 
En fnivffarp Quinderoſt, 
Gom kom den fra et haabløft, 
Forpiint, fortvivlet Bryſt; 
Gom ſteeg den op fra Dybet, 
Fra den flammende Dal, 
Hvor Sjælen fig krymper 

J den evige Qval: 


„Nu Lytte da paa Reiſen, 
Allerdeiligſte Svend! 

D, vend din rappe Ganger 
Ret ſnart her hjem igjen. 
Dvæl iffe altfor længe, 
Af, din udvalgte Mø, 
Din yndefulde Roſe 

Af Sorrig vift vil døe!” 


Men let fom en Svale 
Afſted den Ganger foer, 

De naaede ei hans Øre 

De fljærende Ord. 

De fvandt, fom ved Stormſs 
En Fugleqpidder fiin, 

Mens Luften om hang Hoved 
Iſtemmede fit Hviin. 
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Det lød ubonhorligt 

Som en rædfom Dødefang, 

Et Jammerhyl fra Graven, 

En Stormklokkeklang. 

Ubændig, ſom Hoſtens 

Den kaadeſte Vind, 

Gik Hjortens Flugt fra Sletten 
J Sfovfrattet ind. 


Bed hvert et Sæt, den giorde 
J Angeſt og i Haft, 

De Reb om Haand og Ankel 
Sig ſurred mere faft; 

Og Slaaentjornens Kløer 

Og Egens feige Arm 
Hudflettede hang Skuldre 

"Og ſonderſled hans Barm. 


Uden Raft, uden Hvile 

Foer Skovens Drot affted 
Over grønflædte Baffer, 

J grønne Dale ned; 

Hoit ſtonnede dens Bryſt, — 
Den ſittred — og med Eet 
Udſtodte den fra Lungen 

Et Brol ſaa vildt og vredt. 
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Og i det fælt uhyggelige, 
Det dumpe, hæfe Sfrig 
En Døddangeft bæved, 
En Aval — ufigelig. 
Kyſt af fin egen Stemme, 
Forvildet i fin Stræf 
Meer rafende den fatte 
Over Buff, over Bak. 


Septemberdagens varme, 
Guldſtraalende Sol 

Alt længe fad rolig 

Paa fin morkblaae Kongeſtol; 
Den ſmiled faa huldſaligt 
Til Mark og So og Skov, 
Og qvæged ved fit Øie, 
Hvad der vaaged og fov. 


J Moſen havde Vildbasſen 
Slaget ſig til Ro, 

Den ſuorkede ved Siden af 
Sin gryntende So; 

Den forte Snog fig ringled 
J Sandets lune Bad, 
Sfovduen, født kurrende, 
J Gyngevuggen fad. 
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Træpifferen, den brogede, 
Den lille Tømmermand, 

Paa Birkens hvide Dart flog 
Sin fnelle Trille an; 

Og Ræven med fin gule, 
Sin boltrende Flok 

J Grægfet ved fin Hule 
Havde Lyftighed nof. 


Saa yndig Fred der hviled 
Paa Vei og paa Sti, 

Hvor den ufalige Rytter 
Paa Hjorten floi forbi; 
Men felv han Intet andſed; 
Paa den rædfomme Flugt 
Han havde tabt fin Tanfe 
Og hang Øie var luft. 


Den fronede Ganger 

Tog en vildere Fart, 

3 Skovens dybe Mørfe 
Ben fjælede fig fnart, 

3 Tøvtætte Tykning, 
Hvor Eenſomhed boer, 
Fra Menneſter fjernet 
Og fra Menneſters Spor. 
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Den naaede feent paa Dagen 
En Lynaffrænt, der feil 
Sank ned mod en Skopſses 
Bladkrandſede Speil. 

Det ftandfede den iffe; 

Liig et lynende Blink 

Den ſtjsd fom i Blinde 

Ned ad den bratte Brinf. 


Brat Bølgerne blev vafte, 

Hoit om dens Lænder flog 

Det blanfe Band; den ſvommed, 
Den prufted og jog 

Af Rede de vilde Ænder, 

Gom furede i Siv, — 

Da vaagned atter Svenden 

til Qual og til Liv. 


Gan aabnede fit Øie, 
Veemodigt op han ſaae 
Imod det dybe, rene 

Og trøftefulde Blade; — 
Og Bandets ftærfe Favntag, 
Af frifte Kræfter fyldt, 

Den lumre Feberhede 

Af hans Lemmer fif ſtylt. 
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Det var, ſom Haabets Spire 
Alt fagtelig frembrød, 

fans Muſtler bleve ſtramme, 
Frit Hjertets Kilde flod, 

Det var ham, fom Rankens 
Mildtglodende Blod 

Havde dræbt al hans Smerte 
Og livnet hang Mod. 


Men næppe op af Badet 
Den kaade Ganger ſteeg, 
For atter Haab og Liſe 
Bort fra hans Hjerte veeg. 
Naar han de [pændte Snore 
Blot lindt og fagte drog, 
Da var det fom en Spore, 
Der vildere den jog. 


Den reiſte fine Takker, 

Den brølede rad, 

Og piled over ſtopdekte 
Dal og Høi affted; 

Og kom den faa pan Farten 
Til en førgelig Plet, 

Hvor Beften havde øvet 
Sin ſtumleſte Idræt; 
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Hvor Peſten havde meiet 

Alt det Levende bort, 

Hvor Haugen laae forvildet, 
Skorſtenen fneifte fort, — 
Da ftudfed den og ſtandſed, 
Og gjorde omfring ; 

Da fnaged Svendens Lemmer 
Ved det voldſomme Gving. 


Gaa led det henad Aften. 

Af Solens røde Glands 
Kun Bogenes Joſe 

Bar en glimrende Krands. 
Men Dæmringen fneeg fig 
Giennem Buft, gjennem Krat 
Og hviffede: nu kommer 
Den ſtille, ftore Nat. 


Jævnt fagtnede den Bilde 
Gin ftormende Gang; 

Den travede, den rendte, 
Og fun fjelden den fprang. 
Den fnøfted og den letted 
Kun fortrøden fin Fod, 
Den fnubled over Tuen 
Og mangen fnudret Rod. 


VII. 
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Og ved en Egeſtamme, 
Hvis Rødder fom et Net 
Krøb ud og ind fra Bullen, 
Den ſtandſede med Eet. 
Paa tørre, glatte Moslag 
Den fnublede, den gleed, 
Og flyrtede faa ſammen, 

At den ſtonnede derved. 


Da glimted Haabet atter! 
Bed Faldets Sving og Haft 
Den ene ftærfe Line 

Om Haandledet braft; 

Men findig og forfigtig 
Sin Haand han hvile lod, 
Han hæved ei fit Hoved, 
Han rørte ei fin Fod. 


Nu randt det ham i Sinde, 
Det var den føde Stund, 
Der ellerg tidt ham vinfed 
Til dunkle Roſenlund, 

For under de duftende, 

De fyldige Lindetræ'r 

J Natten trygt at møde 
Sin unge Hjertensfjær. 
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Og Tegnet, fom i Londom 
De brugte, hvergang 

De nærmed fig hinanden 
Det var en fimpel Sang, 
En jævn lille Bife, 
uſtyldig, from og glad, 
Gom begge de to Hjerter, 
Der faa ofte den quad. 


J Rofenhaven bundet 

Den Kronhjort da fod, 
Og nipped Lindens Blade 
Og laae ved dens Rod. 
Og naar da Gangen toned, 
Lidt mindre fly og vild 
Den vendte fine Ører 

Og lytted gjerne til. 


Thi Hjorten hoiligt elſter 
Og hører med Lyft 

Den Velklang, der fan fødes 
Af et Menneſtes Bryſt. 
Gaafnart den derfor ſpored 
Den Berelfang blid, 

Den lod fig villig klappe 
Og traadte gjerne bid. 
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Hiint Elſtovens Løfen 

Det kom han her i Hu; 

Og fljøndt hans Hjerte brændte 
Omfpændt af Bee og Gru, 
Saa hæved han dog Stemmen 
Saa blødelig og blid, 

Som naar en Moder luller 
Sit Barn ved Rattetid: 


„Hvor tindrer nu min Stjerne? 
Hvor dølger fig min Skat? 
Dig føger i det Fjerne 

Min Sjæl ved Dag og Nat. 
Dig loffer nu min Stemme; 
Jeg veed, Du fommer jo, 

Thi aldrig fan Du glemme, 
Du ſtjenked mig din Tro!“ 


Men Hjorten dreied Øret, 

Den vendte Hov'det lidt; 

Det var de ſamme Toner, 

Som Den fornam faa tidt. 

Det lod ret, fom den fuffed  » 
Og atter laane den ned. 

Tungt aanded Ungerfvenden 

Og blev fan atter ved: 
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»Gver Nat er jo vor Sommer, 
Deng Blomſter ere vi; 
Maar Dagen den fommer, 
Er vor Sommer forbi. 
O, yndigſte Kjærminde! 
O, Elſtovsroſe rød! 
J Mulm jeg fan Dig finde, 
For din Duft er flærk og fød!” 


Gaa nynned han og løfte 
Med den vaerfomfte Haand 
Af begge fine Ankler 

De ftærftfnoede Baand ; 
Og Tempeligt han liſted, 
Med hoitbankende Barm, 
Den allerfidfte Lokke af, 
Gom fuede hang Arm. 


Han fagte lod fig glide 

Fra Dyrets brede Ryg, 

Ned ſank han ved dets Side 
Baa Mosteppet tryg. 

Dog knap fig følte Hjorten 
For Baand og Byrde qvit, 
Udftødte den et Brøl, . 
Sprang op og fneifed frit, 


= 
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Med Bragen brød den gjennem 
Den tætte, mørfe Skov, 

Den væffed de [maa Fugle, 
Som fad der og fov; 

Og længe hørte Svenden 

Hver raslende Buſt, 

Og hvor Grenene de knaged 
Bed de voldſomme Ruſt; 


Til fjernere fig tabte 

Hver Lyd og hver Larm. 
Da ftrafte han med Vellyſt 
Sin Fod og fin Arm; 
Sin flivnede Nakke 

Og fin martrede Lænd 
Ban mosblode Leie 

Han lod nu ſegne hen. 


Gan folded fine Hander, 
Slog Kors for ſit Bryſt, 
Og takkede Vorherre 

Med hendoende Røfr, 

Fordi han havde frelft ham 
Fra ſaa grufom en Død. 
Dybt ſank han faa i Dvale 
Og glemte al fin Nod. 





J Msllen. 


Gun Sar Scwodet ngler 
Baz Saarnee Stu: 

Er Serdu⸗lt nærer 
Eine tonere fra: 

Den ligaer PRW ng Dulgt, 
Ds fuulrecn inser 

Eig mat ierti Bret 

Os med med Bolcijerd. 


Den lille Sange breder fig 
Saa hvagelig og pen 
Red brogede Afteré, 

Med Adler paa Green; 
Cu Vedbend fig flamrer 
Til den falfede Gabl; 

3 Gaarden Duer furre 
Og Anden er faa travl, 
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Men nærved, paa en Banfe, 
Hvor der er lyſt og frit, 

Man flue fan til Nord og Syd, 
Til Oſt og Veſt faa vidt, 

Hen over Arelhoved 

Til Stevns med fteile Bred, 

til Vildbanegaarden, 

Til det lange, ſmalle Fedd. 


Der tjener nu i Mollen 
En valker Ungerfvend ; 

Det er ei længe, fiden 

Han kommet var derhen. 

Wen gamle Møller fandt ham, 
Da halvdød han lage 

J Sfov, med nøgne Fødder 
Og med linned Kofte paa. 


Gan pleiet blev og qvaget, 
Men det vared fun fort, 

Saa fom han brav til Kræfter. 
Han faldte fig Hjort, 

Og fagde faa til Molleren: 
„Du feer, at jeg er ſtark; 
Det er vel ei faa farligt fvært 
At lære dit Vark? 


2% 


Gaa fan jeg ogſaa plante 

Og ympe og fane, 

Gamt mange andre Dele 
Forſtaaer jeg mig paa. 

Hvis Du mig vil beholde, 
For Klæder, Huus og Brød, 
Jeg trofaft vil Dig tjene — 
Og Du hjælper mig af Rød!" 


Gam fpurgte da den Møller: 
„Hvor er Du vel fra?” 
Med rødmende Kinder 
Gjenſvared Svenden da: 
»Jeg tjente, Nord paa Øen, 
Gaa ſtolt en Riddersmand, 
Den mægtigfte, den rigefte 
Udi vort hele Land. 


Gan eier ſtore Børge 

Med Lade og med Lo, 

Og Guld og raſte Heſte 
Og Svende, maa Du troe. 
Men jeg gav mig iffe af 
Med Stang eller Staal; 
Jeg hægede hans Lilier 
Og blædede hang Kaal. 


— — — sæ 
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Jeg røgtede hans Abild 
Fra Vaar og til Hoſt; 
En Urtegaardsmand 
Lever ogſaa med Lyft! 
Jeg ſysled tro og ſtille, 
Jeg pasſede min Dont; 
Og roligt var mit Hjerte, 


Thi jeg tænkte ei paa Ondt. 


Da blev jeg nok af Avind 
For min Herre beført; 

En Aften blev jeg grebet 
Og baſtet og fnørt; 
Halvnøgen blev jeg Faftet 
J Kjelderens Dyb; 

Der laae jeg mellem Ogler 
Og Tudfer og Kryb. 


Det hued mig juft iffe 
At dvæle længe der; . 
Den flare Luft og Skovens Duft 
Jeg havde mere fjær 

Saa fandt jeg pan med Lifte 
Ut bryde mig en Bei. 

Gud fjende maa min Brode — 
Jeg fjender Den ei!” 
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Sen Relleren, den gamle, 

San 'mrlede med Sit: 

Sau Alt, bvud ber Du welder 
Er baade ſandt eg viſt? 

Tu feer my ikke ud til 

At hare tient for før; 

Cu ligner i din gere meer 

Ca Ritt Sen 


Deg — Bende eller Seer — 
Det far mig lige Ragt; 

Tet være ax ey bling, 

Sem din Rund mig har ſagt. 
Saa klm, ey pad min Hare, 
Dær Vand, hug Bed og jern 
For Toſen der; eg vaag faa 
For mig vred min Srærm!” 


Alt ſon de ſaadan talte, 

Der Mollerdatter fod 

Ryfigen i Den aabne Dør 

Og tripped med fin Fod. 

Og da de flutted Vagten 

Med Haandflag, og gif, 

Hun hvifted: Gud flee Lov da!" 
Og fendte dem et Rif. 
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Saa blev han der i Møllen, 
Saa tog han trøftigt fat, 
Og flittigt hjalp dem Begge 
Bed Dag og ved Nat. 

Han plukked Haugens M&bler 
Og fif dem op paa Loft, 
De brune Køer flytted han 
Paa Eng og paa Toft. 


Saa pudled han i Haugen, 
Saa fijæfted han en Lee; 
Gan fnitted Skoe ſaa nydeligt, 
Som Nogen vilde fee. 

Snildt fletted han af Vidie, 
Med Grønt og med Hvidt, 
Til Anna en Garnfurv, 

Gun havde ønffet tidt. 


Gan øved tuſind Kunſter, 

Og Intet faldt ham fvært, 

Og Alt, hvormed han fysled, 

Blev dem Begge faa fjært. 

J Hjertet Anna tænfte: 

„Jeg fan jo ei derved!” 

Men hvor han ftod, og hvor han gif, 
Bar hendes Øine med. 
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Og Tegnet, fom i Løndom 
De brugte, hvergang 

De nærmed fig hinanden 
Det var en fimpel Sang, 
En jævn lille Viſe, 
uſtyldig, from og glad, 
Gom begge de to Hjerter, 
Der faa ofte den qvad. 


J Roſenhaven bundet 

Den Kronhiort da ſtod, 
Og nipped Lindens Blade 
Og laae ved dens Rod. 
Og naar da Sangen toned, 
Lidt mindre fy og vild 
Den vendte fine Ører 

Og lytted gjerne til. 


Thi Hjorten høiligt elſter 
Dg hører med Lyſt 

Den Belflang, der fan fødes 
Af et Menneſkes Bryſt. 


19 





Hiint Elffovens Løfen 

Det kom han her i fu; 

Og ſtjondt hans Hjerte brændte 
Omfpændt af Vee og Gru, 
Saa hæved han dog Stemmen 
San blødelig og blid, 

Som naar en Moder luller 
Sit Barn ved Nattetid: 


„Hvor tindrer nu min Stjerne? 
Hvor dølger fig min Skat? 
Dig føger i det Fjerne 

Min Sjæl ved Dag og Nat. 
Dig loffer nu min Stemme; 
Jeg veed, Du fommer jo, 

Thi aldrig fan Du glemme, 
Du ſtjenked mig din Tro!” 


Men Hjorten dreied Øret, 

Den vendte Hov'det lidt; 

Det var de famme Toner, 

Som den fornam faa tidt. 

Det lød ret, fom den ſukkede— 
Og atter laae den ned. 

Tungt aanded Ungerfvenden 

Og blev ſaa atter ved: 
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„Hver Nat er jo vor Sommer, 
Dens Blomſter ere vi; 

Naar Dagen den kommer, 

Er vor Sommer forbi. 

O, yndigſte Kjærminde! 

OD, Elſkovsroſe rød! 

J Mulm jeg fan Dig finde, 
Kor din Duft er ſtæerk og fød!” 


Gaa nynned han og løfte ” 
Med den vaerfomfte Haand 
Af begge fine Ankler 

De ftærftfnoede Baand ; 
Og lempeligt han lifted, 
Med høitbanfende Barm, 
Den allerfidfte Lokke af, 
Gom fuede hang Arm. 


Han fagte lod fig glide 

Fra Dyrets brede Ryg, 

Ned fanf han ved dets Side 
Paa Mosteppet tryg. 

Dog knap ſig folte Hjorten 
For Baand og Byrde qvit, 
Udftødte den et Brol, . 
Sprang op og kneiſed frit, 





== 
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Med Bragen brød den gjennem 
Den tætte, mørfe Skov, 

Den væffed de [maa Fugle, 
Som fad der og fov; 

Og længe hørte Svenden 

Hver raslende Buſt, 

Og hvor Grenene de knaged 
Bed de voldſomme Ruſt; 


Til fjernere fig tabte 

Hver Lyd og hver Larm. 
Da ſtrakte han med Vellyſt 
Sin Fod og fin Arm; 
Sin flivnede Nakke 

Og fin martrede Lænd 
Paa mosblode Leie 

Han lod nu ſegne hen. 


Gan folded fine Hander, 
Slog Kors for ſit Bryſt, 
Og takkede Vorherre 

Med hendøende Røf, 
Fordi han havde frelſt ham 


Fra faa grufom en Død. 


Dybt fanf han faa i Dvale 
Og glemte al ſin Mød. 
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3 Møllen. 


vor klare Skovbak risler 
Bag Bogenes Skjul, 

En Vandmølle vælter 
Sine brufende Hjul; 

Den ligger dybt og dulgt, 
Og Huulveien fnoer 

Sig nær forbi Hufet 

Og ned mod Bolefjord. 


Den lille Hauge breder fig 
Saa hyggelig og peen 
Med brogede Afters, 

Med WEbler paa Green; 
En Vedbend fig flamrer 
Til den kalkede Gavl; 

J Gaarden Duer furre 
Og Anden er faa travl. 
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Men nærved, -paa en Banke, 
Hvor der er lyft og frit, 

Man flue fan til Nord og Syd, 
Til Oſt og Beft faa vidt, 

Hen over Arelhoved 

Til Stevns med ſteile Bred, 

Til Vildbanegaarden, 

Til det lange, ſmalle Fedd. 


Der tjener nu i Møllen 

En valfer Ungerfvend ; 

Det er ei længe, fiden 

Gan fommet var derhen. 

Wen gamle Møller fandt ham, 
Da halvdød han laae 

J Skov, med nøgne Fødder 
Og med linned Kofte paa. 


Gan pleiet blev og qvæget, 
Men Det vared fun fort, 

Saa fom han brav til Kræfter. 
Gan faldte fig Hjort, 

Og ſagde faa til Molleren: 
„Du feer, at jeg er ſtark; 
Det er vel et fan farligt fvært 
Ut lære dit Værk? 


0 
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Saa kan jeg ogſaa plante 

Og ympe og ſaae, 

Samt mange andre Dele 
Forſtaaer jeg mig paa. 

Hvis Du mig vil beholde, 
For Klæder, Guus og Brød, 
Jeg trofaft vil Dig tjene — 
Og Du hjælper mig af Nød!” 


Sam fpurgte da den Møller: 
„Hvor er Du vel fra?” 
Med rødmende Kinder 
Øjenfvared Svenden da: 
„Jeg tjente, Nord paa Øen, 
Saa ftolt en Riddersmand, 
Den mægtigfte, den rigefte 
Udi vort hele Land. 


Gan eier ſtore Børge 

Med Lade og med Lø, 

Og Guld og raffe Hefte 
Og Svende, maa Du troe. 
Men jeg gav mig iffe af 
Med Stang eller Staal; 
Jeg hægede hang Lilier 
Og blædede hans Kaal. 
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Jeg røgtede hang Abild 
Fra Vaar og til Høft; 
En Urtegaardsmand 
Lever ogſaa med Lyſt! 
Jeg ſysled tro og flille, 
Jeg pasſede min Dont; 
Og roligt var mit Hjerte, 


Thi jeg tænkte ei paa Ondt. 


Da blev jeg nok af Avind 
For min Herre beført; 

En Aften blev jeg grebet 
Og baftet og fnørt; 
Halvnøgen blev jeg faftet 
J Kjelderens Dyb; 

Der laae jeg mellem Ogler 
Og Tudſer og Kryb. 


Det hued mig juſt ikke 
At dvæle længe der; 


Den klare Luft og Skovens Duft 


Jeg havde mere fjær. 
Saa fandt jeg pan med Life 
At bryde mig en Bei. 


Gud fjende maa min Brøde — 


Jeg fjender den ei!” 
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Men Mølleren, den gamle, 
Han ſmilede med Lift: 
„Saa Alt, hvad her Du melder ” 
Er baade ſandt og vift? 
Du feer mig iffe ud til 
Ut have tjent for Løn; 
Du ligner i din gore meer 
En Riddersmands Søn. 


Dog — Bonde eller Ridder — 
Det har mig lige Magt; 

Det være nu og blive, 

Som din Mund mig har fagt. 
"| Gaa bliv, og pag min Have, 
Bær Band, hug Ved og kjern 
For Toſen der; og vaag faa 
For mig ved min Qværn!” 


Alt fom de ſaadan talte, 

Den Møllerdatter flod 

Nyfigen i den aabne Dør 

Og tripped med fin Fod. 

Og da de flutted Pagten 

Med Haandflag, og gif, 

Hun hvifted: „Gud flee Lov da!” 
Og fendte dem et Nik. 


æ 
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Saa blev han der i Møllen, 
Saa tog han trøftigt fat, 
Og flittigt hjalp dem Begge 
Bed Dag og ved Nat. 

San plukked Haugens Æbler 
Og fif dem op paa Loft, 
De brune Køer flytted han 
Paa Eng og paa Toft. 


Saa pusled han i Haugen, 
Saa fljæfted han en Lee; 
Han fnitted Skoe faa nydeligt, 
Som Mogen vilde fee. 

Snildt fletted han af Vidie, 
Med Grønt og med Hvidt, 
Til Anna en Garnfurv, 

Gun havde onſtet tidt. 


Gan øved tuſind Kunſter, 

Og Intet faldt ham fvært, 

Og Alt, hvormed han ſyoöled, 

Blev dem Begge faa fjært. 

J Hjertet Anna tænfte: 

„Jeg fan jo ei derved!” 

Men hvor han flod, og hvor han gif, 
Bar hendes Øine med. 
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Naar faa den Gamle filde 
Til Ro fig havde lagt, 

Gik Hjort i Møllen ene 

Og Holdt fin Nattevagt. 
Mens Voverne da bruſte 

Og over Hjulet fprang, 
Hans Tanker gif faa vide, 
Og Barmen blev ham trang. 


Saa hældte han paa Qvarnen, 
gif Alt i Drift og Skik, 

Sen til den aabne Vindglug 
Gan tanfefuld gif; 

Gan flirred ud i Natten, 

Og fløttede fin Arm 

Og lænede fit Hoved 

Til den fittrende Karm. 


Forſagt det var han ikke, 
Gan kjendte ei til Frygt; 
Hans Hjerte følte Længfel, 
Men det blev ikke fygt, 

Thi det var friſt og freidigt; 
Men Fremtids Haab og Lyft, 
Og Længfelen bar Blomſter 
J Sangen fra hans Bryſt. 


HLN 


Hans Sanges føde Toner 
Og de elffovsfulde Ord 
Fremſpirede fom Urter 

Af en foraarsvarm Jord; 

De ſatte Knup og Blomſter, 
De ſpredte deres Frs, 

Og Froet fandt et Jordémon, 
Hvor det iffe (fulde døe. 


Naar ret han [ang ög ſukked 
Af fin Længfel berørt, 

Og troede fig af Natten fun 
Og Skovens Træer hørt, 
Da vaaged der et Hjerte, 
Da aanded dybt en Barm, 
Da fmilede to Læber 

Og en Kind blev faa varm. 


J Sengen fad ung Anna 
Med Haand pan Bryftet lagt, 
Hun følte Hjertet banke 

Bed Sangens Trolddomsmagt; 
Det var en ukjendt Sodhed, 
Og Det friffe Pigebarn 

Hver Nat fig hilded meer 

J det ufynlige Garn. 


N 
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Om Dagen hendes Øie var 
Som Himlen er i Vaar, 
Hvor Solen fnart ſmiler, 
Snart Regnſtyen ſtaaer. 
Snart var hun bly og bange, 
Snart var hun fjæf og fri; 
Blik [endte hun ham mange, 
Men af! de gif forbi. 


Hans eget Sind, hans Tanfer 
Maatte vandre faa vidt; 

Den Fribaarnes Hjerte var 
Jo flet ikke frit. 

Gan gif og rogted troligt 

Og trofaft al fin Pligt; — 
Og den gamle Faders Øie 

Ci funde ændfe Sligt. — 


Det var en Stund før Middag ; 
Træt af fin Nattevagt 

Sig Hjort paa tvende Sakke 

J Møllen havde lagt. 

Med brune Haar om Banden 
Gan i Det dybe Blund 

Lane der og fmilte venligt 

Med den frifte, røde Mund. 





NEN 
Foran ham dvæled Anna; 
Gun ſtulde fagt: „Kom ind!" 
Brat ſtandſed hendes Aandedræt, 
Og bleeg blev hendes Kind. 
Men Kjaekheds Rofe atter 
Fremblomſtred rod og fund, 
Hun boied fig, hun ſmiled, 
Gun nærmed fig hans Mund. 


Gun vilde paa hans Læbe 
Sin Læbe tryffe varm, — 
Da kom hun til at røre 

Den Slumrendes Arm. 

Det jog ham af en Slummer, 
Der var ham faa fjær; 

Han drømte fig en Anden 
Favntag og Læber nær. 


Op ſprang han fra fit Leie, 
Han kneiſede ſtolt, 

Ned ſank hans Blik paa Pigen, 
Forundret og koldt. 

Hun ſegned faſt i Knaer, 

Som paa en Vagt hun bar, 
Han ſyntes hende dobbelt 

Saa hoi, ſom han var, 


— 


Gun læfte i hans Øie, 

Som talte foldt, men blidt: 
„Jeg fan Dig Intet give, 
Thi Intet meer er mit!” 
Ind ginge de da taufe, 
Hvor den gamle vented dem; 
Men nu var Freden borte 
Fra fit yndigſte Hjem. 


gør var hun let og lyſtig, 
Nu gif hun ſtille om, 

Gun ſmilede fun tvungen, 
Naar Faderen kom. 

Med Hunden før hun ganted, 
Nu Havde den faaet Ro, 

Og ligegyldig var hende 
Selv hendes røde Ko. 


Og naar hun flulde fige 

til Hjort: , Kom hid og hør!” 
Da gif det ei fra Læben 

Saa freidigt, fom før. 

Og gif de hjem fra Engen, 
Hvor Koerne var, 

Hun bad ham ei at bære 

Det fulde Melkekar. 


VII. 
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Saa tænfte hun paa Jørgen, 
Den utroe, Fjære Svend; 
Da ſmiled hun faa bittert 
Og ſtirred for fig hen. 

„Jeg aldrig fanger Life, 

Jeg aldrig fanger Ro; 

Mit Hjerte har ei Herberg 
Til begge disſe To.” 


Saa pleied hun i Barmen 

Som en Urt fin Smertes Braad; 
Hun blegedeg og falmed, 

Sfjøndt hun dulgte fin Graad. 
Natten ſage hende græde, 

Men Dagen fjelden lee, — 

Og dette var da Noget, 

En Fader funde fee. 


ME 


Rhitra. 


Den Møller ſtod paa Hoien, 
Hvor over Skovens Top 

Man vide om fan flue, 

Og Hjort tom juft derop. 

Da fagde Hiin med Dvælen: 
»Dig vil jeg nu betroe, 

Hvad fvart paa Sind mig tynger, 
Maaſtee jeg da faner Ro. 


før, flig mig, feer Du ilkke, 
vor fummerlig og bleeg 
Min Anna gaaer, ſom ellers 
Bar fuld af Spøg og Leeg? 
Jeg aner, hvad hun feiler; 
Jeg troede, Alt var glemt! 
(End feer jeg Sorgens Spire 
F hendes Hjerte gjemt. 
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Hun havde fig en Fæftemand, 
Saa ung, fom hun var; 
Jeg tænfte, det ſtulde blevet 
Det lykkeligſte Var; 

En dygtig Karl var Jørgen, 
Saa ærlig og faa bold; 

Hiſt boer han hog fin Fader 
Henne i Axelvold. 


De var fom glade Børn, 
De leged og de loe; 

Gun ſyntes mig ſaa lyhkkelig, 
Han ſyntes mig ſaa tro; 
Saa var jeg tryg og rolig 
Og takked Gud, der gav 
Mit Barn en kiak Beſtytter, 
Naar jeg laae i min Grav. 


En Aftenftund kom Anna 
Dodbleeg fra Skoven hjem; 
En Hemmelighed bar hun, 
Som end aldrig kom frem. 
Gun vilde aldrig fige, 
Hvad der hun fif at fee, - 
Men langtid hendes Taarer 
Forkyndte Hjertets Vee. 
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EON 
Reent Jørgen var forandret! 
Tungfindig og bly, 
Gan fom her mindre flittigt, 
Og var ordknap og fly; 
Jeg fane tidt, hvor han blegned 
Og fittred, naar han fom; 
Gaa blev han ganſte borte, 
Og Alt var ftiftet om. 


Saa mødtes bi da iffe 

Før engang ved en Feſt 

J Roholt, hvor vi begge 

Bare budne til Gjæft. 

Der tog jeg ham tilfide 

3 Haugen, i en Vraa 

Og fagde: ,Siig mig, Jørgen! 
Hvad tænfer Du døg paa?” 


Med angerfulde Taarer, 

Med hviftende Roſt 

fan Alt mig aabenbared 

Gaa ængfteligt og tyſt. 

At Anna end han elſted, 

Ved Guds Blod han mig fvoer, 
Og dette var hang førfte, 

Det var hans fidfte Ord. 


—— 
Hvad ſtulde jeg vel ſige? 
Utroligt ſyntes jo 
Alt, hvad han mig beretted, — 
Dog maatte jeg ham troe. 
Os Mørkets Herre faner jø 
Saa tidt en Snare lagt, 
Bi frifteg paa vor Vandring 
Af mangen fælfom Magt. 


See, for en Snees Aar fiden 
Bemarked vi engang, 

Paa ſtovbegroede Fedd 

Hiſt yderſt at der ſvang 

En bvidlig Røg fig langſomt 
Bag Træernes Top, 

Og hvirvled mellem Løvet 
Som fra en Sforfteen op. 


Vi troede, det var Vender, 
Der var flegne i Land; 
Bi tænkte, det var Røgen 
Fra deres Kjøffenbrand, 
Og jeg og flere Grander 
Vi droge da derned, 

De ſtulde dog ei ſyde 
Deres Davre i Fred. 
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Men Da vi fom til Pynten, 
Bi ingen Vender ſage; 

Bag Krattet mellem Buſtke 

En lille Hytte lage, 

Opført af Mos og Græstørv; 
Foran i Lyngen rød 

Der fad pan Huf en Qvinde 
Med et Barn paa fit Stfjød. 


Med ydmyge Lader, 

Men med liftige Blik 

Den fremmede Qvinde 

Imode os gif. 

Hun vilde have Fred og Friſt, 
Det kunde vi forſtage. 

Os fremmed var Ordet, ſom 
Paa hendes Tunge laae. 


J fin brogede Kjortel 

Gun neied dybt mod Jord; 
Fra de kulſorte Øine 

Det ret fom Gnifter foer. 
Gun dæffed ei med Blugfel 
Det ene nøgne Bryſt, 

Mens Ungen laae og kravled 
J Lyngen med Lyft. 
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Saa lod vi hende bygge der, 
Hvor ellers Ingen kom. 

Selv vandred hun dog flittigt 
J Bygderne om. 

Bort Maal hun hurtigt lærte, 
Og følte fig tryg, 

Og tiggede ved Dørene 

Med Barnet paa fin Ryg. 


Hun læged Ko og Quie, 

Og ſpaagede gamle Mænd 
God Lytte udi Dobbel 

Og Børn af deres Lænd; 
Ungdommen Gods og Beilere; 
Ved hemmeligt Spil 

Gun lærte dem at tvinge 

Sig Elſtere til. - 


Saaledes ſaaes hun ofte, 

Den fnedige Qvind, 

Hos Unge og hos Gamle 

At lifte ud og ind. 

Hun var fan fledſt og ydmyg, 
Hun var faa kattemild. 

Men fæl var hendes Dies 
Dybtbrændende Ild. 


io 

Men altſom Glutten vorte 

Og vevert funde gaae, 

Til den gamle Gulitza 

Man fjelden mere fane. 

Og tidlig Toſen, Rhitra, 

Stjød op og blev ftor, 

Og gif, knap tolv Aar gammel, 
Alt i Moderens Spor. 


J de brogede Pjalter, 

Med nøgne fmaa Been, 
Var hun deilig fom en Roſe 
Og altid ftjær og reen. 

En Sfov af forte Krøller 
Om brune Hals og Kind, 
Som Steenkul faa blanke, 
Bar hendes Hue og Lin. 


Det enefte, lille Smykke, 
Gun eiede, det var 

Af pure Guld en Slange, 
Gun i venftre Øre bar. 
Det var hendes bedfte, 
Hendes dyreſte Klenod; 
Og rorte man ved dette, 
Saa blev hun ikke god. 
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Hun ſtripped om i Egnen, 
Og hvor hun ſaa kom hen, 
Forvendte hun ſtrax Hjertet 
Paa hver en Ungerfvend. 
Men alle de (maa Piger, 
Som leved her omkring, 
Dem, fagde man, hun lærte 
Heel mange flemme Ting. 


Bi fane hende ofte, 

Net pyntet med en Krands, 
At dandſe os den vildefte 
Ellepige-⸗Dands. 

Saa ſang hun kaade Viſer, 
Som ſelv hun opfandt, 
Slog Hjul henad Veien 
Oy ſom cn Bind fotfvandt. 


Hun ſpiſte ſaare lidet, 

Bel noiet, med hvad hun fi, 

Og drak fun Band det flare, 

Men ingen ruſende Drik. . 

Gun fmutted fom en Læfat 

Paa Sti og paa Bei, 

Wen — hvor hun var om Matten, 
Det vidſte man ei, 
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Thi havde hun nu dandfet 
Og fjunget og var træt, 

Og havde faaet at drikke 
Og ſpiſe, og var mæt, 

Saa, før man ſaae fig om, 
Bar hun borte fom en Muus, 
Og kom førft feent igjen 

Til. eet og ſamme Huus. 


De unge Karles Ruus, ja, 
Den funde man forftaae! 
Hun lille var, men rank dog 
Som en fpillende Raa; 

Saa flint og dog faa fyldigt 
Sig rundede med Lyft 

Den kraftige Hofte 

Og det fafte, unge Bryft. 


Stjøndt voren, ei hun flifted 
Hverken Sind eller Sæd; 
Halvnogen, fom en Bild 
Endnu gif hun klad; 

Meer yppig var nu Dandfen, 
Men endnu mere fijøn, 

Og Sangen mere yndig, 

Og lokkende i Løn. 
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Man ymtede da ofte 

Snart hift og fnart her, 

At hiin Mand og den Gvend, 
Bar hendes Hjertensfjær. 

Det var ei Blik og Tale, 
Det var fom Trylleri, 

Der drog dem efter hende, 
Og faft Ingen gif fri. 


Saa gif det ogſaa Jørgen, 
Min Annas Fæftemand. 
Engang han ſaae, hun flumred 
J Grægfet hit ved Strand. 
Da flog hun med Get 

De to forte Sine op, — 

En Eyſen fød da rislede 

Gam gjennem hang Krop. 


Og han var ogſaa fangen, 
Og han var hendes Træl; 
Gun havde flugt hang Hjerte 
Og formorket hang Sjæl. 
Alt andet ftod i Gſemſel, 
Hans Villie var brudt, 

Og han tilhorte ganſte 

Den farlige Glut. 
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Men han var den Eneſte, 
Som hun ei ſelv forlod; 
Den mandige Ungkarl 
Havde tændt hendes Blod; 


Kold holdt hun fig 1 Samqvem, - 


Men i natlige Stund 
Hun føgte og hun fandt ham 
Med fin blusſende Mund. 


Gun var ham altid nær, 
Naar han aned det ei; 

"Bar hang Kammer end laafet, 
Gun aabnede fig Bei; 

Naar tidt i fæle Drømme 
Heel trangt hans Aande gif, 
Da fad hun paa hang Leie 
Med flivt ſtirrende Blik. 


Da drog hun de røde Læber 
Fra hvide Tanders Rad, 
Sødt Smilet da fortolked, 
Hvad ſtille Hjertet bad; 

Hun aabned fine Arme, 

Gan brød da tidt fin Pagt, 
Henreven af en lønlig 
Ubetvingelig Magt. 
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Dog af alle gode Engle 
Gan var et reent forladt; 
Og ſtundom faldt et Lys 

J hang aandelige Nat; 

Og i et ſaadant Lysglimt 
Blev da hans Tanfe vendt 
Til hellig Antons Kloſter, 
Som ligger hiſt paa Skrant. 


J Kirken hiſt, den ſtille, 
Tryg under Korſets Læ, 
Ved Skrifteſtolen ydmyg 
Gan boiede fit Knæ; 

Gan lagde frem fit Hjerte 
Med Alt, hvad Det forbrød, 
Og for et fjærligt Øre 
Gan klagede fin Nod. 


Den fromme Broder ſukked: 
„Din Friftelfe er ſpvar! 
Men Himlen for din Anger 
Forladelſe har. 

Er Frifterinden hos Dig, 
Da vend det ſaadan om, 
Ut et hun Dig forlader 

Ad ſamme Vei, hun kom. 
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Da er Du brat befriet, 

Din Strid er Fjæmpet ud, 
Og hende feer Du aldrig. 
Gak bort nu med Gud!” 
Saa modtog han BVelfignelfe 
Med Suk og med Graad, 
Gan kysſed Munkens Hænder 
Og taffed for hans Raad. 


Den følgende Nat derpaa 
Med Havblif i fit Sind 
Gan, træt af Dagens Møie, 
Bar trolig flumret ind; 

De gyſeligſte Sjøglefyn 

J Drømme da han ſaae, 
Som en Egebul tungt 

Over Bryftet det ham laae. 


Gan vaagned med et Skrig, fee! 
Da fad hun der igjen; 
Let havde hun fin Haand 
Paa hang Hjerte lagt hen. 
Gun fmilede faa lokkende, 
Gun boiede fig mild, 

Gun vilde med fin Læbe 
Hang Øie luffe til. 
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Raft rev han fig af Pigens 
Dlødt fvulmende Favn, 
Han fprang ud af Sengen 
J Frelſerens Ravn; 

Han aabnede fit Vindve 
Og i Kammerſet ind 

galdt fredeligt og venligt 
Det klare Maaneſtin. 


Stiv ſom en Billedfistte 

Der Rhitra nu flod, 

Som Krampen hende fnuged 
Fra Joſe til Fod. 

Det deilige Anſigt 

Fortrak ſig med Eet, 

Som var hun i den gyſeligſte 
Dodsqpal beſtedt. 


Og mens hun fod faa hvid 
Som den kalkede Vag, 

Hendes Krop fom en Skygge 
Blev meer og mere bleeg; 

Saa fvandt hun gjennem Bindvet 
Liig en dæmrende Sky, 

Og et Hyl og en Jammer 

Lød høit over By. 
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For Vindvet flog han Kors 

Og takkede fin Gud, 

Der trygt ham havde hjulpet 
Af Syndens Snare ud. 

See, det har han betroet mig, 
Og ſaadan blev han frelft; 

Alt var ham fom en Drøm, — 
Det mener jeg og helft. 


Ung Rhitra var forfvundet, 
Gun aldrig ſaaes igjen; 

Nu blev der atter Fred 
Mellem Pige og Svend. 

Men endnu voved Jørgen 
Sig iffe hid til 08; 

Gan er forknyt og bange, 
Gan dvæler ei af Trods!” — 


Her taug den gamle Møller, 
Men Hjort han mæled ei. 
Saa gif de ned: af Banken 
Paa den fyggefulde Bei. 
Men Ungerfvendeng Øie 
Sig tankefuldt ſneg 

Til Pynten, hvor Gulitzas 
Kjokkenrog opſteg. 








VII. 
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Den vandrende Sauger. 


Storken, den kloge Fugl, 
Forlengſt var draget væf, 
Og gule Blade fviled 
Ned med den klare Bak; 
De ffrigende Krager 
Forfulgte Bondens Plov, 
Smaafuglene ſad ſtumme 
J den brogede Sfov. 


Nu Ziden og var kommet, 
Da Humlen fulde ind; 
Den ſtod endnu i Haugen 
Bedakt med Hoſtens Spind. 
De yppige. Ranfer 

Havde flettet fig til Net, 
De lyſegule Knopper hang 
Bag dunkle Blade tæt. - 
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Raft Hjort nu afflædte 
Hver Sime og hver Stang, 
Den Møller og hang Datter 
Bar gjennem Døren trang 
De brufende Stængler 

Med deres Rigdom paa; 

Af bitterføde Kryder 

Da dufted hver en Braa. 


J Øverfteftuen 

Hele Hoſten blev flængt; 

J Midten blev paa Træftagen 
Tranlampen hængt; 

Da blev det muntre Arbeid 
Dem til en lille Feſt; 

Hid kom der, for at hjælpe, 
Heel mangen venlig Gjæft. 


Der fad de, Gamle og Unge, 
Rundtom paa Etol og Bænt; 
Dem bar da liden Anna 

Til Velfomft en Skienk. 

Gaa pluffed de med Jver, 

Gi Tiden blev dem lang; 
Der hørtes mangen Krønif 
Og mangen gammel Gang. 
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Men juft fom nu en lyftig 
gortælling var forbi, 

Da toned der for Døren 
En deilig Melodie. 
Derude under Linden, 
Paa Eteenbænfen fad 

En vandrende Sanger 
Med fin Cithar og qpad. 


Han bad om Ly for Natten, 
Han bad om en Vid Brød; 
Da hældte ung Anna 

Den Humle af fit Skjod, 
Og vinfede i Døren, 

Med rodmende Kind; 

Og kneiſende og rank han 
J Stuen traadte ind. 


Han lyſtig var at flue 

Med Strængeleg i Haand, 
Med Blomſter paa fin Hue 
Og med brogede Baand. 
Den Møller da heel venligt 
Imode ham gif. 

De unge Piger ſtottede 

Til ham med ſtjelmſte Blik. 


an 
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Men Hjort, fom fad i Krogen 
Årer der var mindre lyſt, 
Dan rørte fig flet iffe, 

Dan holdt fig ganſte tyſt, 

Da ſtrog ned over Panden 
Sin brede, brune Lok. 

Da rakte man den Sanger 
Baade Mad og Drikke nok. 


Imens han drak og ſpiſte, 
Deelte han med ſin Hund, 
Der logred ved hans Side 

Og ſlikked ſig om Mund. 

Til Tak for Mad den reiſte ſig 
Paa Bagbeen og gik, 

Og gjorde andre Kunſter, 
Efter Hundenes Skik. 


Da malede den Møller: „Siig, 
Hvem tjener Du, min Ven? 
Du er fom Himlens Fugle, 
Der forgløft flyve hen: 

De ſprede ei, de høfte ei, 

De fanfe ei til Bo; 

En Herre lader op fin Haand 
Og fylder deres Kro. 


53 
Saa mener jeg, Du har vel og 
En Herre riig og flor, 

Der fylde fan dit Bæger 

Og dæffe Dig dit Bord. 

Dig blev vift ellers Veien 

Over Livets Hede trang?” 

Da tog den Sanger ſmilende 
Til Citharen, og fang: 


„Jeg tjener ingen Herre! 
Som Fuglen fri: og let 

Jeg lod mig iffe ſparre 

J Buur eller Net. 

Den Drot, fom jeg adlyder, 
Han boer her i mit Bryft, 
Og freidigt jeg fun fryder 
Mig ved min egen Lyft. 


Den hele Jord og Himmel 
Det er min Eiendom; 

Alle Herligheders Vrimmel 
De flokke ſig derom. 

Min Skat fan aldrig tømmeg, 
Ci mindſtes fan min Magt; 
Aldrig fan der drommes 
Meer fongelig en Bragt. . 
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Hvert Sind og hvert Hjerte 
Er min ydmyge Vaſal; 

Jeg dulmer hver en Smerte, 
Jeg ſmykker Glædens Hal. 
Og Quinderne, de føde, 
Ihvor jeg træder op, 

Mig bære huldt imøde 
Liliens og Roſens Knop!” 


Da letted paa fin Hue 

Med Smiil den Møller god: 
„Saa fornem Gjæft at hufe 
Jeg havde næppe troet! 
Men Lige føger Lige! 

Det fømmer fig jo bedſt: 
Du er vel, fan jeg tænfe, 
Heel ofte Kongens Gjæft?” 


„Jeg kommer,“ qvad den Sanger, 
„Juſt lige fra hans Borg; 

Der herſter liden Glæde, 

"Men defto mere Sorg. 

Gee, mens J flittigt ſysle 

Med Ollets bittre Kraft, 

Bed Cithren jeg fortæller Jer 

De Syner, jeg har havt.” 
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Gan lagde fig tilbage 

Og tankefuld faae . 

Mod Bjælfteloft, mens Strængen 
Han ſagte rørte paa. 

Men hen til hang Læber 

Alles Blikke fulgtes ad. 

Kun Hjort holdt fig ftide 

J Krogen, fom han fad. 


— — —— — 


I Kongsgaarden. 


Kong Grif [ad paa Gurve 

J Hoielofts⸗Sal; 

Den engellandſke Froken 

Var hans Dronning og Gemal. 
Hun ſtraaled ved hans Side 
Fra ſtolte Kongeſtol 

Saa mild og ſaa deilig 

Som Vaarens klare Sol. 


Men han var vild og flygtig 
Gom Kornmoed i Høft; 

Uftyrlig fom Stormen, 

Der hæver Nordhavs Bryſt. 
Der var fun fattig Fred 

Mellem Dronning og Drot, 

Thi Hagelſtuur og Solens Smiil 
De enes iffe godt. 


— 

J Kongens Gaard der tjente da 
Det elſteligſte Par; ' 
Den unge Strange Nielſen 
Den Ene af dem var; 

En fjæf og freidig Iyde 

Af den ædlefte Rod; 

For Dronningens Aaſyn 

Som Kammerſvend han ſtod. 


Den Anden det var Stjernen 
J hendes Jomfruflok, 

Og det var Froken Ellen 
Med den guldblonde Lok; 

De Roſer og de Lilier 

De blegned paa hendes Vei, 
Gun deilig var fom Dagen, — 
Men det vidfte hun ei. 


fr. Strange var udfprunget 

Af den mægtigfte Æt; 

Klart var hang Sfjold, hang Adel 
Uden Sfygge eller Plet. 

Hun kjendte ci fin Fader, 

Og næppe var hun fod, 

Saa blev der talt forblommet 

Om hendes Moders Dod. 
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Hvert Sind og hvert Hjerte 
Er min ydmyge Vaſal; 

Jeg dulmer hver en Smerte, 
Jeg ſmykker Glædens Hal. 
Og Qvinderne, de føde, 
Ihvor jeg træder op, 

Mig bære huldt imøde 
Liliens og Roſens Knop!" 


Da letted paa fin Hue 

Med Smiil den Møller god: 
„Saa fornem Gjæft at hufe 
Jeg havde næppe troet! 
Men Lige føger Lige! 

Det fømmer fig jo bedſt: 
Du er vel, fan jeg tænfe, 
Heel ofte Kongens Gjæft?” 


„Jeg kommer,“ qvad den Sanger, 


„Juſt lige fra hans Borg; 
Der herſtet liden Glæde, 
"Men defto mere Sorg. 

See, mens J flittigt ſysle 
Med Ollets bittre Kraft, 

Bed Cithren jeg fortæller Jer 
De Syner, jeg har havt.” 
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San lagde fig tilbage 

Og tankefuld faae . 

Mod Bjælfcloft, mens Strængen 
Han fagte rørte paa. 

Men hen til hang Læber 

Alles Blikke fulgtes ad. 

Kun Hjort holdt fig ftille 

J Krogen, fom han fab. 
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I Kongsgaarden. 


— e e 


Kong Erik fad paa Gurve 

J Høielofts » Sal; 

Den engellandſte Froken 

Var hans Dronning og Gemal. 
Hun ſtraaled ved hans Side 
Fra ſtolte Kongeſtol 

Saa mild og ſaa deilig 

Som Vaarens klare Sol. 


Men han var vild og flygtig 
Som Kornmoed i Hoſt; 

Uftyrlig fom Stormen, 

Der hæver Nordhavs Bryſt. 
Der var fun fattig Fred 

Mellem Dronning og Drot, 

Thi Hagelffuur og Solens Smiil 
De enes iffe godt. 


—— 
J Kongens Gaard der tjente da 
Det elſteligſte Par; 
Den unge Strange Nielſen 
Den Ene af dem var; 
En fjæf og freidig Iyde 
Af Den ædlefte Rod; 
For Dronningens Aaſyn 
Som Kammerſpvend han ſtod. 


Den Anden det var Stjernen 
3 hendes Jomfruflof, 

Og det var Frøfen Ellen 
Med den guldblonde Lok; 

De Roſer og de Lilier 

De blegned paa hendes Bei, 
Hun deilig var fom Dagen, — 
Men det vidfte hun ei, 


Gr. Strange var udfprunget 

Af Den mægtigfte Æt; 

Klart var hang Skjold, hang Adel 
Uden Stygge eller Plet. 

Hun kjendte ei fin Fader, 

Og næppe var hun fod, 

Saa blev der talt forblommet 

Om hendes Moders Død. 
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Men hos den gamle Dronning 
Blev hun foftret ſom fpæd; 

J Fruerbuur hun lærte 

God Adels Skik og Sad. 

Og da hun var fan deilig, 
Og da hun var faa god, 

Saa blev hun valgt at fidde 
Bed den unge Dronnings Fod. 


Det vared iffe længe 

Saa ſpired der frem 

Den lifligſte Maiblomſt 
Og duftede for dem; 

Og alt ſom den yndig 

J deres Vaar fremgik, 
Paa den de Begge ſtirred, 
Og ſaa modtes deres Blik. 


Ung Strange vandrer eenſom 
J Skov og i Lund, 

Han andſer ei at jage, 

Han lokker ei ſin Hund. 

Og Froken Ellen fidder 

Og fømmer Silken blød, 
Mens Haanden med Naalen 
Synker drømmende i Skjed. 





Gun (oe fun, da jeg trued, 
For Pidſten ei hun løb, 
Og Hundene, jeg pudfed, 
De blev bange og krob!“ 
Kong Erik lyſtig tømte 

Sit Bager da paaſtand: 
„Vi gad dog nok forfare, 
Om Os hun trodfe fan!” 


Med Fierbarett paa Joſe, 
Med klingert Sværd ved Land, 
Strunk fpanfed gjennem Borggaard 
Gan foran fine Mænd; 
Og udenfor ved Linden 
Paa en Grasbank de ſaae, 
Halv ftøttet paa fin Albue 
Den Tiggerpige lage. 


Gun bar et pialtet Sfjørt fun, 
Nøgen var Fod og Arm; 
Stor Deilighed omgav dog 
Hendes Anfigt og Barm. 

Og det enefte Smykke 

fun havde, det var 

Af Guld en lille Slange, 

Hun i venftre Øre bar. 
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Og Tegnet, fom i Nattens Mulm 
De brugte, hvergang 

De -nærmed fig hinanden, 

Det var en fimpel Sang, 

En jævn lille Viſe, 

Uſtyldig og glad, 

Som begge de. to Hjerter, 

Der faa ofte den qvad: 


„Hvor tindrer nu min Stjerne ? 
Hvor dølger fig min Sfat? 
Dig [øger i det Fjerne 

Min Sjæl ved Dag og Rat!” 
Og maar da Sangen toned, 
Den Hjort, lidt mindre vild, 
Vendte de brede Ører 

Og lyttede til. 


Tilſidſt den blev faa taalig, 
Ut den fig klappe lod, 

Og naar fig Sangen meldte, 
Bed Jomfruens Fod 

Den lagde fig i Graeſet, 
Saa hun i lyftigt Mod 

Tidt hængte den om Halfen 
Sit fjærefte Klenod; 
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En Kjede med et Korg, 
Med Frelſerens Billed paa, 
Af gyldne Led og Plader 
Og fmyft med Stene blaae. 
Naar faa de maatte ſtilles, 
Gun med fin hvide Haand 
Igien tog af dens Nakke 
Det dyrebare Baand. 


De troede ſig ſaa dulgte 
Som Duer i Klippefpalt ; 
Men Øren har en Hofgaard 
Og Dine overalt; 

Og Intet er faa fvært, 

Om man er nof faa fnild, 
At holde ſtjult for Verden 
Som tvende Hjerters Ild. 


Dog Ingen dem forraadte, 
Ei ublid Fortræd 

For Foden Stød dem lagde 
Eller ffræmmed deres Fred. 
Man voved iffe Saadant, 
Thi han var ſtolt og kjak; 
Man nænned ikke heller 

At volde hende Skrak. 
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Hjem flævned da Kong Erik, 
J fu var han faa gram; 
Ind drog han paa fit Gurve, 
Og Ufred fulgte ham. 

Tilføes for længe havde 

Han feidet paa Holſters Land; 
Liig Odderen, ei han funde 
Faae Halen op af Band. 


Han ændfed fnap fin Dronning; 
Men til Bankett og Feft 

De ufeligfte Karle 

San famlede til Giaſt. 

Hvad Slet der var at finde, 
Det fad omfring hang Bord. 
Som Herren er, [aa træde 

Og Svende i hang Spor. 


En Dag han fad og ganted 
Med dem ved fuld Pokal, 
Da traadte ind med Latter 
En Svend i Kongens Sal. 
Gan meldte: „Herre Konge! 
Der ftaaer ved Borgeled 

En Tiggertss, ſom ønffer 
Med Dig at tales ved. 





HK 
Hun (oe fun, da jeg trued, 
For Pidſten ei hun løb, 
Og Hundene, jeg pudfed, 
De blev bange og frøb!” 
Kong Erik lyſtig tømte 

Sit Bager da paaſtand: 
„Vi gad dog nok forfare, 
Om Os hun trodfe fan!” 


Med Fierbarett paa Joöſe, 

Med klingert Sværd ved Lænd, 
Strunk fpanfed gjennem Borggaard 
Gan foran fine Mænd; 

Og udenfor ved Linden 

Paa en Grasbank de faae, 

Halv ſtottet paa fin Albue 

Den Tiggerpige laae. 


Gun bar et pjaltet Skjort fun, 
Nøgen var Fod og Arm; 
Stor Deilighed omgav dog 
Sendes Anfigt og Barm. 

Og det enefte Smykke 

Gun havde, det var 

Af Guld en lille Slange, 

Gun i venftre Øre bar. 


H.E 
Gun rolig blev fiddende, 
Og [od de Fødder [maa 
Sig fagte fun bevæge 

J grønne Gras og Straa. 
Om Halſen ringled Loffer 
Kulforte fom en Snog; 
To afgrundsmorke Øine 
Paa Drotten hun opflog. 


En Gyſen overfoer ham, 
Hans Lod blev ſaa bleeg, 
Som i en Ruus fortumlet 
Tilbage lidt han veeg; 

Et Flammeblus ſaa atter 
Ham til Anſigtet ſteeg, 
Men ei en Lyd endnu 
Fra Laben ſig ſneeg. 


Da hviffed han: „hvad vil Du?” 
Man hørte fnap hang Roſt, 

Og heftigt under Fløilet 

Sig hævede hans Bryſt. 

Men med Hovedet lidt hældet 
Taus til ham ffotted hun, 

Og fmilede og fpilled 

Med Fingren paa fin Mund. 
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„Hvad vil Du mig?” gientog han 
Med ftirrende Blik. 

Da reifte hun fig langſomt 

Og vinfed ham og gif 

Foran faa let og fiirligt. ind 

3 tætte Rofenlund ; 

Gan fulgte hende lydig 

Som en fjælen Skjodehund. 


Hvad der de talte fammen, 

Fik intet Øre hørt; 

Men de prægtigfte Klædemon 

Gun fnart ſaaes iført. 

Stærkt ſpraglede Farver 

Gun allermeeſt var huld; 

Saa bar hun Gort og Guult og Rødt, 
Græggrønt med Sølv og Guld. 


Gun Kjeder fik og Spanger 
Og følvfpændte Skoe, e 
Kun ingen Ring i Øret, — 
Gun blev fin Slange tro. 
J lange Lindegyde, 
Som fra Borgen monne gaae, 
Hvor hiſt og her i Skyggen 
Hofſinders Huſe Iaae; 

VIL. 5 


—— 
Heel tankefuld hun ſaage ham 
Ul føge ind i Lund, 

Ifort den grønne Kofte, 
Med Horn og med Hund; 
Ømt blev da hendes Hjerte, 
Som havde det længe blødt; 
Bel følte hun en Smerte, 
Men det fmertede faa født. 


Sam fulgte hendes Tante, 
Gam fulgte hendes Fred, 
Og hvor han fiden dvæle, 
Der dvælede hun med, 

Og lokked ham faa liftigt 
Snart her og fnart der, — 
Ei marked dog Kong Erik 
Den bedragelige Fard. 


Thi, underligt at ſige, 

Det lod, ſom hun var To: 
Paa ſamme Tid, hun ſad 
J ſin yndige Bo 

Og ſtjemtede med Kongen, 
far Mangen fvoret paa, 
At hun var feet i Lunden 
Efter Strange at gane. 


N. 





— — — — 
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Men Junfer Etrange trodfed 
Hendes Deiligheds Magt, 
Hang ſtolte Blik nedflynged 
Ufigelig Foragt. 

Mat fra hang Hjertes Klippe 
Sant hendes Øines Stud, 
Thi han var reen ſom Sneen 
Og trofaft mod fin Brud. 


Hendes Smiil og Sang og" Dandfen 
Saa fommerfuglelet, 

Alt — Alt var forgjæves, 

Og tilfidft blev hun træt. 

Hun var fom den, der ſpommer 
Med ſtonnende Bryft 

Og af Brandingen faftes 

Igien fra filtre Kyſt. 


Foragtet Elffov vender 

Sig faare fnart til fad. 
Tidt Laben bittert rynkes, 
Hvor Smilet nylig ſad. 

Sit Bytte Grumhed fanger 
Tidt udi Liſtens Væv, — 
Naar Ulv gaaer ud paa Rov, 
Lufter bagefter Ræv. 
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Saa dulgte hun fin Vine, 
Saa damped hun fin Harm, 
En fiffer Hævn hun foftred 
J fin flammende Barm. 

UL, hun behøved ikke 

At bruge megen Lift, 

Hun fnart var paa Sporet 
Og Byttet hende vift. 


Som Ørnen let opdager 
To Duer i Klippefpalt, 
Snart havde hun udfpeidet 
De Toendes Løndom alt. 
Gun havde feet Dem mødes 
Ved Lindetræets Rod, 
Hvor fredelig og ſtille 

Den tamme Kronhjort ſtod. 


- 





Hun ſelv, med gvalfyldt Hjerte, 


J Nattens dybe Ro 

Jo havde hørt dem fynge, 
De Nattergale to: 

„Hver Nat er vor Sommer, 
Dens Blomſter ere vi, 
Naar Dagen den kommer, 
Er vor Sommer forbi!” 
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Det trykked Braaden dybere, 
Der pinte hendes Sind, 

Og fnigende fom en Slange 
Gun treen til Kongen ind. 
Hvor tindred da de Dine, 
Hvor lokked Læben ſod! 
Gun fom en fjælen Killing 
Gleed hen paa hans Skjod. 


Saa tog hun om hans Hage, 
Gun flirrede ham ind 

Saa fmigerfuld i Øiet 

Med Munden paa hang Kind, 
Og drypped Gift i Øret 

Bed fine lumſte Ord; — 

Flux fandt de Vei til Hjertet — 
Op rafende han foer. 


Som affindig han fraaded, 

Og hvid fom en Væg 

Gan greeb fig med Haanden 
Om fit frodige Stjæg 

Og mumlede fagte: 

„Ja, bort! ja, han maa bort! 
Saa fare han ad Helved 

Paa den kronede Hjort. 
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Saa føre man Tøiten bort 
Fra Dronningens Buur 
Og evigt hende gjemme 
Bag Laas og bag Muur!“ 
Saa ſtonned han ftafaandet 
Og tumlede fom ør. 

Da lifted Dorrit fagte 


"Gig ud af Kamrets Dør. — 


e 


Den næfte Dag man fritted, 
Man ſpeided her og der, 
Men dem, fom man føgte, 
Dem fandt man iffe mer. 
fr. Strange var forfvundet, 
Og Froken Ellen fad 

Ci meer i Fruerburet 

Og vævede i Lad. 


Man gif omfring uhyggeligt, 
Man hvifted tyft i Vraa, 

Med ængftelige Øine 

Man paa hinanden fane. 
Forſvundet var og Hjorten, 
Som grægfed ved Lindens Rod; 


- Man rendte og begloede 


Den Plet, hvor før den flod. 
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Dog fnart ei meer der ſpurgtes, 
Hvor de Tvende blev af. 

Som Vindpuſt, der hvidler 
Over daggammel Grav, 

Er Menneſternes Tanker: 

De dvæle fun Port, NE 
Og ſtynde helſt fra Smerten 
Og Radſelen fig bort. 


Men Dronningen, den fromme, 
Den elſtelige Viv, 

Hun glemte dem ikke, 

Gun ſtjalv for deres Liv. . 
Saa lod hun mig da fævne 

J fit Lønfammer ind; 

Der fad hun forgnedbøiet 

Med Haanden under Kind. 


Jeg fnæled ned og kysſed 

Paa Skijortets Purpurflig. 
Da talte hun: „Hor, Folmer! 
Hvad jeg vil fige Dig! 

Du bære ſtal mit Lonbud 

Alt over Land og 68, 
Du ſoge ſtal Hr. Strange 

Og den fattige Ms. 
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Jeg troer, dit Hjerte hader, 
Hvad der er grumt og flet; 
Jeg veed, at Cu er freidig 
Og. lyſtig og let.. 

Hvis Du mig nu fan bringe 
Min Emerte Lægedom, 

Jeg naadig vil Dig fljenfe, 
vad Du beder mig om!” 


Hos mig bar altid Avinden 
Den allerførfte Priis; 

Og Dronningen hun er deilig 
Som Eva i Paradiis! 

Jeg ſvoer: „Dem vil jeg føge, 
Og ieg .ſtal finde dem!” 

Og trykked atter Læben 

Paa Kjoleng Purpurbram. 


Jeg mener, megen Talen 

Den baader ikke ſtort. 

Med Strangeleeg paa Roggen, 
Strax ud af Borgens Port 
Gav jeg mig da paa Vandring, 
Som tidt jeg pleier van; 

Jeg gjæfted By og Bonde 

Og Borg og Riddersmand. 
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Hos Munkebrodre førte, 
Hos hvide og hos graae, 
Ved fine Fruekloſtre 

Jeg bankede paa; 

Men Ingen kunde ſige 

Mig af det ſvundne Par, 
Fra hver en Port mit Øre 
Jeg lige tomt udbar. 


Ci vender jeg tilbage, 

Mit Ord jeg loſe maa, 
Om faa til Verdens Ende 
Min Fod fulde gane, 

Om faa den ikke ſtandſed, 
For i min Grav den gik!“ 
Her taug den unge Sanger 
Med et ſporgende Blik. 


. Men flum fad den Møller, 

Ei noget Svar der lød; 
Forlegen Anna ſtirred 

Paa Humlen ti fit Sfjød. 

De Vaven fane, men voved ei 
At gribe Traaden fat, — 
gorlængft alt havde Hjort 
Sin morke Krog forladt. 
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Nu Ale var bortgangne, 

Nu Alt omfring ham fov. 
J Møllen, medens Hjulet 
Bruſede høit i Sfov, 

Gan tænfte paa med Smerte, 
Hvad Sangeren fif fortalt; 
Han vilde ei forraade, 

Hvor godt han vidfte Alt. 


Fra Kloſtret Morgenklokken 

Fjernt over Bugten klang; 

Da ſtod den unge Sanger 

Alt ruſtet til ſin Gang. 

Han lyſtigt kysſed Anna, 

Tog Molleren i Haand; 

Snart ſvandt bag Krat hang Pudel 
Og hang flagrende Baand. 


Gulitza. 


Novemberſtormen havde ſig 
Til Borgleie lagt; 

Nu havde den faaet Bugt 
Med Skovens ſidſte Bragt. 
Paa Hoien flod ung Strange 
Og flirrede did ned, 

Hvor hen i So fig ftrafte 
Det lange, ſmalle Fedd. 


Der dvæled tidt hans Tanker; 
Thi Folmer Sangers Ord 
Ham havde tændt en Stjerne 
Og ført paa Haabets Spor; 
Nu hos den gamle Qvinde, 
Som huſed hiſt bag Klint, 
Gan vilde hente Nøglen 

Til fit Livé Labyrinth. 
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Guliga maatte vide — 

— Saa bares det ham for, — 
Til Løgning og til Frelfe 

Det fraftigfte Ord. 

Saa ſteeg han ned ad Sfrænten, 
Fra Krattet, i det Frie, 

Og vandred ud paa Fedd 

Ad lidt betraadte Sti. 


J Skov ſnart Veien ſlynged fig 
Og ſnart langs lave Strand, 
Den haſe Maage [væved 
Henover dunkle Vand. 

Klar hængte Taagens Draabe 
Paa forte Tjørn og Green, 
Kun føvnigt leged Boven 

Med Strandens Tang og Steen. 


Men fjernt, hvor Pynten flipper, 
En Røg ſteeg mod Sky; 

Der øinede han Hytten 

J Buſtenes Ly. 

Af Steen og Mos var Vaggen, 
Dens Tag af bleget Tang; — 
Der ſtandſed han og lytted 

Til den fælfomfte Sang. 


Pe 
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Snart var det en tungfindig, 
Forſorget Qvinderøft, 

Der ret vil aande Smerten 
Af et fortvivlet Bryſt. 

Snart lød det fom en Jubel, 
Uhyggelig og ftærf, 

Liig Afgrunden Hilſen 

Paa Ondſtabens Vært. 


Gan nærmede fig Hytten; 

Men udenfor han faae 

En ſtridhaaret Ulv 

Bed Tarſtelen at ſtaae; 

Dog næppe fif den Øie 

Paa ham, faa foer den ind, — 
Og ſtrax i Døren vifte fig 

Den vendiffe Qvind. s 


Det rige Haar, liig Banden, 
Bar bleget og hvidt; 

Om Kinderne og Skuldren 
Det hængte vildt og ſtridt. 
Ud fra de forte Øine 

Kun matte Straaler ſtjod, 
Som i den hvidgraae Affe 
Fra en halvſlukket Glod. 


Rd 
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J fine brogede: Pialter 
Gun neied dybt mod Jord 
Med Hænderne for Bryftet, 


Og maled digfe Ord: 


„Jeg vidfte af dit Komme, 
Før Du dit Hjem forlod; 
Jeg ſaae Dig tidt i Drømme, .. 
Du faure, unge Blod! ” 


Jeg Fjender nok din Adel, 


Som har fig fjælet bag 

Den hvide Mollerkofte; : 
Jeg faae din Skjebnes Slag; 
Jeg veed, hvad Du vil fpørge, 
Og jeg ſtal give Svar! 

Kom, fæt Dig her paa Stenen, 
Ci bedre Stol jeg har. 


Det Vredens Barn, jeg fødte, 
Blev ogſaa din Fordærv; 

At frelfe Dig og Dine 

Er vel mit ſidſte Hverv!" 
Forventningsfuld ung Strange 
tog Plads paa breden Steen; 
Selv hun paa Huk fig fatte 
Med Stjørtet om fine Been; 
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„Jeg ftammer fra en Hovding 
Hisſet paa Lante Ryn!“ 

— Stolt tindred hendes Blikke 
Under de ſorte Bryn, — 

„Er Dagen klar og ſtyfri, 

Fra Eders Jomfruland 

Min Hjemftavns hvide Klipper 
Heel grant man sine fan. 


Min Fader var fun Fiſter, 
Og da ban var døb, 

Sig fatte paa vort Dertræ 
Baade Fattigdom og Nod. 
Men friſt og vild: fom Fuglen, 
Der flagrer over Sø, 

Jeg vorte op og blev til 

Den deiligſte Mø. 


Med andre unge Piger 

Jeg legede ved Strand, 

Bi ſtreed med Steen, vi ſpommed 
Omkap i falten Band. 

Om Sommeren vi dandfed, 
Bandt Krandſe og fang; - 

Vi knytted Net og Rufer 

Den Binteraften lang. 
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Min Moder da fortalte 

Om Kamp og Fægterfpil, 

Om hvordan det ved Feſter 
Og ved Offere gif til. 

Hun lærte mig i Londom 

Heel mangen kraftig Kunſt; — 
Saa leved jeg og ſtolede 

Paa Gudernes Gunſt. 


Du mener vel, at Korſet 
Staaer faft i Venders Land? 
Det rokker end [om Sivet, 
Der plantet er i Sand. 
Mei, hemmeligt, men fraftigt 
De gamle Guders Hær 

End vogte vore Strande — 
Og Morkets Gud tfær. 


Dybt i den hvide Klippe, 
Hvor den hvælver fig huult, 
Hans pragtfulde Tempel 
Ligger ſikkert og ſtjult. 

End bringe der hang Vræfter 
Gam natligt Offer frem ; 

Om Dagen er de Bønder 
Og Ingen fjender Dem. 
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J mørke Lopfalds⸗Natter, 
Naar Stormen tuder ret, 
End flagtes Tyr og Orne 
For en lykkelig Dræt. 

End dandſes Der i Vaaren 
Om de hellige Træ'r; 

Den forte Gud der bringes 
Hvert Aar en Jomfru føjær. 


Hun være maa af fornem, 
Af ældgammel Æt, 

Og deilig af Sfabning, 
Uden Lyde eller Plet. 

Hun til hang Tempel føres, 
Som var det hendes Grav. 
Mun aldrig faaer at vide, 
Hvor hun er blevet af. — 


Jeg laac ved Moders Side 
Og ſov en Sommernat; 
Da vaagned jeg i Rædfel, 
Da greeb man mig fat. 
De ftoppede min Mund, 
De dæmpede mit Strig; 
Ud bar de mig af Hytten,” 
Indhyllet fom et Liig. 
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Jeg følte, jeg blev baaret 
Gjennem Mofer og Vang; 
Jeg hørte, Skovens Sufen 
Over mit Hoved klang. 

De bar mig op ad Fjeldet, 
Tungt aanded deres Bryft; 
Havet fnart mig hilfte 
Med fin dundrende Røft. 


Saa gif det ned ad Bakke, 
Som dybt i en Dal, 

Og Luften, jeg indaanded, 
Blev faa underlig og fval. 

Da endelig de ſtandſed, 

Ned blev jeg fagte lagt, 

Mit Slør blev bortrevet, 

Og jeg ſaae — hvilfen Pragt! 


- Med Purpurtepper tjeldet 
Var den hvælvede Hal; 

Og Gulvet fammenføict 

Af ſleben Muslingſtkal. 

De røde Lamper dufted 
Som Roſens førfe ESuk, 
Mens Røgen op fig hvirvled 
Mod Loftets runde Glug. 
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Paa Gyldenſtykkes Hynder 
Og Odderſtind jeg fane; 
Men jeg var heel alene, 
Ci nogen Sjæl jeg fane; 
Jeg øined ingen Døre 

J den runde Klippehal, 
Kun lige for mit Leie 
Sig hvælved en Portal. 


Forſigtig jeg mig liſted 
Derhen, og ſtirred ned. 

Det var et Svælg, et aabent, 
En Afgrund fort og bred; 
Jeg dybt dernede hørte — 
Mens fvimlende jeg ſtod — 
Hvor ind i Grotten brufte 
Den vilde Havets Flod. 


Da lød en ſagte Radlen, 
gorfærdet ſaae jeg om! 
Frem bag de Purpurtepper 
To Skikkelſer der Tom. 

Og det var tvende Qvinder, 
J Slør fra Top til Taa. 
De toede mig, de falved mig, 
De flædte mig paa. 
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J mine f oe otter 


Blev ſnoet Corallen rød; 
Den ſogronne Silke 

Om mine Hofter flød ; 

Om Midien trende Gange 
Guldkjeden de vandt; 

De kysſed paa min Kjortel 
Og neied og forfvandt. 


Saa var jeg atter ene, 
Det giss i mit Blod. 

Et dæffed Bord jeg sined, 
Gom under Lampen ſtod, 
Med Honningbrsd i Sfiver, 
Beftrøet med Valmukorn; 
Og Viin, den røde, hvide, 
Blinked i gyldne Horn. 


Med ſtjelvende Hender 
Af Kagen lidt jeg brød; 
Den flammende Viinmoſt 
Til mit Øjerte fig gjod. 
Da ſluktes Lampens Lue, 
Og Intet meer jeg fane. 
Jeg famled til mit Leie 
Og fafted mig derpaa. 
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Dybt drog jeg efter Veiret; 
Men Hjertet end holdt Stand. 
Med Haand og Fod jeg ftræbte 
Øjennem bølgende Band; 
Langs Grottens ſteile Vægge 
Jeg følte mig for, — 

Alt fvandt i det Fjerne 

De Prafſters vilde Chor. 


Da fom jeg til en Krumning 
Frem demred noget Luft, | 
Og atter vaagned Haabet 

J mit ſukkende Bryſt. 

Bel bredere blev Spalget, 
Meer voldſom Bolgens Bægt, 
Jeg fjæmpede dog modigt 

Og ffjæmmed ei min Slægt. . 


Jeg naaede Grottens Munding 
J Den beegſorte Nat, 

Jeg føgte hen til Bredden, 
Hvor den var mindre brat. 
Der kravlede jeg opad 

Og fatte mig i Mag, 

Hvor Klippen over Søen 
Udſtisd fig fom et Tag. 
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Engang jeg laae og flumred 
J den bælmørfe Nat, 
Jeg vaagned op i Rædfel, 
Man atter greeb mig fat. 
Man førte mig af Kladerne, 
Og nøgen, fom jeg var, 
Hen til den dybe Fjeldport 
Bed Dybet de mig bar. 


Der ſtemmede de op 

Den afſtyeligſte Sang, 
Frygteligt fra Klippernes 
Hvalving det klang. 

J radſelfulde Jubel, 

Fra Portens ſtarpe Rand 
De ubonhorligt ſtyrted 
Mig i det ſorte Vand. 


Jeg ſank i Bolgens Fraade, 
Men dukked atter op. 

Bar det en Gud, mig frelſte? 
Ufaaret blev min Krop. 

Jeg brugte uvilkaarligt 

Mine Arme, mine Been, 

Og fif faa fat i Mørket 

Paa Klippens vaade Steen. 
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Her under disſe Bøge 

Mit Frifted da jeg fif. 

De Fiſtere, de Bønder 

Mig gave Mad og Drif. 

Jeg læged deres Køer, 

Jeg figned deres Garn, . 
Og her i denne Hytte 

Jeg fødte Gudens Barn.” 


Her reiſte fig Gulitza 

gra Tuen, hvor hun fad, 

J hendes Aaſyn maled fig 
Det gruſomſte Had. 

Starkt blusſed hendes Kinder, 
Hun rynked ſine Bryn; 

J Diet funkled Ilden 

Saa ſtarp ſom et Lyn. 


Den nogne Arm hun ſtrakte, 
Hun ſtamped med ſin Fod 
Og knytted fine Naver: 
„Hun er mit, Kjød og Blod, 
Men Manden er en Djavels! 
Den Qval Du aner ei, 
Naar Moderen maa hade 
Sit Barn! Den fjender jeg! 
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Der fad jeg da i Mulmet 

Ved det brølende Hav, 

Til Daggudens Stjerne 

Sig haved af ſin Grav. 

Da obined jeg en Fiſter, 

Jeg vinked ham til Land; 

Gan tøved angſt, og ſnart jeg ſaae, 
Det var en chriſten Mand. 


Thi hellig Antons Billed 

Var ſtaaret i hang Stavn; 
Gan korſed fig og hilfed 

J den Herre Jefu Navn. 

Jeg giengav ham hang Hilſen; 
Da tog han mig ombord, 

Og hyllet i hang Kofte 

Med ham jeg hjemad foer. 


Hans Qvinde gav mig Klæder, 
Og i hang flille Bo 

Mit Legem famled Kræfter 

Og mit Hjerte fif Ro. 

Da faa engang den Fiſter 

Til Videſlet drog, 

Herhid i Baaden med ſig 

Han venligt mig tog. 
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Hvor hendes Magt fig Dølger, 
Ci fagde mig min Kunſt; 
Den maa, den ſtal forfvinde, 
Som for Sol en Taagedunſt; 
Du — Du fan hende trodfe, 
Din Haand og Hu er reen, 
End har Du aldrig ſyndet, 
Og Du elſter fun Cen. 


J Kongens Hjerte Rhitra 
Gar tændt Den vildefte Brand, 
Og hun er mere Herfter 

J Borg og Land end han. 
Men aldrig ffal hun mere 
Udpresſe Suf og Graad, 
Hvis mig Du nu vil høre 
Og lyde mit Raad. 


J Møllen dvæl, til Du har hørt 
Den rette Time flaae; 

Til Kongens Borg Du atter 

Da lønligt drage maa. 

Der gribe Du en Ugle 

St. Hansnat, og tyft 

Lad fljære ud dens Hjerte 

Af det loddæfte Bryſt. 


— — 
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Da hun, for tidlig moden, 
Sit Ledebaand forlod, 

Gun yppig blev, ſom Ranken, 
Der foſtrer Druens Blod. 
Hvor hun fit Øie fæfted 

J Hytte eller Huus, 

Der vafte hun, fom Druen, 
Bild Svimmel og Knus. 


Hun eier fra fit Udſpring 


. Den frygteligfte Magt. : 


Mig har hun forgjort 

Og i ftjændig Træfdom bragt ; 
Jeg er et meer min egen, 

O, Forſmadelſe og Efam! 
fer maa jeg ftundom vandre 
J den fælefte Ham. 


Hun deilig er fom Dagen, 
Men, Nattens Gud har tændt 
Sine vildefte Flammer 

J hendes Barm og veudt 
Fra Lyſet og fra Himlen 
Vellyſtigt hendes Hu, 

Og hvor hun blot fig vifer 
Fremſpirer Sorg og Gru. 


93 


Hvor hendes Magt fig dolger, 
Ci fagde mig min Kunſt; 
Den maa, den flal forfvinde, 
Som for Sol en Taagedunſt; 
Du — Du fan hende trodfe, 
Din Haand og fu er reen, 
End har Du aldrig (yndet, 
Og Du elſter fun Cen. 


3 Kongens Hjerte Rhitra 
Gar tændt den vildefte Brand, 
Og hun er mere Herfter 

J Borg og Land end han. 
Men aldrig flal hun mere 
Udpresſe Suf og Graad, 
Hvis mig Du nu vil høre 
Og lyde mit Raad. 


J Møllen dvæl, til Du har hørt 
Den rette Time flage; 

Til Kongens Borg Du atter 

Da lønligt drage maa. 

Der gribe Du en Ugle 

St. Hansnat, og tyſt 

Lad ffjære ud dens Hjerte 

Af Det loddæfte Bryſt. 
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„O. hjælp mig da Du milde, 
Du rige Herre Chriſt!- 

Dig vil jeg nu tilhøre, — 
Saa troer han mig dog viſt. 
Dit Kors det vil jeg bære 
Under et helligt Tag, 

Dit Navn det vil jeg priſe 
Bed Nat og ved Dag. 


Ved Susaae hiſt der ligger 
Et Huus med Taarne paa, 
Dag og Nat Derinde 

De fromme Qvinder gaae; 
Der vil jeg -ydmygt tjene, — 
Bed Gam, ſom herſter "der, 
Jeg fværger Dig, at Sandhed: 
. Min Mund beretted her!” 


„Velan“, gjenfvared Strange, 
„Jeg vil vove, Dig at troe. 
Guds Engle Dig ledfage 

Til Hjertefred og Ro! 

Gud figne Din Beflutning! ” 
Gak trøftig did og bring 

Til Kloftretg fromme Moder 
Kun denne lille Ring. 
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Gun venlig vil modtage 

Dig og mit Vennepant; 

Gun hjælper dig at løfe 

Hver Lænfe, ſom Dig bandt. 
Der flal Du Dig afføre 

Det Vanhelliges Dragt, 

Og ydmygt føge Frelfen, 
Hvor Frelfeng Stat er lagt!” 


Med taarefyldte Wine 

Gulitza Haaret flog 

Tilbage fra ſin Pande 

Og hans Haand til Laben drog. 
Taus ſtod hun der ved Hytten 
Og tankefuld faae 

Den ranke Junker langſomt 

Op ad Sfovffrænten gade. — 


De Dage blev nu forte 

Og Natten blev faa lang; 
Midvintereng Storme 

Deres vilde Jubel fang. 

De graaſorte Skyer 

Af Havet vælted op, 

Og Sneen fyldte Vei og Sti 
Og laage paa Bogens Top. 


VIL 7 
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Gnart Iſens Hare Lænfe 
Det ſtore Vandhjul bandt. 
Ung Annas Sind fun Hvile 
J fine Drømme fandt. 

Hr. Strange, utaalmodig, 
Fra Stuens lune Vraa 
Lod ſine Tankers Rakke 
Saa vide Veie gaae. 
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Jørgen og Anna. 


— — 


Naar Bakken risler lyſtig 
Og Skoven den er grøn, 
Naar Duen bygger Nede 
Og kurrer i Løn; 

Naar blaae Violer vaagne 
Og Kukkeren gjør Larm, 
Da vakkes ogſaa Haabet 
J mangen ſorgfuld Barm. 


Da ſtiger op i Stammen 
Den luttrende Saft, 
De ſittrende Qvifte 
Fornemme Vaarens Kraft, 
Og flsielsblode Blade, 
Smaragdklare Skud 
Af glindſende, ſpringende 
Hylſtre foldes ud. 
Mm 
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Den venlige Baarluft 

gif og gjort Anna blød; 
Raft rulled hun fit Sytoi 
Tilſammen paa fit Skjod. 
Sit Solflæde tog hun 

Af Skabet hift paa Vag, 
Og fyldte ſaa en Haandkurv 
Med Brød og med Æg. 


En Huulvei fig krummer 

Fra Skoven ned mod Strand, 
Forbi Vildbanegaard 

Langs det ſqvulpende Vand. 
Der vandrede nu Pigen 

Saa tanfefuld i Sind; 

Saa ſteeg hun op ad Skranten, 
J St. Antons Klofter ind. 


Den gamle Vortner gav hun 
Den Skjenk, ſom hun bd. 
Ind traadte hun i Kirken, 
Hvor Solen ftraaled klar. 
Dybt for det Allerheligfte 
Gun neied fig mod Jord 

Og forfed fig og nærmed fig 
Til Munkenes Chor. 
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Ned faldt hun paa fit Anfigt 
Og inderligt hun bad 

Saa fnæled hun ved Stolen, 
Hvor Broderen fad, 

Gun boied fig mod Gitteret 
Undfeelig og lod 

Sin Sorg gaae til et Hjerte, 
Som Sorgen forftod. 


Men hvad de Tvoende taled, 
Det hørte fun Den, 

Hvis Billie fparer Myggen 
Og veirer Verdner hen. 

Da Pigen faa fig reifte, 

Der perled Taarer frem; 
Sød Veemod og Fortrøftning 
Sig ſpeiled i dem. 


„Jeg Jørgen flal tilgive!” 

Det hviffen i hendes Bryft, 
Mens atter hjem hun vandred 
Langs den ſolvarme Kyſt. 
»Men ham til Mand at tage, 
Det blev mig ei paalagt,“ — 
Ger niffed hun lidt trodfigt — 
„Jeg ta'r mig vel iagt!“ 
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„At glemme Sam, den Anden, 
Mig falder ikke fvært. 

Mit Sind ei fan begjære, 
Hvad en Bedre er Fjært. 

Ak, hvor det dog er fælfomt! 
For mig er alt forbi!” 

Saa ſukked hun og vendte. 
Sit Fjed til Sfræntens Sti. 


Den Baardag var faa lummer, 
Og Pigen var faa træt. 

Heel modig ſteeg hun over 
Paa Sfovftentens Bræt; 

Og da hun under Skyggen 

J Eenſomheden ftod, 

J Grasſet mat hun ſegned 
Ved Bøgetræets Rod. 


Smaablomſterne de vugged 
J Vaarvinden blid. 

De klare lyſe Grene 
Vinked Slummeren hid.“ 
Den kom da ogſaa liſtende 
Paa hendes Dielaag; 
Bagefter fulgte Drommens 
Forvirrede Tog. 
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gørft ſaae hun Rhitra dandfe 
Saa deilig, men faa vild; 
Fra hendes Dine lyned 

Den fortærende Ild; 

Og Jørgen hende fulgte 

J Skovens Mørke ind; 

Der ſtod de Bryft mod Bryſt 
Og Kind lagt til Kind. 


Da ſank i hendeg Hjerte 
Paany det hvasfe Sting, 

Da løb hun forvildet 

Paa en Hede omfring. 

Ser modtes hun med Hjort, 
Men han ændfed hende ei; 
Sidft fom dog Folmer Sanger 
Og vifte hende Vei. 


Dernæft hun fad i Møllen, 
. Men Skinſygens Harm 
Den vørte fom en Malurt 
Ud af hendes Barm; 

Den døved hendes Sandfer, 
Den ſtyggede faa tæt, 

At ei hun sined Jørgen, 
Der vanked bleg, forgrædt. 
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Brat hende Drømmen førte 
Sgien til grønne Skov. 

Hun ſyntes — fom det var — 
At hun laae der og fov. 

Men mellem Lunden Stammer 
Sig væltede frem 

Et Hav af klare Skyer 

Og tilflørede dem. 


Med Eet fig Skyerne ſtilte 
Og glimrende blev Alt; 

J den aflange, klare, 

Dybt himmelblaae Spalt 
Den hoie Naadens Dronning, 
Den rene Jomfru ſtaaer, 
Paa Armen har hun Sonnen 
Og Stjerner om fit Haar. 


Der ftraaled ud om hende 
En unævnelig Glands, 

Af tuſind Englehoveder 
En fyldig Roſenkrands; 
Gu n fæftede paa Pigen, 
Der flumrede paa Jord, 
Veemodig disſe Øine, 
Hvor Belfignelfen boer. 
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Hun løftede fin hoire 

Omt advarende Haand, 

Og talede til Pigens 
ævivlomfpændte Aand: 

„Du mener at tilgive? 

Du gjør det iffe heelt! 
Forladelſen Du deler, 

Som Dit Hjerte Du HE deelt! 


Zilgiv ham helt! Sin Brøde 
Har han angret og fortrudt, 
Med ærlig, kraftig Billie 

Jo Syndens Lænfer brudt. 
Jeg bad for mangen Synder 
Og førte ham paa Vet, — 
Stig, Anna! vil Du være 

Nu mere fireng end jeg?” 


Gun taug. Men tufind Stemmer 
Langt inde fra Paradis 

Sang til den hellige Jomfru's, 
Den rene Moders Priis. 

Bort fvandt den rige Glorie, 

Og Englechorets Lov 
Forſtummed, og Anna vaagned 

J den lyſegronne Sfov. 
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Med heftig Hjertebanten, 
Bevæget, men dog glad 

Til Bøgens Rod hun laned fig 
Og eftertænffom fad. 

Sit blonde Hoved lagde hun 
Til Siden lidt, og fane 

J Veiret, fom naar Duen 
Speider i Himlens Blaae: 


„Det var de ſamme Ord jo, 
Som Munken fif mig ſagt, 
Det var den ædle Sad, 

Han i mit Sind fif lagt; 
Men Hun, den Høitvelfignede, 
Liig Solens hulde Magt, 

Til Liv og til Blomſtring 
Det døde Frø har bragt.” 


Op fprang hun fra Grædfet, 
Tog Kurven paa fin Arm; 
Let løb hun henad Stien 
Saa blugfende og varm; 
Og da hun ſaae ſin Fader, 
Gun fanf i hang Favn, 

Og hviffede undſeelig 

Hiint dyrebare Navn. 
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Glad trykked hende Molleren 
til Faderhjertet tæt, 

Tog hende under Hagen 

Og hviffed: „Det var Ret!” 
. Da ftraaled hendeg Øie, 
Som. før [aa tidt var vaadt, 
Og faa blev Jørgen hentet, 
Og faa var Alting godt. — 


Den Møller var ſnart paafærde ; 
Gan [endte Budffab hen 

Til alle gøde Grander, 

Til Frænde og til Ven, 

I Roholt og i Farø, 

J Arxelhobed Sogn. 

Da kom Der hid til Møllen 
Heel mangen pyntet Vogn. 


Alt. efter bedfte Evne 

De bragte Føring firar . 

Af Wg og Melk og Smør og Hons 
Og andre gode Slags. 

J Stue, Lo og Lade 

Blev dækket Bord ved Bord, 

Og Bæggene behængte 

Med Grønt og Blomſterſnor. 
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De lattermilde Piger 
Smyffed den væne Brud, 
Stolt blev hun udftafferet 
Med røde SilfeffruDd. 

Det blonde Haar opftrøget, 
Strunf fad hun paa fin Stol 
" Med Baand og Nakkeſtykke 
Og ſtinned ſom en Sol. 


Gun løftet blev i Vognen, 
Raft Skaren foer affted 

Til Kirfen over Mark og Eng 
Igiennem Lund og Led. 
Foran, bagefter fulgte 

J broget Rakke lang 

Tilheſt de unge Karle 

Med Pidſteknald og Sang. 


Blandt dem red ogſaa Strange; 
Og da de faa fom hjem, 

Og Folket vel var banket 

Og Skafferne bar frem 

De ſtore Suppeſtaaler, 

Det høie Sulefad, 

Da gif han om og fljenfed 
Dem ØL til deres Mad. 
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For Enden af Brudebordet 
De Spillemand fremgik, 
Med Trommer og med Piber 
De gjorde ſtjsn Muſik. 

De Stoddere fig flokked 

Om Mollerens glade Huus, 
De bleve alle qvægede 

Af Fad og af Kruus. 


Da Dugen var borttaget, 
Endnu ved hoilys Dag 
Raft traadte udi Dandſen 
Det hele Bryllups s Lag. 
Der dandfede førft Strange 
Med den blomſtrende Viv, 
Eia, hvor flog han flirligt 
Sin Arm om hendes Liv! 


Det vared dog ei længe, 

Saa blev han klappet ud, 

Thi Alle vilde dandfe 

Med den vaffre, unge Brud. 
Gun gik fra Haand til Haand; 
Mens veemodig i Sind 

Ung Strange fad paa Bænfen 
Under den grønne Lind. 
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Da lød et Raab: „J Lokken 

Et prægtigt Dyr der ftaaer 

Og grasſer i den unge Rug!“ 
Da ftimled ud af Gaard 

En Mængde for at fee det; 

Men Mølleren raabte: , Hjort! 
Spring ud, min Søn! til Dyret, 
Og fee at faae det bort!” 


Som vaft af dybe Drømme 
Bed Mollerens Ord, 

Sprang Strange op fra Bænfen 
Og ud i Marfen foer. 

Gan dem tilbage vinted, 

Som vilde følge med, 

Og ene gjennem Skoven 

Til Lokken lsb han ned. 


J grønne Rug der grasſed 
Det ſtolte Dyr i Ro, 

Det boiede ſin Nakke 

Med lodne Spidſer to; 

Sin ranke Hals det reiſte, 
Det ſpored og blev vaer, — 
Halv ſtjult i ſin Manke den 
En gylden Kjede bar. 
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Forſigtig ftandfed Strange 
Som en erfaren Mand; 

J Bryſtet hamred Hjertet, 
Gan næppe aande fan. 
Det er hang Lykkes Vidne! 
Det er hang gamle Ven! 
Det er hang lette Ganger, 
Han fjender den igjen! 


Gan nærmede fig Agren 
Med vaerſomme Skridt; 
San fløitede den Viſe, 
Som den hørte faa tidt; 
Da vendte den fit Hoved, 
Den gif og den flod, 
Saa verlede den atter, — 
Og Strange fatted Mod. 


Sin Sang han atter fløited, 
Og med lydloſe Fjed 

Gan under Binden fneeg fig 
Langs Buſtene ned. 

Da oinede ham Hjorten 

Saa nær — og med et Sæt 
Forſvandt den for hang Blif, 
Hvor Krattet var tæt. 
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Men Junkeren bagefter 

J den løvrige Skov! 

Det var ham, fom hans Lytfe 
Bar bundet til dens Klov. 
Gan fom en kyndig Sæger 
Forfulgte ſnildt dens Spor; 
Snart Begge var forfvundne, 
Hvor Eenſomheden boer. 


VIL 
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Skorbroderen. 


— — 


Den korte, lyſe Mainat 
Over Skovens dunkle Træer 
Var draget hen ſaa ſagte, 
Og i dæmrende Skjiar 

End tindred Morgenſtjernen, 
Mens høit i Luften hang 
Den ufynlige Larke 

Som en Klokke, og klang. 


J Skoven var der flidle, 
Kun, fom i Børneleeg, 
Den fjerne Kukker lokkede 
For Solen, ſom ſteeg. 
Men lidt efter lidt 

Kom der flere Stemmer til, 
Og Dagmoer blev hilſet 
Med det fulde Orgelſpil. 
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Paa Haldet af en Bakke 

Den ædle Junker laae. 

Med taarefyldte Øine 
Smaablomſterne paa ham faae. 
Stærkt drøg han efter Veiret, 
Med Ryggen mod en Rod; 
Ild fittred i hans Pande, 

Og mødig var hang Fod. 


Den halve Nat han havde fulgt 
Hjorten paa dens Flugt; 
Tilfidſt da Skov og Mørke 
Sig havde om dem luft, 

Gan havde fluppet Sporet, 

Og langt fra By og Huus 
Gan fegnet var i Lyngen, 
Fortumlet fom af en Ruus. 


Det var den Feberhede, 

Som brænder i vort Blod, 

Naar paa Liv og Død vi fjæmpe, 
Og Lykken er imod. 

J dugfulde Lyngbuſt 

Gan kjislede fin Kind; 

Da flang en Bedeklokke 

Huldt gjennem Skoven ind. 
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Han folded fine Hander, 
Han boied fine Knae, 

Han lagde ydmygt Banden 
Mod det ſtyggende Træ. 
Heel trøftet han fig reifte, 
Og fulgte Klokkens Klang ; 
Gjiennem Skopbakkens Buſte 
Han baned fig en Gang. 


Dernede i Dalen, 

Hvor der løber en Sti, 
Hvor der rigler en Kilde 
Og ſtynder fig forbi, 

En Sfovbroder$ Hytte, 
Med fpidfe Tag af Straa, 
J Ly af et vidtgrenet 
Egetræ der laane. 


Over Hytten hængte Klokken 
J den knudrede Green; 

Om det buede Vindve 

Og paa Murens rode Steen 
Sig Vedbend havde flettet 
Til et yppigt Bladelag; 
Paa Pinde under Tagffjæg 
Sad Duer ved deres Slag. 


gt 
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Et Billed af vor Frue 

Bar naglet i Træets Bart; 
Ved Siden af et Seilſtib — 
Bar det vel Noahs Ark? 
Bed Roden paa en Mosbank 
Den Skovpbroder fad 

Med foldede Hænder, 

Og det lod, fom han bab. 


Hvidt var hang Haar om Naffen, 
Men Alder og Natur 

Sans Isſe havde taget 

En anfeelig Tonfur. 

Men var end Banden faldet, 
Gan lige ftolt den bar, — 

Det funde han! — thi ſmykket 
Den var med ædle År. 


Om brede Skuldre lagde fig 


" Den brune Kuttes Læg; 


Ned over Bryftet naaede 
Gang ſneehvide Sfjæg. 
Dybt under Brynets Buer 


To hvadfe Øine laae — 


Ci! hvilken mægtig Reisning, 
Hvis op han vilde flage! 
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En gammel Eg han ligned, 
Som Kampeſtenen faft, 

Med lovrige Grene 

Og knudret Knort og Knaſt, 
Der eenſom flager paa Sletten, 
or hver en Storm et Rov, 
Den fidfte ædle Levning 

Af en ftormægtig Stov. 


Paa Stien traadte Strange 
Og henad Planken raae, 

Som over Kildens Rende 
Mellem Glemmigeier lage. 

Det var ham fom en Indgang 
Til et forjættet Land. 

Da løftede fit Hoved 

Den ærværdige Mand. 


Sit" fafte Blik han rolig 

Paa Ungerfvenden flog, 

Og fulgte ham opmarkſomt 
Bed hvert et Skridt, han tog. 
Saa reifte han fig langſomt 
Op fra fin Hvilepladg, 

Og ſpurgte med en fraftig, 
Dybt dundrende Bag: 
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„Velkommen Gut! og hvem er Du?” 
Hr. Strange flille ſtod, 

Gang Øie maalte Kjæmpen 

Fra Jsſe og til Fod. 

„Jeg hedder Strange Nielfen, 

Mig ſtjemmer ei mit Navn!” 

Da aabned ham den Gamle 

Paa eengang fin Favn. 


Gan trykked ham til Hjertet, 
Saa Ungerfvenden nær 

J det kraftige Favntag 
Havde miſtet fit Veir. 

„Det Aaſyn før jeg ſtued, 
End mindes jeg det grant, 
Men det er længe fiden, 
Gud bedre det faafandt! 


Min Ven var han, Niels Strangeføn 
Til Ørum og Hyllerslev ; 

Os ſtilte Døden tidligt, 

Men Mindet hos mig blev. 

Jeg hedder Peder Stjægge, 

Til Jernffjæg blev det vendt; 

De vendiffe Hunde 

Det Navn ret godt har fjendt. 
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Men fee! din Fader var jo 
En Herre ftolt og bold, 

Gan eied baade Gods og Guld 
Og berømmeligt Skjold; 

Hvi kommer da ſom Stafart, 
Foruden Sværd og Heſt 

3 fattig Mollerkofte 

Min adelige Gjæg?” 


Da raabte Junker Strange, 
Som der han for ham Rod: 
„For Gud! nu maa jeg priſe 
Min Lykkes Stjerne god! 

Er J Peder Jernføjæg, 

Den drabelige Mand? 

Ci nogen bedre fandtes 

Til Raad og Hjælp end han!” 


Saa meldte han, hvorlunde 
Gan for Kongen var beført; 
Saa meldte han om Rhitra, 
Hvad han felv havde hørt; 
End meldte han om Hjorten 
Og fit frygtelige Ridt, 

Om hvad hang Hjerte frygted, 
En Anden havde lidt. 
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Men da han nævned Ellen, 
Hoit blusfende og varm 

Steeg Rodmen op paa Kinden 
Fra hang trofafte Barm. 

Ved dette Navn Hr. Beder 

Sig flog for fit Bryſt, 

Gan greeb hang Haand og ſagde 
Med dybt bevæget Røft: 


„Du fjender denne Frøen? - 
Jeg feer og aner Alt! 

Det knuger haardt mit Hjerte, 
Hvad Du mig har fortalt 

Om Konge og om Dronning, 
Om Ellen — Nu velan!” 

— Her fvoer han en Eed, — 
„Jeg taer fat, ſom jeg kan!“ 


Dit Aaſyn og din Stemme | 

Og Alt, hvad Du har fagt, 

For Øiet hår fremmanet, 

Hvad til Glemſel langſt var lagt. 
Du ſtal min Tanke høre, 

Og mine Syner fee, 

Og hvad faa Tiden fordrer 

Af os Begge, — det fee! 
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Men førft Du tage Føde, 

Og dernæft tage Ro; 

Du er faa bleeg om Mæbet 
Og ſtaaer flet paa dine To!" 
Saa førte han ham ind 

3 det fredelige Huus 

Og fatte for ham Of og Brød 
Og Band i et Kruus. 


Heel hyggelig var Cellen 

Med Bord og med Stol, 

Ind paa det lave Leie 

Straaled den unge Gol. 

Paa Vaggen hængte Sfjæggers Skjold 
Som i et Krigertelt, 

Med ſneehvide Ibſtal 

J det ſoblaae Felt. 


J Vindvet ſtode Urter 

Og duftede ſodt; 

Paa Kruſemynten gynged 

En Dompap ſig blodt. 

En Hjelm der laae i Krogen, 
Og den ſtribede Sat 

Sig Leie havde redet 

3 den hamrede Hat. 
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Paa Straaſakken kaſted ſig 
Ung Strange da paaſtand; 
Ham Sovnen hurtigt forte 
Til Drommenes Land, 
Hvor venlige Alfer 

Kløi ud og fløt ind, 

Og ſtyrkede hang Hjerte 
Og muntrede hans Sind. 


Men ude paa Bænfen 
Under ſtyggefulde Træ 

Den Gamle fad alene 

Med Haanden paa fit Knæ; 
Han ordned fine Minders 
Vildtſlyngede Gang, 

Mens Kildeſpringet risled 
Og Droslerne fang. 


—— ⸗ 
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fr. Peder Jeruſkjeg. 


Den Eftermiddags Luft 

Bar faa lummer og fan heed, 
Den lune Varme ſank 
Mellem Træerne ned; 
Graaſlsret var Himlen, 

Der rortes ei et Blad; 
Som i Forventning, ſtille 
De Smaafugle fad. 


Starkt dufted Gjedebladet, 
Og med enkelte Qvak 
Lod Froerne ſig hore, 
Meng overgiven fjæf 

De Myggeſvarme dandfed, 
Og med vaerſomme Sfridt 
J Krat fig Ræven lifted 
Og vendte fig tidt. 
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Paa Banken hos den Gamle, 
Stottet mod Egens Bul, 
Nyfodt og qvik fad Strange 
Og ſaae forventningsfuld 
Paa Oldingens Øine 

Og lytted til hans Roſt, 
Mens Talen bold fremwelded 
Af hang mægtige Bryft: 


„En taarnet Borg Der ligger 
Paa den nordlige Kyſt: 
Vildt Havets Bølger bryde 
Mod Klintens nøgne Bryſt. 
Af Skov man øiner Intet, 
Men deſto mere Sand; 

Der blev jeg født og baaren 
Og gjort til en Mand. 


Det Førfte, fom jeg lærte, 
Bar at ſvomme fom en Fit, 
Mt roe med tvende Aarer 
Og i Kulingen friſt 

Ut file mine Seil 

J den rigtige Gfif, 

Ut pasſe Gjøs og Sfjøde 
Og ſtyre paa en Prik. 
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Det Førfte, ſom min Fader 
Mig gav, det var et Sværd. - 
Han ſagde: „Brug dit BVærge 
Kun udi ærlig Færd! 

Men hug da ogſaa til 

Uden Lempe, faa brav, 

Ut Simmel og Helved 

Kan gjenlyde deraf. 


Han ſagde: „Vil Du fjæmpe 
Som en rigtig Dannemand, 
Som Ulven, Den glubſtke, 
Du driſtigt gribe an. 

Og flal en Strid udfægtes 
Imellen To og To, 

Forſvar Dig uforfærdet 
Som Moſens vilde So; 


Men hvis ud af en Træfning 
Tilbage Du vil, 

Saa lær af røden Ræv, 

Thi han er ſnu og fnild; 
Dog aldrig maa Du vende 
Din Fiende Ryggen, før 

Du veed, Du fan ham møde 
Øjennem en anden Dør. 
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Ei Gjiakkes Spot Dig røre, 
Men taal ei nogen Skam; 
Betroe Dig ci til Manden, 
gør Du har prøvet ham; 
Stol ei pan Konge- Løfter, 
gør Du fan ſee din Løn; 
Troe ei paa Qvinde»Øine, — 
Det duer ei, min Søn!” 


Da faa min Fader døde, 
Blev jeg rigtigt faftet om 
Fra Frænde og til Frænde; 
Men hvorhen jeg faa kom, 
Min Legeplads var Søen, 
Og Faren var min Ven, 
Og vi blev Følgefvende 

Og ſtiltes et igjen, 


Kong Volmer kunde virke 

Den allerfinefte Væv, 

Skarpsiet ſom en Glente 

Og ſnu ſom en Ræv." 

Gan brugte” flærfe Arme, 

Gaa hyred han da min, 

Til Høvidsmand han gjorde mig 
Alt paa Den ſalte Rhin. 











— — — — — 


Hos Vender og hos Holſter, 
J Oſt og i Veſt 

Tidt kom jeg med min Skude 
Som ubuden Giaſt; 

Og Lykkens Bør mig føied, 
Paa Kyſt og i Havn 

De deres Glutter aved 

Med Sernffjæggens Navn, 


Til Gulland felv jeg førte 
Sang Folk og Sfib dengang, 
Da Visbys Mure revned 
Og Portene fprang, 

Da Krammerne til Løsning 
Deres Sander og Stob 

For Dankongens Fødder 
Maatte lægge i Hob. 


Med de vendiffe Hunde 
Jeg ftadigt holdt Kuur. 
Saadan med trende Skibe 
Engang jeg (ane paa Luur 
Paa Kyſten ved Vismar 
Med et Par hundred Mand; 
Da lod jeg mig en Morgen 
J Jollen roe til Land. 
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Med mig var da Jeng Due, 
En ſmuk og lyſtig Fyr. 

Jeg vilde fee min Leilighed, 
Gan føgte Eventyr; 

Og dem fif vi: da nof- af, 
Thi fnap var vi paa Strand, 
En ftadfelig Godmorgen 

De bragte 08 paaſtand. 


Bel mine fire Gutter, 

Jens Due og faa jeg 

Slog fra 08, ſom vi kunde, 
Og lysned paa vor Bel; 
Men de var 08 for. Mange; 
Ser magte iffe ſtort 

Mod en tre, fire Sneſe, — 
Den Regning let er gjort. 


ære faldt af mine -Svende, 
Cen fprang i Jollen ned; 
Os andre To paa Slæbetoug 
Til By de traf affted. 

Os begge der De fafted 

J et nederdrægtigt Hul, 

Der laae vi flere Dage 

Og doied Sult og Kuld. 
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Jeg bad til vor Frue 

Og til Sancte Crispin, 

Jeg loved mig det hellige 

Blod i Schwerin; 

For Fafte ſorged Slutteren, 

Det var hang mindſte Kung, — 
Men al min Bøn og Fafte 

Bar platud omfonft. 


Men Junker Seng Due 

Gan vidfte bedre Raad; 

Gan tænfte faa, her hjælper 
Hverken Bøn eller Graad. 
Han ſtoled paa fit Melkebrods⸗ 
Anſigt, den Hvalp! 

Gan byggede paa Qvinder, 
Og den Gang det hjalp. 


Gan fane paa Fogdens Datter, 

Gun var en Bare let; 

Gan fagde: „Jeg nu reder 

Os ud af dette Net!” 

Naar faa hun rafte Føden 08 

Ind ad den ſnevre Ølug, 

Gan flod der, og hun faae, 

Hvor han var ung og ſmuk. 
VIL. i 9 
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Saa hviffed han til hende, 
Mens [midffende han ſaae 
J hendes brune Øine 

Og hun i hang blaae. 

At Saadant nu fan virke 
Og ſom en Trolddom flade, 
Er Noget, ſom jeg aldrig 
J mit Hoved funde fane! 


Det var en evig Hviften 
Mellem hende og ham; 

Men Intet jeg begreb, 
Skjsndt jeg Følgerne fornam. 
Vorherre felv maa vide, 
Hvordan han bar fig ad; 
Thi Lankerne blev løfte 

Og vi fif bedre Mad. 


Sa, ſtundom felv hun aabned 
Bort jernbeflagne Buur, 

Og Jens fif Lov at tage 

J friffe Luft en Tuur. 

Da tænfte jeg, fom billigt, 
Nu render han fin Vet; 
Den, fom betaler Gildet, 
Det bliver nof mig. 
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Men nei! En Aften fom hun 
Med Suk og ſagte Graad 

Og hriſted: Kom! Ved Stranden 
Der ligger nu en Baad, 

Som jeg har Eder maget, 

Jens Due! kom, afſted!“ 

Da ſagde han: „Nei, ſtop lidt! 
Min Staldbroder med!“ 


Jeg traadte ud paa Gangen 
Og lod de andre To 

Med megen Guf og Kyoſen 
Tage Affted i Ro. 

Der blev da givet Løfter 
Og der blev taget Eed! 
Tilfidſt jeg maatte nodes 
At forſtyrre deres Fred. 


Jeg tog min unge Due 

Og flængte ſom en Gæt 

Gam over mine Skuldre 

Og gif fra Fangſlet vak; 

Og fom jeg ned ad Gaden gif, 
Saa brugte jeg Mund, 

Jeg bandede paa Vendiſt 

Den drukne Fyldehund ; 
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Ut jeg ham maatte flæbe! — 
Og faa bar jeg ham ned, 
Hvor Jollen var mig anviift 
Ved den ſtummende Bred. 
Ud fprang vi faa Begge 
Og tog paa Aaren fat, 
Og haled af alle Kræfter 
Ud i Den forte Nat. 


Saa gif det hele Natten; 
Da det gryede ad Dag, 
Jeg maatte roe alene, 

Thi Duen var for fvag. 
Til Toninger og Mærker 
Jeg kjendte mer, end han. 
Ved Solfald da vi ſtege 
Paa Fakkebjerg i Land, 


Til Sjælland kom vi atter; 
Der blev jeg døg fun fort. 
Jeg kunde iffe rigtigt 
Fordoie denne Tort. 

Saa ruftede jeg Skibe, 
Saa famlede jeg Mænd, 
Saa bragte jeg de Vender 
En Taf for Sidft igjen. 
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De Dage fvandt [aa hurtigt, 
De bleve til Aar, 
Lidt efter lidt fig ſtenked 
En Sneeflof i mit Haar. 
Men Verdens Færd ei funde 
Forſtyrre Sindets Ro; 
Og endnu er jeg ſtark 
Som en Bjørn, maa Du troe. 


Den Zid Kong Volmer døde, 
Og Datteren tog fat 

Saa fjæf fom en Løvinde 

Og fnedig fom en Kat, 

Da havde jeg mig vundet 
Baade Hæder, Gods og Guld, 
Og Fru Margrethe var mig 
Heel naadig og huld. 


Gun ſagde: „See, Hr. Peder! 
" Jer mægtig nof og riig, 
Men af FJ er alene, 

Ei længer fømmer fig. 

Ei bør med Jer udſlukkes 
Den adelige Æt; | 
Jeg har Jer valgt en Huſtru, 
Som vil pasſe Jer ret. 
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Det er Froken Marri Sfave. 
Hun er af fornem Slægt, 
Gun har et yndigt Aafyn 
Og Kiſter, fom har Bægt. 
Gun fommer nu fra Skaane, 
Fra fr. Jens Dues Gaard, 
Hvor frændeløs hun hidtil 
Har tilbragt fin Baar!” 


Hvad ſtulde jeg vel gjøre? 
Naar Dronninger de vil, 
Saa er der ikke Noget 

At fige dertil. 

Jeg lang Betankning hader, 
Jeg handler helſt i Fart, 
Og faa var fnart det Hele 
Baade klappet og Flart: 


Jeg fane den unge Pige da 

Paa Dronningens Ord; 

Faſt tyktes hun mig for lille, 
Da jeg felv er faa ftor. 

Gun var faa let ſom Edderduun, 
Saa fmidig fom en Vaand, 

Jeg funde hende baaret 

Som et Barn paa min Haand. 
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"Og detfig eller ikke — 

Det var mig lige Fjært. 

Jeg gjorde, fom min Dronning 
Havde budt og begjært. 

Jeg beilede og fif et Ja, 
Dertil en gylden Ring; — 
Det Hele gif faa let og glat, 
Som det var Ingenting. 


Fra Sfaane var hun kommet, 
Og knap otte Dage fvandt, 
Saa havde Kirken fignet alt 
Den Vagt, fom 08 bandt. 
Med Fryd og megen Gammen 
Til min Stammeborg vi foer, 
Og fatte, fom man figer, 
god under eget Bord. 


Som tet og rigtig Qvinde 
Gig egner og anſtaaer, 

Bar hun fiirlig og heviſt 
Og venlig fom en Vaar. 
Heel ydmyg og beffeden 

Gun modtog og hun gav; 

J Fadebuur og Stegers 

Var hun ogſaa flink og brav. 
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Ja, Alles Øine ſmiled, 
Hvorhen hun faa kom, 

Thi vet fom Solen var hun 
Belgjørende og from, 

Bed hendeg Dør tog Sæde 
Af Stoddere en Flok; 

Og jeg lod hende give, 
Thi vi havde jo Nok. 


Ei Tidskort vi mangled; 
Mangen Nabo kom til Gjæft, 
Mangen Leger og ØGjøgler 
Med fin Karre og fin Heſt. 
Hun fang til Luthens Etrænge 
Og flog i Tavl faa qvif, 

Og pyntelig og ærber 
Med mig til Mesſe gif. 


Men længe ftod det ikke faa, — 
En Maaned efler to — 

Jeg kunde ikke døie 

Ut ligge der i Ro. 

Eiheller Fru Margrethe, 

Lod mig længe fidde fri; — 
Hun havde jo faa Meget 

At tage Hænder i. 
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Da Fru Margrethe lagdes 
Under Marmelftenen hen, 

Jeg ſtak mit Sværd i Balgen 
Og forløved mine Mænd. 

Ci gad jeg fætte Foden 

Meer paa mit Fædreflot ; 

Til Skopkloſter gif jeg; 

Jeg tænkte: Der er godt! 


Jeg kaſted Øjelm og Harniſt, 
Drog forten Kutte paa; 
Men alle Munkefagter 
Kunde plat ei forflaae. 

Mit Sind blev meer opitret, 
Og dybere jeg faldt, 

Og bag de qvalme Mure 
Var jeg nær blevet qvalt. 


Saa lød jeg her i Sfoven 
Mig bygge denne Bo; 
Her fan jeg aande, tænfe 
Og græmme mig i Ro. 
Jeg mener: Han, fom dømmer, - 
Er mig jo ligenær, 

Om Hvælvingen er ſteenſat 
Eller af Bøgetræ'r. 
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Saaſnart jeg fif fat Foden 
Paa tørre Grund igjen, 

Min Fred og min Freidighed 
Bar reent ſom veiret hen. 
Min Simmel blev faa lummer, 
Og Skyer vælted op 

Som de, der nu fig leire 
Her over Skovens Top. 


Man nævnte knap min Huſtru, 
Og da med Lempe fun, 

Som et de funde gjenne 

Et Smiil fra deres Mund; 
Alvorligt, fom af Medynk, 
Halv paa Sfulderen man drog, 
Selv Dronningen taug ſtille, — 
Og jeg blev lige flog. 


Man meldte mig forfigtigt, 
Som var det en Sorg, 

At unge Fru Marri 

Nys paa min fjerne Borg 
Mig havde født en Datter, — 
Ut det var fun fom faa 

Med Modren, og at endnu 
Inden Kirke hun Taae. 
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Med ryntet Bryn han talte: 
„Hsr Stormen Drager frem, 
Oprorets Tunge mumler 

J Den fjerne Tordens Hjem. 
En faadan Storm, et Uveir 
J mit Sind Du har reiſt; 
Som Givet flager jeg bøiet, 
Jeg, fom altid har kneiſt. 


Mit Øjerte det er hendes, 

Jeg hende faared ud 

Til Huſtru mig at vorde, 

Som nu hun er min Brud. 

Men er Det, fom Du figer, 

— Den Tanke har vel Bægt? — 
Et Slegfredbarn ei ffjæmme bør 
Min ældgamle Slægt! 


Bi leved fom to Knupper 

Paa en eenlig Hybengreen; 

Den, ſom vor Londom fjendte 

Og fane, det var fun Een; 
Umalende, men fredeligt 

Det fronede Dyr 

Stod hos, hvergang vi mødtes — 
Som i et Eventyr. 
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Som den bedfte Munk hun præfed 
Om et forfonligt Sind; 

Om Pligt, om Synd, om re 
Hun vævede fit Spind. 
Sidſt kom da om Fru Marri 
Den Hemmelighed ud: 

Gun var Jens Dues Slegfred, 
Kort før hun blev min Brud. 


Jens Dues Ord og Miner, 
Naar der om mig blev talt, 
J Fruens kloge Mening, 
Havde befræftet Alt. 

Og da jeg rynked Panden 
Og ſtammed Tvivlens Ord, 
Saa blev hun rød i Kammen 
Og arrig hun fvor: 


„At i en Kjede Marri bar 

, Et Kors med Stene blaae, 
Hvori, heel fitrligt flettet, 

En kulſort Haarlok laae. 

Jens Dues Haar, ſom Ravnefjer, 
Bar glindfende og blødt, 

Som Ravens Bælg mit Hoved 
Stridhaaret var og rødt. 
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Saa fif min Viv fin Skjecndſel 
Stjult med en Brudekrands, 
Og Ungen hiſt i Vuggen 

Bar iffe min, men hang. 

Hun meldte mig det Hele, 

Hun fandt det ikke ret, 

At viften, den nægte, 
Indpodedes min Æt!" — — 


— Hvis før jeg var før ſelvoklog, 
Saa blev jeg nu en Nar; 

Bar før jeg for foldfindig, 

Nu raſende jeg var. 

Jeg flog i Bord, faa Glas og Stade 
J Kammeret fløj rundt, 

Jeg føreeg faa vildt af: Smerte, - 

At Fruen faft fif ondt. 


Forſt nu jeg Daare fatted, 

Hvad en Huftru ret er værd; 
Forſt nu jeg ſyntes føle, 

. At en Qvinde var mig fjær. 
Forſt nu jeg kunde tænfe 

Paa min fommende Wt; 

Forſt nu mit Skjold mig ſtraaled, 
Da Det havde en Plet. 


re 

Dog pludfelig jeg taug. 
Jeg holdt tilbagetrængt 
Min Smerte, liig en Tiger 
J Jernburet ftængt. 

Den forffræffede Frue, 
en Fromme, jeg forlod, 
Og liſted mig til Stalden 
J taus fortvivlet Mod. 


Gom i en Ruus jeg fvang mig 
Paa førfte, bedſte Heft, 

Og ſtyndte mig fra Borgen 
Som en forhaanet Gjæft. 

Saa reed. jeg uden Tante, 
Uden Hvile Nat og Dag, 

Og ſtandſede ved Aftentid 
Nær ved mit eget Tag. 


Bed Borgeled min Ganger. 
Jeg filled ved et Træ. 
Den flønned og den ſegned 
Paa Grægfet i Knæ. 

Og op ad Bindeltrappen, 
J Ridderſalen ind 

Halv fvimlende jeg vanked 
Med uſikkre Trin 
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Til Kammeret jeg naaede 
Fortumlet og gt, 
Med ffjælvende Sænder 
Jeg aabnede den Dør. 
Bed Lampens Lys en Seng 
Og en Bugge jeg ſaae; 
En flumrende Vaageqvind 
Paa Løibænfen Taae. 


Jeg flod ved hendes Leie! 
Paa Bolftret fiint og hvidt 
Med foldede Hander 

Hun flumrede faa blidt. 
Da aabned hun fit Øie, 
Og hendes Radſelsblik 
Skarpt gjennem mit Hjerte 
Som en Lynſtraale gif: 


Jeg mine Arme flynged 
Omkring den fpæde Krop, 
Fra Bolfter og fra Synder 
Jeg løfted hende op; 

Jeg kysſed hendes Bande, 
Hendes Mund, hendes Kind, 
Jeg trykkede mit Anſigt 
Mod hvide Skulder ind. 


HELEN 
Kan Elffov da og Omhed 
Og det grufomfte Sad 
Saalunde fmelte ſammen 
Og ſom Soſtre folges ad? 
Som i raſende Harme, 
Som i ſodeſte Lyſt, 
Vildt knugede jeg hende 
Til mit pandfrede Bryſt. 


Ikkun et Suk hun aanded, 
Et undertrykket Skrig, — 
Saa lagde jeg paa Sengen 
Min unge Huſtrues Liig. 
Vanvittigt mine Øine 

grem og tilbage foer, 
Efter et andet Offer 

De rendte paa Spor. 


Men tom var nu Vuggen, 
Paa Gulv den væltet laae, 
Og Qvinden var forfvundet. 
Ved Dorens Laas og Slaa 
Hun, flygtende, forfigtigt 
Havde fpærret mig Bet. 

Let funde jeg brudt ud, 
Men jeg gjorde det ei. 





VII. 
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Gid jeg den Barnepige 
For Øie maatte fane, 
Jeg hende ſtulde fjende, 
Ihvor jeg hende faae. 


fun ægted nof en Jæger; — 


fun gav maaffee mig Troſt, 
Eller ftødte end dybere 
Mig Smertens Piil i Bryſt! 


Paa Gulvet jeg mig fatte; 
J begge Hænder fljult 

Jeg lagde mit Hoved — 
Det var fom tomt og huult. 
Der fad jeg da ſaaledes 
Een Dag og een Nat; 

Da var min Styrke knakket 
Og min Billie mat. 


Paa Bord de hende firafte 
Og Hædte hende paa; 
Bleeg, med de hvide Klæder 
3 forte Skrin hun laae; 
Med Vievand og Kerter 

De Munke ſtreeg og fang, 
Og taus jeg hende fulgte 
Paa ſidſte Kirkegang. 
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Jeg aldrig Barnet ſtued; 
Min Borg den ſtaaer forladt, 
Der Uglen rolig bygger 

Bed Dag og ved Nat. 
Igiennem bruftne Ruder 

Nu farer Nordenvind, 

J Borggaarden Raven 

Frit liſter ud og ind. 


Til Rom gik ſaa min Vandring 
Og til den hellige Grav; 

De Præfter og de Klerke 

Mig riig Aflosning gav. 

Men inderſt i mit Hjerte 

Der fittrede en Braad, 

Mod hvig gruelige Smerte 

De vidfte intet Raad. 


Hjemkommen hid, jeg atter 
J Wrinde og Bud 

For Dronningen Da føgte 
Paa vante Veie ud. 

Men Oſterſsens Bruſen 
Og Kampens vilde Leeg 
Ei døvede den Stemme. 
Som i mit Indre ſtreeg. 
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Da Fru Margrethe lagdes 
Under Marmelftenen hen, 

Jeg flaf mit Sværd i Balgen 
Og forløved mine Mænd. 

Ci gad jeg fætte Foden 

Meer paa mit Fædreflot ; 

Til Skopkloſter gif jeg; 

Jeg tænfte: Der er godt! 


Jeg kaſted Øjelm og Harniſt, 
Drog forten Kutte paa; 
Men alle Munfefagter 
Kunde plat ei forflaae. 

Mit Sind blev meer opitret, 
Og dybere jeg faldt, 

Og bag de qvalme Mure 
Bar jeg nær blevet qvalt. 


Saa lod jeg her i Sfoven 
Mig bygge denne Bo; 

Her fan jeg aande, tænfe 

Og græmme mig i Ro. 

Jeg mener: gan, fom dømmer, 
Er mig jo ligenar, 

Om Hvælvingen er fteenfat 
Eller af Bøgetræ'r. 
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Men Barnet — det forladte, — 
Saa blev det mig ſagt — 

Bar hog den gamle Dronning 

J Røgt og Pleie bragt. 

Det er hiin Froken Ellen, 

Det favre Roſenblod, 

Der nu faa ydmygt fidder 

Bed den unge Dronnings Fod. 


Og det er denne Froken, 

— Jeg ta'r vel iffe feil? — 
Hvis blide Dine vare 

Dit Hjertes Trylleſpeil. 

Nu, hvis til Hjælp jeg duer, 
Som Du figer, Du troer, 
Saa tal, og ſlaae ei Diet 
Saa undfeeligt mod Jord!” 


Gr. Strange fane paa Gubben, 
Men mørft var hans Blik. 
En ſmertelig Tanke 

Gam gjennem Sjælen gif: 

» Jeg frelfe vil min Ellen; 
Men fan jeg hende flyer, 

Hvis ei hun er af ægte 
Uplettet Adelsbyrd.” 
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Med rynket Bryn han talte: 
„Hor Stormen drager frem, 
Oprøtets Tunge mumler 

J den fjerne Tordens Hjem. 
En ſaadan Storm, et Uveir 
J mit Sind Du har reift; 
Som Givet flaaer jeg bøiet, 
Jeg, ſom altid har fneift. 


Mit Hjerte det er hendes, 

Jeg hende kaared ud 

Til Huftru mig at vorde, 

Som nu hun er min Brud. 

Men er det, fom Du figer, 

— Den Zanfe har vel Bægt? — 
Et Slegfredbarn ei ſtiemme bør 
Min ældgamle Slægt! 


Bi leved ſom to Knupper 

Paa en eenlig Hybengreen; 

Den, fom vor Londom fjendte 

Og ſaae, det var fun Cen; 
Umælende, men fredeligt 

Det fronede Dyrt 

Stod hos, hvergang vi mødtes — 
Som i et Eventyr. 
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Det var den fidfte Aften, 

Da i Roſenlund vi ſaaes, 

Da loſte hun, ſom ofte for, 
Halskjedens gyldne Laas. 

Hun hangte Crucifixet 

Om Hijortens Hals og loe 
Og ſagde: „Han ſtal ſmykkes, 
Thi han er os ſaa tro.“ 


Da var det, vi blev revne 
Fra hinanden med Magt; 
Og hvordan fan det fiden 
Mig gif, har jeg dig ſagt. 
Mit Liv man jo lænfed 
til Hjortens; og at hun 
Forſvundet er, det vecd jeg 
Af Folmer Sangers Mund. 


Men hende vil jeg frelfe, 
Det fofte, hvad det maa; 
Og Hjorten vil jeg fange, 
Ut Korſet jeg fan fane. 
Et Middel er mig givet, 
Som jeg Dig har fortalt; 
Til Gurve nu jeg iler, — 
ver klarer fig vel Alt!” 
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» Du ſiger,“ raabte Gubben, 
„Et Kors med Stene blaage? 
Og Frelſerens Billed 

Er meislet ud derpaa?” 

»Saa var det,” fvared Strange. 
„Ved Guds hellige Blod!" 

Gr. Peder ſtreeg, , Du valker 
Mig bande Frygt og Mod! 


Imorgen ſtal Du føge 
Herfra paa Hjortens Spor; 
Hos Jægere, hos Bønder 
Maa Du fpørge Dig for. 
Du Fjender jo til Tingen, 
Og Du er flinf og fnild. 
Hog Kongens gamle Jæger 
Jeg da møde Dig vil. 


San boer et langt fra Borgen, 
J Skoven vild og fri; 

Jeg fjender der hver Stente, 
Hver Steen og hver Sti. 

Der vil vi med hinanden 
Oplagge vore Raad, 

Og Der vil vi begynde 

Bor alvorlige Daad. . 
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Endnu engang jeg after 

J Verdens Strøm mig ud, 

For Freden mig at fange 

Og vinde Dig en Brud. 

Vi Pigebarnet ſoge; 

Og er den Roſe fiin 

En ægte, da — jeg fværger — 
Da ſtal hun være Din. 


Jeg tager Tag i Kongen, 
Jeg holder ham fra Fald; 
Jeg dundrer for hang Øre 
Som dette Tordenſtrald, 
Der ruller over Skoven! 
Endnu engang mit Navn 
Skal ſporges, før jeg ſeiler 
Ind i den ſidſte Havn!“ 


Her taug Hr. Peder Jernffjæg, 
Han kaſted fig paa Knæ 

For Frelſerens Billed 

Under det [øvrige Træ. 

Han traf i Kloffeftrængen, 
Mens der i Bøn han laae; 
Og Begge lod deres Tanker 
Hver ſine Veie gaae. 
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Naar Villien har fig fæftet 
Til et ſikkert Maal og Meed, 
Let ſynke Tvivlens Storme 
Til Haabets Havblif ned; 
Og derfor kunde Begge 
J den fjølige Bo 
Paa Straaſaekken trøftigt 
Sig lægge hen til Ro. 


Thi Nattens Stund var kommet, 
Og Den lummerhede Dag 

Var endt med vilde Storme 

Og fnittrende Brag; 

Ned fufed Regn i Strømme, 
Søvndysfende og fval, 

Og langſomt drog Uveiret 

Hen over Sov og Dal. 
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Paa Herreborgen. 


Og det var de Bonder 

J Fensmark By, 

Fra Kalkerup og Sipperup 
De jubled høit i Sky; 
Om blomfterflædte Maitræ 
De dandfede i Ring 

Til Floiter og Fidler 
Med de lyſtigſte Spring. 


J Burer og med Kofte her 
Man unge Toſe faae, 

Og lange, føre Karle 

Med Bul og Sfjørter paa; 
Mai= Greven og Grevinden 
Med Krandſe og med Baand, 
Velſminkede og ſmurte 

De tripped Haand i Haand. 
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Med fværtet Anfigt Narren 
Saa vever og faa fir, 
Sprang om og gjorde Løier 
Og vifted med fin Brir. 

Paa Gierdet fad med Poſe 
En gammel Tiggermunk; 
Paa Sognefogdens Monning 
Stod Storken nok faa ftrunf. 


Saa trak de ud af Staldene 
Heel mangen fmytfet Heſt; 
J Manken Baand var flettet, 
J Halen Sløifer fæft. 

Raft ſvang fig da i Sadlen 
Baade Pige og Dreng, — 
Het! hvor de Floiter hvined 
Til den ſtingrende Stræng. 


De Gpillemænd red foran 
Maigreven og hans Brud, 
J klaren Solftin Toget 
Smukt gif af Byen ud. 
Til Holmegaard ved Moſen 
Det forſt ſtulde gane; 

Hr. Iver Bugges Godtsl 
De vilde ſmage paa. 
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Der kneiſer et Steenkors 
Ved Byens føndre Led; 

Der flod nu Junker Strange 
Og hviled fig derved. 
Alvorlig var hang Tanfe, 
Og mødig var hang Fod, 
Men lige ftærft hang Hjerte 
Og lige frit hang Mod. 


Gan fom en prøvet Jæger 
Havde fnufet fig frem 

J Kulfvierhytter og 

J Herremandens Hjem ; 
Men ikke var han kommet 
Sin Flygtning paa Spor. 
Gan havde nu atter ſtyret 
Sine Fjed imod Nord. . 


Bed Susaaen ligger 

De Nonners ſtille Bo, 
Der raadede hans Moſter 
J from og hellig Ro. 
Gan havde hende gjæftet ; 
Og i en vanlig Dragt 
Havde den fromme Frue 
Sin ædle Frænde bragt. 
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J grønne Jagerkofte 

Her ſtod han fri og frank, 
Med Sølvhorn ved fin Hofte, 
J Giorden Daggert blanf; 
En fort Baret fad let og fjæt 
Paa nodbrune Lof; 

Sin høtre Haand han ſtotted 
Paa en vældig Tjørneftof. 


Med Hu! og Hei! kom farende 
De Bonders vilde Trop. 

Gan vaagned af fin Tante 

Og flog fit Øie op. 

Gan hilfede: Guds Fred! 

Og de ſtraalede: Taf! 

Og Narren fom hen til ham 
Og gav fig i Snak. 


»3 ſtaaer her faa alene! 
Gr. Jæger! kom, følg med! 
Saa ſtal I fee, der vanter 
Adſtillig Lyſtighed. 

Den tykke Junker Iver 
Har deilig Viin og Mad; 
Har J nu Lyſt at ſmage, 
Saa kan vi folges ad.“ 


Da fvarede Hr. Strange: 
„Didhen vil ogſaa jeg; 

Nu ganffe jævnt Du ride, 

Saa vifer Du mig Vei!” 

Men Marren grinte liftigt 

Med fit fværtede Fjæs 

Og raabte: „Heida, Spillemæend! 
Spil nu op og blæg!” 


Saa holdt han fig tilbage 
Og red fun Fod for Fod, 
Meng af og til paa Strange 
Sit Blif han hvile lød. 
Med Cet holdt han ftille 
Og ſteeg af Heften ned 

Og hvifted: , Bolde Jæger! 
Hør, vi mane tales ved! 


J feer mig ud faa ærlig, 
Alt uden Falſt og Svig; 
Bredſtuldret, høtvoren 

3 kneiſer mandelig. 

Jeg ſelv er iffeheller juft 
Tabt bag af en Bogn, 

Jeg har ſaa gode Knokler 
Som Nogen i vort Sogn. 
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Jeg trænger til en Hjælper. 
Nodtvunget fun jeg har 

Mit røde Anſigt grimet 

Og gjort mig til en Nar!" 

Da fendte ham ung Strange 

Et ret alvorligt Blik, 

Og fvared: „Siig, hvad vil Du!” 
Og henad Veien gif. 


Men Narren fafted Tøilen 
Over Armen, og drog 

Tre alenlange Sukke 

Og ſig om Panden tog. 
Og mens de Begge vandred 
Langs Pilehakken hen, 

Gan oſte ud fit Hjerte 

For fin fremmede Ben: 


„Mit Navn er Jens Pode, 
Jeg er en Bondes Son; 

Til Karen Jeppes beiled jeg 
Alt længe i Løn. 

Vore Fædre og Mødre 

Bare enige med od, 

Paa begge Sider vær der 
Baade Penge og Gods. 
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Til fidfte Voldermisſe 
Vort Bryllup ſtulde ſtage, 
Og Ollet alt var gjæret 
Og Skinkegryden paa; 
Da fafted Junker Bugge, 
Dette børftede Sviin, 

Sit begjærlige Øie 

Paa Kjæreften min. 


Men Karen lige detlig 

Og ærbar og tro, 

Hun elffed mig oprigtigt, 

Ud Junkeren hun loe. 

Det hjalp ham ei, han ſmidſtked 
Eller gjorde fig fuur; 

Det var, fom Vinden blæfer 
Imod en Kirkemuur. 


Som ſaa hun ſad en Morgen 
Paa Marken hos ſin Ko, 
Kom Junker Iver ridende 
Med fine Svende to. 

San havde faa't fin Davre 
Og hængte fom en Sak 

Paa Heſtens Rhg og grinte, 
Rodblisſet og fræf. 








VII. 
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Gan hiffede og raabte: 
„Det nytter ei, mit Barn, 
Du flager med dine Binger 
Som en Kramsfugl i Garn. 
Det førfte Kys jeg tager, 
Det hører mig jo til; 

De andre fan Du give 
Jens Pode, om Du vil. 


Dog gjør Du Dig for musfig, 
Som hidtil Du har gjort, 
Saa ſtal Du ride Heften, 
Som ſtaaer ved min Bort; 
Den er faa from og ſtadig, 
Og lobſt den render ei.” — 
Da reiſte fig min Karen 

Og vilde gane fin Vei. 


Men Junkren brølte: Karle! 
Af Heſten ſtrax, tag fat, 
Bind begge Tøfens Arme 
Og fane mig hende fat 
3 Hullet, hvor hun øiner 
Hverken Maane eller Sol!" 
Da gjorde de to Lømler, 
Som Junkeren befol. 
11 
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De grebe plumpt paa hende 
Og tumlede ſaa vildt, 

At Melkeſpanden valted, 

Og Melken blev ſpildt. 

Min Piges Hander bandt de 
Med Reb og med Rem, 
Saa maatte hun da løbe 
Mellem Heftene med dem. 


Fra den Tid har han hende 
J Mørfeftuen Holdt, 

Alt under Portens Hvælving, 
Hvor der er hundekoldt. 

Om Natten tidt jeg fneg mig 
Til den gittrede Glug, 

Med blødende Hjerte der 
Jeg hørte hendes Suk. 


Hver Dag han fender Bud 
For at frifte hendes Fred, 
Men altid Budet kommer 

Med den ſamme Beſted. 





Men flaner hun, fom.jeg haaber, 


Recent paa Herremanden Vrag, 
Træmæren maa hun ride 
J Morgen den Dag. 
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Til Holmegaard forleden 

Der kom en lyftig Kant, 

En Legere, en Synger, 

Med fit Strængefpil og Gant. 
Heel vel blev han modtaget, 
De fammen fad og drak, 

Og det var hedt og fedt 

Med Gammen og med Gnaf. 


Men allerbedſt fom Talen 
Den gif meeſt qvif og fiin, 
Saa fom de op ad Fjævles 
Alt over deres Biin. 

Og Enden blev, at Bugge 
Han brølte og blev vred, 
Og lod den unge Øjøgler 
J Kjeldren afte ned. 


Der fidder han hos Saren. 
Men nu er det min Agt 
Ut faae dem. føfte Begge 
Bed Lift eller Magt, 
Imens de Andre dandfe 
Og juble og gjør Larm; 
Og dertil fan jeg bruge 
Meer end min egen Arm. 
11% 
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Hvis jeg fan hende frelfe 

Ud af Fængfel og Nod, 

Gaa veed jeg, hvor mig venter 
Baade Frifted og Brød. 

Den fromme Nonnemoder 

J Suusaa⸗Kloſter hiſt 

At tage og i Baretægt 

Gar lovet mig forvift. 


Der faner jeg Huus og Ager, 
Og er det end fun fmaat, 
Under Krumſtaven lever man 
Dog fiffert og godt. 

Stig, vil I ſtaae mig bi 
Som ærlig, dannis Mand?” 
Da fvared Junker Strange: 
„Jeg vil fee, hvad jeg fan!” — 


Som faadan de nu taled, 
Øjennem Ladegaardens Led 
De traadte ind og ftyred 

Til Borgen deres Fjed. 

Her ſtode alle Hefte 
Optømmede i Rad, 

Meng i den indre Borggaard 
Man gjorde fig glad. 
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Her flingrede Muſiken, 

Her ſvang man ſig omkring 
Alt paa de brede Fliſer 
Med de kaadeſte Spring. 
Og Madſvend og Røgter, 
Hver Tos og hver Dreng 
Bar ogſaa komne med 

J det lyſtige Slæng. 


Portvagteren, den gamle, 
Som ellers var fan bidſt, 
Gan fif fig en Svingom 
Med en Malkepige friſt. 
fr. Bugge flod deroppe 
Med vidtffrævende Been 
Og gloede paa Brimlen 
Fra Trappens høie Steen. 


Olkanderne gif ogſaa rundt, 
Og ingen Hals blev tør, 

De drak, faa Banden gløded 
Og Tanken blev ør. 

Hr. Bugge var ei doven, 

Gan drak i fvære Kluf, 

Saa greeb han fat en Ungms 
Og ſprang fom en Buf. 
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Jens Pode og Gr. Strange 

J Porten dulgte flod, 

Yo meer de Andre fløted, 

Yo meer fif de Mod. 

De vare juft ved Døren, 
Som til Morkeſtuen gif, 

Og ſaae paa Laas og Skodder 
Med haabløfe Blik. 


Dog Lykken er os nærmeft, 
Naar Nøden meeft har trængt! 
Med Eet Hr. Strange øined 
Bag Portfløien hængt 

Et vældigt Nogleknippe; 

For at lette fin Krop 

til Dandſen, havde Vagtren der 
J Haft det flynget op. 


Hurtigt og behændigt 

De aabnede det Buur, 

Og Jens fleeg ned ad Trappen 
Langs den fugtige Muur; 

Gan hentede de Tvende 

Fra det dybefte Hul, 

Meng Strange ſtod paa Bagt, 
Kjæk og forventningsfuld. 
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Det vared iffe længe, 

Før Jens fom atter frem 
Med Fangerne bagefter, 

Og gjenned hurtigt dem 

Af Porten ud, fra Broen, 
Ind i den tætte Lund, 
Mens Nøglerne han f[ænfed . 
Paa Slotsgravens Bund. 


Saa fulgte han og Strange 
Med iilſomme Skridt, 

Op gif det gjennem Skoven, 
— De lyttede tidt; — 
Saa kom de over Bafen 
Ved Holmegaard, og her 
Beſlutted de at ſtilles 

Ad fine Veie hver. 


Med nedſlagne Øine 

Den unge Pige ſtod, 

Meng ellevild af Glæde 

Hendes Kjæreft hviſted: „Mod!“ 
Men Strange fane forbaufet 
Paa den fremmede Svend: 
Det var jo Folmer Sanger, 
Han mødte her igjen. 
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„Velkommen,“ raabte Folmer. 
„Saa fanged jeg Jer dog! 

Jeg noget Vildt dog bringer 
Hjem fra mit Jagertog. 

Den anden Fugl, Gud bedre! 
Hvor finder jeg vel den?” 

Gr. Strange greeb hang Hænder: 
„Vi hjælpes ad, min Ben! 


Men fiig mig dog, Jens Pode!“ 
Vedblev han og loe, 

„Er dette da hiin Leger, 

Som i Dognſtifter to 

Sar fiddet med din Due 

J Buur ved Vand og Brød? 
Saa” — Her afbrød ham Folmer: 
„Snak! det har ingen Nod! 


Skynd dig affted, Jens Pode! 
Til Kloſtret gaaer din Vei. 
Hvad Sfjebnen mig betroede, 
Jeg raned Det ei. 

Lad Pateren Dig binde 

Med Velſignelſens Baand, 

Og gaf faa med din Qvinde 
Kun trøftigt Haand i Haand!” 











169 


Jens Pode græd og takked, 

Og lille Karen græd ; 

Med glade Hjerter iled 

De gjennem Skoven ned. 
„See,“ ſagde Folmer fmilende, 
» Der gaaer hun med fn Nar!” 
Og ſtemte hurtigt Strængen 
Paa Cithren, fom han bar. 


Og da de var alene, 

San fvingede fin Hat, 

Hans Jubeltoner ſtingred 
Lydt giennem Buſt og Krat. 
Han kysſede paa Fingren 
Ad Blomſter og ad Træer, 
Han ſmiled op til Larken, 
Som til en Hjertensfjær: 


„O, Frihed! o, Du føde, - 
Min Længfel og min Lyft! 
Opſtanden fra de Døde, 
Velkommen ved mit Bryſt! 
Udrevet af min Baande, 
Modtag mig i din Favn! 
Saalænge jeg fan aande, 
Lovprifer jeg dit Navn. 
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Jeg feer de grønne Dale, 
Jeg feer det lyſe Blaae, 
De hulde Nattergale 

Jeg atter hører paa. 

Jeg bader mig i Luften, 
Paa Grasſet tør jeg gane, 
Jeg drikker Ruus i Duften 
Af Blomſter og af Straa. 


Sol kysſer mine Kinder 
Med blide VØiefaft, 

Og fraftigt Blodet rinder, 
Og Foden træder faft. 

O, Frihed! flip mig iffe, 
Men lad, faa riig [om god, 
Mig ved dit Hjerte drikke 
Til hele Livet Mod!” 


Saa fang han, mens de iled 
Paa Skovſletten ud; 

De ranke Svende kneiſte 
Som Fyrrens unge Skud. 
Og da ved Solens Nedgang 
De naaede fil en Kro, 

De ſtandſed der og loge 
Forfriſtning og Ro. 
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Eſelet. 


Under Biſlag, ved Huſet 
Med Kanderne paa Bord, 

De verled mangt alvorligt 
Og mangt et Skjemtens Ord. 
Da ſagde Junker Strange: 
„Fortæel mig, før vi gaaer, 
Hvad giorde Du fr. Bugge, 
At han var Dig faa haard?” 


Men unge Folmer ſmidſtked 
Og ftrøg fig om fin Mund: 
„Naa Gud være lovet! her 
Jeg ſidder friff og fund! 

Thi laae jeg end i Mørfet, 
Bar det min egen Skyld: 
Traæd Kjærling et paa Taaen, 
Og rør et Mandens Byld. 
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Bor Dronning — hende glæde 
Guds Engle her og hik! — 
Har fendt mig ud at føge 

Om Jer og om et vift 
Belfignet, deiligt Mobarn, 
Som ſad ved hendes Fod; 
Og” hendes Mrind røgted jeg 
Med Jver og med Mod. 


Hos Hoie og hos Lave 
Jeg vandred ud og ind; 
Jeg lytted og jeg ſtirred 
Mig næften døv og blind, 
Men gane paa Raveſokker, 
Det var mig aldrig fjært; 
Thi Barn er i By bært, 
Som det hjemme er lært, 


See, naar jeg Narren mødte, 
Da faldte jeg ham Nar, 

Og Slyngelen jeg veied 

Og tog, for hvad han var; 
Og gode Ord og onde 

Fik pasfelige Svar; — 

Men fligt oprigtigt Hjerte tidt 
Mig bittre Frugter bar. 
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Til Holmegaard ved Moſen 
Jeg kom paa trætte Fod; 
Det lakked juft ad Aften, 
Paa Borgebro jeg flød, 
Og lod min Cither klinge 
Og iftemte min Sang, 
Saa fra de røde Mure 
Sig Øjenlyden fvang. 


Et aabent Vindve fyldtes 
Med Junkrens tykke Krop; 
Gan vinkede og raabte: 

„Hei, Sanger! kom herop!“ 
Deroppe ſtod i Salen 

Et Bord med Kruus og Fad. 
Gan bød mig ſtrax at fidde 
Og drikke og fane Mad. 


Jeg lød mig ikke nøde, 

Men fatte flur mig ned, 

Og langede. til Fadet 

Og gjorde ham Beſted. 

Gan fpurgte, mens jeg tygged, 
Jeg ſvarte, mens han drak; 
Ret artigt og fornøieligt 

Gik Tiden faa med Suak. 





Må 

Af Kanderne han ſtjenked 

Og vi drukke paa Kraft; 

Den ſpanſte Viin lob i ham, 
Som i et Stevleſkaft. 

Men alt fom den fif Indpas, 
Saa gif Forftanden ud, 

Og Løgn og Pral der ftrømmed 
Som Spol af en Tud. 


Hvad jeg ham faa fortalte, 
Det var ham Alt befjendt ; 
Hvad jeg havde døiet, 

Det var ham ogſaa hændt. 
Cm SKjæmper han fortalte, 
Om Nisſsſer, Trold og Dværg, 
Om at han felv var ofte 
Indtaget i Bjerg. 


At fligt fan være fandt, 
Jeg aldrig nægte vil; 

Dog troede jeg, med mig 
Bilde Fyren drive Spil. 
Tilſidſt han lagde Haanden 
Paa Bug og drog et Suk, 
Og ſagde: „Hor nu efter!“ 
Og tog et valdigt Kluk. 
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„J trøer ei flige Under? 

3 er endnu faa grøn! 

Jeg veed, hvordan flig Bantro 
Kan bære bitter Løn; 

Derom min egen Slægt 

Kan føre Bidnesbyrd ; 

Og derfor ſtal J høre 

Min Faders Eventyr. 


Min Fader var en ung Mand, 
Lidt over en Snees, 

Og deilig fom St. Jørgen, 
Hvilfet endnu fan fees 

Paa Contrafeiet hisſet; 

Og man har ſagt mig tidt, 
At ogſaa mig det ligner, 

Som om det var mit. 


Der herſted Kiv og Klammer 
Paa den Tid i vort Land, 
Mod Kongens Valde reiſte 
Sig Bonde og Herremand. 
Hans Bud de var for ſtrenge, 
Hans Haand den var for tung, 
Gan tømte Bondens Lade 

Og Krammerens Pung. 
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Fra Huus og Hjem han Mange 
Ret ubarmhjertigt jog, 

Og Mangen af Forbittrelfe 
Fra Land og Rige drog. 

Saa gif det og min Fader; 
Han gjordede fit Sværd, 

J Belffland tog han Hyre 

Udi Kaiſerens Har. 


Der fif han da en Fannik 
Af Knegte tilheſt; 

Og de var ilde ſeete, 
Hvorhelſt de kom til Gjæft. 
Af Blod de fpildte Meget, 
Men famled meget Guld, 
Snart havde og min Fader 
Faaet Randſelen fuld. 


Liig Paradis, man ſiger, 

Er dette velſte Land; 

Guldæbler groe paa Træer | 
J evig Gommerbrand ; 

De Qvinder ere fijønne, 

Og Himlen altid mild; | 
Og Vinen, tænf Jer! Vinen 

Den vorer der jo vild. 


VIL. 
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J ſamme Land flal være 

En By, Perus ved Navn; 
Paa Bjergetop den kneiſer 
Midt i Viinhavers Favn. 
Did kom en fildig Aftenſtund 
Min Fader med fin Trop; 
Af førfte Natteflummer 

Blev Folk da vakket op. 


Som nu han flod og tænfte paa 
At fane fig et Avarteer, 
Gan oppe paa en Svale 


En yndig Pige feer; 


Med venſtre Haand hun Sarken 
Holdt ſammen om ſit Bryſt, 
Paa hoire hang en Lampe, 

Der flammede lyſt. 


Det Syn ham ftrar beſtemte; 
San banfede da Paa . 
Med ſaadan Fynd og Alvor, 
At man maatte ham forſtaae: 
Bel funde han et tale 

Det Sprog, ſom der blev talt, 
Men der er visfe Fagter, 
Som fattes overalt. 


12 
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Jens Pode og Hr. Strange 

J Porten dulgte ſtod, 

Jo meer de Andre fløied, 

Jo meer fif de Mod. 

De vare juft ved Døren, 

Som til Morkeſtuen gif, 

Og fane pan Laas og Skodder 
Med haabloſe Blik. 


Dog Lykken er os narmeſt, 
Naar Noden meeſt har trangt! 
Med Eet Hr. Strange oined 
Bag Portfloien hængt 

Et vældigt Nogleknippe; 

For at lette fin Krop 

Til Dandſen, havde Bægtren der 
J Haft det flynget op. 


Gurtigt og behændigt 

De aabnede det Buur, 

Og Jens ſteeg ned ad Trappen 
Langé den fugtige Muur; 

Han hentede de Tvende 

Fra det dybefte Hul, 

Mens Strange flod paa Bagt, 
Kjæt og forventningsfuld. 
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Naar Krigsmanden rafter 

Og lægger Sværd og Sfjold, 
Da føger han fin Hvile 

Helſt udi Qvindevold. 

Hans flygtige Bolig 

Da bliver ham et Hjem, 

Gan nyder Øiebliffet 

Og feer ci længer frem. 


En Hat med røde Fjedre, 

Et Sværd har altid havt, 
Saalænge Verden flager, 

En vidunderlig Kraft. 

Og mangen Qvinde lider 

Ret godt en faadan Mand, 
Om hvem hun trygt fan fige: 
Imorgen reiſer han! 


Min Fader var ſom Tønder, 

Og Pigen var fom Ild, 

Saa det var intet Under, 

At det ſaadan flog til; 

Gun ei forſtod hans Tale, 

Og hendes Maal et fan, 

Men det, ſom ſagt, var Fagterne, 
Hvorpaa Det meeſt kom an. 


12" 
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Gan fatte dyre Ringe 

Paa hendes Fingre ſmaa, 
Guldſpanger og Coraller 
Han ikke ſpared paa. 

Med Dine og med Hander 
Heel veltalende han var, — 
Jeg har vel iffe nødigt 

At nævne hendes Svar? 


J Viinhaugens Skygge, 
Langs Soens Bred de gik, 
J Kys de fig beruſte 

Som den ſtarkeſte Drik; 

De ſammen gik til Bronden, 
De ſammen gik paa Eng, 
De ſammen gik til Kirke, 
Til Bords og i Seng. 


Men fom det nu var hedeſt, 
Saa kom Skilsmisſens Dag; 
Og dette var juſt ikke 

Den Gamle til Behag. 

Hun vilde holde Fuglen 
Saalænge fangen der, 

Indtil de havde plukket 

Den fidfte gyldne Fjer. 
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Saa ſagde hun tif Vigen: 
„Gak ind, min Datter fiin! 
Og hent mig bift fra Hylden 
Den ſtarke Medicin; 

Det er en lille Flaſte, 

Hvis Baand er Iyfeblaat, 
Jeg troer, det er paa Tide, 
Ut den fan gjøre godt. 


ære Draaber al Du dryppe 
J Ungerſvendens Biin, 

Saa ſtifter han ei Tanke, 
Saa er han evig Din: 

Lad ham fun fpænde Sporen 
Og drage bort af By; 

Gan fomme maa. tilbage, 
For aldrig meer at flye.” 


Min Faders Heſt ſtod fadlet 
Paa Gaden :alt, da hun 
Gam fulgte ud paa Trappen 
Og kysſede hans Mund 
Med Suk og Graad og fagde: 
„Til fidfte Valet 

Tom endnu dette Bager, 
Det vil ſtyrke Dig ret.“ 
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Gan drak; men firar han følte 
En Kriblen i fn Krop; 

Haar dæffede hans Lænder, 

- Gang Ører vorte op; 

Paa begge fine Hænder 

San ned fig falde lod; 

Som et hvidbligfet Eſel 

Paa Gaden der han flod. 


Jorfærdet begge Qvinder 

J Huſet flygted ind. 

Den Gamle hvifted raſende: 
„Men var Du da blind? 
Den urette Flaſte 

Gar Du grebet i Haft!” 

Da vreed de deres Hænder 
Og i Taarer de braft. 


Hang Krigskarle ſamledes, 

De bandede, de ſtreeg: 

„Hvor er nu vor Hevidsmand?“ 
J Huſet op de fteeg. 

Der brød de alle Døre 

Og flog Kiſter itu; — 

De tvende Qvinder daaned 

Af Angeft og af Gru. 
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Men da de Ingen fandt der, 
Saa red de uden fam; 

Bagefter dem han traved, 

Iført fin Eſelsham. 

De greb ham og de lasſed ham, 
Hvad ei de bære gad, 

Paa Ryggen, bande Bytte 

Og Bimpler og Wad. 


Mens langt ned i Velſtland 
Gan fulgte deres Tog, 

Sin Flid og Kunſt han brugte 
At lære Landets Sprog; 

Og det gif let med Lempe, 
Foruden Riis og Stot; 

Thi havde han ei Mæle, 

San havde Øre nof. 


Den Kaiſerlige Krigsmagt 

Den mødtes ved Rom, 

Og da den By var taget, 

Saa vente den om. 

Den Hob, min Fader fulgte, 
Kom atter til Perus; 

Den gjorde Holdt og rafted der 
Ved Kande og ved Kruus. 


184 





Og mens den drak og jubled 
Den vilde Ryttertrop, 

Gan fled fig løg i Stalden 
Og ſparked Døren op, 

Og traved hen i Gaden, 

Hvor han havde lidt. den Tort; 
Han vilde fee fin: Skjonne, 
gør reent han maatte bort. 


gan Hufet fandt. Paa Svalen 
De tvende Qvinder fad; 

Cen ſysled med en Haandteen, 
Een væved udi Lad. 

Knap flod han der, før Pigen, 
Rød af WEngftelfe og Skam, 
Stødte til fin Moder 

Og raabte: „Seer Du ham?” 


„Mit Hjerte!” ſvared Hexen, 
„Nu har han det ſaa godt, 

For Du ei kunde ſtille 

Det Rode fra Blaat!“ 

„Og er der,“ ſpurgte Pigen, 
„Ei Raad, ham frelſe Ban?” 
„Jo, naar han ader Lilier, 

Han vorder atter Mand!“ 
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San ryſtede fit Hoved 

Og ſtonned fit I—ab! 
Hvor flulde han paa den Tid 
Faae hvide Lilier fra? 

Da faldt hang Sie netop 
Paa en Apothekers Bod, 

For Vindvet Hvide Lilier 

J tvende Potter ſtod! 


Flux ſteiled han paa Bagbeen, 
Efter Dyrets Natur, 

Og fløtted begge Hove 

Paa Apothekets Muur; 

Sin Hals ſaa lang han ſtrakte 
Og ſtak ſin Mule op, 

Og aad de tvende Lilier 

Med Rod og med Top. 


Men knap var Lilieſaften 
Nedgledet i hans Bug, 
Saa fif han atter Hænder 
Og Fødder til fit Brug. 
Han reifte fig og flod der, 
En Ungerfvend rank, 

Med røde Fjer i Hatten 
Og Bryſtplade blant. 
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Den Gamle og den Unge 
De ſtreeg ved dette Syn, 
De ſtyrted ind forvirrede 

J Huſet, fom et Lyn. 

Paa Flugt var ei at tænfe; 
Byfvenden tog dem fat, 

Og Dommeren fif Retten 
End ſamme Aften fat. 


Den Gamle Alting nægted, 
Den Unge ligeſaa; 

Men da man faa fif lagt dem 
Gode Haandſkruer paa, 

Kom Sandheden før Dagen, 
Og Sagen ſaa blev endt, 

At Toſen gif i Kloſter, 

Og Hexen hun blev brændt. 


Nu tog min Fader Orlov; 
Efter denne ſſemme Spads 

Var det ham ikke længer vet 

J Velſkland tilpas. 

Gan kom her hjem til Gaarden, 
Gan gifted fig og fif 

En Søn, ſom ſtal ham ligne 
Til Punkt og til Prik. 
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Siig, vover I at tvivle, 

At min Faders Sagn er fandt? 
J troer dog et, vi fare 

Med Løgn eller Tant? . 

Selv var han blandt de Vantroe, 
J Cfelshammen bragt 

Gan fif førft rigtig Troen 

Paa det Hemmeliges Magt!” 


fr. Bugge taug og puſted 

Og ftirred over Bord, 

Som vilde han med Øjet 
Opfluge mine Ord. 

Jeg ſvared: „Gierne troer jeg, 
Hvad J berettet har, 

At Eders falig Fader 

. Velſtland Eſel var. 


Men,” vedblev jeg dumdriſtig 
Og kaad af hang Viin, 

„J Eders Skjold I fører 

Et halvt blodigt Sviin; 

Hvi har J nu ei føiet 

Et heelt Eſel til? 

Det, ſynes mig, har Skjebnen 
Beviiſt Jer, at.den vil,” 


HELGEN 


Da grinte fr. Bugge, 

Saa det flutfed i hang Bom. . 
Men da han lidt til ande 

Og Befindelfe kom, 

Han langfomt og alvorligt 
Øjentog min løfe Snak: 

Gan anede da Braadden 

Og følte, at det flat. 


Han bed i fine Negle, 

Gan rynkede fit Bryn, 

Gang rullende Øine 

Mig fendte Lyn paa Lyn. 
Og faa kom Tordenen!. 
Gan flog i Bord faa faft, 
Ut Kanderne de dandſed; og 
Han reiſte fig i Haft. . 


Gan fif to fange Kegler 

J Hallen indkaldt. 

„Nu ſtal J,“ ſtreeg han, „faae 
Eders Haansord betalt! 

Min Viin J tylled i Ser, 

Og ſyntes nok ſaa glad! 

Saa det er Eders Maade 

At fige Tak for Mad! 





189 
Kaft flur ham ned i Taarnet, 
Der er Plads nof til Fler!” 
Saa foer de Bengler paa mig 
Saa grovt, ſom man: feer 
To Kjoterhunde ruſte 
Kaninens hvide Skind; 

Og flængte heel ubøvift mig 
J Mørfeftuen ind. 


Lidt ør og ganffe blændet 
Jeg flod og famled der. 
Lidt efter lidt det lysned, 
Og ved det fvage Sfjær 
Den lille, ranfe Pige 
Med bleget Kind jeg ſaae 
Ut rave hen imod mig 
Paa det raslende Straa. 


Men Freidigheden flygter 

Saa let ei fra mit Bryſt. 

Jeg tog den Lilles Hænder 

Og præfed hende Trøf. 

Jeg redeligt deelte Halmen 

Og redte mig en Seng 

Fra hendes fjernt; thi, vil jeg, 
Min Dyd fan være ftreng. 
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En Kruffe Band vi havde, 
Dertil lidt daarligt Brød. 
Naar faa vi draf og ſpiſte, 
Hun dæffed paa fit Skjod. 
Der var jo deilig fjøligt, 
Og Straaet var ret frit; — 
Saaledes jeg og Karen 
Holdt ſammen Dug og Diſt. 


Men det var ſaa det Hele!“ — 
Her maatte Strange lee. 

„Saa gid jeg,“ raabte Folmer, 
„Ret aldrig Frelſe ſee, 

Om ei fra mine Hander 

Hun gif faa reen og ſtjar, 
Som den ftraalende Lilie, 

Den I har faa fjær! 


Og hende maae vi føge! 

Bi hende frelfe maae; 

Jeg aldrig meer for Dronningen 
Tor ſtedes eller ftaae, 

gør atter jeg har foiet 

Den Blomſt til hendes Krands!“ 
Da ſukked Strange: ,, Folmer! 
Ei før til Sancte Hang!” 
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Gan talte om Guliga. 

Om Rhitra meldte han, 

Han fagde af Hr. Beder, 

Den vældige Mand. 

„Kom lad og vandre! Jorden 
Mig brænder under mit Fjed!” 
Saa flod de op og ginge 
Øjennem Huulveien ned. 


Alt Solen var til Hvile, 
Og over det dunkle Blaae 
De evigklare Stjerner 
Hsitideligt mon gage. 

Gr. Stranges Hjerteftrænge 
Bar dybt alvorligt ſtemt; 
Men Folmer Sangers Tanfe 
Bar altid fuld af Sfjemt. 


Det lød i Stranges Indre! 
„Hvis nu ei Rhitrag Ord 
Kan lede mig til Ellen 

Og paa Krounhjortens Spor, 
Hvor ſtal jeg da vel løfe — 
Hvor ſtal jeg Ta vel naae — 
Den Knude tætindflynget, 
Det Maal, jeg fyrer paa? 


192 





Hvis iffe Crucifiret, 

Som hendes Moder bar, 
Som Ridderen nu haaber, 
Kan yde Trøftens Svar; 
Jeg kjober Pigen ind 

J et fornemt Kloſters Skjod, 
Og ſoger fjernt fra Danmark 
Forglemmelſe og Dod.“ 


Og det var Folmer Sanger, 
Gan talte til fig felv: | 
„Mig Andres Hjerteforger 
Henſtyller ſom en Elv. 
Velan, jeg Strommen folger, 
Hvorhen den tager Fart, 

At jeg fan atter ſtkue 

Min Dronnings Aaſyn fnart. 


Som efter Mufen Katten, 
Gom Ungmø efter Dands 
Jeg længes efter Natten, 
Der gaaer før Sancte Hans; 
Da ſtal jeg Uglen fange, 
Da ſtal jeg Inger: fee, 

Da ſtal vi gjøre mange 
Tuſind Loier og lee!” 
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Saa fulgtes de med Foden, 
Men ei med Tankens Gang; 
Den Enes var en Grublen, 
Den Andené var en Sang; 
Indtil ved Dag de naaede 
Til Skovens Rand, og fane 
Paa Ageren tilhsire 

En Rudel Krondyr ſtaae. 


J den tidlige Morgen, 
Som det er Dyrets Skik, 
De langſomt grasſende 

J unge Vipper gik. 

De dukkede mod Jorden, 
De kneiſte faa igjen, 

Og flirrede med Undren 
Paa de Bandrende hen. 


Men forren i Flokken 

Der hævede fig Cen, 

Den flørfte af dem Alle 
Med baftet Taf og Øreen; 
Hengt om den ftride Manfe, 
Foran paa dens Bryſt 

Et Guldkors fremvifte 
Alverdens Haab og Trøft. 
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Ung Strange hvifted: „Stille!“ 
Men næppé var det hørt, 

Bort blev fom af en Stormvind 
Den hele Rudel ført 

Henover grønne Slette, 

Paa den fjederlette Klov 
Igiennem Moſens Eller 

Og ind i tatte Skov. 


Men Strange raabte: „Folmer! 
J følge mig nu ei! 

Gak I til Jægerhufet 

Den gjennefte Vei. 

Der mødes vi!” Og hurtigt 
Over Marfen han foer, 

Og fulgte ufortrøden 

Gin Skjebnes vilde Spor. 


„Til Lykke!“ raabte Sangeren 
Og fvingede fin Hat. 

Flink ſtred han hen ad Stien 
J det ſtyggende Krat. 

Sans Hjerte havde Binger, 
Gang Gang var fom en Dands, 
Sans Tankers Rakke var 

Com en broget Urtekrands. 











195 





3 Jægerhufet 


— — 


En Raſt fra Kongeborgen 
Der ligger en aaben Plet 
J Skovens Dyb, af Hasſel 
Og Bøg omgjerdet tæt. 
Der Bogfinken qviddrer, 
Der fynger forten Stær, 
Og Vildanden pladſter 

J det kruſede Kjær. 


Hen ved den ene Side 

En Jagerbolig ſtaager, 
Straatakt med ſpidſe Gavle, 
Og rundtom Huſet flaaer 
Et Øjerde fig af Hvidtjørn 
Ret ſom en fyldig Arm; 
Den vilde Humle krapler 
Henad den runde Karm. 
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Der er faa eenſomt, ſtille, 
Over den dybe Dam 

Kun af og til fan høres 
Gunrævens hæfe Glam. 
Paa Engen Storken ſpanker 
Alvorligt og ſtrunkt, 

Hoit under Styen kredſer 
Guldornen ſom et Punkt. 


Det var ſaa henad Middag 
Paa St. Albani Feſt, 

For Jagerhuſets Gierde 
Der vrinſted en Heſt; 

En nordfriſiſk Kleppert 
Graaſtimlet og frag, 

Den ſtolteſte Rytter 

Den bar paa ſin Bag. 


J Sadlen fig hæver 

En mægtig Kjæmpefrop ; 

J Staal fan er den ſmeddet 
Fra Taa og til Top; 

Det blanke Pandſer dekkes 
Af en Munkekutte bruun, 
Paa Bryſtet bølger Sfjægget 
Saa hvidt ſom Svaneduun. 
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J Stjold den hvide Ibffal 
Svsmmer i det Blaae; 
Sw grønne Paafjedre 

Over Hjelmkammen ſtaae. 
Ved venſtre Side dingler 
Det drabeligſte Svard. 

Gan raabte, [aa det gjalded 
Hsit mellem Skovens Tra'r: 


„Hei, er her Rogen hjemme?“ 
Da aabnedes et Led. 

Ud treen den gamle Jager 
Og ſagde: „Guds Fred!“ 
Men da han ſaae ret noie til, 
Saa ſlog han Haand i Haand, 
Og raabte: , Ved St. Hubert! 
Nu feer jeg nof en Aand? 


Er det Jer ſelv, Hr. Beder! 
Med Kjød og med Blod? 

Saa vær mig da velfommen, 
Belfignet Eders Fod, 

Som træder paa min Tærftel! 
Kom, hvil Jer paa min Bænf, 
Og fane en Bid til Styrkning 
Og til Velkomſt en Skjenk!“ 
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Den gamle Herre fvang fig 
Som en Yngling af fin Heft, 
Og ſagde: „Forſt vi førge 
For den fiirbeente Gjæft!” 
San Hovedlad og Sadel 

J Haft da ſmoged af; 

Med Vrinſten føgte Heften 
Til Engen da i Trav. 


Det var gr. Peder Jernftjæg, 
Gan længtes efter Helm, 
San fulgte ind i Haugen, 
Tog af fin forte Hjelm. 
Dybt maatte han fig bøie 
For at komme under Tag; 
Gan hængte der fin Jernhat 
Og fin Dyrendal paa Knag. 


Den Jæger bredte Hynde. 
Men Alt fom der han fad, 
Ind traadte Huſets Qvinde 
Med Dug og med Fad. 

Da raabte brat Hr. Peder: 
„Saa hjælpe mig St. Georg! 
Den fidfte Gang jeg fane Jer, 
Var paa min egen Borg!” 
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Sig ydmygt Qvinden neied 

Og rodmed under Liin, 

Og hendes Øie fyldtes 

Med en Dugperle fiin. 

Gun hviffed ganſte ſagte: 

„Jeg mindes nof den Stund!” 
Taus ſtirrede Gr. Beder 

Med et bittert Smiil om Mund. 


Gan fulgte med fit Øie 
Den gamle Kones Gang, 
Imens hun ftille ſysled 
Og bredte Dugen lang. 
Gan greeb, fom i Tanfer, 
Et Kruus, hun filled hen, 
Og dreied det i Haanden 
Og fatte det igjen. 


Det var det bittre Minde 
Fra Dagene, fom fvandt, 
Der i hang Hjertes Mørke 
Som en Maane oprandt, 

Og Fart paany ham vifte, 
Hvad Tidens Taage fif 

Halv dulgt og udflettet 

For hans Tantes trætte Blik. 
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Saa tyſt ſom i en Kirke 
Der var ved deres Bord; 
Imens de finge Unnen, 
Der hørtes ei et Ord. 
Afdækket blev faa Skiven, 
Saa holdt de deres Bøn; 
Da vinkede Gr. Beder 
Den Qvinde ud i Løn. 


De fatte fig i Haugen 

Paa en Grasbank, i Læ 
Af Hasler og af Hvidtjørn 
Under et Abildtræ. 

Gun fagde: „Adle Herre! 
Jeg kjender Eders Hu, 

Og hvad Jert Øie fpørger, 
Vil jeg befvare nu. 


Men jeg har ingen Balfam 
For Eders Hjertes Vee, 
Jeg fan Jer fun berette, 
Hvad felv jeg maatte fee. 
Eiheller fan jeg gjøre 
Eders Byrde mere fvær!” 
Saa talte hun, og Gubben 
Drog dybt efter Veir. 
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„Jeg tjente Eders Frue, 
Gun var faa from og god, 
At jeg gjerne for hende 
Havde givet Liv og Blod. 
Og da den lille Frøfen 
Bar født, og Modren fvag, 
Jeg pasfede dem Begge 
Baade ved Nat og Dag. 


Da hun den ſidſte Morgén 
Slog Diet op faa mat, 

Gun fagde: „Ak, jeg drømte 
Saa underligt i Nat. 

Mit Hoved er (aa tungt 

Og mit Sind faa beklemt; 
Guds Moder maa vide, 
Hvad der er mig beſtemt. 


Jeg drømte, jeg var død 
Og alt i Kiſten lagt, 

Min Sjæl paa fine Vinger 
Stræbte opad med Magt. 
Fra Hoire fom en Due, 
Fra Benftre fom en Ravn, 
De gienned mig tilbage 
Fra Paradiſets Havn. 
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Saa flod jeg ganffe ene 

J den vildeſte Sov; 

Der kom en Lyngorm ſtridende 
Og hyled efter Rov. 

Den flynged fig i Bugter 
Omkring mit [vage Liv, 

Jeg vaanded mig og fegned 
Som for Stormen et Siv. 


Men før jeg ſank, da fane jeg 
Deng røde Dine gloe 
Vegjærligt hen til Vuggen, 
Hvor Barnet laae i Ro. 

Af Halſen rev jeg Korſet her, 
Mit dyreſte Klenod, 

Og flængte det paa Barnet 

J Fortvivlelſens Mod. 


Og næppe var det faldet 
Og laae paa Ellens Bryſt, 
Saa traadte ud fra Krattet 
Hoitideligt og tyſt, 

Med hoie, brede Takker 
En kongelig Hjort, 

Fik Barnet op paa Ryggen 
Og ilede bort. 
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Saa ſank jeg dybt i Dvale, 

J en lang, en balmork Nat; 
Jeg tabte Sands og Tanfe — 
Og faa vaagned jeg brat. 
Stor Jammer vil mig times, 
Forviſt jeg det troer, 

Men liden Ellens Frelfe 

J dette Guldkors boer,” 


Fra Barmen drog hun Smytfet 
Ved det glimrende Baand, 

Hun trykked det mod Laben 
Og med fittrende Haand 

fun lagde Korg og Kjede 

Om Barnets ſpade Bryſt; 

Saa tog hun mig om Hovedet 
Og hviflede tyſt: 


„Gud frie os fra det Onde! 

Men ſtulde Faren naae 

Til denne Helligdom,“ — 

Og hun peged paa den Smaa — 
„Da fværg mig, Du vil vogte 
Paa mit yndige Noer!” 

Saa bad hun mig faa bønligt, 
Og med Taarer jeg fvor. 
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Saa veed J, hvad der ſteete, — 
Hvorfor? veed ikke jeg. 

J Rædfel greeb jeg Barnet 

Og flygtede min Vei. 

Jeg fpærrede Jer Døren; 

Og i min unge Arm 

Bort bar min Stat jeg hurtigt 
Bed en bankende Barm. 


Jeg vandred gjennem Skove, 
Jeg vandred over Land, 

Og overalt den deilige 

Glut velfigned man. 

3 rige Herrers Stalde, 

J Bondens ringe Bo 

De lode hende die 

Baade Gimmerlam og Ko. 


Jeg fad ved flille Søer 

Og lulled hende ind, 

Gun flumred pan min Skulder 
Med fin rofenrøde Kind; 

Saa da jeg kom til Hove, 
Som var min Vandrings Maal, 
Bar hun vever fom en Larke 
Og buttet fom en Aal. 
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Men det var Fru Margrethe 
Kong Volmers Datter prud, 
Gun tog fig af den Spade, 
Og ſtyred hende ud 

Med Klæder og med Smykker, 
Med Lærdom og med Tugt, 
Og Alting hende anftod 

Saa yndefuldt og ſmukt. 


Da Volmers Datter døde 

Og Jorderig forlod, 

Sad Frøfen Ellen fiden 

Bed Den unge Dronning Fod; 
Indtil i Fjor, i Søften 

Sun pludfelig forfvandt! 

Da blødte mange Hjerter, . 
Og mange Taarer randt. 


Man bhviffed om Hr. Strange, 
Om en Hjort blev der talt; 

Men Ingen funde fatte 

Eller famle det Alt. 

Saa ſank det hen i Glemſel, 
Som det gaaer til paa Jord; 
Hvem tænker vel paa Sneen, 
Som flinned her ifjor?” 
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Hun taug. Men fr. Peder, 
Fordybet i fit Sid, 
Stivt flirrede paa Grasſet, 
Med Haanden paa fin Kind. 
Hid treen den gamle Jæger, 
Gan hørte de fidfte Ord; 
San ſagde: ., Hjorten kommer 
Nok her igjen, jeg troer. 


. Hvig ei den alt er fældet, 
Saa er det Dyrets Skik 
At føge did, hvor førft 
Den grægfede og gif. 

Den glemmer ei de Sove, 
Ci den Mark eller Bang, 
Den fjender alle Fugle, 
Den mindes hver en Sang. 


Ved Toner fan den lokkes. 

Ak ja, hvor mangen Gang 
Saae jeg dem ikke ftandfe 

Og lytte, naar bedt de fprang. 
Faaer jeg førft hiin for Øie, 
Jeg ta'er viſt ikke feil; 

Jeg fjender den faa nøie 

Fra Blad og til Speil!“ 
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Som faa han flod og talte, 
Raft over Gjerdets Torn 
Syv kjakke Stød der hørtes 
3 et klingende Horn. 
Den Jagersmand Da lytted: 
„Hvad? er jeg ved Forſtand? — 
Det var de Strangers Løfen, — 
Og fee, der fommer han.” 


»Guds Fred! og Velkommen!“ 
Da raabte alle Tre, 

Da gjennem Havelaagen 

De Junkren fik at fee. 

Men Alvor paa hang Pande 
Og Bleghed pan hang Kind 
Neddæmped deres Glæde, 

Da taus han traadte ind. 


Sin flygtige Ganger, 

Sin Gaade havde han 

Nu atter fulgt forgjæves 
Gjennem Skov, over Land. 
rem og tilbage krydſed den 
Dog op imod Nord; — 

For trende Dage fiden 

Gan havde tabt deng Spor. 
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Knap var nu al Forundring 
Og hang Fortælling endt, 

Gaa lød der. høit en Stemme 
Gom var dem velbefjendt. 

Gom Lærfeflag den jubled, 

Saa Skovens Hvælving Hang; 
Dg det var Folmer Spillemand, 
Der meldte fig med Sang: 


»Du, fom har Gorg i Sinde, 
Gaf ud i Mark og Lund, 

Og lad de fvale Vinde 

Dig vifte farft og fund. 

Gak over Høj og Dale, 

Dg lyt ved Soens Glar 

Til Stovens Alvorstale 

Dg Kildens muntre Svar. 


Bar Hjertet fuldt af Klage, 
Og brufed Blodet vildt, 
Jeg gif mig ud at jage 

Det yndeligfte Vildt. 

Det var ei Hjort og Hinder, 
Ci Terne eller Tjur; 

Det var med friffe Kinder 
Den vilde, frie Natur. 
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Jeg vil faa nødigt bænfes 
J Stuen, under Tag; 

Der drikkes og der ſtjenkes 
J døfig Fred og Mag. 
Langt heller vil jeg brede 
Min Dug bagved en Tjørn, 
Paa lyngbegroede Hede 

J Selſtab med en Bjørn. 


Mig hued ingenfinde 
Smaafuglene i Buur, 
Som pynteligt paa Pinde 
Maa fætte fig til Kur. 
Nei paa De rigtig Bilde 
Er det en freidig Sagt; 
Om de er nof faa fnilde, 
Er deres Varge fvagt!” 


Saa hørte de ham fynge, 
Længe før de ham ſaae; 
Foran ham ſprang hang Pudel 
Øjennem de høie Straae. 
Da kom han frem af Krattet 
Med Strængeleeg i Haand, 
Med fit ſmilende Anſigt 
Og de flagrende Baand. 

14 
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Da ſamled' rundt om Bordet 
De fad ved deres Viin, 

Gr. Folmer førte Ordet, 

Thi han var fnild og fiin. 
De bedfte Raad han vidfte, 
Han havde fyftigt Mod, 
Og han med megen Lifte 
Paa Qvindfolf fig forſtod. 


„At fane et Uglehjerte 
Det tager jeg mig paa; 
Og Dorrits Sovekammer 
Os aabent ſtal ſtaae; 
Thi hendes Terne, Inger, 
Er i min Vold, jeg veed, 
Som jeg igjen i hendes, 
Efter Tid og Leilighed!” 


De Andre To ham loved, 
Sang Ord de gave Magt, 

De vilde holde fammen 

Bed de Raad, han havde lagt. 
Saa ginge de til Hvile, — 
De To med Sorg i Sind; 
Til fine brogede Drømme 

Den Tredie flumred ind. 
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31. Hans' Aften. 


J Stoven tæt véd Gurve, 
J Ly af Bøg og Eeg, 

Der vrimled det heel lyſtigt, 
Og der var Dands og Leeg. 
Fra alle Landets Egne 

Bar fommet mangen Gjæft, 
gornemme og Ringe, 

til St. Hans⸗Aftens Feſt. 


arvede Lamper firaalte 

Fra tufind Grene ned; 
Rundtom var plantet Fakler 
Som Blomſter i et Bed. 

De Tjæretønder blusſed, 
Ophængte paa Stav; 

Den glade Stimmel bølged 

Og larmed fom et Hav. 

e 14" 
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gra rene Sommerhimmel 
Snart her og fnart bift 

En lille, ſtille Stjerne 
Fremtindred ſom en Gnifl. 
Ei Straa, ei Blad fig rørte, 
Og trindtom Natten laae, 
Som en kulſort Morinde 
Med Glimmerſmykke paa. 


Der var med Biin og Mundgodt 
Gaa mangen pyntet Bod; 

De tørftige Sjæle 

Som en Muur om dem flod. 
Mangen Springer og Dandfer 
Stod der ogſaa paa Lad 

Med fit malede Anfigt 

Og bar fig morfomt ad. 


En Sværm af Formummede 
Lidt efter lidt kom frem; 
Gr. Beder og Hr. Strange 
Bare ogſaa blandt dem. 
Ung Folmer var paafærde, 
Hvor der var lidt at fee; 
Gan gjorde tufind Loier 
Og fif Alle til at lee. 





———— 


Med Eet der klang Trompeter, 
Med Flsiter og Baſun; 
Dankonningen ſig viſte 

J Skovens Paulun; 

Med ham en fager Skare, 
Saa munter og ſaa let, 

Med Guld paa Floielskofte 
Og Fieder paa Barett. 


Saa kom en deilig Quinde 
Agende i ſin Karm; 

Fra Anfigtet hun løfted 
Sløret med fin Arm. 
Da blusſede de Kinder, 
Da ſtraalede de Blik! 
Dankonning hende hoviſt 
Imode da gik. 


Selv hjalp han den Skjsnne 
Fra Vognen til Jord, 

Og hvifted hende lønligt 

Et ſtjemtefuldt Ord. 

De forte Slangelokker 

Slog hun fra Banden flar, 
Og hendes røbe Læber 

Gav et fmilende Svar. 
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fr. Strange og Hr. Peder 

De ſtode og derhos; 

En Mumlen gif blandt Folfet 
Af Beundring og Trodé. 
Hun lod de forte Øine 
Tillyne dem et Blink; 

Sødt toned da Mufifen 

Paa Konningens Vink. 


Gan qvaged fine Øine 

Og fin elffovsfyge Aand 

J hendes Lueblikke. 

Saa greeb han hendes Haand 
Og traadte hen i Kredſen 

Paa den floielsgronne Grund, 
Og Sangen lod og Dandſen gik 
Saa let igjennem Lund. 


Vel bruſte Lyſtigheden, 
Men den gav ogſaa Ro. 
Det er ſaa ſodt at vandre 
J Natten To og Fo: 

Og mangt et Var fig lifted 
J Krattets Mørfe ind 
Med banfende Hjerter 

Og med rødmende Kind. 
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Ung Folmer gif med Inger, 
Gan hvifted: „Favre Mø! 
Tilgiv mig, Du maa feile 
Nu i din egen Sø! 
Imorgen, naar vi mødes, 
Maa Du aabne hendes Dør, 
Som din egen, føde Inger! 
Du tidt mig aabned før. 


Hvad vi fra Dorrit tage, 

Er Intet uden Ord; 

Hun ſtal os fun opdage 

En Hemmelighed flor. 

Og frygter Du for Kongen, 
Til Dronningen Du tye. 

J hendes Jomfrubuur 

Bil jeg flaffe Dig Ly.“ 


Saa kiged han flaffagtigt 

J Pigens Øine ind, 

Strøg hendes Haar fra Panden 
Og kysſed hendes Kind, 

Og ſprang faa let affted 

Fra Den glædedrufne Svarm 
Til Borgen op og flandfed 
Under Lindetræets Skjerm. 
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Men Dronningen, den Rene, 
Med fine favre Mo'r 

Sad ſtille hiſt i Hallen 
Inden lukkede Dor. 

Den hellige Vigilie 

Var endt; alene, tyſt 

J fit Buur hun kunde høre 
Den fjerne, vilde Lyft. 


Da flang en Cithers Strænge 
Nede ved Borgens Fod. 

Da lytted bun, da trængte 
Til Hjertet hendes Blod. 

fun reiſte fig, flog om fig 
Et Flsiels Purpurſtrud; 

Let traadte hun, den Ranke, 
Paa Borgſvalen ud. 


Gun laned fig til Ræffet 
Bag Den duftende Lind; 

Paa hviden Haand hun lagde 
Den fine, blege Kind. 

Hun holdt fig taug og file, 
Gun aanded knap engang. 
Op tonede franeden 

Ung Folmers Natteſang: 
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»Min høie, ædle Frue! 
Jeg gjorde fom J bab. 
Ud fløi jeg fom en Due 
Efter Fredens Olieblad. 
Endnu er det ei plukket, 
Dog brydes det forvig ; 
Thi Himlen hørte Sukket, 
Alt vinfer det fra Quiſt. 


Jeg gjennem Sfov og Dale 
Har vandret paa min Fod, 
Mens Klangen af din Tale 
Mit Øre ei forlod. 

Jeg ſteg paa Bjerg og Baner ; 
Og ſtark jeg blev derved, 

At det var dine Tanfer, 

Som ſtyrede mit Fied. 


Jeg doied megen Smerte; 
Men fom en Svaledrif 
Fuldt qvægede mit Hjerte 
Da Mindet om dit Blik. 
Langt hellere jeg døde, 

" Langt heller blev jeg blind, 
End Haabet Morgenrøde 
See blegnet paa din Kind. 
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Der dæmrer nu en Morgen, 
Der lysner nu en Dag; 
Som Matten flygter Sorgen, 
Og fom ved Trylleflag 

Bil alle Rofer røde 

Og alle Lilier ſmaa, 
Opreiſte fra de Døde, 
Sodtduftende fremgaae. 


End tvungen, maa jeg dvæle 
diernt fra din Naadesſol; 

Jeg vover ei at fnæle 

End for min Dronnings Stol. 
Ci tør min Eed jeg kranke, 

— Mig Længfel hid har ført! — 
Et Vant Du naadigt ſtjenke, 

Ut Du min Sang har hørt!” 


Hun løfte af fin Nakke 

Et blaat, guldvirfet Baand; 

De blonde Loffer ſtrommede 

Ned under hendes Haand, 

Gaa lød hun Sloifen ſynke 

Og fjernede fig tyſt. 

Han fanged den i Luften 

Og giemte den ved fit Bryſt. — 
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Den fjerne Larm fig tabte, 
Og Feſten flumred ind, 

J halvudbrændte Fakler 
Vifted en Morgenvind. 

Og der var Søvn og Stilhed 
Alt over Skov og Dal, 

J Bondens lave Hytte, 

J Drottens høie Sal. 
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Uglens hjerte. 


Den morgenglade Lærke 
Hoit under Himlen fang, 
Paa Blomfter og paa Blade 
Dugdiamanter hang. 

En ſagte Luftning feiled 

Hen over Skovens Ryg, 

Paa Engen ftod end Dampen 
Af Moſekonens Bryg. 


Men i den Lindegyde, 

Som fra Kongeborgen gaaer, 
Hvor hiſt og her i Skyggen 
Hofſinders Huſe ſtager, 
Foran den ſidſte Bolig, 
Som var ſaa ſiirligt bygt, 
Halv dulgt bag Roſenhakker 
Og med Billeder ſmykt; 
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Der ſtod nu Hr. Strange 
Og den gamle Riddersmand; 
Nysgierrig Morgenſtjernen 
Keeg over Skovens Rand. 
Og Folmer kom og vitfte 

se &n Boddif, fom han bar; 
Til Londommens Dør 
Det den fære Nøgle var. 


fr. Stranges Øine brændte, 
Gang Kind var fom en Væg, 
Paa Fingeren han prøved 

Sin Daggerts Odd og ga. 
Gan ſagde: ,,Gvig hun vaagner 
Og ei befjender Alt, 

Er hendes Lod afveiet 

Og hendes Dage talt!” 


„Kom, flaf os ind!” han Hvifted 
Og greb i Folmers Arm. 

Da traadte liden Inger 

Juft under Dørens Karm. 

Gun vinfed og hun fmiled, 

Men bleeg var hendes Kind; . 
De Ungerfvende drøg hun 

J dunkle Forhal ind. - 





—— 
Her flynged Folmer Armen 
Om hendes Midie blød 
Og kysſed hendes Læbe 
Og hviffed: .,Du er ſod!“ 
Men udenfør i Haugen 
Under duftende Zræ'rt 
Som Vagt den gamle Herre 
Stod, ſtottet til fit Sværd. 


Derinde løfted Inger 

Et Teppe fra en Dør, 
Mens ned om hendes Aafyn 
Sant Undſeelſens Slør. 
Forelſtet hun faae 

Paa den letfærdige Svend, 
Og peged taus med Fingeren 
Til Rhitras Leie hen. 


Der laane hun dybt i Slummer 
Ban bløde Hynder ſtrakt, 

Som i en Sty henſunket 

J al fin Ungdoms Pragt; 

Og under Silfeteppet 

Aftegnede man fane 

De unge Lemmer, runde, 

Som Havets Bølger gane. 
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Den venſtre Arm bag RNaffen 
Laane paa det hvide Baar, 
Den fine Haand begravet 
J de flangeforte faar; 

Den Hoire over Teppet 
Langs den udſyete Søm; 

De Fingre ſagte krummed fig 
Paa Silken, fom i Drøm. 


Gt Been med fpæden Anfel 
Og foulmende Læg 

Bar lifted ud fra Teppet 
Mod den nødbrune Væg. 
For Bindvet hang og dirred 
En Green faa lys og lind, 
Med Blusſel Roſen ſtirred 
J Kammeret ind. 


Mens Sangeren med driſtig 
Og med veløvet Haand 
For Barmen løfte Lokken 
Paa det filfefnoete Baand, 
fr. Strange med faſte 
Men lydlsſe Fjed 

Barſt hen over Gulvet 

Til Hovedgierdet ſtred. 
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J Folmers Haand han aabned 
Den Boddik og tog 

Og lagde Uglens Hierte, 
Hvor Pigens Hierte ſlog, 

Tat under det faſte, 

Kjcekt kneiſende Bryſt; 

Saa greeb han hendes Hoire 
Og betragted hende tyft. 


En Sittren gjennemgyfte 
Den ſtjonne Qvindes Krop, 
Der var en indre Kamp 
Gom for at vaagne op. 
De hvalte Bryn fig hæved, 
Bag Dielaagets Gjem, 

De forte Stjerner tindred 
Uhyggeligt frem. 


Gun mægted ei at vaagne; 
Underdanig hans Blik 

Gun laae oploſt og fængflet.. 
Som af en Dvaledrif. 

Gan ſagde: „Siig mig, Rhitra ! 
Hvor dølger fig din Magt? . 
Og lever Frøfen Ellen? 

Og hvor er hun henbragt?” 





VII. 


225 


Et Suk, et ubeſtriveligt, 
Steg op fra Hjertets Grund, 
Med bittert Smiil hun aabned 
Sin tofenrøde Mund, 

Mens atter en Gyſen 

fjendes Lemmer giennemfoer, 
Med fælfomt dæmpet Stemme 
Hun mæled disſe Ord: 


„O Slange! gyldne Slange! 
Min dyrebare Skat! 
Dankongen fif Du loffet mig 
Hver evige Rat; 

Men af! Du magted iffe 
Hiin Ungerſvend prud, 

Thi han var teen ſom Sneen 
Og trofaft mod fin Brud. 


Mit glødende Hjerte 

Og mit Favntag han forffjød! 
Saa gruelig en Smerte 
Havde nær voldt min Død!” 
Her braft hun i Taarer; 

Som klare Perler gled 

De frem fra Dielaaget 

Paa Kindens Roſer ned. 
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Ung Folmer, — mens fevæget 
Og rørt hang Hjerte flog, — 
Af Rhitras Øre Ringen, 

Den gyldne Slange tog. 
Stærkt fittred hendes Læber, 
Og hvid blev hendes Kind — 
Et andet Drommebilled 

Da flod for hendeg Sind. 


„Hvor funde jeg vel leve, 

Før han var fommet bort? 

Og Hævn jeg maatte have! 

Paa den kronede Hjort 

seg lod ham baglends binde, — 
Ha, ved Nattens ftærfe Gud! 
Det var en lyftig Rytter, — 
Hvor det ſaae Ddeiligt ud!” 


Gun loe — en rædfom Latter! — 
Med vildtſtingrende Røft, 

Som fom den fra et pinet, 

Et fortvivlende Bryſt. 

Gun loe, mens Taarer ftrømmed, 
Afbrudt af dybe Guf. 
„Med Alt det,” tænfte Folmer, 
„Er hun, ved Gud! dog ſmuk!“ 
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Men ſtrengt gientog da Strange, 
Ubsielig, ſit Ord: 
„Siig, lever Frøfen Ellen? 
Nu fvar mig, Rhitra! hvor? ” 
Da bævede hun atter 

Gom i Høftvind et Siv, 

Det ſyntes, ſom hun fjæmped 
Kor at komme til Liv. 


Modftræbende hun mæled: 

, Det er min bittre Sorg! 
End lever hun, min Fiende, 
Paa fin Faders øde Borg. 
Indmuret der hun ſidder; 
Foruden mig, fun To 

Her vidfte det. De tie; 
Jeg har bragt dem til Ro. 


Kun Een bevogter hende. 

J Kamret, hvor han boer, 
Han tør fun ved at træffe 
Med Haanden i en Snor, 
Hvis Mogen vilde driſte fig 
Ut gjøre hende fri; 

Da ſtyrter hun i Dybet 

. Bel Favne fem Gang ti. 
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Saalænge i mit Øre 

Den gyldne Snog jeg bær, 
Sfal Ingen Stedet finde, 
Hvor Frøfen Ellen er. 

Og Dronning vil jeg være; 
Ved Gift eller Staal 

Jeg ffal mig aabne Veien 
Til mit fidfte, ſtore Maal!” 


Forfæerdet flap Hr. Strange 
Den Sovendes Haand. 

Strar løftes hendes Lemmer 
AF Krampens fpændte Baand. 
Tilbage ſank hun atter 

J Sovnens rette Favn, 

Og fmiilte fom et Barn 
Uden Sørg eller Savn. 


Taus fjerned fig Hr. Strange 
Og vinfed Folmer: „ſom!“ 
Men langſomt fulgte Sangeren 
Og ſaae fig ofte om. 

Det var, fom paa hang Fødder 
Der lage en Lænfe fvær; 

Forſt da han flod i Haven, 
Han rigtig fif fit Veir. 
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Fra Kongeborgen iled 

De trende Venner ned 

Til Jægerens Bolig 
Øjennem Skoven afſted. 

De taufe gif, ſom lytted de 
Paa Lundens Alobkkeſpil; 
Hver havde fine Tanker 

At holde fig til. 


Men da de vare komne 

Ved Jagerhuſet nær, 

Ung Folmer fafted Ringen 
J dybe, klare Kjær. 

Som levende det fprælled, 

" Det glimrende Kryb; 

Det fyded og faa fvandt det 
J bundloſe Dyb. 


Den ſamme Aften fvang fig 

Gr. Beder paa fin Heſt; 

Tilfods de unge Svende 

Gam fulgte ſom bedſt. 

Den Sanger bar fin Strængeleg, 
J Sorrig og i Fryd 

Den fulgte ham trofaft. 

Nu flog han til Lyd: 
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„Hoitidelig er Natten! 

Paa Skovens bløde Sti, 

Paa Veien efter Skatten 

Heel travle ſtrabe vi. 

Hvor vore Fjed vi træde, 
Snart Fare boer, ſnart Fred, 
Her vandre Sorg og Glæde 

. Gom. Reifefæller med. 


Som med et Slor for Øie 

Bi flue Intet grant. 

Bor Fod fig vogter nøie, 
Som om et Baand den bandt. 
Biol og Bukkar fender 

Med Duft en Hilfen froe, 
Meng hisſet Ravnen vender 
Et Aadfel med fin Klo. 


Her klaren Kilde risler, 
Hiſt damper Moſen fuul; 
Hugormen fnedig hvigler 
Bag Lyngens tætte Sfjul. 
Den vilde Roſe daarer 
Os med fit føde Smiil, 
Og gribe vi, den ſaarer 
Tidt med en giftig Piil. 
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Gift Lygtemanden flammer 

Og lokker ved fin ID 

Os ind blandt Skovens Stammer 
Fra Veien, kaad og vild; 

Mens troſterig en Stjerne 

Ned mellem Løvets Pragt 
Beileder fra det Fjerne 

Og faner os Barfel bragt. 


Her fnuble vi paa Roden, 
Hiſt Stien er faa blød, 

Og verelviig faner Foden 
Snart Hvile og fnart Stød; 
Dog Hjertet ſtal ei grue! 

J Oſt vil klar opgaae 

En nyfødt Morgenlue, — 
Da ſtal vi Sfatten naage!“ 


Saa lød hang Sang. Dens Toner 
J de Andres Sind gienklang; 

Og felv Hr. Peders Skimmel 

gif Retmaal i fin Gang. 

Saa drog de ud af Sfoven, . 

Gen over Mark og Vang, 

Mens foran dem med Bjeffen 

Hr. Folmers Pudel fprang. 
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Befrielſen. 


Hoit paa en nøgen Banke, 
Hvor Marehalm og Gras 
Af Sandet magert ſpirer, 

Ei langt fra et NÆB, 

Der laae den gamle Borg 
Med Tinde og med Taarn, 
Hvor Peder Jernſtjeg fødtes, 
Og han hufede tilforn. 


En lille, fattig Have 

Laane tæt ved Murens Hegn, 
Ret fom én Haandfuld Blade 
Tabt i en øde Egn. 

Og alle Træer og Buſte 
For den barffe Nordenvind 
Havde bøiet deres Toppe 
Forknyt mod Landet ind. 
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Tungſindigt Taarnet flirred 
Mod Nord paa Havets Speil, 
Fra Brinken ud til Hesſels, 
Til fjerne hvide Seil. 

Mod Syd dens Oine fulgte 
Med Høi og Dal, der ſtred 
J ſmaa, i mindre Bølger 
Mod flade Slette ned. 


Dybt nede, tæt ved Stranden 
Et Fiſkerleie laae, 

Leerklinede Hytter 

Med Tag af Tang og Straa. 
Om Borgen qpiddred Gvalen, 
Og Maagen fireeg ved Strand, 
Hvor evigt mellem Stene 
Rulled det falte Vand. 


Tre Steenfaft vel fra Borgen, 
Hvor Veien, fandet, brat, 
Den fidfte Krumning - flynger, 
Der flod et lille Krat 

Af tætte Avnbogſtubbe, 

Af den haardføre Tjørn; 

Der Tornſtaden bygged 

Med fine fjæffe Born. 
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Her ſtandſed juſt Hr. Peder 
Og fvang fig af fin Heſt. 
Det lakkede mod Aften 

Og Golen flod i Veft. 

Paa Sfrænten hviled Folmer 
Med Pudlen ved fin Fod; 
Jført Gr. Peders Kutte 

Den ædle Junker flod. 


Med Mandeblods Knopper 
Gam Folmer havde fmurt, 

Ved Rynfer og ved Furer ham 
Hoitaldrende gjort. 

De udfyete Støvler 

Selv drog han af faa fuus; 
Thi barbenet Munken 

Jo gaaer fra Huus til Huus. 


Gan talte til de Andre: 
„Jeg ene bør og maa 

Som Tiggermunk til Borgen 
J Denne Kittel gane. 

Med fromme Ord og Lader 
Jeg Dragen vil i Ro 

Faae Dysfet, til jeg magter, 
Ut lænfe dens Klo. 
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Thi oiner han og Alle, 

Er Faren altfor flor; 

Hvor hurtigt naaer ei Haanden 
Den rædfelsfulde Snor. 

Bil han mig felv tillivs, 

Ci agter jeg det fort. 

Det vorde ſtal den ſidſte 
Misgjerning, han faaer gjort! 


Men er jeg førft derinde, 

Da lifter Eder hid; 

Det turde jo dog hænde, 

J fom i rette Tid!” 

Saa talte han og vandred op 
J Veiens dybe Sand, 

Med Hætten ned om Panden, 
Krum fom en gammel Mand. 


Hen over Vindebroen, 

Hvis Lænfer hængte ned, 
Han, ftøttet til fin Knippel, 
Traadte med langſomt Fjed. 
De nægvife Krager, 
Halvtamme, op han jog; 
Han fpændte fine Muſtler, 
Og fjæft hang Hjerte flog. 
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Paa jernbeflagne Portlem 
Med Staven banked han: 
„J Herrens Navn! luk op 
For en vanfmægtet Mand!” 
Da aabned fig en Luge, 


Et Anſigt, blegt og fedt, 


Med blakkede Sfjæggebørfter, 
Saae ned og fpurgte vredt: 


„Hvad nu?” Men da hang Øie 
Fra Binduet blev vaer 

Den fredelige Gubbe 

J den hellige Talar, 

Af halvforglemte Bane 

Han mumlede: „Guds Fred! 

Bi lidt, nu ffal jeg komme!“ 
Og faa fom han ned. 


Gan Portlemmen aabned, 

Lod Munken foran gaae, 

Og laaſede ſaa atter 

Med Nogle og Slaa. 

Men inde i Kammeret, 

Med lumſk, fjollet Smiil 

Han ſagde: „Fromme Broder! 
Kom [æt jer og hvil!” 
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Mat lod fig Strange fegne 
Hen paa en Løibænt, hvor 
Hans Falkeblik foroven ſaae 
Den frygtelige Snor. 

Og mens den Anden ſtod 
Og gloede paa ham ſtum, 
Gan lod ft Øie glide 

Om i det fnevre Rum. 


Paa Væggen hang en Armbroſt, 
En Dolk og et Sværd, 

J Krogen ſtod et Madſtab, 

Ved Siden et Spar. 

Et Kruus der ſtod paa Bordet, 
Hvor en Olbimpel laae; 

Og Doren op til Taarnet 

J et Hjørne han ſaae. 


Men da han vel fif mønftret 

Den Vægters raae Geſtalt, 

Med Get det fom et Slør 

Gam fra Øinene faldt. 

Gan Ejendte godt hang Nave, 

San havde følt dens Greb; 

Han var blandt dem, der bandt ham 
Til Hjortens Ryg med Reeb. 
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Op flammed da hang Hjerte, 
Dog.tvang han end dets Ild; 
Gan tog et Bæger, bad en Bøn 
Og drak ham faa til; 

Og mens han fuged Øllet 

J langſomme Drag, 

Den lurvede Kjæmpe 

Gan ſpeidede i Mag. 


Der ſtod han i fin Kofte graa, 
Skinhellig og. flug, 

Stivt ftirrende, med foldede 
Hander før fin Bug. 

„Hor,“ mæled da Gr. Strange 
Og fatte hen fit Kruus, 

„Du kommer ſagtens fjelden 
Til Gjæft i Herrens Huus?” 


„Nei,“ grinte Ljæmpetarlen 

Og krammed i fit gaar, 

„Til denne Ravnerede 

Ei Klokkeklangen naaer!“ 

„Saa ſtrift mig dine Synder, 
Ut Aflssning Du fan faae, 
Saa er dit ØL betalt!” 

Og han mumlede: „Lad gane!” 
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„Forſt fige Du dit Credo!” 
»Det har forlængft jeg glemt!” 
„Saa bed et Paternofter!” 

»Det paa ſamme Sted er gjemt!” 
„Knal ned da! jeg vil bede, 

Tag af min Mund hvert Ord!” 
Og uvilfaarligt Karlen 

Sig neiede mod Jord. 


Knap laae han der nedboiet 

Og flog fig for fit Bryſt, 

Og mumlede i Stjægget: 

»Korført af Syndens Lyt” — — 
Saa greeb ham Junker Strange 

3 Qværfen, faſt og fjæf, 

Og væltede ham baglands, 

Som man vælter en Sat. 


Da brølede den Skumle: 

„Ha, er det ſaadan fat?” 

Men Strange fif ham Knaet 

Paa Den brede Bringe fat, 

Som naar et Neg man binder; 

Gan med fin Høire flap 

Og famled efter Dolken, — 
. Da blev den Vægter rap. | 
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Om paa Den ene Side 

Gan ſom en Orm fig vred, 
Saa Junkrens Knæ mod Fliſen 
Liig en Hammer flog ned; 

Som naar en Ganger ſteiler, 
Han krummede fin Krop, 

Paa Knæ, cen Haand alt ſtrakte 
Han imod Snoren op. 


Raſt tog ham Junkrens Arme 
Et vældigt Undertag, 

Han flyrted fig mod Døren, 
Op ſprang den med Brag! 
De rulled fom to Slanger 

J Portrummet ud, 

Hoit brølede den Bægter 

Da fom en tirret Stud. 


De vælted fig, de fjæmped, 

Og Kampen de forftod; 

Men Stranges tinge Kræfter 
Holdt et Skridt med hans Mod. 
Det ſortned for hang Blikke; 
Men af Taageflørets Giem 

Han ſyntes, at der ſtraaled 

To ſode Dine frem. 
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De fmilte faa bedrøvet! 
De gav ham atter Kraft; 
Hang muſtelſpœndte Arm 
Blev ſom et Egeſtaft. 

Det lysned for hans Dine, 


" Gang Tante blev Har, 


Og atter blev han eoverſt. 
Som før han underſt var. 


Gan flap med begge Hander, 
Tog Tag i Knegtens Stjæg, 
Sin Dolf han raſt fil viklet 
Af Kuttens fide Læg. 

Hoit fvang han ud fin Hoire; 
Grum i fin Hævn og farm 
Han vilde fænft dens blanfe 
Staaltunge i hang Barm, 


Men i et Spring kom Folmer, 
Gr. Peder fulgte med; - 

Han fjendte jo, ſom Bjørnen, 
Sin Hules Leilighed. 


"Gaa fvinebandt de Karlen, 


Og, væltet paa fin Ryg, 
Han laane med Fraad for Munden, 
Taus flirrende og ſtyg. 

16 
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Han ſtonned, og hans Lemmer 
De bævede ſom Siv; 

Gan bad og han tigged 

Ult for fit usle Liv. 

Da fagde Peder Sernftjæg: 
»Du bliver her, min Son! 
Jeg ſtal Dig lade hente 

Og faae Dig Portnerløn!” 


Men Strange flur med Dolken, 
Han end i Haanden bar, 

Det tunge Nogleknippe 

Af Karlens Belte ſtat. 

Uhyre Længfel drev ham 

Som Skibet en Bør; 

Ind formed han i Kamret 

Dg fparfed op en Dør. 


Ad Vindeltrappens Hvirvel 
Gan fvimlende ſteeg op; 
Og lige under Hatten, 

Tæt under Taarnets Top 
Han ſtandſed ved en Laage, 
Af Cgetræ gjort; 

Tre Nøgler førft fif aabnet 
Den knagende Port. 
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Han traadte ind forfigtigt, 
Med Haanden for fit Bryn, 
thi Solens fidfte Straale 
Skarpt blændede hang Syn. 
Sit Afſtedsblik den kaſted 
Vemodigt, venligt paa 

Det Knippe Straa i Krogen, 
Hvor liden Ellen laae. 


Ned boiet over Leiet 

Ci voved han en Lyd; 

Han ftirrede paa Pigen 
Med ſmerteblandet Fryd. 

Ei faae hun Solens Hilſen, 
Hans Fied ei hørte hun, 
Thi luft var hendes Øie 
Og bleeg var hendes Mund. 


Een Haand laae under Kinden 
Og een i hendes Skjod. 
Forfærdet da han bvilfed 

til fig (elv: „Hun er død!” 
Gan greb en Haand fortvivlet — 
O, Gud! den var dog varm! — 
Da lofted Ungerſvenden 

Den Lilie paa ſin Arm. 
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Gaa ømt han bar fin Sfat ned 
J Borgens ſtumle Gaard; 
Omkring hans Skuldre hængte 
Hendes lange, blonde Haar. 
Paa Stenen, tæt ved Brønden 
Gan fatte hende ned; 

Strar Folmer var ved Haanden 
Og den gamle Ridder med. 


De fløtted hende fjærligt, 
Mens Strange paaftand 
Fik vundet op af Kilden 
Det friffe, folde Band. 

De flænfed hendes Pande, 
De væded hendes Mund; 
Et Guf opfteg fra Barmen, 
Og ſagte aanded hun. 


Sin høire Haand hun løfted, 
Men atter hen den faldt; 
Gun haved ſty fit Hoved, 
Som havde Nogen faldt; 
Men pludfelig hun aabned 
To Øine faa blaae, 

Saa fromme, fom de ud 
Fra Paradiſet fane. 
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Tilbage foer fr. Peder 

Bed dette føde Syn, 

Med begge fine Hænder 

San dakked fine Bryn, 

Og hviffede: „Gudsmoder! 
Det er det ſamme Blik, 

Gom, fidfte Gang jeg var her, 
Af to Øine jeg fit.” 


San fagde: „Adle Froken! 
Taf Gud! vær uden Frygt ! 
J flager i Venners Varge, 
Og I tør aande trygt!” 
Til Side holdt fig Strange; 
Men Folmer havde raſt 

Alt med fin Daggert hugget 
Løvgrene af en Aſt. 


Og af de felge Quiſte 
Indſlynged faſt og tæt, 
San fif paa de længfte 
Gnart flettet nof faa net 
For Pigen en Bærebør, 
Heel magelig og ſvai; — 
Hun kunde jo ei vandre 
Den lange, tunge Vei. 
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Gr, Beder lofted Møen 

Paa fin mægtige Arm; 
Gang Oine bleve blanfe, 
Faſt bævede hang Barm. 
San lagde hende lempeligt 
— Baa grønne Seng, og mild 
Han tog fin brune Kutte 
Og dakked hende til. 


gr. Strange fif fig atter 
Kørt Støvler paa og Hat. 
De raffe Ungerfvende 

Da begge toge fat. 

Ud bare de ffjøn Jomfru 
Af Borgens fnevre Port, 
Eia, den Junkers Hjerte 
Gam næften blev for ftort! 


Ung Folmer bar ved Hovedet, 
Men foran Strange bar; 
Hun kjendte ham ſletikke, 
Saa dunkelt fom det var. 
End flod der fun en blegrød, 
Guldrandet Sky i Veſt. 

Hr. Peder efter lunted 

Paa ſin abildgraae Heſt. 
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Fra Gøen vifted Vinden fold 
Hen over Lyngen bruun, 
Men nede mellem Bankerne 
Blev Luften mild og luun. 
Den flille Himmel hvælved 
Sit guldbrodeerte Felt. 

Ei kunde Folmer tie her, 
Ihvad det fulde gjældt. 


Bagved ham reed Hr. Peder 
Opflugt af Minders Strøm; 
Foran fig fane han Strange, 
Og tænftte fig hang Drøm. 

Og mellem dem hang Bliffe 
Paa Lilien ſank ned. 

Hans Hjerte var faa freidigt, — 
Nu fif han løft fin Eed. 


Ya, havde han havt Vinger, did 
Han floiet var paa dem, 

Hvor den kongelige Frue 

Sad i fit ſtille Hjem. 

End havde han tilbage 

En lang og møifom Gang; 

Thi hæved han fin Stemme 

Og fløi affted i Sang: 
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„Sov født, Du Liliehvide! 
Vaagn op ſom Roſe rød! 

Ei længer ſtal Du lide, 

Thi nu er Sorgen død; 
Forvundet er al Smerte, 

Friſk Glædens Blomſt vil groe; 
Nu flere end dit Hjerte 

Kan ſlaae fig til Ro. 


Min frydefulde Tanke! 

Afſted, tag Binger paa; 

Hen over Skov og Banfe 

Din lette Flugt ſtal gane. 

O, naaderige Dronning! 
Modtag den Flyver godt, 
Som Bi den bringer Honning, 
Og Kuben er dit Slot. 


Den ſamme Vei jeg vandred 
Nys med ſaa tungt et Fied; 
Hvor er den nu forandret, 
Saa jeg undres derved. 

Du brede Eng langs Skove, 
Som gjemmer i dit Skjod 
Den So med blanfe Vove, 
Er dobbelt grøn og blød. 
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Du klare milde Stjerne, 
Som tindrer hiſt faa blaa. 
Du trøftede mig gjerne, 

Da forgfuld Du mig faae. 
Paa dine fjerne Veie 

Til Gjengjæld for din Trøft 
Du ogſaa nu ſtal eie 

Det Halve af min Lyſt. 


Her under digfe brede, 
Løvrige Grenes Bragt, 
Gar Fugle fmaa paa Rede 
Til Slummer fig ni lagt; 
I Bøg, i Af, i Elle 
Jeg gad dem væffe her, 
Jeg vilde dem fortælle, 
Hvor lykkelig jeg er! 


D, Livet er dog yndigt, 

Ak, men det er faa fort. 

Det var dog altfor fyndigt, 
Hvis ſnart jeg ſtulde bort. 
Ret, let jeg end mig fvinger, 
Jeg føler, paa min Fod 

Er Sommerfuglevinger 

Og Solglimt i mit Blod!” — 
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J Jagerhuſets Hauge 

Ved aabne Laage ſaae 

Alt Morgenſtjernen længe 
Den gamle Kone ſtaae. 

Der, lænet op mod Stolpen, 
gør Dagens Lys blev tændt, 
Hun havde Øftet ftadigt 

Til Sfovveien vendt. 


Thi Længfel og Forventning, 
Liig onde Alfer to, 

Fra Øiet og fra Sindet 
Havde jaget Søvn og Ro. 
Cen Tante bragte Gyſen, 
En anden Blodet jog 

Af Glæde gjennem Hjertet, 
Saa uden Raft det flog. 


Med Buen under Armen 
Og Zaffen ved fin Lænd 
Bar Manden alt i Skoven; 
Sam Banen drev derhen, 
Hvor Snarer var ophængte 
Og Der var flillet Fald; 
Gan røgted endnu trofaft 
En Jagers muntre Kald. 
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Gun flod og ændfed itfe 
Den gamle troe Pasop, 
Gom fad foran og logred 
Og fane til hende op; 

Ei hendes Øre hørte, 

Ut mellem Blad. og Green 
De Fugle [maa paa Rede 
Nu vaagned Cen for Cen. 


Med Eet hun lofted Armen 
Og ſtygged for fit Bryn; 

J hendes Øie ſpeiled fig 

Det frydeligfte Syn. 

Fra Skovveien, fane hun, kom 
Hr. Peder paa ſin Heſt, 

Paa Leiet, mellem de Unge, 
Den hoitelſtede Gjæft. 


Ind under Lindegangen 
Bar de den Byrde ſod, 
Juſt fom den forſte Straale 
Af Morgenſol frembrød. 
Forundret vaagned Ellen; 
Matsiet, bleg om Kind; 
Gjennem venlige Stuedor 
De ledte hende ind. 
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Da fane hun Jagrens Huſtru, 
Da fane fun, hvor hun var; 
J hendes Øie tindred 

En Gladestaare flar. 

Her fandt hun atter Cen dog, 
Som vidfte hendes Navn; 
Her kunde født hun hvile 
Som i en Moders Favn. 


Hende Hvilen beredtes af 
En trofaft Kjærlighed, 

Og Pleie, fom en Moder 
Kun ret forftaaer og veed. 
Gr. Peder fad og fmiled, 
Meng Folmer flumred alt; 
Gan funde ei fane ODiet 
Fra Den yndige Geftalt. 


Forſt da hun med den Gamle 
J et ſtille Kammer fvandt, 

Da føgte han til Leiet, 

Og fnart ham Gøvnen fandt. 
Men Strange gif i Skoven, 
Hans Sind ei havde Ro; 

Han elſked liden Ellen, 

Men — ſit Skjold var han tro. 
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Til ſine ſire Venner han 
Sorgmodig havde ſagt: 

„Vil I mit Vel, fan være 
Baa Hjertet det Jer lagt: 
Nævn ei mit Navn for Ellen, 
Gun felv det vover ei; 

Og dele Dødens Bæger 

Med hende, fan kuns jeg!” 


4 


3 Ridderfalen. 


Naar blygraae Skyer ſtjule 
Midſommers Himmel blaae, 
Naar Havets Bølger hvile 
Og Skovens Bøge ſtaae 

J angſtelig Taushed, 

Og Bukkar med ſin Duft, 
Beruſende ſom Viindamp, 
Kryddrer den tunge Luft; 


Da ſtyrer Staren ſin Tunge, 
Og Viben dæmper fit Skrig, 
Tudſerne fig fjæle 

Under Skrappens brede Flig; 
Ud fra fin ſikkre Hule 
Speider den gule Ræv, 

Sig Edderkoppen ruller 

Bag Bielken i fin Væv. 
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Paa Kongeborgens Tinder, 
J hver en Sal og Vraa 
Der flig en lummer Torden 
Lumſt lurende laane; 

Den ſortned hver en Tanke, 
Den gjorde Barmen trang, 
Hvert Aandedræt blev kortere 
Og Tiden dobbelt lang. 


Hofſinderne med vigtige, 

Med ængftelige Blit 

Paa Trapper og ad Gange 
Kun paa Taafpidfen gif; 

J Kjelderen man hpiſted, 

J Stegerſet man tav, 

Og ſelv i Borgeſtuen 

Var der tyſt fom i en Grav. 


J Ridderfalen hørtes fun 
Kong Eriks fafte Fijed, 

Hans Hat med hvide Fjedre 
Den fad ham paa Sned. 
Gang Øine vare matte, 
Hans Kind ſom hviden Væg, 
Med hoire Haand han holdt 
Om fit buſtede Sfjæg. 
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En underlig Beklemthed 
Havde taget ham i Favn; 
Gan længtes efter Noget, 
Men vidfte ei fit Savn. 
Gang Hjerte var faa øde, 
Saa tomt fom en Lo 

Om Sommeren før Høften, 
Mens Vipperne end groe. 


Gan følte fig faa eenſom, 
Saa ufel og forladt; 

Hans Tante, liig en Jolle 
Paa Hav i balmork Nat, 
Drev om i Sjælens Møre, 
Og fom i Lyn paa Lyn 
Fremviſte Fortids Veer 

Sig for hans indre Syn. 


Han mindedes, hvor ofte 
Hver Plan, han havde lagt 
For at øge fin re 

Og Danrigets Magt, 

Bar blevet til en Snare 

Alt for hang egen Fod; 
Hvor tidt han maatte frie fig 
Bed fit og Manges Blod. 








VIL. 
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Det lod, ſom felv Naturen 

Hans arge Fiende var; 

Hvor falſt var iffe Iſen, 

Naar den hang Slæde bar; 

Hvor ofte havde Bølgen 

Gi truet ham med Dod, 

Og knuſt den Stavn, ſom bar ham, 
Mod Klippen ſom en Rod. 


San tenkte paa, hvor ofte 

Beført og forraadt, 

Sans Haand var ftraft mod Frugten, 
Som ei han havde naaet; 

At aldrig ham iſtjenket 

Bar noget Bager puurt, 

Men Livets Drif forgiftet 

Med Sorgens bittre Urt. 


Saa floi hans Blik mod Oſter 
Til det hellige Land; 

Selv paa fin fromme Bandring 
Bar han Ulykkens Mand. 


Tydſt Svig ham havde dengang 


J Fangenffabet bragt; 
Han følte faft de Lænter end, 
Hvori hans Haand var lagt. 

17 
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Til Saraceners Sultan 

Bar fendt hang Contrafet ; 

Fra de holfteenffe Grever 

Det gif den lange Vei. 

Gan fangen blev og gienkjendt; 
Med Nød han fif fin Haand 
Bed Hjælp af gyldne Nøgler 
Løft ud af Slavebaand. 


Thit Syd for Eiderſtrommen 
Laane evigt paa Luur 

Den Lyngorm, fom vil frybe 
Over Dannevirfes Muur. 

Mod den han havde fjæmpet, — 
Den tørfted efter hang Blod, — 
En holſteenſt Greve aldrig 

Bar Dannerfolfet god! 


Mens Ddisfe forte Tanker 
Valted i Kongens Sind, | 
Den gamle Ridder Jernffjæg | 
Fra grønne Lind til Lind 

Op ad den lange Gyde 

Heel langſomt monne gaae, 

Hvor hift og her i Skyggen 

Hoffinders Huſe laae. 
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Pens fan med boiet Hoved 

Og Haand paa Sværd han gif, 
Gang Tanfer og en Vandring . 
Frem og tilbage fil; 

Og alt fom faa han grubled, 
Hans Kjed blev mere faft, 
Sans Pande mere rynfet 

Og Diet mere hvaft. 


„Jeg fige vil til Kongen,“ 

Gaa tænfte han i Løn, 

„Du bør den Bei forlade, 

Du træder nu, min Son! 

Søn tør jeg ham vel falde, — 
Alt var mit gaar jo hvidt, 

Da paa mit Knæ han havde 
Sig faaet mangt et Ridt. 


Jeg fige vil, Du bryder 
gorgjæves al din Kraft; 

Du trodſer og vil tage, 

Hvad Fædrene har havt; 

Men pan Sindighed det brøfter, 
. Du er for faad og vild; 

Huſt paa, let Luen ſlukkes, 
Men Gloden Holder Ild. 
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Jeg fige vil, Du aabner 

For vidt din Borgeport; 

Den Flok, fom der indtrænger, 
Den duer ikke ſtort. 

De ſmidſke for dit Aaſyn, 

De prife høit dit Huus, 

Men Alt, hvad der de føge, 
Er fun Sulefad og Kruus. 


Jeg fige vil: Dig blomſtred 
En Lilie til din Lyſt, 

Du kunde havt den renefte 
Jomfru ved dit Bryſt; 

Ga! Dankonning! ffam Dig 
For din uflefte Dreng! 

Den frakkeſte Skjoge 

Gar Du lagt i din Seng! 


Ja, ſaadan vil jeg flige! 

Og Mere, hvis jeg fan!” 

Saa tænkte i fit Hjerte 

Den ærlige Mand; 

Og alt fom han vandred, 

Kom immer mere til, 

Og hvergang var hang Slutning: 
„Saadan jeg tale vil!” 
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Gan traadte gjennem Porter, 
Steeg op ad Trappens Steen ; 
Det var faa længe fiden, 

Han fatte fine Been 

Paa disfe ſtore Fliſer, 

J dette Frammers bredt; 
Han gienned alle Minder bort 
Og holdt ſig beredt. 


Da aabned Svenden Doren, 

J Salen kom han ind, 

Hvor Drotten vandred op og ned 
Med drønende Trin. 

Da ſtandſede de Begge; 

Med Undren Kongen faae 

Paa ham, — en Fortids Skygge 
J Hallen for fig ſtaae. 


San venligt gif hen til ham, 
Og rafte ham fin Haand: 

Al Barſthed var ſom veiret 
Af Ridder Peders Aand! 
Med boiet Hoved ſtod han 
For Kongens Majeftæt, 

Og glemte reent fin Tale, 
Som var faa vel indflædt. 
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Slig kongelig Huldſalighed 
Bedaared tidt et Sind 

Langt mere ſterkt end dette; 
Han ſtod ſom ør og blind! 
Hang Øie, fom aldrig blinked 
For Svardets hvasſe Lyn, 
Nu heel fpagfærtig ſtotted 
Under de tykke Bryn. 


„SHvad fører hid til Hove,” 
Gaa Kongens Tale lød, 
Fru Moders bedſte Stotte, 
De Danſtes Troſt i Nod? 
Hvad drev Jer vel fra Reden, 
Min ædle, gamle Ørn? 

Hvad føger J, min Fader! 
Blandt os uvorne Børn?” 


Hr. Beder vilde fvare, 

Gan aabned Munden aft, 
Gan famled efter Ordet, — 
Da traadte juſt, fom faldt, 
En Flof af Hoffets Herrer 
Derind, og dem foran 
Stoltſered Hr. Jens Due, 
Marſt og Befalingsmand. 
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Gan gif med ſamme Reisning, 
Som da han end var ung, 
Men Ryggen var nu flivnet 
Og Gangen var lidt tung; 
Det forte gaar var graanet, 
Og det kruſede Sfjæg 

Lage pynteligt paa Koften 
Og Kravene ftive Læg. 


„See!“ raabte Konning Grit, 
„Den Dag er mig en Feft! 
Den har mig bragt uventet 
En høit velkommen Gjæft; 
En Mand, udi hvig Hjerte 
Urokket Troffab boer!” 

Da boiede fig alle 

De Hoveder til Jord. 


"Men det er fandt, Gr. Beder!” 
Saa mæled han igjen, 

» Blandt disſe gode Herrer 

J har en gammel Ven. 

J ham dog vel gienkjender, 
Gan var Jer meget fjær, 
Skjondt han, ſom 3, har fliftet 
Baade Farve og Fjer? 
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I var je iem te Bretre, 
Saa for man mig fortalt, 
Sted Sat eg Braft tilsammen 
Og delte treligt Al 2" 
Frem fred han da, Jens Due, 
Paa Spidſen af fin Fod; 
Men fom en Blok fr. Beder 
Ubevægelig ſtod. 


» Er det ei faa, Gr. Beder? 
Mig tykkes, Det blev fagt, 

At fra Hr. Jenſes Rede 
Blev Jer den Due bragt, 
Som faa blev Ornens Mage?“ 
Saa ſtjemted Kongens Ord; 
Da var det, ſom et Smiil 
Over Marſtens Anſigt foer. 


Et Skridt da tog Hr. Peder 

Hen mod den fine Mand; 

Det Smiil faldt i hans Hjerte 
Som i Hoſtak en Brand. 

Gang Sine ſtjode atter 

Med den ſtarpeſte Piil; 

Hans ſagde: „Hvad, Jens Due! 
Betyder dette Smiil?“ 


Hk. 
Dog næppe fif han hørte 

Sin egen Stemmes Klang, 

Der fjælt mod Salens Hvælving 
Sig ſom en Torden fvang, 

Saa følte han i Barmen 
Øjenfødt fit gamle Mod; — 
Men nyggjerrigt lyttende 

De andre Herrer flod. 


„Hvad mener Du?” gientog han, 
„Har Du dit Male tabt? 

Jeg kjendte Dig den Tid, 

Da det var nok faa rapt! 

Dit Aaſyn fart mig figer, 

Hvad iffe dine Ord: 

Bagved din Flsielskofte 

Et Rævehjerte boer. 


Du flal mig gjøre Rede, 
Du pyntede Nar!” 

Saa tordnede Gr. Peder, 
Gan glemte, hvor han var. 
Bleeg og med knyttet Nave, 
Faſt blind af Raſeri, 

Han afſtar Marffens Tale 
Og ſtreeg affindig: „Tie! 
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Gjem Løgnen paa din Tunge, 
Det baader Dig nok bedſt; 

Med Staal i Haand vi tales ved, 
gorræder, ſom Du eft!” 

Saa greeb han Marſtens firligt 
Opſtudſede Stjæg, 

Og havde nær ham fnufet 

Som en ggeffal mod. Bæg. 


Da ſtimled Alle ſammen 
Med Bulder og med Skrig 
Og drog dem fra hinanden; 
Mens bleeg ſom et Liig 
Kong Erik paa fin Løibænt 
Fra Banden firøg fit Haar, 
Knap ændfende Bruddet 
Paa Freden i hang Gaard. 


Det indre Lyé var flutfet, 
Som et ODieblik var tændt, 
Og atter havde Tanken fig 
Til Hjertets Morke vendt; 
Og atter havde Drømmen 
Sam taget i Favn, — 
Da pludfelig han vaktes 
Af Dvalen ved et Navn. 
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Brat havde Stormen lagt fig, 
Og Alles Blikke fane 

Med nysgjerrig Undren 

En Skikkelſe ſtaae 

J aabnede Floidor 

Og langſomt ſtride hen 

Tre, fire Skridt i Hallen 

Og ſaa ſtandſe igjen. 


Og Alle raabte: „Dorrit!“ 
Stolt hæved hun fit Blik 

Og arlede fin Kaabe 

Med høitidelig Skik. 

Stum Kongen fad, høit firitted 
Paa Hovedet hang Haar, 
Forover bøiet [ad han 

Med Næven paa fit Laar. 


Men Dorrit løfted foran lidt 
Sit guldbrodeerte Skjort 

Og ſatte Foden fremad, 

Og fornemt og tort 

Gun talte: „Saa J mene, 
Slet iffe det gaaer an, 

At jeg. fan Dronning vorde 
Y dette ſtjonne Land? 
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Jeg figer Jer forfanden, 

Ci mange Timer gaaer, 

Saa maa han der Guldfronen 
Mig lægge om mit Haar. 

Han felv er da min Slave — 
Og Hiin med — og faa —“ 
Her fanf hun ned, paa Gulvet 
Knæfalden hun laae. 


Fra Diet ſtrommed Øraaden, 
Gun hyiſtede mat: 

„Hjelp mig! man har mig ranet 
Min dyrebare Sfat! 

Min Erik! o Du Søde! 

O, min Konge og min Ben! 

O, ſtaf din ſtakkels Dorrit 

Sin Guldfnøg igjen!” 


Op fprang hun fom forfærdet, 
Da dette Ord var fagt; 

Vildt flynged hun bag Nakken 
De forte Lokkers Pragt: . 
„Hvad vil den Stodderfonge ?” 
Her tædfomt hun loe, — 
»&næl ned i Støv og ydmygt 
Kys Spidfen af min Sko! 





Jeg er en Guddoms Datter, 
Den mægtigfte paa Jord; 
Hiſt i de hvide Klipper 

Paa Lante Ryn han boer; 
Paa ſorten Heſt han rider 
Hver evige Nat 

Med Bedbend om fin Skulder 
Og Uglen paa fin Hat. 


San kommer, naar jeg falder, — 
Bee Jer, ifald jeg vil! 

Ga, trodſer FJ? det vorder 

Jer Alle et farligt Spil! 

Gan brat fra dette Hoved 

Skal rive Kronen blank!“ 

Her hendes fpæde Høire 

Paa Drottens Jåfe ſank. 


Hidtil han fad- forftenet, 

Nu vaagned han og foer 

Fra Sædet sp, ſom Lynet 

Var faldet bag hans Spoer. 
„Fordomte Her!” han mæled 
Med Stemmen brudt og mat, 
„Viig fra mig, bort! og ſtjul Dig 
J den evige Nat. - 
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Dit Garn mig lumſt omfnæred, 
Du hedenffe Kryb! 

Far hen, hvorfra Du ftammer, 
Til det glødende Dyb!” 

Og raſende han lofted 

Sit beſtovlede Been, 

Han ſparkede til Pigen, 

Saa hun faldt mod Gulvets Steen. 


Gun reifte fig iffe, 

Eiheller hun frøb; 

Som Katten behændig. 

Hun paa alle Fire løb. 
Udaf halvaabne Der 

Liig en Stygge der flød, — 
Et langtrukket Jammerhyl 
Da gjennem Borgen lød. 


En Midnats dybe Stilhed 
J Ridderſalen var; 

De Herrers Dine ſpurgte, 
Men de fik intet Svar. 
Tilbage paa fin Loibæenk 
Sank Kongen mat og ør, 
Og ſtjulte fine Øine 

Med begge Handers Slør. 
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Mens tunge Smertesſukke 
Bevægede hans Barm, 
Hans hele Legem ſittred 

Og Krampen drog hans Arm; 
Da firømmede hand Taarer, 
En Sommerregn faa mild, 
De gjorde frit hans Hjerte 
Og fluffed Smertens ID. 


San længe [ad henfjuntet, 
Fort af fin Tantes Strøm; 
Lidt efter lidt fig fjerned 
Den fæle, ſtumle Drøm. 
Saa fad han længe, fille, 
Yndfluttet i fit. Sind; 

Da reifte han fig pludſelig 
Med ſmilende Kind. 


Gan lagde Haand paa Hjertet, 
Dybt gif hans Aandedræt, 

Med trøftig Stemme fagde han: 
„Ak, nu er dette let! 
Korvundet et nu'Qvalen, 

Port drog den forte Sky, — 
Cen Længfel er indflumret, men 
Nu vaagner der en ny. 
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En Gield vil jeg betale, 
Hvis end det muligt er; 

En Gunft vil jeg erhverve, 
Hvis jeg den findes værd. 
Jeg tjene vil fom Slave — 
Paa Naade tør jeg troe, — 
Da herffer jeg fom Konge, 
Hvor Himlens Engle boe! 


Følg med! J Bidner være!” 
Saa ſtred han foran dem; 
De Hoffolk i hang Fodſpor 
Da trængte fig frem. 

Gr. Beder og Jens Due 

J den nyfigne Kreds 

Bed lonlige Miner 

Fik fagt: „Vi fees!” — „Vi ſees!“ 





VII. 
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J Fruerburet. 


— 


J ſtille Lsnkammer, 

Hvor Lindens brede Blad 
Mildt ſtyggede for Vindvet, 
Den unge Dronning ſad. 
Hun ſtottede fin Albu 

Paa det ſnirklede Bord, 
Og lyttede heel tankefuld 
Til Folmer Sangers Ord. 


En Mynde, hvid ſom Sneen, 
Med Halsfløife TøD, 

Lagde fit fine Hoved 

Paa hendes Silfeffjød; 

Gun fagte lod fin hvide, 

Sin (malle Jomfruhaand 

Paa Hundens Nakke glide 
Og lege med dens Baand. 


18 
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Hun lofted glad fit Øie 

Den Qvinde, mild og from, 

Med Haand paa Hjertet talte hun 
Og ſaae fig freidigt om: 

„Nu er een Sørg da fvundet, 
Som her havde Hjem! | 
Saa er Hun atter fundet? 

San atter kommet frem? 


Hvor jeg ſtal hende pleie 
Og atter vakke Lyft 

J hendeg unge Hjerte 

Til Livets Blomfterhøft! 

Gan flal igjen mig tjene, — 
Jeg vil det nu faa — 

Et Værn jeg vil ham være, 
Og bedre pasſe paa!” 


Saa mæled hun, den Ranfe, 
Der hun fad i fin Stol, 
Meng over hendes Aafyn 
Klart ſtinned Glædens Sol. 
Taknemlig lod hun ile 

En Straale af den 

Med Blikket, fom hun fendte 
Den fnilde Ungerſpend. 
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J fin udſyete Kofte 

Med de flagrende Baand 
Rank ſtod han der paa Teppet 
Med Cithren i fin Haand. 

J Hoiſal og i Stegers 

Han lige freidig ſtod; 

For Dronning eller Terne 
Bar lige fjæft hang Mod. 


Hun lege) med Hundens Øre, 
Gan greeb til fin Barett; 
Om Alt var nu tilende, 

Det vidfte Ingen ret, 

Der var en Stund hed ſtille; 
Med Get hun flog fit Blik 
Iveiret, fom et Minde 


. I hendes Sjæl. opgif. 


„Ak ja, nu før”, hun ſagde, 
„Ihukommer jeg mit Ord, 
Da paa mit Bud Du jaged 
J de Forſvundnes Spor; 

Ut, hvig Du kunde bringe 
Min Smerte Leegedom, 

Jeg naadigt vilde ſtjenke 


Dig, hvad Du bad mig om!” 


18" 
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Han flængte hen Baretten, 

San lagde Cithren bort, 

Hen mod den ſtjonne Viv 

Han tog et Skridt, et kort; 
Det var, ſom om en Trolddom 
Drog ham hende nær, 

Som laae der i hang Øine 
Et driſtigt Begjær. 


" En Angeft drev til Kinden 
Alt hendes Hjertes Blod; 
Det var faſt mere vinden 
End Dronningen der fod; 
Og naſten forfærdet 

Hen ſank hun i fin Stol, 
Bort veeg fra hendes Aaſyn 
Hin Tilfredshedens Sol. 


Med ufiffer Stemme 

Øjentog hun fine Ord, 

Mens over hendes Bande 

En dunkel Sky der foer: 

„Saa ſiig mig, hvad Du ønffer, 
Nu ſtrift mig ærligt, hvad?” 
Da tog den Sanger ſmilende 
Til Cithren og qvad: 
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„Tillad, min ædle Dronning! 
At byde Dig mit Svar 

J Sangens Blomſterhonning 

Saa fiin, ſom jeg den har!“ 
Da lysned hendes Sine, 

Hun atter aanded let, 

Og fagde: „Syng! jeg hører 
Og bliver iffe træt!” 


„Jeg elſter gyldne Gpange,” 
Han fang, „og Stenes Pragt; 
Af dem hur mine Sange 

Dog meer end nof mig bragt. 
Og der pan Jord ei findes 
Saa fofteligt et Baand, 

Der værdigt var at vindes 
Som Gave fra din Haand. 


Jeg trænger et til Bolig, 
Himlen er mit Paulun, 
Jeg ſover lige rolig 

J Lyngen og paa Duun; 
Jeg vil ei Ridder være 

Og føre Skjold og Stang; 
Min Frihed er min re, 
Min Adel er min Sang. 
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Jeg være vil din Sanger, 
O, ſtjenk mig dette Navn! 
"Jeg Intet meer forlanger, 
Indtil jeg naaer min favn! 
Som Blomſtens Blikke Solen 
Følge til ſidſte Blink, 

Bil jeg fra Dronningftolen 
Agte paa mindſte Vink. 


Som Somands Øie ſtuer 

Til Stjernen i det Blaae, 

Og fpørger trygt dens Luer, 
Hvad Bei han ſtal gane; 

Bil jeg i Livets Brænding 
Mig tænke dit Raad, dit Bud, 
Og tage ſikker Kjending 

Og flippe ſikkert ud. 


Som Bien, der fig trænger 
Dybt ind i Roſens Barm, 
Og diende der hænger 
Sødt fvimlende og varm; 
Saa vil min Sjæl fig ranfe 
Til din udi min Sang, — 
Da, der ffal fødes Tanke! 
Og der ſtal høres Klang! 
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Kald pan mig i din Lytte, 

O, lad din Sanger Ord 

Og Toner Glæden fmytfe 

Med Sangens Perleſnor. 

De Perler er vel dine, 

Samt alle Blomſter fmaa; 

Jeg gjør dem dog til mine, — 
Det maa nu jeg forſtaage! 


Kald mig, naar Berden træder 
Dig nær og gjør Dig Vee, 
Naar Smerten Taare væbder 
Kindens Rofer og Snee; 

Da ſtal min Sang omftrømme 
Dit Hjerte huldt med Klang 
Og væffe føde Drømme 

J Sorgens Nat fan lang. 


Gan er faa flolt, Du tænfer, 
Ut faft han er en Nar? 

"ME net, der findes Lenker, 
Som jeg med. Stolthed bar. 
Mig cer, naar Sjælen tørfter, 
Dit Blik et Kildeveld; 

Og jeg feer ned paa Fyrſter, 
Naar blot jeg er din Træl!” 
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Gan taug; og Begges Gine 
Nu mødtes uden Sky; 

Om hendes fine Læber 

Fodtes Smilet paany. 

Gun ſagde: „Nei, for Lænfen 
Min Træl ei fan gane fri; 
Jeg binder Dig med hundred, 
Som der er Trolddom i!" 


Saa tog hun ved fit Belte 

Sin blanfefte Sar, 

Af blonde, lange Fletning 

En Lof hun klipped firar, + 
" Til Folmerg Hals en Sløife, s— 
Hvor bæved ef hang Sind, 

. Da blødt han følte ſtroife 
Hendes Haand paa fin Kind. 


Gan henrykt ſtod, men fvimmel 

Som paa en Mippetop, 

Med Haand paa Bryft han fnæled, 
Men ſtod faa haſtigt op; ” 
Thi Bulder alt der hørtes 

Af mange Fødders Trin, — 

Med ſtraalende Øine | 
Traadte Dankongen ind! 
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Ind traadte Konning Erik 
Med alle ſine Mend; 

Det var den unge Dronning, 
Hun flod ham op igjen. 

Hun undredes vel ſaare, 

Men yndigt fane det ud, — 
Hun mødte ham med Rødmen 
Som fin Brudgom en Brud. 


fan aabned fine Arme, 
Tog hende ømt i Favn, 
Øg nævned hende fjærligt 
Bed Huſtruens Navn; 
Han kysſed hendes hvide Haand; 
Saa fulgtes de ad 

Til Salen og tilfammen 
Paa Hsifædet fab. 


Mens der de fad, han hviffed 
Saa mangt et Trøftens Ord, 
/ De ſpired fra hang Hjerte 
Gom af en vaarlig Jord; 

Og Solen, fom dem foftred 
Med guddommelig Ild, 

Den ſtraaled ved hans Side 
Gaa varm og faa mild, 
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Og der var Fryd og Gammen 
Da over al den Gaard; 

De unge Moer ſmykked 

Igien det faure Haar; 

De Ungerfvende jubled 

Fra Kjelder og til Tag, — 
Det var, fom der blev feiret 
Paany en Bryllups Dag. 


Men Dronningen, den glade, 

Den gjenfødte Brud, 

J fine ſtille Tanker 

Nu ydmygt takked Gud. 

J Hjertet var indſlumret 

Den nagende Orm, — | 

Men — Mandens Sind er flygtigt, 
Som paa Havet en Storm. 





Moder og Datter. 


Det Huus i Lindegyden, 
Som var faa fiirligt bygt, 
Halvdulgt bag Rofenhæffen 
Og med Billeder ſmykt, 
Det ſtod nu ſom en Rede, 
En Trakfugl har forladt, 
Og Der var lige flille 
Bed Dag og ved Nat. 


De ſmykkede Kamre 

Var nu Eenſomhedens Bo; 
Et Vindve ſtod aabent; 
Der ſad i Mag og Ro 
Den vevre Spurv og kiged 
Forſigtig og klog; 

Paa Dørtræet Katten 

Sig trykked op i Krog. 
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J Gangen op til Døren 

Alt groede Nelden høi, 

De hvide Duer ængfteligt 

Om ſpidſe Gavle floi; 

Og Hver, fom gif forbi 

Fra Lind og til Lind, 

Med nydgjerrigt Die — 
Da ſtottede derind. 


Ci langt fra Neſtved ftræffer fig 
En Hoiryg ſtor; 

Der Faaret gaaer og føger 

Sit tarvelige Foer; 

Forneden krummer Veien 

Sig gjennem dybe Sand; 

J Grøften, uden Rislen 

Siver Kildens Okervand. 


Det led faa hen mod Solfæt, 
Og fra den fjerne By 

De Aftenklokker fendte 

En Lovſang imod Sky; 

De taug, og Alt blev ſtille 
Og ſlumred hen med dem, 
Kun ſtundom ſtreeg en Krage, 
Som iled til ſit Hjem, 
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Lidt inde fra Veien 

J Sandgravens Læ 

Der fad en gammel Qvinde, 
Og over hendes Knæe 

Sig lænede en Yngre 

Med nøgen Fod og Arm; 
Dem ſendte Aftenſolen 

Sin fidfte Straale varm. 


Den Gamle fad faa ftille 
Gom hift den runkne Piil, 
Ci Bedeklokken ændfed hun, 
Ei Solens Afſteds⸗Smiil; 
Forover bøiet ſtirred hun 

J Pigens Anſigt ind, 

Mens hendes hvide Hovedhaar 
Sank ned om hendes Kind. 


Men Pigen var fom raftløg, 
Ci Hvile havde hun; 

Og fom i Drøm bevæged 
Gun tidt fin blege Mund; 
Gun vendte fig, hun vreed fig, 
Med Armen ud hun (log, 

Og krampagtigt Benene 

Op under fig drog. 
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Tidt reiſte hun fig heftig, 
Med vilde Oiekaſt, 

Og følte til fit Øre, . 
Til det Venſtre, i Haft; 
Saa fanf hun brat tilbage, 
Et Jammerſuk frembrød, 
Hun borede ſit Hoved 
Dybt i Moderens Skjod. 


Men Dagens Lys var ſlukket 
Og Himlen blevet graa, 

. Et Dæmmerffjær fig bredte 
Over Egnen, hvor de laae; 
Sit førfte folde Aandedrag 
Alt Natten høre lod, 

Det hvisled gjennem Grasſet 
Og Bilen, fom der ftod. 


Da reiſte Pigen hurtigt 

Og ængfteligt fig op, 

Starkt fittred, ſom i Krampe, 
Den unge, ſtjonne Krop; 

xæt til den Gamles Hjerte 
Gun tryffede fig ind, — 

De forte Lokker ringled 

Som Slanger om hendes Kind. 
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„Naa, hører Du det hvigle?” 
De forte Oines Blik 
Forfærdede, forvildede 

Frem og tilbage gif. 

„Jag bort de grimme Snoge! 
Hvad vil den ſtore der? 

Jeg vil flet ikke taale, 

Den fommer mig faa nær! 


Hvad vil den forte Krage? 

Hvad tyder vel deng Skrig? 

Jeg veed det! Den er fulten, 

Den vil hakke mit Lig! 

Men jeg — jeg døer jo aldrig, — 
Nu fvar mig, Moder! tal! 

Jeg vil et lide Døden, — 

O! rædfomme Qval!” 


Den Gamle tog fit Barn 

3 blød og fjærlig Arm 

Og trykked hende fagte 

Til fin moderlige Barm; 

Men Pigen foer tilfide 

Og ſtodte hende bort: 

„Hvad har jeg dog gjort Dig, 
At Du tager faa haardt?“ 
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Tidt reiſte hun fig heftig, 
Med vilde Øiefaft, 

Og følte til fit Øre, - 

Til det Venſtre, i Haft; 
Saa ſank hun brat tilbage, 
Et Jammerſuk frembrød, 
Hun borede ſit Hoved 
Dybt i Moderens Skjod. 


Men Dagens Lys var ſlukket 
Og Himlen blevet graa, 

Et Dæmmerffjær fig bredte 
Over Egnen, hvor de laae; 
Sit førfte folde Aandedrag 
Alt Natten høre Tod, 

Det hvisled gjennem Grasſet 
Og Bilen, fom der flod. 


Da reiſte Pigen hurtigt 

Og ængfteligt fig op, 

Stærkt fittred, fom i Krampe, 
Den unge, ffjønne Krop; 

zæt til den Gamles Hjerte 
Gun tryffede fig ind, — 

De forte Lokker ringled 

Som Slanger om hendes Kind. 
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„Naa, hører Du det hvisle?” 
De forte Dines Blik 
Forfardede, forvildede 

Frem og tilbage gif. 

„Jag bort de grimme Snoge! 
Hvad vil den ſtore der? 

Jeg vil flet ikke taale, 

Den fommer mig faa nær! 


Hvad vil den forte Krage? 

Gvad tyder vel dens Skrig? 

Jeg veed det! Den er fulten, 

Den vil hakke mit Lig! 

Men jeg — jeg døer jo aldrig, — 
Nu fvar mig, Moder! tal! 

Jeg vil et lide Døden, — 

O! rædfomme Qval!” 


Den Gamle tog fit Barn 

J blød og Fjærlig Arm 

Og trykked hende fagte 

Zil fin moderlige Barm; 

Men Vigen foer tilfide 

Og fødte hende bort: 

„Hvad har jeg dog gjort Dig, 
At Du tager faa haardt?” 
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Den Moders dunkle Øie 

Det tindred hedt og tort: 
„Kom læg Dig her at fove 
Og dak Dig med mit Stjørt. 
Jeg vredes jo ei mere, 

Alt er forgjæt og glemt; 
Imorgen, Barn! vi hente 

Den Skat, ſom Du har gjemt. 


Jeg Alt jo har opgivet, 

Jeg Alting har forladt, 

deg pleie vil og vogte 

Dig fom min bedfte Skat; 
Jeg har jo Ingen anden,” — 
Her ſmelted Barmen øm, 

Og hendes Kinder væded 

En voldfom Taareftrøm. 


Sit Hoved løfted Pigen 

Og ligegyldig drog 

Sig ud af hendes Arme 

Og en Latter opflog: 

„Min Skat? ja, fan den findeg ? 
Jeg havde mangen Skat, 

Det var forfløine Fugle, 

Hvor fager man dem vel fat? 
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Ak, Jørgen, denne Staffel, 
Og Grif, denne Nar, 

Og alle — alle de Andre 
Kun mit Legetøi var; 

Cen var der fun i Verden, 
Cen faared jeg mig ud, — 
Men han var reen fom Sneen 
Og trofaft mod fin Brud. 


Mit glødende Hjerte, 

Wit Favntag han forſtjsd; 
O, gruelige Smerte, 

Det volder dog min Dod!“ 
Hun kaſted ſig paa Sandet, 
Gun hvinende ſtreeg; 

Den Moder fad og flirred 

Som en Gravſtotte bleeg. 


Saa blev hun atter ftille, 
Som havde Sjælen Fred; 
Hun reiſte fig moiſomt, 
Gun ſtonned dybt derved. 
Hun fine Arme firafte 
J den dæmrende Nat 
Og talte med. en Stemme, 
Der klang [aa huul og mat: 
19 
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»Men, feer Du, jeg ſtal hævnce 
Paa Cen, Det er min Troſt; 
Gan bærer Havnens Spire 
Giemt i fit eget Bryſt. 

Gan troer, at han har fetret, 
Han troer fig dydig, from, 

Han troer, han alt paa Veien 
Til Paradiſet kom. 


Jeg ſtuer klart i Aanden,“ 
Såa brød hun ud med Kraft, 
„En Anden fnart vil arve 
Den Magt, fom jeg har havt; 
Og hun ſtal atter fue 

Hans ufelige Sjæl, 

Gan ſtal fig atter boie 

Som Zjener og ſom Træl. 


Som Tyv han maa fig lifte 
Fra dette ſtjonne Land, 
Jeg feer ham hisfet lande 
Paa Klippe⸗Oens Strand; 
Der maa han Livet friſte 
Bed mangen Øjerning fuul, 
Og mangen Gang fortjene 
Baade Galge og Hjul 
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Hvor frydes ei mit Hjerte! 
See, fattig og krank 

Gan eier fnap til Hoſer 
En Sølvpenning blant; 

J vort Land han vanfer 
Fra Huus og til Huus, 
Graahaaret, krumboiet, 
Og tigger til et Kruus. 


Didhen vi ville drage 

Fra denne gronne O, 

Hiſt ſtal jeg Hævnen ſmage, 
Thi jeg fan aldrig døe!” 
Her ſank hendes Stemme; 
Til Øret op hun tog, 

Og fmerteligt hun fmiled 
Og dybe Sukke drog. 


Med Get hun gredb til Hjertet: 
„Hor, Moder! veed Du hvad? 
Nu vil jeg gjerne fove, — 
3 Morgen er jeg glad!” 
Gun lod fig ſagte fegne 
Hen i Moderens Skjod, 
Og aanded blot et Suk, — 
Et Suk — og var død. 

19= 
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Den Moder fad alene 

Paa roden Sand og ſtjalv, 
Mens Stjernerne, De taufe, 
Gik over Himlens Hvalv; 
Med Arm om Pigens Midie 
Til Hjertet lytted hun; 

Men Hjertet det var bruftet 
Og Sjælen bragt til Blund. 


Gun grov med fine Hander 
En Ørav faa lang og bred, 
Blødt lagde hun i Sandet 
Sin døde Datter ned; 

til Suusaa⸗-Kloſter vendte 
Hun et fit Fjed paany, 

Ci tyede hun tilbage 

Til det Helliges Ly. 


Gun vandred og hun tigged 
Fra Dør og til Dør, 
Indtil hun naaede Did, 
Hvor hun hufede før. 

Der føgte hun til Hytten 
Paa ſtovbegroete Fedd, 

Og med en vendiſt Fiſter 
Tilſidſt hun drog af Led. 
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korfet. 


Det var en Morgen tidlig 
En varm September s Dag. 
End laae paa Engen hvidlig 
Taagen i brede Lag; 

Den grønne Løvfrø qvæfted 
Alt i det høie Træ, 

Den forte Snog fig ftræffed 
Ud under Tjornens Læ. 


Gr. Strange gif i Lunden, 
Gang Gang var langfom, mat, ” 
Han havde iffe funden 

Hvile den hele Nat. 

Bed Dag tidt flumrer Sorgen, 
Mens Solens Oie leer, 

Fra Aften og til Morgen 

Den vaager tidt desmeer. 
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Uroligt Hjertet banker; 
Hvor kan det finde Ro, 
Naar hans uſtyrlige Tanker 
Ile til Ellens Bo, 

Mens for ham ſtander Wre 
Med hvasſe Sværd i Haand 
Og truer at ſonderſtjert 
Det livfalige Baand? 


Gan gif faa vide Veie 

Og vidfte knap, hvor han kom, 
Som Forelffede pleie, 

Der fjelden fee fig om. 

San gif faft fom i Blinde 

Og talte et fine Fjed, 

Og Gorgen, hans Elfferinde, 
Den fulgte troligt med. — 


Langt inde, fjernt fra Hufet, 
Hvor den gamle Jæger boer, 
Der havde Lynet knuſet 

En Egeſtamme for; . 
Og ſtjondt man ſtulde mene, 
De havde det ei godt, 

De fvære, krumme Grene 
End fpirede faa ſmaat. 
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Midt paa den faldne Stamme, 
Halv ſtjult af Green og Blad, 
Som fattet i en Ramme 

Den unge Frøfen fad; 

Til Dronningen paa Borgen 
Var hun flævned ſamme Qvælb, 
Nu vilde ſidſte Morgen 

Sun fige fin Skov Farvel. 


Der havde hun.juft Venner! 
Saa mangen Eeg og Bøg 
Saa nøie hun jo fjender 
Og vil unde fit Beføg; 
Hiin Hybenbuſt paa Marken 
Med Frugt faa purpurrød, 
De Fiſte ſmaa i Parken, 
Som hun fored med Brod. 


Thi hendes unge Hjerte > 
Ei fov i hendes Bryft; 

Midt i fin Længfels Smerte 
Det føgte efter Trøft; 

Hun maatte have Noget, 
Gun kunde holde af, 

Og hun forftod juſt Sproget, 
Naar hun tog og hun gav. 
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Der fad hun nu henfjunfen, 
Mens Alt i Stilbed laae, 
Og Solen tændte Funfen 

J Duggens Perler ſmaa; 
Som Bier om gronne Linde, 
Som Maager om en Havn 
Hendes Tanker derinde 
Huldt fværmed om et Navn. 


De fværmed om et Øie, 

Et Aaſyn, en Geftalt, 

De fjendte Alt faa nøie 

Og kunde male Alt; 

De maled faa mærfværdigt 
Naturligt Kjød og Blod, 

Ut Billedet ſnart var færdigt 
Og Hart for hende ſtod. 


Der ſtod han bed Tjørnegjerdet ! 
Gun trykked Øiet til, 

Gun troede, heel forfærdet, 

Det var et Drømmefpil. 

Det var ham felv! beſtygget 

Af Yperns mørfe Blad; 

Op ſprang hun født henrykket 
Fra Bullen, hvor hun ſad. 
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Let løb hun over Levet, 
fun raabte høit hang Navn, 
Og flyrtede bedøvet 

J hans aabnede Favn. 

Det var flet intet Under, 
Om ſtum var deres Mund, 
Den havde ikke Stunder 

At tale endnu en Stund! 
Med. begge Hander han lagde 
Til fit Bryſt hendes to; 
End intet Ord hun fagde, 
Men baade græd og loge; 
Gan ſaae fig ganſte fvimmel 
3 hendes Øines Blaae, 
Som ind i denne Himmel 
For førfte Gang han fane. 


Bort fra hang Tante fvundet 
Var Mulmet, hvori den laag; 
Hiint Baand, af ren tvundet, 
Det braft nu ſom et Straa; 
Tvivlffyen var henveiret 

Som truede ham før; 
Kjærlighed havde feiret, 

Som altid den bør. 
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„Hvor har Du været, Strange?” 
Hun fpurgte bly og blid, 

„J denne lange — lange 
Uendelige Tid?” 

Han fvared: „J Elende 

Og bundet til vor Hjort 

Man havde troet at ſende 

For evig Tid mig bort. 


Gud vilde mig bevare; 

Gan og vor lille Sang 

Mig løfte ud af Fare, — 

Men Du? fortæl engang!” 
„Bortrevet fra din Side,” 

Gun fvared, ,, blev jeg flæbt væf; 
Ak, meget maatte jeg lide 

Af Kummer og af Sfræf. 


Kun Svalen fane min Jammer 
Og lytted til mit Suk, 

Naar ind i mit Kammer 

Den fløj fra Taarnets Glug; 
Den blev faa venlig mod mig, 
Og I min Sorg, mit Savn 

Jeg ſyntes, den forftod mig 

Og qviddrede dit Navn. 
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Tidt tyktes mig, Du var mig 
Saa nær og faa varm, 

Det fom mig for, Du bar mig 
Engang paa din Arm. 

Men det er nu vilde Drømme, 
Der komme brat. og gaae 

Dg i Taage henfvømme, 

Naar man tænfer derpaa!” 


Da fmiled Gr. Stranges Læbe: 
„Ung Ellen! vær nu frø, 

Nu tør vi filfert ſtreebe 

Ut fange Fred og Ro; 

Den Afgrund, fom os trued, 
Har ſit Gab nu tillukt, 

Det Flammelyn, ſom lued 
Mod vor Iåfe, er flukt.” - 


Heel ridderligt han lagde 

Sin Arm om Ellens Liv: 
„Vil Du,” han trøftigt ſagde, 
„Nu vorde min Zgteviv?” 
Sun fane ham Fart i Diet, 
Dog blusfende ſom Carmin, 
Og fvared fjæf fornøiet: 

„J Guds Navn! jeg er Din!” 
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Med Øine glade, milde 

De bytted Ring mod Ring; 
Der var ei Zid at fpilde 
Til faa vigtig en Ting. 
Paa Tuen grøn med re 
Han bredte fin Kappe blaa, 
Og bød fin Hjertenstjære 
At hvile derpaa. 


Gan fad ved hendeg Side 

J bløde Gras og Straa, 

Og hendes Haand, den hvide, 

Et Kys han trykked paa, 

Og fang: „Min klare Stjerne! 
Min dyrebare Skat! 

Dig føgte i det Fjerne 

Min Sjæl ved Dag og Rat!" 


Gun raabte glad: „Ak, Strange! 
Din Hu far Sangen gjemt! 

Jeg var jo næften bange, 

Du reent den havde glemt.” 

Og han blev ved: „Min Stemme 
Du Fjender, Du fommer jo, 

Du fan ret aldrig glemme, 

Du ſtjenked mig din Tro!” 
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Hun fang: , Hver Nat er Sommer 
For 08, dens Blomſter vi; 

Naar Dagen den kommer, 

Er vor Sommer forbi!” 

Og han: „O, min Kjærminde! 
Min Elſtovsroſe rød! 

J Mulm jeg fan Dig finde, 

Din Duft er ſtark og ſod!“ 


Med dæmpet Stemme fang De 
Com under Natteng Flor ; 

J Skoven yndig flang de 
Smeltende Elſtovs⸗Ord. 

Da rasled det, — de lytted, 
De flandfed med deres Qvad, 
Og holdt fig tyſt, beſtytted' 
Af Hakken, hvor de fad. 


Det hørtes atter ruſte 
Giennem det tætte Krat, 

De løvbedæfte Buſte 

Da aabnede fig brat; 

Et ſtolt Gevier fig reifte 
Hoit mellem Løvet frem; 

En Kronhjort flod og kneiſte 
Og ſtirred ſtivt paa dem! 
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Knap hørligt hviffed Strange: . 
„Syng, Ellen! 0, bliv ved! 
O, kunde vi ham fange! 
Det gjælder Liv og Fred!” 
Og uden felv at vide, 

Hvad Sangen her betød, 
Gun fang Da med fin blide, 
Sin Klokkeſtemme blød. 


Det ranfe Sfovdør boied 

Sit ſtolte Hoved ned, 

Med hine To for Diet 

Den grægfede et Fjed; 

Den fine Ører vendte, 

Den ſpored og fornam; 

Med Muſtlerne ſpendte 

Hr. Strange vogted paa ham. 


Saa kom hån ud paa Pletten, 

Hvor de Syngende ſtod; 

Strunk gif han over Sletten, 
" Det fynteg, han fif Nod; 

Et lille Sæt tilbage 

Gan atter drog fra dem, 

Da ſyntes Sangen drage 

Uftandfelig ham frem. 
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Med fænfet Hoved gif han, 
Og findig her og hiſt 

Som Tidsfordriv fig fif han 
Et Blad, en Eneqvift ; 

Til Hoire hiſt han ſnofted, 
Og ſaa til Venſtre her, 

Hoit Takkerne han lofted 

Og ſtod dem ganſte nær. 


Med Øine ſtye han maalte 
De gamle Venner tyſt; 

J Solens Glands da ftraalte 
Guldkorſet paa hang Bryft; 
Gan rafte frem fin Mute, 
Med Løbet ſparked han; 

Da flang den gyldne, gule 
Kjede udi hans Man. 


Som baaret af en Binge 
Sprang Strange til i Haſt, 
Greeb Korſet paa dens Bringe, 
Saa Kjedeng Ringe braft; 

Gan holdt det dyre Bytte! 
Faſt fittrede hane Knæe, 

San maatte Ryggen føtte 

Og læne fig til et Træ. 
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Men Hjorten var forfvunden! 

Sfjøndt før faa tam og tryg, 
Den foer nu gjennem Lunden, 
Kyſt ved det barſke Ryk. 

De ſaae, hvordan den jaged 

J Krat med høie Hop, 

Saa Grenene de knaged 

Og Fuglene fløi op. 


End Junfren flod bedøver, 
Hans Aandedræt var fort. 
„Ak,“ raabte. Ellen bedrøvet, 
»Det var jo vor gamle Hjort! 
Wen der er jo mit Smykke? 
Det vil mig Lyffe ſpaage!“ 
Gan fvared mørf: „Ja, Lytte! 
Det fommer an derpaa. 


See, Ellen! Du maa vide, 
Dit Korg fan fom en Dør 
Aabnes paa denne Side, — 
Det vidfte Du ei før. 

Det aned og jo ikke, 

Da fidfte Gang vi ſaaes, 
Vor Lykke kunde ligge 

Bag denne lille Laa!" 


VIL. 
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Gan ftod ſom for at fjæmpe 
Paa Liv og paa Dod, 

Fik Laafen op med Lempe 

Og faae — en Fletning rød! 
Gom Ravens Bælg rødhaaret 
Bar Lokken, ſom der Tage; 

Den havde Hr. Meder baaret, — 
Ak, nu var han faa graa! 


Da fvandt fr. Stranges Smerte, 
Han ſukked: , Gud Lov og Priis!” 
Det var hang ædle Hjerte 

Et fuldeligt Beviis. 

Gan ſagde: „Lad mig, Søde! 
Beholde Smykket end; 

En Guldſmed ſtal det bøde, 

Saa faner Du det igjen!” 


Sans Sjæl var forrigfvanger 
Midt i hang Lykke nu, 
Den gamle Ridders Anger 
Gan tænfte paa med Gru. 
Dog ømt og fiint han dulgte 
For Ellen fin Uro; 

Gan hende langſomt fulgte 
Til Jægerens Bo. 
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Tvekampen. 
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Han havde feet fin Haarlok, 
Som den i Ungdom var, 

NMu ſtinned hvidt [om Sølvet 
Det Lidet, fom han bar. 
Gan havde feet fin Haarlof, 
Og ſonderknuſt han ſtod; 
Den vidned for Fru Marri, - 
Den vidned ham imod. 


Der laane den unge Qvinde, 
Uffyldig, for hang Blik; 

Et tveægget Gværd da 
Gjennem hang Hjerte gif. 
Der ſtod nu for hang Øie. 
Gang egen raae Geſtalt, 
Om den nu Syndens Mørfe 
Som et Ligflæde faldt. 
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Der er en Hoi ved Stranden, 
Den har et gammelt Navn; 
En Viking fandt vel fordum 
J Den fin ſikkreſte Havn ; 
Den fluer over Sundet 

Til Kullens ſteile Bryſt; 

Bag ved den ligge Skove 

Og krandſe Land og Kyſt. 


Hidftævnet af Jens Due 

Gr. Ridder Beder fad 

Der bagved Kjæmpehøien 

J Solens milde Bad; 

En ſagte Luftning leged 

Med Lyngtoppen rød, 

Mod Stranden Sundet brufte 
J langſomme Stød. 


Tat foran ham pag Engen 
Græsfede der i Mag 
Sang frififfe Stridshingſt, 
Graaſtimlet og frag; 
Paa Hjelm de grønne Fiedre 
Svaied i Luften hen; 
Hans Stjold det laae i Græsfet 
Og Kutten om hang Lænd. 
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Det mægtige Slagfværd, 

Som fjelden fun han flap, 
Mellem Knaerne han holdt 
Og Hagen paa dets Knap; 
Som faa han fad paa Stenen, 
Den vældige Figur, 

Han ligned faft en Levning 
Af cen ældgammel Muur. 


Hvor vare vel hang Tanker? 
Dybt inde hos hang Sjæl. 
Der foer de om forvildede 
Som i en Skumring fæl. 
Gan fulgte deres Bandring, 
Mens Angers Edderſnog 

Sig knuged om hang Hjerte 
Bed hvert et Skridt, han tog. 


Giengangere af Dage, 

Som for evigt vare fpildt, 

J Rakke gif forbi ham 

Og truede ham vildt. 

Hver lille myrdet Glæde 

Gam vifte fig nu flor, 

Som, nær ved Himmelranden, 
'& Maanen bag Taageng Flor. 
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Forfilde! — af, her hjælper 
Ci Taarer eller Strid! 

Saa nær ved Grandſeſtjellet 
Af Evighed og Tid 

Det bittert er at høre 

Sin Fortids Varſels Kald, 
Og fun at turde fvare: 
„Ifald jeg blot — ifald” — 


Som Stormen imod Granen, 
Mod Klippen Dalens Elv 
Den gamle Ridder Fjæmped 
Forbittret mod fig ſelv; 

Og Kampen var fortvivlet 
Som Eens imod en Hær, 
Thi vaabenlss var han, 

Og Fienden var faa nær. 


Iblandt de ſterke Magter, 
Som trængte ham faa haardt, 
Een altid fvæved forreft 

Og aldrig veeg den bort. 
Huldſalig fom en Engel 

Den ſmiled, men dens Smiil 
Sveed ffarpere hang Hjerte 
End den giftigſte Piil 
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Med Dine glade, milde 

De bytted Ring mod Ring; 
Der var et Tid at fpilde 
Til [aa vigtig en Ting. 
Paa Zuen grøn med MWre 
Gan bredte fin Kappe blaa, 
Og bød fin Hjertenstjære 
Ut hvile derpaa. 


Han fad ved hendeg Side 

J bløde Græg og Straa, 

Og hendes Haand, den hvide, 

Et Kys han tryffed paa, 

Og fang: „Min klare Stjerne! 
Min dyrebare Skat! 

Dig føgte i det Fjerne 

Min Sjæl ved Dag og Nat!” 


Gun raabte glad: , Af, Strange! 
Din Hu har Sangen gjemt! 

Jeg var jo næften bange, 

Du reent den havde glemt.” 

Og han blev ved: „Min Stemme 
Du fjender, Du fommer jo, 

Du fan ret aldrig glemme, 

Du ſtjenked mig din Tro!" 
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Hun fang: ,Hver Rat er Sommer 
For og, dens Blomſter vi; 

Naar Dagen den fommer, 

Er vor Sommer forbi!” 

Og han: „O, min Kjærminde! 
Min Elſtovsroſe rød! 

J Mulm jeg fan Dig finde, 

Din Duft er ſtæerk og ſod!“ 


Med dæmpet Stemme fang de 
Som under Nattens Flor; 

J Sfoven yndig flang de 
Smeltende Elffovs- Ord. 

Da rasled det, — de [ytted, 
De flandfed med deres Qvad, 
Og holdt fig tyſt, beſtytted' 
Af Hæffen, hvor de fad. 


Det hørtes atter ruſtke 
Giennem det tætte Krat, 

De løvbedæfte Buſte 

Da aabnede fig brat; 

Et ſtolt Gevier fig reifte 
Hoit mellem Løvet frem; 

En Kronhjort flod og kneiſte 
Og ſtirred flivt paa dem! 
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Knap hørligt hviffed Strange: . 
„Syng, Ellen! 0, bliv ved! 
O, funde vi ham fange! 

Det gjælder Liv og Fred!” 

Og uden felv at vide, 

Hvad Sangen her betød, 

Hun fang da med fin blide, 
Gin Klokkeſtemme blød. 


Det ranke Skovdyr boied 

Sit ſtolte Hoved ned, 

Med hine To for Diet 

Den grasſede et Fjed; 

Den fine Ører vendte, 

Den fpored og fornam; 

Med Muſtlerne fpændte 

Hr. Strange vogted paa ham. + 


Saa kom han ud paa Pletten, 
Hvor de Syngende flød; 
Strunk gif han over Sletten, 
Det ſyntes, han fif Mod; 

Et lille Sæt tilbage 

San atter drog fra dem, 

Da ſyntes Sangen drage 
Uſtandſelig ham frem. 
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Med fænfet Hoved gif han, 
Og findig her og hift 

Som Tidsfordriv fig fif han 
Et Blad, en Eneqvift ; 

Til Hoire hift han ſnofted, 
Og faa til Venſtre her, 
Hoit Takkerne han lofted 
Og ſtod dem ganſte nær. 


Med Øine ſtye han maalte 
De gamle Benner tyft; 

J Solens Glands da ftraalte 
Guldkorſet paa hang Bryſt; 
Han rafte frem fin Mule, 
Med Løbet ſparked han; 

Da klang den gyldne, gule 
Kjede udi hang Man. 


Som baaret af en Binge 
Sprang Strange til i Haft, 
Greeb Korſet paa dens Bringe, 
Saa Kjedeng Ringe braſt; 

Han holdt det dyre Bytte! 
Faſt ſittrede hang Knae, 

Han maatte Ryggen ſtotte 

Og læne fig til et Træ. 
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Men Hjorten var forjeunder! 

Stjøntt fer faa tam eg myg, 
Ten foer nu gjennem Lunden, 
Kyft ved det barſte Ryk 

Te faae, hvordan den jaget 

I Krat med høie Hop, 

Saa Ørenene de fnaged 

Og Fuglene flsi op. 


End Junkren flod bedøver, 
Hans Aandedræt var fort. 
„Ak,“ raabte Ellen bedrøvet, 
„Det var jo vor gamle Hjort! 
Men der er jo mit Smykke? 
Det vil mig Lyffe fpaae!” 
Gan fvared mørf: „Ja, Lykke! 
Det fommer an derpaa. 


See, Ellen! Du maa vide, 
Dit Kors fan fom en Dør 
Aabnes paa denne Side, — 
Det vidfte Du et før. 

Det aned os jo ikke, 

Da ſidſte Gang vi ſaaes, 
Vor Lykke funde ligge | 
Bag denne lille Laas!“ | 
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San ſtod fom for at fjæmpe 
Paa Liv og paa Død, 

Fik Laafen op med Lempe 

Og ſaae — en Fletning rød! 
Gom Rævens Bælg rødhaaret 
Bar Loffen, fom der lage; 

Den havde fr. Peder baaret, — 
Ak, nu var han faa graa! 


Da fvandt Hr. Gtranges Smerte, 
Han ſukked: „Gud Lov og Priig!” 
Det var hang ædle Hjerte 

Et fuldeligt Beviis. 

Han ſagde: „Lad mig, Sode! 
Beholde Smykket end; 

En Guldſmed ſtal det bøde, 

Saa faner Du det igjen!” 


Gang Sjæl var forrigfvanger 
Midt i hang Lyffe nu, 
Den gamle Ridders Anger 
Gan tænkte paa med Gru. 
Dog omt og fiint han dulgte 
For Ellen fin Uro; 

Gan hende langſomt fulgte 
Til Jægerens Bo. 
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Samfulde otte Dage 

Stod Lyſtigheden paa; 

J dem de Stegevendere 

Git aldrig iſtaa. 

Af Tamt og Bildt Velſignelſe 
Der var, af Fiſt og Kjsd; 
Med Biin og Mjød og Godtsl 
Tet frømmed og det flød. 


Herhid de Gieſter flimled 

Fra hver en Verdens Sant; 

De opredt Seng og dakket Bord 
3 Borgens Sale fandt; 

Til Velkomſt fif de Hilſen 

Fra Porttaarnets Muur 

Af Floiter og Baſuner, 
Trompeter og Luur. 


JF Loer og i Lader 

Bar Der redet til Feſt 

For Bønder og for Smaafolf, 
Der ogſaa var til Gjæft; 

Bed Dands og anden Gammen, 
Bed Godtøl- og Mad 

De kunde fig der forlyfte, 
Saameget ſom de gab. 
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Der var fendt Bud til Møllen, 
fr. Stranges gamle Vens, 

Til Jørgen og hang Anna, 

Til Karen øg hendes Jens; 
Og alle fem fom agende, 
Holdt hele Feften ud; 

De droge hjem med Gaver 
Fra Brudgom og fra Brud. 


Ung Folmer allevegne 
Bar paafærde og travl, 
San havde at beftille 

gra Gulv og fil Gapl; 
Der ſtulde flettes Fabler, 
Der fulde bindes Krands, 
Og lige færdig var han 
Til Driks og til Dands. 


San fang for Salens Gjæfter 
Heel fine Elffovsgqvad ; 

Wen naar han hift i Laden 
Hos Bønderne fad, 

Da flang der mangen Bife 
Saa kaad og faa fjæf, 

Ut Karlene de griinte, 

Og Pigerne løb væf. 
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Med Fedel og med Bue 
vidkom te Spillemænd; 

Da var det juft, ør. Folmer 
Ret gjordede fin Lænd. 

Gan dandſede i Galen, 

Men ſpared ei fine Skoe, 
Og fvang de raffe Piger 

J den pyntede Lo. 


Deroppe og dernede 

Den hele Gjæfteflof 

Faft drufnede i Glæde, 

Thi der var meer end nof. 
Og Berten felv, den de, 
Gif om og pasſed paa, 

At Fornem og at Ringe 
Lige godt det kunde fane. 


Saa fvandt den glade Tummel, 
Og Gjæft efter Gjæft, 

Cen fjørte imod Øfter, 

En Anden red mod Beft. 

Og fnart var Borgen ſtille; 
Men for de Venner Tre 

Hver Dag end var en Hoitid, 
Det var faa let at fee. — 
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Mod Haugen var en Svale; 
Paa Rakkets brede Karm 
Sidder Hr. Ridder Strange, 
Mens lænet til hang Arm 
Hang unge, ſtjonne Frue 
Blødt hvilende ftaaer, 

Med forte Flsielshue 

Paa de guldfagre Haar. 


Goran dem fidder Folmer 
Saa lyftig og faa kjek, 
Dernede lidt fra Trappen, 
Paa Haugebroens Rak; 
Med Ryggen mod en Engel, 
Udhugget i Steen, 

Gan klimprer paa fin Cither 
Og dingler med fit Been. 


Den forte Pudel fnufer 

Og feer paa alle Ting, 

Bed Hakker og ved Buſte 
Den fpringer omkring 

Med flagrende Ører 

Og med opreiſt Stjert; — 
Naar fun den var hos Herren, 
Bar Alt den lige fjært. 
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Fra Bedet dufted Urter, 
Smaafuglene fang, 

3 Aftenſolen Taarnet 
Kafted en Stygge lang 
Ken over Skovens Toppe; 
Os Stiemt og Alvorsord 
Som Bolde fra de Trende 
Frem og tilbage foer, 


„Hor, Folmer!" raabte Strange, 
»Bliv faft nu paa min Borg! 
Du dele ffal min Glæde, 

Du mildne ſtal min Sorg. 

Du driffe af mit Bæger, 

Du bryde af mit Brød, 
Saaleenge fom Du gider, 

Om Du vil til din Død!” 


Da var det, fom en Gyſen 
Tog fat i Folmers Krop; 

Gom ftræmmet og forfærdet 
Han faae til Svalen op; 

Hans Pande blev alvorlig, 

Et Guf ſteeg fra hang Bryft, 
Gan hurtigt tog til Cithren, — 
Det var altid hang Trøft. 


VII. 
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Gan ſagte rørte Strængen, 
Han ſpilled fig til Ro; 
Benligt Fru Ellen ſmiled, 
Men Ridder Strange loe. 

Og da han faa var kommet 
ZU Aande lidt, han ſvang 
Sig Lofferne bag Øret 

Og med fraftig Stemme fang: 


»Med takket Gavl øg Tinde, 
Med Taarne og med Floi, 
Mod alle fire Vinde 

Skuer din Borg fan høi; 

Den feer hen over Skove, 
Over Eng og Agerland 

Fjiernt hen til mørfblane Vove, 
Til den ſtummende Strand. 


Som en Kjæmpe den fig høiner 
Med Blikket ſtolt og frit, 
Ult hvad den herfra gøiner, 
Det Falder Du jo dit: 
De brede, fede Marfer, 
Den Skov med Hjort og Daa, 
De fiſkerige Parter 
Og hver en Mølles Aa. 
2l 
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Her flal Du Landet frede 
Og flifte Bonden Ret; 
Den Blinde flal Du lede 
Og gjøre Armod mæt; 
J Skoven og paa Hede 
Der klinge ſtal dit Horn, 
Der flal Du Dyret bede 
Og fpare Bondens Korn. 


Du ploie ſtal og rifte 

Og lægge Rug og Bug, 
Det Førfte og det Sidfte 
Til dit Brød og din Bryg; 
Du Abild ſtal opdrætte 

Og værne dem mod Froft, 
Og i din Kielder fætte 
Tønderne med Moft. 


De Smyffeurter pleier 

Din ædle Huſtru fin; 

Roſer og Alkeleier, 

Lavendel og Rosmarin 

Skal ſtaae i Havens Lokke 

Fra Vaar til Sancte Hans; — 
Hun ſelv er Livets Smyfte, 
Hun er det Heles Krands. 
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Stolt fidde Du, Hr. Strange! 
Med din yndige Gemal 

Bed Gjæfteborde lange 

J din Hoieloftsſal; 

Omkring Dig glade Gjefſter, 
En Venneflok Du ſeer, — 
Thi Aaret har mange Feſter, 
Dit Liv faaer endnu fleer! 


Bil Kongen Hofbud fende, 

Da Paa Din vrinffe Heft 
Koran de raſte Svende 

Du rider fom til Feft. 

Dig vinfer din Hjertenskjcere 
Fra Svalen med fit Slør: 
„Kom hjem igjen med re, 
Med Seir, — men iffe før!” 


Hun vil i Gjenſynsſtunden 
Yrembære Dig et Pant, 

Ut hun og har Seier vunden, 
Imens Du Seler vandt!” — 
Her hviffed Ellen liftigt, 

Gun fmilede derved : 

„Han taler noget Driftigt, 
Dog veed han godt Beſted!“ 


217 
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„Hav Taf,” vedblev han, „Kjare! 
Du bød mig Huus og Hjem; 

Her var jø godt at være, 

Men jeg maa længer frem! 

Jeg fan ei ſidde ſtille 

Bag Borgens tykke Muur, 
Saalænge Larkens Trille 

Kan lokke mig fra. Buur. 


See! Eders Hjort, den ranfe, 
Som bragte Fredens Skiold, 
Eiheller havde Tante 

Til meer at ſtaae i Fold. 
Den tog fig for at følge 

Sit eget Hjertes Lov, 

Den kunde fin Lyft ei dølge, 
Men drog ad grønne Stov. 


Jeg fæfter ingen Qvinde, 

Jeg fætter aldrig Bo; 

Jeg har en Elſterinde, 

Som evigt jeg er tro; 

Som Solen fafter Stygge, 

Som Blomſt har Blad ved Blad, 
Bi ſammen boe og bygge, 

Og ſtilles aldrig ad. 
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Fra Blomſtens Kalk hun hæver 
Til mig ſit Die ſodt, 

Som Ellepigen fvæver 

Hun over Engen blødt; 

Hun lokker mig til Lunden, 
Hvor Nattergale flaae, 

Gun vinker mig fra Bunden 

Af Den ſolvklare Aa. 


Hvert Kildevæld, ſom klinger, 
Mig tolfer hendes Ord, 

Paa Skyens Englevinger 

Hun haver mig fra Jord; 
Gun alle Qualer fjerner ; 

Naar Hjertet hedt har brændt, 
Troſt ſtriver hun med Stjerner 
Paa Nattens Firmament. 


Vi modes allevegne, 

J Slot, i Bondens Bo, 
Naar Dagens Farver blegne, 
Naar Natten gaaer til Ro; 
Hun deler, hvad mig gqvæger, 
Jeg øiner i hver Drik, 

Der Dufter i mit Bager, 
Hendes vakkende Blik. 


Snart er hun blid og rolig, 
Snart vild og barſt og fireng, 
Og faa igjen utrolig 
Kaadmundet fom en Dreng; 
Snart faft ſom Klipperanden, 
Snart flygtig fom en Elv; — 
Vi pasſe for hinanden, 

Thi — ſaadan er jeg ſelv! 


Derfor jeg hende folger, 
Ihvor det ſaa gaaer, 
Saalænge der end bølger 
En Lof af mit Haar. 

Med hende paa min Vinge, 
Som hidtil jeg fløi, 

Bil jeg med Jubel fvinge 
Mig over Dal og Hoi. 


Alt Dagen er forfvunden 

Og Natten ftunder til, 

End flinger gjennem Lunden 
Smaafugles Klokkeſpil; 

Hiſt faner alt Maanen blide 
Bag Skovens Rygning ſmukt; 
Nu er det juft paa Tide, 
Jeg begynder min Flugt. 
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Naar førft jeg er faa gammel, 

Ut knap min Fod fan gaae. 

Naar Vinen er mig vammel, 

Og Roſen er mig graa; 

Naar iffe meer mit Øre 

Kan fatte Klangen reent, — 

Da vil jeg Dig tilhøre, 

Men — fom jeg haaber, — feent!” 


— Gaa fprang han ned fra Rakket, 
Og løftede fin Hat; 

Han ønffed Dem af Hjertet 

Vel tufinde Godnat. 

Gan fløited ad fin Pudel, 

San vinfed med fin Haand, — 
Smart fvandt i Krat hang Fjerbuft 
Og de flagrende Baand. 
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Et Brife- renter. 


— — Balmorkt var det, og fljøndt jeg fjelden fan 
komme i det Tilfælde at kjede mig, faa fandt jeg dog 
Kroſtuen for ureenlig, og mit Kammer for uhygge⸗ 
ligt, till at jeg der med nogenlunde Behag ffulde 
funne tage Hvile; og at fortfætte Reiſen denne Aften 
turde jeg ikke tænte paa. Jeg gif ud i Kjokkenet, 
og medens jeg tændte min Vibe, fpurgte jeg Pigen, 
der talte mig Gloden, blandt andet om Landsbyens 
Bræf. Hun nævnede mig da en ung Mand, med 
hvem jeg, ſtjondt han iffe hørte til mine nærmefte 
Omgangsvenner, dog ſom Student i et lyſtigt Lag 
havde drukket Dus. Han var dengang et godmodigt, 
opvaft Menneſte, ſom vi paa Regenſen alle holdt 
meget af; men da han tidligere, end jeg, havde taget 
Examen, og ſtrax derpaa forladt Byen, havde jeg 
tabt fam ganffe af Syne. Men nu, ved at høre 
hans Navn, vaktes Erindringen ſaavel om vort hele 
Samliv i Studenterdagene, ſom om enfelte herlige 
Scener, hvori han figurerede, faa levende hos mig, at 
. oe 
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jeg følte en inderlig Lyſt til at fee ham og tale med 
ham. Jeg tænfte tillige: han fidder nu her faa ftille 
hen, fom det fømmer fig en god Hyrde, hos fin 

Giord, han hører fun lidt til Verden og dens Tum⸗ 
mel, — han. er gift, men Herregud! man fan ikke 
vide det, maaſkee er hans Huftru ifte af de moerſomſte: 
var du i hang Sted, vilde et Beføg af en gammel 
Ben blive noteret i Almanakken med en rød Streg; 

— hvad du vil, at Andre fulle o. f. v. — jeg 
gaaer beftemt hen og beføger ham! 

Da jeg traadte ind, fad han ved Theebordet, 
og, ſom jeg funde høre, læfte Tydſt med fin lille Pige, 
der fad paa hang Sfjød. Han fatte Barnet ned, 
ffjød Lyfeffjærmen tilfide, og fom mig imede. Det 
var det gamle, mandhaftige, glade Anſigt og det med 
et ſaadant Udtryk af Tilfredshed, at jeg nok funde 
ffjønne: han fjeder fig iffe i fin Kreds! — Men 
Solen, der kaſtede disſe Gladesſtraaler paa hans 
Anſigt, ſad ogſaa ligeover for ham, og jeg begyndte 
alt i mit ſtille Sind tuſind Gange at bede om Forlas 
delfe for den ugrundede Mistanke, jeg før, angaaende 
hans Kone, havde ladet opfomme hos mig; men man 
gjør fig ftundom i en ledig Time faadanne dumme 
Tanker! 

Hendes Figur var af de bedſte Forhold, og hvad 
der manglede hendes Anfigt i regelmæsfige Former, 
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erſtattedes fuldeligen ved det characteriſtiſte Udtryk og 
de deilige Øine; man kunde ſige, hun talede ei blot 
med Munden, der egentlig flet iffe var ſmuk, men 
ethvert Blik, enhver Bevægelfe af hendes deilige Lem: 
men var faa talende, og alt hvad de fagde, faa yn⸗ 
digt, at jeg maatte tilftaae, den Aand, der befjælede 
Dem, funde umuligen være en Asmodæeus. Alting oms 
fring i Stuen var ligeſaa fiirligt ſom fimpelt; paa 
Væggen hang en Deel Billeder, blandt hvilke et 
ſmukt gammelt, qvindeligt Hoved i Sortkridt ifær faldt 
mig i Oinene. J Sophaen laae en lille tyk Dreng 
paa Ryggen med cen Arm til hver Side, og fov 
af alle Kræfter, og for at fuldende Maleriet kom 
der fra Kaffelovnsfrogen en flor Hønfehund, — de 
faldte den Mahmud, — ſom, efterat have trofjers 
tigen befeet -og beſnuſet mig, igjen begav fig til fin 
Maatte. 

Skjondt jeg altſaa maatte flutte, at min Ben, 
— Henrik hedder han, — iffe trængte til Opmun⸗ 
tring, fan var dog den Modtagelfe, jeg nød, Derfor 
ikke mindre hjertelig, og da han havde foreftillet mig 
for fin Kone, og ladet mig fysfe fine Børn, ſaavel 
hende, der ſtuderede Tydſt, ſom ham, der fov, og jeg 
havde faaet en Kop og en Pibe, befandt jeg mig als 
lerede fom hjemme. Den lille fer Aars Pige maatte 
fætte fig ved Klaveret pan ef Underlag af tydſte Lexica, 
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og ſpille og ſynge ,SØåne Minta” og „Heiderös⸗ 
lein“ for den fremmede Herre. Jeg maatte befee hang 
Bogſamling, — theologiſke, hiftorifte, og en Hærftares 
Mangfoldighed af franffe, tydfte, engelſte og ameri— 
canffe Godtfjøbébøger; og da alt dette var beſtilt, da 
hang Kone var gaaet i Kiokkenet for at beſorge Afs 
tensmaden, fatte vi os til Ro i hang Studerefam= 
mer, for ret efter Hiertenslyſt at tale om gamle 
Tider. ” 
„Thi“, fagde jeg til ham, „jeg, der kommer 
Tige fra Hovedſtaden, kunde jo rigtignok udkramme 
… en ſtor Deel Viisdom, f. Cr. om Perſer og Rusſer, 
Græfer og Tyrker, Ferdinand og Bolivar, Adams og 
Jackſon, Claufen og Grundtvig, Rosſini og Weyſe, 
hvilfet for Dig ſom Landébymand vilde være ret 
fornøieligt; men alt dette har endnu ei afgjæret, Øflet 
er for nyt; vi ville altfaa nyde det, ſom ftaaer klart 
for os, fordi det har havt Tid til at fætte fig: Lad 
os tale om vore forte Studenterdage, og om de 
fortræffelige- Karle, fom vi under vort Ophold i Kjør 
benhavn have havt til felleds Venner!” — Bi gien⸗ 
memgif "da den lange Raklke af Bekjendte, levede 
mangen Gcene om igjen, opfogte vore vittige Indfald 
og dumme Streger, og — dog, jeg vil iffe forføge 
at ſtildre det forunderlige Behag, vi føle ved at gien⸗ 
falde os den Tid, Der gif; det er fleet faa ofte, og 
É 
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ethvert Menneſte, ſom har et Hjerte, vil viſt have følt 
noget lignende. 

„Men det undrer mig,” fagde Henrik, idet han 
flod op for at ftoppe fin Pibe, — jeg troer ſnarere 
for at ffjule mig fit Anſigt, — „det undrer mig, at 
hverfen Du eller jeg med et enefte Ord have omtalt 
Vilhelm Frank, fom boede ligeover for Dig i anden 
Gang paa Regenfen. J vare Dengang meget gode 
Venner; og hang vulkanſte Hjerte uagtet pasſede I 
ogſaa vet godt for hinanden; thi, lagde han til med 
et Smiil, J vare begge lige ſtore Phantaſter!“ 

»Gvem fan vel”, fvarede jeg, „holde Control 
med Jer, Fjære Benner! J have den grueligfte Haft 
med at komme fra Kjøbenhavn, opſlaae Eders Pau⸗ 
lun og bygge Eders Arne eet eller andet Sted; 
glemme reent, at der er noget, der hedder Poftvæs 
fen og Brevſtiil, og inden man veed et Ord deraf, 
ere J henlagte pan Glemſels Hylde. Vilhelm Frank 
fidder' vel, ligeſom Du, luunt inden fire: Vægge, og. 


har ligerviis omkring fig en lille Himmel, Befolfet af 


Engle!“ 

„Saa Du har virkeligen ikke hørt noget om 
ham?“ ſpurgte Henrik med et veemodigt Smiil. „Han 
har”, vedblev han, „viſtnok en Himmel og Engle, thi 
han var jo brav og god; og bag lune Bægge boer 
han, thi. han er død og begravet for omtrent ni Aar 


fiden!” — Vi taug begge et Dieblik. „Er der da 
nogen færegen Omftændighed ved hans Død?” ſpurgte 
jeg; „det forekommer mig, ſom funde jeg læfe noget 
ſaadant t dit Anfigt.” 

„Hvad markeligt fan .der vel være forbundet 
med et ubekjendt, ungt Menneffeg pludſelige Død? 
Jeg holdt meget af ham, og var Bidne til hang Ens 
deligt, derfor forekommer mig maaffee det Hele mere 
betydningsfuldt.  Kloffen er ifte mange; min lille 
Kone vil nof gjøre re af vor fjærfomne Gjæft, faa 
at jeg vel troer før Bordet at funne fane Dig alt 
desangagende fortalt. Dog maa jeg meget bede Dig, 
ieden lille tragiſte Idyl, fom Du vil høre, iffe at 
ville vente en Skizze til et Characteermaleri, eller vel 
endog Emnet til en Novelle!“ 


Selv veed Du, ſom Landsbybarn, hvor herlig 
Juletiden fan være. Alle Landmandens ftrengere Ars 
beider hvile, Enhver bereder fig til at nyde fin Fritid 
Dobbelt ved at dele Glæden med Slægt og gode 
Venner; de Xldre have travlt med at ordne de ſmaa 
Feſter, Børnene ere fulde af Forventning; Landsbys 
Bioliniften træffer nye Etrænge paa, og Statsmuſi⸗ 
fanten i Kiobſtaden indftuderer fine fjøbenhavnffe 
Dandfe til Brug paa Herregaardene; Sønner. og Svi⸗ 
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gerfønner komme hjem fra Skoler og Univerfitetet ; 
Bigehjerter banke af Længfel efter Balfe og Cotil⸗ 
long, — maaſtee af andre Grunde; de landlige In⸗ 
triguer nemlig, ſom ellers pleie at” gaae Sneglegang, 
faae i denne Carnevalstid betydelige Stød fremad. 
XZræffer det nu, at Froſten lægger Bro over alle 
Bæffe og Mofer, og Jorden er faa haard, at man 
langt borte hører Vogne rulle og Vandrerens Sfridt, 
og den rene Luft fjernt fra bærer Kloffernes Klang 
til vort Øre; eller ogſaa Himlen dæffer den ſtille Egn 
vidt og bredt med jævn Snee; faa bliver Samfærfelen 
lettet, Beføg og Gjenbeſog holde ikke op, og Stege⸗ 
venderne fane ingen Hvile. 

Tilgiv mig den lange Beffrivelfe; det var nem— 
lig i en ſaadan ſmuk Juletid, at jeg med let Hjerte, 
efter flere Aars Ploining i Künöl og vor gode Ven 
B's Hefter og dernæft overſtanden Atteſtats, gjorde 
en Reiſe over til Indland for at forfriſke mig efter 
mit Arbeide, og denne Forfriſtning haabede jeg at 
funne tage hos min og din Ven, Vilhelm Frank. 
Mine Forældre vare døde, jeg havde intet Hjem, 
mine Venners maatte da være mit. Vilhelm havde 
Dengang allerede nogle Aar været Huuslærer hog en 
Enfefrue, der eiede en ſtor Herregaard i Nærheden 
af A., og hvis Børn, en Datter og en Søn, han 
havde hjulpet til at opdrage. Jfølge den paa Landet 
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gjældende Gjæftfriheds Lov turde jeg, ſtjondt ukjendt 
af Fruen, paa min Veng Anbefaling vente mig den 
bedfte Modtagelſe, og den landlige Hofpitalitet for» 
nægtede dengang iffe heller fig felv. — Af Fruen, 
— ſaaledes faldtes hun i Egnen, — af hendes Børn, 
en Datter paa ferten- og en Dreng paa fyv” Aar 
lige indtil den gamle Stine og Skytten blev jeg mods 
taget fom en gammel Befjendt, var fnart indviet i 
alle Gaardens Hemmeligheder og deelagtiggjort i alle 
Feſtens Glæder, der havde udbredt ligefom et fors 
hoiet Liv over hver enfelt Perſon. Kun Frank ſyn⸗ 
tes mig ikke at være den Samme, ſom jeg før havde 
fjendt ham, eller i det mindfte maatte der i hang 
Indre bevæge fig noget, [om fired mod den opvafte 
Lyftighed, hvortil alle Omgivelſerne ſtulde opfordre 
ogſaa ham. Viſtnok var han iffe af det Slagsé fvage 
Menneffer, der, fordi de ikke formaae at beherfte des 
reg Mismod, faa let fløde an mod de udvortes For: 
hold, blive fære, forbittre Andre ODieblikkets Frugt, 
og forværre deres egen Tilſtand. Tvertimod føgte 
han at føjule for Andre de Skyer, ſom formørfede 
hang Himmel, ved at deeltage i enhver Fornmoöielſe, 
fom Tiden frembød, og ſyntes det endog undertiden, 
fom var han det Hjul, der fatte Selſtabelighedens 
Maſkine i Drev. Men mig, der kjendte hang Cha⸗ 
racteer noiere, blev Det ikke ſtjult, at dette meeſt var 
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en Beftræbelfe for at overdøve en vig Uro, der bes 
vægede hang Indre. 

Jeg bemærfede dette ſtrax den førfte Dag efter 
min Ankomſt. Jeg var gaaet ud om Morgenen, 
tidlig, for fra een af de omliggende Banker at bes 
tragte den ſmukke gamle Gaard, der med fine tøds 
brune Mure i det vinterlige Landſtab tog fig herligt 
ud. Da jeg fom tilbage, traf jeg Vilhellm. Han 
fod i Borggaarden, fom ved et Stafit, der i en 
Halvcirkel forenede begge udſpringende Sideflsie, ads 
fliledes fra den lange og brede Staldgaard, og var 
juft ifærd med at dresſere en flor Honſehund, til 
hvilfen han, med Hundepidſten hængende over den 
ene Skulder, ſnart uddeelte Brød, ſnart Klaps, fnart 

gode Ord: 

| „Det var ret beſynderligt,“ raabte han, faafnart 
han fane mig, i det han gav Hunden den fidfte Bid 
Brød, og tørrede Haanden for at ræffe mig den, 
„det var ret befynderligt, at min Moder ikke med 
Dig har fendt mig Svar paa mit fidfte Brev! Intet 
i Verden er mig i Dette Dieblik vigtigere end det 
Brev, fom jeg venter fra hende!” 

„Naar firev Du da til hende?” ſpurgte jeg. 

„Med ſidſte Poſt,“ var Svaret. 

„Men, tjære Ven! Du forlanger altſaa umulige 
Ting; din Moder funde jo iffe engang have faaet 
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dit Brev før min Afreife fra Byen; og desuden 
 fagde jeg Dig jo i Aftes, at hun, da jeg beføgte 
hende, for i det Mindfte at bringe Dig en SHilfen, 
felv havde flaget over din lange Taushed, men dog 
havde i Sinde med det Førfte at ſtrive.“ 

Du fjender iffe Fru Frank, og jeg maa Derfor 
fige Dig, at denne Kone med alle Egenftaber, Der 
pryde en Huſtru og Moder, dog forener en faa ftor 
Grad af honnet Ambition, at den næften grændfer 
til en mindre elffværdig Stolthed. Det var hendes 
tvrigfte Onſte, at hendes eneſte Søn ſtulde ſtudere 
Jus; thi hun haabede, at hang udmarkede Evner og 
hendes Forbindelfer ffulde føre ham paa en glim— 
rende Levevei. Men Vilhelms afgjorte Tilboielighed 
for den geiftlige Stand og Landlivet, — ikke en: 
gang i Kjøbenhavn ønffede han at blive Præft, — 
lagde hendes hoitſtrebende Planer uoverftigelige Hin⸗ 
Dringer i Veien. Uagtet hendes inderlige Kjærlighjed 
til ham, anvendte hun dog al fin Myndighed, ju 
endog Strenghed for at formaae ham til at føle fig 
efter hendes Ønfler; men ſtjondt han i enhver anden 
Ting var lydig og føielig, faa firandede dog ethvert 
Forſog til at bøte ham efter hendes Billie paa hang 
urokkelige Faſthed. Blev hun nu overraffet af denne 
ufædvanlige Modſtand, eller indfaae hun det Urigtige 
i fit Forlangende, nok, hun gav efter, og han tog 
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theologiſt Exramen; men da han endnu var for ung 
til at blive Vræft, og hang fine Folelſe forbød ham 
længere at leve af Moderens Godhed, tog han en 
Huuslærerplads, hvor han, ſom ſagt, havde giort fig 
ligeſaa yndet, ſon da han levede blandt og. Wen 
denne hans Moders Eftergivenhed, ſom han. iffe før 
fyntes at have fjendt, havde gjort et faa dybt Ind⸗ 
tryf paa hang Hjerte, og i den Grad forftærfet hans 
Taknemlighed, at fan fiden den Ti) gjorde fig, faa 
at fige, til Slave af hendes Onſter, og aldrig uden 
hendes Samtykke foretog fig noget Skridt af Vig⸗ 
tighed. 

Gan taug. — „Altſaa,“ vedblev jeg, „kan Du 
iffe vente Brev før i Morgen Formiddag; thi, ſom 
jeg hører, kommer Poſten førft i Nat til A., Breve 
og Aviſer kunne altſaa iffe være her før et Var Timer 
efter Dagbrækningen.“ 

Gan lod Hunden apportere et Stykke Brænde, 
ſom juft laae ved hang Fod, ſtjod Kaſtetten bag af 
Nakken og purrede fig i Haaret, idet han adfpredt 
fane "efter Hunden. 

„Der er noget. padferet med Dig,” fagde jeg 
efter forgjæves at have ventet paa Svar, „Du ligner 
Dig felv ikke mer; enten er Du forelflet, eller i 
Øjeld, eller — hvad feiler Dig dog, fjære Ben!” 

Gan fane paa mig med et hog ham fjeldent 
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Udtryk af blid og dyb Glæde, og fagde med et let 
Suf: „Jeg er ufigelig lykkelig! men,” lagde han hur⸗ 
tigt til, ſom for at fijule fin Følelfe, „jeg venter, 
fom Du ved, fnart at blive befordret, Det er faa 
piinagtigt at gane i denne Uvished; tillige har jeg 
nu iffe faa meget at beftile her, ſiden jeg” miftede 
mine to Difcipler; — nu er jo Frøken Marie alt for 
et Aar fiden confirmeret, og har udlært!” 

„Hvorledes?“ ſpurgte jeg forundret, „leſer Du 
iffe længer med den lifle Dreng?” 

„Jo det forftaaer fig,” var Gvaret. 

„Men Du fagde jo: mine to Difcipler; havde 
Du da flere end disſe To?” ' 

„Aa, ja vift, en lille Bondepige!“ 

„En Bondepige?“ 

„Ja, ja, en Bondepige,“ fvarede han utaalmo⸗ 
Dig over min Undren, „en Datter af en fattig, gam⸗ 
mel Huusmands Enke. Hun har fra fin tidlige Barn⸗ 
Dom været Frokenens Legekammerat, og da hun artede 
fig vel, og fyntes at have gode Evner, lod Fruen hende 
tage Deel i de andre Børng Underviisning.” 

„Ei, ei!” raabte jeg leende, „og nu har hun 
vel ſtudt Huen bagaf, og faaet Kam i Haaret, pars 
lerer Franſt, ffal dog være Bondepige, og er altſaa 
fordærvet for fin Stand? Det har Du nu paa din 
Samvittighed!“ 


15 


„Saa?“ fagde han med Bitterhed i Tonen; 
»fordi hun har lært at ſtrive, regne og bogftavere 
lidt menneſteligt, lært lidt Tydſt; fordi hun far 
giennemgaaet en Dandſeſtole, fulde hun maaſtee 
være fordærvet for fin Stand? Fruen er en ſaare 
fornuftig Kone, hun har indfeet al flig Fare, ligeſaa⸗ 
godt fom min ſuperkloge Herre; hun har ladet hende 
bevare fin Bondedragt, og har holdt hende til ſaadant 
Arbeide, der ſommer fig for hende, og hun ſtal nu 
fnart ud at tjene!” i 

„Hvor er hun da nu?” fpurgte jeg, „endnu har 
jeg iffe feet hende!” ” 

„Seet hende?” fvarede han, „jeg har "heler ikke 
feet hende i flere Dage; thi hun er gaaet hen at bes 
føge fin Moder, der boer i Num By, "halvanden 
Miil herfra. Huſter Du ikke det ſmukke, gamle 
Hoved, tegnet med Sortkridt, ſom Du i Aftes med 
en ægte Kunſtkjendermine fammenlignede med et Ars 
beide af Gerard Douw, det, fom hænger i Froke⸗ 
nens Kabinet? Det er Pigens Moder. Sfuefpiller 
W., vor gode Ben, fom forrige Sommer var her 
med en Deel andre af det kongelige Theaters Perſo⸗ 
nale, fandt [aa meget Behag i den gamle Kones 
Unfigt, at han tegnede det, og forærede mig — vil 
jeg ſige — Datteren det! — Heida, Mahmud!“ Han 
fløitede Hunden til fig, og tog den ved begge Ørerne. 
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„Hm! fordærvet! dig har jeg ogſaa optugtet og 
underviiſt, og givet dig en nobel Dannelfe; har jeg 
kanſtee ogſaa fordærvet dig for din Stam, min 
ftatfels Dreng? Kom!” raabte han til mig, medens 
. han flog Knald med Pidſten, og Hunden fprang 
gisende omfring ham, „kom, Fruen venter os ved 
Frokoſten; til Middag er her Selftab, og i Aften 
ſtulle vi Alle til Dands hos Forpagter Hanſen, — 
og i Morgen kommer da Poſten! Om et Par Dage 
ſtal vore Folf have Lyftighed, da, haaber jeg, da 
ffal jeg forſt dandſe ret af Hjertensgrund; thi den 
Poſt, Den Poſt! Kom, fom, og vær lyſtig, og fee 
iffe faa alvorlig ud! man falder Dig ellers en gam: 
mel, pedantiſt Candidat, og beklager ynkeligen det 
ſtakkels Pigebarn, der engang ſtal holde ud med Dig 
i en forrsget Præftegaard!” i 

Gan traf mig affted. Dagen hengik muntert, og 
efter Bordet fjørte det ſamtlige Selſtab i tre Vogne 
til den omtalte Forpagter Hanſen, der boede omtrent 
en Mil fra Fruens Gaard. 

Her var Alt levende og i Bevagelſe. Lyſene vare 
tændte paa alle mulige Lyfeftager og Lampetter, pyn⸗ 
tede Tjeneftepiger trængte fig gjennem Vrimmelen af 
de forſamlede Gjæfter og "bød Theevand om; i nogle 
Stuer bleve Spillepartier ordnede for de Ældre; en 
gammel lyſtig Sfolelærer fra Egnen havde famlet alle 
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maa Piger og Drenge omfring fg, og morede dem 
red? mange Narreftreger, meeft dog ved fin egen ſnur⸗ 
rige Perſon; men oppe fra den ſaakaldte Storſtue hor⸗ 
tee Bioliner ſtemmes, enkelte Løb af en Floite og Stød 
i et Valdhorn. Man havde ventet lidt paa og, og 
mæppe bavde derfor Damerne ordnet deres Pynt, og 
faaet tilſtrakkeligt Theevand og Tvebaffer, før For» 
pagterens Son, en raſt, ung Landmand, førte Froken 
Marie op i Salen for at aabne Ballet med hende, 
og fnart var alle Fødder, ſom befad nogenlunde Takt 
og Behendighed, i levende Bevægelfe. — Efter et 
Bar almindelige Dandfe, fif man Lyſt at prøve en 
Bondedands; men da jeg iffe vilde vove at deeltage 
heri, fatte jeg mig hen for at fee til. Den lille Frits, 
Fruens Søn, flod iffe langt fra mig, og fane, ſom 
det ſyntes, med Forundring paa de vilde Spring, 
hans Lærer gjorde; thi han dandſede, forefom det mig, 
med Flid ret voldfomt. 

Jeg faldte paa ham: „Skal Du iffe dandfe, lille 
Frits?“ 

„Nei, Forpagterens Mariane vil ikke dandſe med 
mig!” 

»Bilde Du da ſaa gjerne dandſe med Mariane?” 

„Ja, det er jo min Kjærefte! — men om ct Par 
Dage flal der være Gilde hjentme for vore golf, faa 
kommer jeg nof til at dandfe.” 
VII. 2. 
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„Hvorledes det?” ” 

»30, faa dandfer nof Johanne med mig.” 

„Johanne? hvem er Johanne?” 

Drengen traf fig lidt tilbage, og fane paa mig 
med flore Gine, fom om han vilde fige: „Du vil nof 
narre mig? fjender Du iffe Johanne?” — Jeg maatte 
lade, fom om jeg vidfte det. „Og faa,” vedblev Dren⸗ 
gen ſnakſom, „ſaa dandfer Gr. Franf denne Dands 
med Johanne, og naar de faa ere færdige med Dand⸗ 
fen, faa kysſer han hende.” 

„Kysſer hende? Hvad figer Du? Hvoraf veed 
Du det fan beſtemt?“ 

„Jo, jeg ffal fige Dig, det fane jeg, han gjorde 
forrige Aar accurat efter denne Dands. De gif ind 
i den blaae Stue ved Siden af, og der laae jeg i 
Sophaen og havde fovet, og faa flod de der, og faa 
fnaffede de, og fan fysfede han hende faadan” — 
dette Saadan lagde han et ſaregent Eftertryk paa. 

„Og hun ham igjen?” 

„Ja, det forftaaer fig, hun flog begge fine Arme 
om hans Hals! Men”,. vedblev Frits med en vigtig 
Mine, „det var dog ikke rigtigt af Gr. Frank, var 
det vel, Du?”. 

„Hvoraf veed Du, at det ikke var Ret?” 

„Jo, jeg ſtal fige Dig, det hørte jeg, min 
Mama fagde til Jomfru Chriſtenſen!“ 
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„Ah, Guusjomfruen? ikke fandt?” 

„Jo!“ fagde han, niffende med Hovedet. 

„Men, hvoraf vidfte din Mama, at fr. Frant 
havde kysſet Johanne?” 

„Jeg fortalte hende det ſtrax!“ 

„Men burde Du fortælle ſaadant til din Mama?” 
fpurgte jeg for at prøve ham. 

»Ja, det forftaaer fig,” fvarede Frits med gam⸗ 
melflog Anſtand, „Hr. Frank figer ſelv altid til mig: 
Du maa aldrig ſtjule nogen Ting for din Mama! 
Men veed Du hvad,” lagde han eftertænffom. til, 
„Du fan troe, han vil have hende til fin Kone!” 

Jeg loe høit: „Hvoraf flutter min kloge Frits da 
det?” . i 

„Jo, det fagde min Mama til Jomfru Chriſten⸗ 
fen. For jeg flal fige Dig, naar To ſaaledes kysſes 
og holde af hinanden, faa ville de alletider gifte fig 
med hinanden!” 

„Men fig mig dog, Frits, hvem er Johanne? 
hvorfor er hun iffe her?” — Paa disſe Spørgsmaal 
fif jeg intet Svar; thi Frits havde faaet Øie paa en 
Bige, der paa et ftort Fad bar Pebernodder og Sager 
til Børnene ind i en anden Stue, og hende var han 
pludfeligen fulgt i Hælene. 

Min gode Frank var altſaa forelffet op over 
begge Orer, Det vidfte jeg nu i det mindfte; men 

aa 
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denne Johanne, hvem var hun? Sfulde det være —? 
. Jeg kiendte jø rigtignok vor Ven tilbunds, og vidfte, 

at hang Phantaſie ofte foregjøglede ham Eventyr, 
der i Tanken vare liflige, men ofte i Virkeligheden 
fant faa meget dybere; dog — fulde min Formod⸗ 
ning her have truffet det Rette, faa vilde dette Til- 
fælde overgaae alle mig hos ham betjendte Træf. 
Under disſe Betragtninger, der forekom mig juft iffe 
at føre til noget glædeligt Refultat, kom Frank, blus⸗ 
fende af den heftige Dands, farende over Gulvet hen 
til mig, greeb mig i Kiolekraven med begge Hænder 
og ruftede mig ftærft. Han havde ſtaaet omringet af 
en Flok unge Piger, og ſom fædvanligen af og til 
vaft en lydelig Latter, 

„Vil Du vaagne?“ raabte han; „Froken Marie 
og de øvrige Pigeborn derhenne paaftaae, at Du i 
Aften maa være meget -theologift ftemt, eller ogſaa 
maa Du favne Nogen her. Speil Dig i mit følges 
værdige Exempel, og vær glad, faalænge Du fan; 
Gud veed, hvorlænge det fan vare! Savner Du Nos 
gen?” vedblev han med Ironie, „Du ſtakkels Henrik! 
er hun i Kjøbenhavn? efler hvor? flig mig det! Kom, 
vi ville Driffe hendes Skaal!“ 

Han tog mig under Armen, drog mig ind i en 
anden Stue, bragte fra Stjenfebordet to Glas Punſch, 
og klinfede med mig: „Din Donna!” 
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»Jeg har ingen, min fjære Frank! men jeg vil 
foreflaae en anden Staal: en lykkelig Poſt i Morgen!” 

fan faae alvorligt paa mig, fatte Glasſet, og 
tryffede min Haand: „Du ſtikkelige Fyr! Tak ſtal 
Du have! Af! vide Du — — Nu vel,” i det han 
flinfede med mig, „en lykkelig Poſt i Morgen, og 
Du flal i Overmorgen fee mig fom en net, fladig 
Ungerfvend; thi nu maa jeg rigtignof med Gevalt 
fætte mig i Lune, for at dæmpe min uhyre Længfel!" 
— Jeg vilde tale, men han afbrød mig: „Hsorer Du 
Cotillon! Du ſtal jo dandſe med Froken Marie? 
Forpagterens Søn er allerede ganffe ſtinſyg paa Dig. 
Tag Dig i Agt for ham, han har nøgle ſtrakkelige 
Knokler, den Karl; han, bærer en Tønde Ærter op 
paa fin Faders Loft ligefaa let, ſom Du ſatter Bas 
dens latinſte Lexicon paa din Hylde!” Saaledes 
talende gif han fra mig, og Dandſen adſtilte os den 
øvrige Deel af- Natten. 

Da Morgenrøden henimod Klokken ſyv begyndte 
at oplyſe det ſmukke Vinterlandſtab, hvor alt var ſtivt 
af Froſt og glimrende af Snee, toge vi Affled fra 
vort Selffab. Jeg maatte, hvor gjerne jeg end ens 
fede at fidde hos Frank for at tale med ham, tage 
Plads hos Fruen og hendes Børn i den luftede Vogn, 
medens Frank fatte fig paa Poſtvognen. Da jeg fane, 
at mine Damer iffe vare / oplagte til Samtale, kom 
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jeg uvilkaarligen lidt efter lidt til atter at tænfe paa 
Frank og den beſynderlige, fpændte Stemning, der ſelv 
hos ham forefom mig unaturlig, og fom gjorde mig 
tet urolig, felv vidfte jeg ikke at gjøre mig Rede, 
hvorfor. — Jeg blev væffet af mine Betragtninger 
ved at Vognene ſtandſede. ER 

„Hr. Frank vil fane af!” raabte den forreſte 
Kudſt til den anden. Jeg aabnede Slaget, og ſaae, 
at vi befandt os paa en indgrøftet Vei, der løb over 
en Banfe. Neden for denne ſtrakte fig en flor Moſe, 
hiinfdes denne en Skov, og over Skoven funde jeg fee 
et Kirfetaarn og Rygningen af nogle Huſe, fom vare 
ganſte rode af Solens Straaler, der juft nu brød 
frem over Horiſonten. 

„Hvad er det for en By?” fpurgte jeg Kudſten. 

„Hiſt ovre?” fpurgte han, og pegede med Pidſten; 
»det er Num By, Herre!” 

Da Frank fom fpringende hen til Slaget for at 
fige Farvel, fagde Fruen: „De ſtulde dog vogte Dem, 
og ikke gane i denne Kulde, efter at have dandfet 
faa meget, fjære fr. Frank!“ 

„Det er juſt godt,” fvarede han haftigen, ſom 
frygtede han for at overtales, „at bevæge fig i den 
friſte Morgenluft; jeg gaaer til A. for at hente Poſten, 
og kommer om et Par Timer fiffert igjen. Adieu!“ 
— Gan fprang over Gierdet ind paa Marken, og 
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da vi ved Foden af Bakken gjorde en Dreining, faa 
at man paa langs kunde overfee hele Moſen, fane 
. jeg ham allerede med hurtige Skridt at ile over den 
henimod Skoven. 

Da vi fom hjem, gif de Andre alle til Sengs; 
men jeg befluttede at oppebie Franks Tilbagekomſt. 
Mit Kammer var varmt og hyggeligt, faltede Rofer 
duftede pan Ovnen, og en Bog og en Kop Kaffee 
holdt mig aarvaagen; jeg havde flædt mig om, og 
befandt mig ſaare vel. Næppe havde jeg ſiddet en 
halv Time i mit Kammer, før jeg ſaae Poſtbudet, — 
det var fjendeligt paa Taſten, — komme op ad 
Gaarden; og lidt derefter bankede det paa min Dør. 
Det var den gamle Stine, fom bragte mig et Brev. 
„De fagde dernede i Kiokkenet, at De ikke vilde 
gane i Seng, men havde faaet Kaffee op, og Derfor 
var jeg faa driftig, at bringe Dem dette. Her er 
ogſaa et Vrev til Hr. Franf; det er nof fra hang 
Moder, fan. jeg fee af Seglet, Det er ret flemt, at 
han er gaaet den lange Bei forgjæves; thi fom jeg 
hører af Lars, Kudſten, er han gaaet til A. fot at 
hente Poſten. Men,” lagde hun til med en ſnu Mine, 
„Skytten førtalte ogſaa nede i Borgeftuen, at han 
havde mødt ham i Num Sfov, han løb ſaa ſtarkt, 
ſagde Sfytten, at han kunde rende en Hare. op han 
har nok forfinfet fig ved den lange Omvei; thi Veien 
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til A. gaaer iffe gjennem Num By, nei mæn gjør 
den ei?” ' 

Hun ſmidſkede og gif; jeg læfte mit Brev, Avi⸗ 
ferne og et Par Blade af en Cooperſt Roman, ſom 
jeg fandt i en Toiletſtuffe, og et Par Timer kunde 
omtrent være forløbne, da jeg fane Frank mere fprins 
gende end gagende komme ind ad den yderfte Port. 
Hatten fad ham bag i Nakken; Frakke, Kjole, Veſt 
ſtode aabne, hang Kinder blusſede, og uagtet det frøs 
fyv Grader, løb Sveden ham ſtrommeviis ned ad 
Panden. Jeg ſtyndte mig ned i Dagligftuen for at 
tage imod ham. 

„Hvor er mit: Brev?” raabte han med ffjælvende 
Stemme, i det han fom farende ind ad Døren uden 
at fvare paa min Ziltale: „Poſtmeſteren i A. ſagde 
mig, at Budet havde faaet det tilligemed de svrige!” 
J det ſamme kom den gamle Stine ind med Brevet i 
Haanden. 

„Er det til mig?” ſagde han utaalmodigen, og 
rafte Haanden ud derefter. 

„Ikke faa hidfig, unge Herre!” fagde den Gamle 
i den fpøgende Tone, ſom yndede Tjeneftefolk under. 
tiden tør bruge, og holdt Haanden men Brevet paa 
Ryggen: „ikke faa hidfig! førft atten Stilling her paa 
Bordet, før faner De det ikke!“ 

Gan ſtirrede paa hende og Brevet, ſom frygtede 
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han, det ſtulde fmelte bort for hende, medens begge 
hané Hænder med utrolig Hurtighed underføgte alle 
Lommer, og da han intet fandt i dem, fprang han 
fom et Lyn ud af Døren, op paa fit Bætelfe i ven⸗ 
fire Flosi. Et Var Secunder Derefter hørte vi ham 
ſtorme ned ad Trappen; han fom ind, faftede Pengene 
pan Bordet, og greb Gienſtanden for fin heftige 
Længfel. Men juft, fom han gjorde Mine til at 
Bryde Seglet, [ane jeg, hvorledes Dodbleghed dæffede 
hans Anfigt, Øinene lukkedes, Haanden knugede kramp⸗ 
agtigen Brevet ſammen, og inden jeg kunde komme 
ham til Hielp, ſegnede ban om paa Gulvet, og var 
— ſteendod. i 

Zænt Dig vor Skrek! — Jeg lod ved Forvals 
teren hente en Læge, og den gamle Stine maatte væffe 
Fruen. fun kom ſtrax, og anordnede med Den hende 
egne Fatning Adftilligt, der kunde ſynes pasſende for 
vor ſtakkels Ven. Bi lagde ham ind i et Sidevæs 
relfe; af, jeg fan iffe beſtrive Dig den fmertelige Før 
lelfe, hvormed jeg hjalp til at bære den ſmukke, kraft⸗ 
fulde Skikkelſe, fom jeg et Dieblik i Forveien havde 
feet handle i al fin Ungdoms ID og Liv; — aldrig 
føler man fin Afmagt og Uſelhed flærkere, end i ct 
faadant Øieblif! —, Lægen kom; men faafnart den 
gamle Mand findig og rolig havde feet et Dieblik paa: 
Frank, og foretaget de ved flige Anledninger pasſende 
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Forſsg, fan ryftede han paa Hovedet, og fagde: „Her 
flandfer min Kunſt! Imidlertid raader jeg til at 
lade vaage hos ham.” Da han var fjørt, opføgte 
jeg Fruen; hun maatte vel, meente jeg, hos Frank 
ogſaa have bemærket den underlige Stemning, der for 
mig, fom dog i fan fang Tid iffe havde feet ham, 
havde været faa paafaldende, og maatte vel ogſaa 
have i det mindfte Formodning om ſammes Aarſag. 
At hang Død tildeels var en Følge af hang vold⸗ 
ſomme Anfirængelfe om Natten og Formitdagen, var 
rimeligt nok; men en indre, heftig Uro var fan umis⸗ 
fjendeligt at fpore i hele hans Opførfel, at man nød: 
vendigen ogſaa maatte tænke fig Denne fom en med⸗ 
virfende Aarſag. Jeg fandt Fruen fiddende ved et 
Bindue, fom vendte ud til Gaarden. J det ØiebliÉ, 
da jeg vilde begynde mine Sporgsmaal om den Sag, 
der faa meget lage mig paa Hjerte, faldt juft hendes 
Øie ud over Gaarden, og i det ſamme flog hun Han⸗ 
derne ſammen, og udraabte, ligeſom pludſeligen greben 
af en ſmertelig, veemodig Folelſe: „O Gud! hende 
have vi da flet iffe tænft paa! Hvad vil hun vel 
ſige! ſtakkels Johanne!” 

Jeg traadte hurtigen til Vinduet, og min Nys—⸗ 
gjerrighed, ſom var vakt ved disſe medlidende Udraab, 
men iſer ved Navnet Johanne, blev ftrar paa en 
faare behageligt overraffende Maade tilfredsſtillet. Jeg 
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havde tænft mig hende fom et ſtæerkt Bondefruentim⸗ 
mer, bredffuldret og hoi, hvis meſte Skjonhed beftod 
i Ungdom og Sundhed. Men jeg Havde tildeelg bes 
Draget mig. Den Pige, der kom langſomt gaaende 
op ad Staldgaarden mod Hovedbygningen, og ſom 
firar tykkedes mig det lifligfte Syn, mit Øie havde 
feet, var rigtig nof, hvad Stof og Kladernes Snit 
angik, kledt aldeles fom de andre Egnens Bønder: 
piger; men Legemets deilige Former kunde ikke ſtjules 
felv af Det ſtive Klædemon. Hun var fnarere lille 
end flor, og ſtjondt hun var flanf fom et" Rør, var 
dog hvert Lem ungdommeligt trindt, og med alt dette 
forenede hun i fine Bevægelfer den yndigſte Smidig⸗ 
hed og Myghed. Hunden Mahmud, fom var foms 
men ind ad Porten med hende, gav mig ret Leilighed 
til at glæde mit Øie. Stod hun ftille for at klappe 
den, hældede hun fig til Siden for at undgage dens 
Spring og Kjærtegn, ftandfede hun for at true den 
med oprakt Finger, eller fatte hun fig ned for at 
caresſere Den, faa aabenbarede fig i enhver Stilling 
og Bevægelfe en riig Mangfoldighed af Skjonhed og 
Ynde. Du maa Derfor iffe undre Dig, at Synet af 
hende i Dette Dieblik, der blev mig det vigtigfte i mit 
Liv, næften ganfte fortrængte min Smerte over Tabet 
af min Ven, ja fiden efter mildnede Den bittre Sorg, 
og frembragte Den underlige, blandede Følelfe, der 
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ſtundom gjør visſe Oieblikke i vort Liv til de marke⸗ 
ligfte og betydningsfuldefte. Og hvor velgjørende er 
det da ikke, at der er mere end een Stræng i vort 
Bryft, der fan flinge; fun derved kunne Disſonan⸗ 
ferne, der ellerg vilde bringe vort indre Øre til Fors 
tvivlelfe, lidt efter lidt oplsſes til den beroligende, 
rene Accord! ' 

Det fynteg, fom om hun føgte Nogen. Da hun 
var traadt ind i Borggaarden, fatte hun fig — fags 
teng med Forſet — pan Hut, og efterat have lagt 
en lille Pakke, hun havde baaret, paa den frogne 
Steenbro, caregferede hun Hunden; men begge de 
deilige mørfeblaae Øine, der tindrede af Kløgt og 
Skielmeri, fendte imidlertid ligeſom lyſende Stromme 
af Omhed og Længfel op til Vinduerne i venſtre Floi, 
ſom om hun ventede der at ſee Nogen. 

gruen tørrede fine Øine, og aabnede Vinduet: 
„Kom dog op til mig, lille Johanne!“ raabte hun. 
Overraſket dreiede Johanne hurtigen ſit Anſigt hen 
imod os, og traadte lidt eſter ind i Stuen. Med 
naturlig Frihed og Anſtand hilſte hun, kysſede Fruens 
Haand, og fortalte med Liv og Munterhed om fin 
gamle Moder og om Julens Glæder. Men da hun 
derpaa gjorde Mine til at gane bort, føgte Fruen atter 
at fnytte Samtalen. Det lykkedes vel for en Del; 
men jeg markede tydeligen, ſaavel hvor piinlig Fruens 


Stilling var, da hun var tvivlraadig, om fun firar 
turde aabenbare Johanne Franks Død, eller ei, ſom 
og, med hvilfen urolig, fjærlig WÆngftelfe denne vens 
tede det Dieblik, da hun funde ile til ham. Endelig 
tog hun Mod til fig, og ſagde: „Jeg har noget her, 
fom jeg har beførget fyet for Hr. Frank; jeg haaber 
det vil være ham en Fornøielfe, derfor vil jeg bringe 
ham det firar!” 

» Du fan iffe fane Gr. Frank i Tale nu,” fagde 
Fruen med ufiffer Stemme, 

Den unge Pige blev opmærfjom; hendes Øine 
bleve alvorlige, og med dæmpet Stemme fpurgte hun: 
„Hr. Frank er dog iffe fyg?” Da man nølede med 
Svaret, udbrød hun hurtigt: „Min Gud! hvad er der 
ſteet? De fee” alle faa alvorlige paa mig! SKjære 
Froken Marie,” idet hun henvendte fig til denne, der 
juft var traadt ind, „ſiig De mig, for Guds Skyld! 
hvad er der ſteet?“ Froken Marie kunde ikke tilba⸗ 
geholde ſine Taarer, men braſt i heftig Graad. Jo⸗ 
hanne ſtod et Dieblik taus, betragtende enhver af os 
med faſt Blik, og ſpurgte derpaa med ſikker Stemme, 
der antydede, at hun ventede det verſte Svar: „Han 
er altſaa død?” 

Da jeg nok fane, at hverfen Moder eller Datter 
vilde være i Stand til fammenhængende at meddele 
hende det Forefaldne, føgte jeg fan ſtaanſomt, jeg funde, 
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at gjøre det. Jeg fane, medens jeg talede, hvor bleeg 
hun blev, hendes deilige Øine betragtede mig, og 
fyntes at takke mig for hvert formildende Udtryk, jeg 
brugte; men hendes Rolighed ængftede mig, hun græd 
ikke, hun ſukkede ikke; hendes Elſtovs Hemmelighed 
laae ſtjult i denne udvortes folde Ro, ſom en ung 
Blomſt, der ſtal visne under den ſildige Vaarſnee. 
Men da jeg fortalte hende, hvilke Foranſtaltninger der 
vare trufne, om det muligen fun ffulde være en Dods⸗ 
føvn, faa vendte hun fig hurtigen til Fruen og fagde: 
„De tillader vel, fjærefte Frue! at jeg fidder inde 
hos ham?” Hun fagde disſe fimple Ord, fom alt 
hvad hun talede, med et characteriſtiſt Udtryk i Stemme, 
Anſigt, Holdning, faa boieligt, faa overtalende, at 
det vilde have været mig umuligt, at afflaae hende 
det. Ogſaa Fruen maatte efter nogle ſvage Indven⸗ 
dinger vige for hendes Overtalelſe, hvorpaa Johanne 
kysſede hendes Haand faa inderligt, faa taknemmeligt, 
fom om hun af denne Haand havde modtaget det, 
der nu alene havde nogen Vardi for hende, faftede fit 
Halstørklæde, og ilede ind i Bærelfet, hvor Frank laae. 

Vi ſtiltes ad. Henimod Aften, da jeg traadte 
ind i den daglige Stue, kom Fruen mig imode: „Jeg 
har ventet paa Dem, for ved Deres Hjælp maaſtee 
at formaage Johanne til at forlade Hr. Frank. Døden 

har vift berøvet hende mere end Dem og 08, og jeg 
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frygter for hendes Sundhed: hun er mig fjær ſom 
mit eget Barn!” Jeg fulgte hende, — J BVærelfet, 
hvor den Døde laae, fandt vi Pigebarnet liggende 
henflængt ved Siden af Leiet med den ene Arm og 
Unfigtet hvilende paa hans Bryft; i den anden holdt 
hun et aabent Brev, det famme, ſom Frank havde 
faaet om Formiddagen. Hun havde grædt, og græd 
endnu, fom om hun bogftaveligen vilde henfmelte i 
Taarer, og havde ogſaa vædet hang Bryſt og Arm 
og fit eget Tørflæde med fin Graad. Hun var halv 
afmægtig, og lod fig paa Fruens venlige Anmodning 
villigen føre til fit Kammer og bringe til Senge. 

Brevet, ſom oplyſer, hvad der maaffee endnu 
funde ſynes tvivlfomt i denne Tildragelfe, det, ſom 
Frank døende havde knuget ſammen i fin Haand, Fan 
jeg, ſagde Henrik, i det han gif til fin Pult og frem⸗ 
tog et Papir, forelæfe Dig; her er det. 

Kjsbenhavn, Decbr. 18%+. 

Hvormegen Glæde dit Brev, min elffede Bil: 
helm! foraarſagede din gamle Moder, vil jeg næppe 
kunne beſtrive Dig, og ifær hvor godt det gjør mit 
Hjerte, at kunne [ende Dig et Svar derpaa, ſom vil 
være Dig fyldeſtgigrende. J Grunden var det dog 
iffe Ret, og, hvis jeg iffe holdt. fan meget af Dig, 
kunde jeg gjerne faldet paa at ffjænde lidt, fordi Du 
blot eet Dieblik kunde tvivle om mit meeft ubetingede 
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Bifald i en Sag, der for din fremtidige Lykkes Skyld 
maatte være mig fjær og vigtig, Og hvad er det 
faa vel for en Byrde, Du lægger paa din Samvits 
tighed? Dog vel ei din edelige Forſikkring til mig, 
at Du aldrig uden mit Samtykke vilde gifte Dig? 
Vel Fjender jeg Dig, og veed, at dit ſvparmerſte 
Hjerte og dit varme Hoved undertiden — tilgiv mig 
— forffrue Dig lidt; men dette var, felv under hine 
Forudfætninger, ikke ganſte naturligt. Skal jeg da 
forflare mig tydeligere? Din Eed, var Den ikke fra 
min Side frivillig? uden Tvang? Og havde den 
end iffe været det, kunde jeg da ikke gjengive Dig 
dit Ord? Har Du da virkeligt faa liden Tillid 
til min Kjærlighed, at Du ſtulde frygte et Afflag, 
fordi dit Valg iffe var mit? — Hvis Sagen i fig 
felv iffe var faa alvorlig, vilde jeg næften anfeet det 
for dit Spøg, trods den alvorlige, hoitidelige Tone 
hvori Du omhandler den. Ak! jeg mindes endnu 
faa levende den Aften, da Du gav mig hiint hoiti⸗ 
delige Løfte. Jeg havde i de Dage ſamtykket i, at 
Du valgte den geiftlige Stand. Du var fommet hjem 
til mig fra et Collegium hos S., og fad faa flille 
henne i Vinduet. Jeg ſpurgte Dig tilfældigviig om 
Aarſagen til din ufædvanlige Taushed. Da fatte 
Du Dig hog mig i Sophaen — Du forffræffede mig, 
ſom f[ædvanligen, med din Heftighed, — og tilfvor 
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mig med de helligſte Forſikkringer, at Du, ſom et Be⸗ 
viis paa din Taknemmelighed for min nyligen udvifte 
Gftergivenhed, fun af min Haand og med mit Sams 
tykke vilde tage nogen Huftru. Jeg modtog dit 
: Løfte, men — jeg gjentager det, — jeg tog ikke Dette 
Løfte af Dig. Og hvorfor ſtulde jeg ikke have modtaget 
det? Maatte dette ikke glæde en Moder, at hendes 
enefte, elſtede Barn gjengjælder hendes Kjerlighed 
med Tillid? — Dog nu vær rolig, fjære Son! Du 
har indfriet dit Ord! Er den lille Bondepige (i 
din Jver har Du glemt at fige mig hendes Navn) 
fun halv faa elſtverdig, fom Du beffriver hende, faa 
maatte jeg jo ſtride mod din Lyffe, hvis hun iffe 
ogfaa blev mit Balg. — Mag det faa, at Du i 
Foraaret med hende fan møde mig hos min Broder 
i Fyen, for at jeg fan lære min Svigerdatter at fjende, 
og glæde mit Hjerte ved din Lykke. Hvad der ifær 
indtog mig for hende i din Beſtrivelſe, var hendes 
fine, qvindelige Forhold under dit, tillad mig, noget 
kjekke Frieri ved Høftgildet — Endnu til Slutning 
maa jeg fige Dig, at din falig Faders gode Ven, 
Etatsraad M., i Gaar var hos mig for at melde 
mig, at Du var øverft indftillet til det Præftefald, 
ſom Du' føger i Indland. Omfavn din Kjærefte fra 
mig, og Gud velſigne Eder Begge. 


” VIII. 3 
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Da Henrik havde forelæft mig dette Brev, ſatte 
han fig: atter hos mig. „Jeg fan,” fagde han efter 
nogle ODieblikkes Taushed, „ſee paa dit Anfigt, at 
Du maa have eet eller andet Sporgsmaal at giore 
mig. Du vilde vel ſaaledes for Exempel gjerne vide 
noget om den lille Johannes fenere Stjebne, Du 
maa da ikke troe, at hun, ffjøndt Dybt greben af fin 
Sorg, tæredeg hen af Grammelſe, eller visnede hen 
ſom Roſen i Enge; Dertil var ſaavel hendes aandes 
lige ſom legemlige Natur altfor ſund. Hun var jo 
faa ung, og et ungt Hjerte beſidder megen Spænd: 
fraft; det giver efter for Skjebnens Tryk, men fan 
derfor ogſaa, for at bruge et forflidt Billede, ſom det 
grønne Ar efter Stormen atter reiſe fig og gjenvinde 
Kraft. — Halvandet Aar efter Franks Død blev bun 
gift med en Landébypræft, hvis Livs Lykke hun uds 
gjør; men om hun føler fig ligeſaa lykſalig i fin 
Stilling fom hendes Huusbond, det fan Du ftrar 
fpørge hende felv om; thi der hører jeg allerede, hun 
kommer for at falde os til Bords!“ 





Feſteprangeren. 


Svenftefongen, Carl Guftav, laane med fin Haer for 
Kjøbenhavn; hans Øeneraler, den unge Prindg af 
Sulzbach og Brev Etcenbod, holdt Fyen befat; og 
overalt viifte hang Krigere fig ſom værdige Lærlinge 
og Sonner af hine tredive Aar; thi de ſamme Optrin 
af Grumhed og Udſugelſer, der havde betegnet deres 
Feldttog i Tydſtland og Polen, gjentogeg nu i Dans 
mark i en faa meget fælere Stikkelſe, ſom Nationals 
hadet, medeng det forftærfede Krigens Rædeler, hos 
den raae Hob ogſaa ſyntes at retjærdiggjøre deres 
BVoldegjerninger. Det Land Fyen var ſaaledes ogſaa 
Skuepladſen for flere faadanne Optrin, af hvilfe hiin 
Tids Hiſtorie har opbevaret en Mængde faa oprørende, 
at man ftundom er friftet til at drage Beretningernes 
Sandhed i Tvivl. Mænd og Qvinder, — faa for» 
tæller man —, PBræfter og Lægfolf, Gamle og Unge, 
Fornemme og Ringe vare ideligen udfatte for de ſtrak—⸗ 
keligſte Mishantlinger, naar kuns Soldaten derved 
faae Muligheden af at tiltvinge fig et rigt Bytte, 
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eller vel endog blot at hævne fig over et feilflaget 
Haab. Blandt Landets egne Børn rugede indbyrdes 
dump Ængftelfe og ſty Mistro; thi felv blandt disſe 
fandtes flere, Der, ledte af Frygt eller forførte af 
Haab om Deelagtighed i Fordele, hemmeligen og 
aabenbare gif Fienden tilhaande. Til al denne Jams 
mer, ſom Svenſtens Ankomſt medførte, kom endnu, 
at Øen dengang endnu næppe havde kunnet gjenvinde 
de indre Kræfter, den tidligere havde miftet i hiin 
før mindre end tyve Aar fiden ophørte Peſt. 

Bar det maaffee Kongens Fraværelfe fra denne 
Ø, var det den Tanfe hos Svenſterne, at de fnart 
muligen ffulde forlade Landet, eller var det Provind⸗ 
feng beſtandigen hjælpeløfere Tilſtand, — thi Haab 
om kraftig Undfætning havde Indbyggerne næften ops 
givet, — der gjorde den fvenffe Soldat faa toileslos; 
nok, det fyntes, at Krigens Svobe henimod Slut: 
ningen af Aaret 1659 blev ført med mere Grumhed 
end førhen. Den tvetydige Hjælp, fom den hollandſtke 
Flaade ydede, ftrafte fig for Størftedelen fun til Sjæl: 
land, og det gav. Fyenboerne fun ringe Troſt fra 
deres Kyſter at fee den rige Republiks ſtolte Stibe i 
lunken Virkſomhed frydfe i Kattegattet og Beltet. 
De faa Efterretninger fra Hovedſtaden, ſom man om 
Sommeren ved enkelte driftige Vovehalfe hemmeligen 
kunde have faaet, vare deels utilforladelige, deels lidet 
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trøftelige, og ophørte ganffe, da Beiret med Aars⸗ 
tiden fliftede, og Storm og mørke RNætter hindrede 
mellem Øerne Overfarten med ſmaa Baade. 


Ikke langt fra Nyborg ligger en Bondeby, ſom 
hedder Binding. Cen af de rigeſte Gagrdmænd i 
Byen var Thor Hanfen. fan havde en Son, ſom 
naturligviis iffe funde hedde andet end Hans Thorfen; 
thi Bøndernes Navne her tillandg ere at ligne med 
et Bar Handſter, der, naar de kranges, ſtifte Plads, 
faa at den højre bliver den venftre, og den venſtre den 
højre, og ſaaledes gane Navnene fra -Farfader til 
Sonneſon uafbrudt uden at opflides. I Hufet hos 
Thor Hanſen var der en ung Pige af hang Slægt: 
ſtab ved Navn Chriſtine, og hende havde han, uagtet 
hun iffe eiede andet end fit ſmukke rodmusſede Anfigt 
og fin raſte Krop, dog udvalgt og udſeet til Sviger⸗ 
datter. Dette funde vel tykkes Somme noget under» 
ligt; thi hver den, der fjender lidt til de danſte Bon⸗ 
der, vil kunne fande, at ingen Herremand eller Kræms 
mer fan være mere opblæft af fin Rang og Rigdom, 
end en velhavende Gaardmand af fin Gaard og Marf, 
og de ſaakaldte Mesalliancer ere denne ligeſaa veder⸗ 
ſtyggelige, ſom hine. Ja, det kommer af det noble 
Hjerte, fom fidder i dem! — Men Thor: Ganfen 
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tænkte i dette Stykke lidt anderledes, end hang Jævns 
lige. Han ſaae, at Chriſtine var en fir lille Pige, 
der, faa ung hun end var, efter hang Kones Død 
allerede i et Var Aars Tid med ftor Flid og Dyg⸗ 
tighed havde malket hang Køer, kogt hang Ørød og 
fpundet hang Gør. Hvad Sønnen, Hang, angif, da 
var ham Intet i Verden mere magtpaaliggende, end 
at blive gift med Chriſtine; og da Fader og Søn 
meddeelfe denne deres Blan, faa funde hun knap fvare 
dem for overvættes Glæde. Forſaavidt var altfaa den 
hele Sag i Rigtighed, og den Gamle tankte allerede 
paa, med Herremandens Tifladelje, at overgive fin 
Gaard til Sønnen, og felv ſikkre fig en lille Aftægt, 
for paa fine Alderdoms Dage at leve roligt og tage 
Hvile. Han faſtſatte altfaa Dagen til deres Bryllup; 
Fiſten og Saffran til Suppen var allerede kjobt; — 
da indfandt fig juft Svenſten. Dennes pludfelige Ans 
komſt gjorde ſſemme Streger faavel i ftore, fom i ſmaa 
Regninger. Saalænge den almindelige Nød i Landet 
knugede ethvert Hjerte, tænfte Ingen paa Lyſtighed og 
Glæde; og et Bryllup, der jo ſtal være den frydeligfte 
eft i et Menneſtes Liv, vilde jo have ſtukket altfor 
flærft af mod den fælleds Kummer. Deels den ube: 
vidfte Følelfe heraf, deels andre Omftændigheder bragte 
den gamle Thor Hanſen til at opfætte de Unges 
Giftermaal, og taus ſamtykkede disſe heri. 
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J den almindelige Sorg og Qvide funde dog 
imidlertid Thor Hanſens Huus priſe fig lykkeligere, 
end tuſind Andres. Thi Vagtmeſter Jon Svartberg 
af det førfte finlandſte Rytterregiment, der havde taget 
fit Qvarteer i den anfeeligfte Bondegaard og hos den 
fornemfte Gaardmand i Byen, og det var, fom fagt, 
hor Hanſen, beſad dog lidt mere maneerlige -Sæder 
og var af et frommere Gemyt, end de flefte af hang 
Baabenbrødre. Det forftaaer fig, han gjorde fin 
Krigsſtole i Tydſtland og Polen re, og lignede ofte 
langt mere en Bjørn, end et Lam; han fordrede mes 
get, og befalede firengt; men han fatte fig dog en 
Grændfe, og naar hans Bert punktligen holdt fig hans 
Befalinger efterrettelig, kunde han aldrig fra Svart» 
bergs Side udfætte fig for den vilfaarlige Behand⸗ 
ling, der i flige Tilfælde bringer .de Undertrykte til 
Fortvivlelfe. Den unge, ſmidige Vagtmeſter gjorde 
fig altſaa, ſom fagt, til den fornemſte Perſon i Hus 
fet; men dermed noiedes han ogſaa. Han tillod ingen 
Anden at vove noget Indgreb paa hans Gebeet, og 
taalte ikke, at hans Kammerater delede dette hans 
Huusregimente, ligeſaa lidt, ſom han i Tjeneftefager 
lod fig fin Myndighed betage. Hvad der bidrog. til 
at vedligeholde Dette hans Maadehold, var en Egen: 
ſtab, han befad, der, ſtjondt den ofte fan blive farlig, 
Dog ogſaa, fom i dette Tilfælde, fan føre til noget 


42 


Godt: — han var en flor Tilbeder af ſmukke Piger! 
— og vift og fandt er det, at blandt de Kunfter, 
fom en gammel Latiner — troer jeg — anbefaler os 
troligen at ſtudere, — ingen fan findes bedre ſtikket 
til at blidne Sæderne og fjerne den raae, dyriſte 
Natur, end den Kunſt at elſte. Nu! Enhver har fin 
Mancer at ftudere paa; Svartberg havde fin. Han 
var en deilig, blond, velvoren Karl; den høje Læders 
hjelm, den mørfeblaae Collet, det brede, gule Bando⸗ 
leer befat med ſtinnende Spænder og Beflag, de lange 
befporede Støvler flædte ham ufigeligt vel; han var 
Inftig og loe ofte, og naar hang tordnende Latter lød, 
ffinnede Der under hang lyſebrune Sfjæg en Rad 
frifte, hvide Tænder, og de blaae Øine tindrede kjakt 
og godmodigt. Han ftolede nu ſagtens paa alle disſe 
elſtverdige Egenſtaber, der maaffee mange Steder 
havde erhvervet ham Gunſt og Øjenfjærlighed, og 
havde nok den Formening, at han blot behøvede at 
viſe fig for at vinde de ſmukke Pigers Hjerter og ſeire 
over alle Medbeilere. At han ogſaa hos Chriſtine 
havde vundet ved Storm, og at hendes Øjerte fnart 
vilde flaae Chamade og overgive fig paa Naade og 
Unaade, derom tvivlede han intet Dieblik. Han var 
jo baade ſmuk og Herre; og endeligen havde han, ſaa⸗ 
længe Thor Hanſens Gaard faa at fige var hang 
Gie, iffe kunnet sine nogen Medbeiler. Aarſagen hers 
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til var, at Hans og Chriſtine, ſaaſnart Svartberg var 
blevet deres Huusfælle, med yderſte Forſigtighed, ſtjondt 
uden Aftale, havde holdt deres Forbindelfe hemmelig 
for Krigsmanden, ſom om et Inftinct, en indre Stemme 
funde have fagt dem, at heraf kunde fremgaae megen 
Sorg og Fortræd, Man fulde troe, at de havde 
fært dette Pude af Iſaac og Rebecca; men Forhol⸗ 
Dene vare dog meget forſtjellige. Disſe Tvende vare 
Mand og Kone, Hans og Chriftine kuns trolovede; 
Abimelech var en flitfelig, gammel Fyr, og deguden 
vift iffe meget farlig; Svartberg derimod, ung, ube⸗ 
findig, heftig, vilde vift næppe engang have gjort fig 
faa ſtore Betenkeligheder, om han havde fiddet paa 
Gerars Throne. 

Erfarne Folk ville paaftaae, at det er en ulidelig 
Pine for et Bar Forelffede, naar de iffe, [aa ofte de 
onſte det, kunne fee hinanden; men at det endnu maa 
være bittrere, naar de i en Tredies Nærværelfe og 
for hans Skyld maa tvinge fig til en tilfyneladende 
Kulde, begribes let. Der ſtal ſnakkes og kysſes i en 
Evindelighed, og alt dette, følte vore unge Folk, vilde 
for den forliebte Svenſters Øine kuns tage fig maas 
deligt ud; og at han var forelffet fom en Sommer: 
fugl, fane man med et halvt Øie. Man behøver fun 
enten at være et Fruentimmer, eller ſelv forelftet og 
ſtinſyg, for hos Næften at opdage flige Egenftaber. 


44 


De ſtakkels unge Folk maatte da hemmeligen holde 
fig Madesløfe for denne Tvang, naar enten Svartberg 
i Tjeneften var fraværende, eller ogſaa Arbeider i 
Gaard og Mark ftundom kunde famle den. Men naar 
Vagtmeſteren var hjemme, vogtede de fig vel; thi da 
rendte han Chriſtine beftandigt i Holene, ſpadſede med 
hende, tog hende under Hagen, valfede et Bar Gange 
rundt i Stuen, fjal hendes ene Tøffel, naar hun fad 
og fpandt, eller drillede hende med andre lignende 
vittige Indfald. 

Det var en Aften i November Maaned, og for 
dem, Der fjende vort Lands Udſeende paa den Tid, 
behøver jeg iffe vidt og bredt at ſtildre Naturens raae 
Udvortes; jeg behøver ei at fortælle, at Kragerne 
ſtreeg, at Stormen jog den ene graage Sky bag efter 
den anden, og fufede gjennem den lille Egelund, der, 
beftanende af en Snees ældgamle Ægetræer og noget 
Hasſelkrat, fun ved en lille Lod adſkiltes fra den 
Hauge, der laane umiddelbart udenfor Thor Hanſens 
Binduer. Paa hiin Tid nemlig fandtes ved Ryborg 
og i Omegnen endnu megen Ege⸗ og Bøgeftov, hvoraf 
før nærværende Tid fnap findes Spor, og en ſaadan 
lille Gruppe af Træer, der paa nordre Side begrænds 
fedes af en lille Bek, hørte ogſaa til den Gamles 
Feſte. Ligeſaa vildt og raat det var udenfor paa 
Marken, ligeſaa hyggeligt og luunt var det i Thor 
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Hanſens Stue. Han felv [ad magelig i en Stol med 
et Hynde paa Den ene Side af den uhyre Bilæggers 
ovn; og paa den anden Cide fad Cfriftine, og fpandt. 
Imellem dem ſtod en ftor Træftage, hvorpaa der hængte 
en flirfantet Jernlampe, og paa Enden af en Bænk 
havde Gang fat fig ſaaledes, at han mageligen kunde 
ſlaage fin Arm om Pigens Liv, hyilket han heller ikke 
havde forfømt; han havde end ydermere lagt fin Kind 
mod hendes Sfulder, og i denne Stilling helmede han 
iffe med at hviffe hende alftjøng Ting ind i Øvet, 
og afbrød fun undertiden fin Veltalenheds Strøm for 
at kysſe hende. 

„Men hvoraf veed Du Alt dette, fans? hvem 
har fortalt Dig det?” ſagde Vigen, der hidtil havde 
hørt til med yderſte Opmarkſomhed. 

»Enaf ikke faa hoit, min Pige!" ſagde Karlen, 
„den Gamle maa endnu ikke høre det; Sagen er uvid, 
og Udfaldet endnu mere. Den Gamle bliver hver 
" Dag mere ængfltelig, faa jeg næften frygter for, han 
kunde falde paa i fin Angſt, hvig det fane ud til 
nøgen Fare, felv at kaſte Dig i Armene paa den fors 
dømte Svenſter.“ 

»Fordømte Svenfker?“ gjentog Chriſtine, „det 
maa du virkeligen ikke falde ham; han har gjort 08 
meget Godt, ag intet Ondt; maar jeg tænfer paa de 
to ſtakkels Smaapiger hos min Farbroder og paa fad 
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mange andre, ſaa maa jeg, og Du paa mine Vegne, 
priſe os lykkelige ved at have faaet en faa naadig 
Fiende til Gjeſt!“ 

„Gud veed,“ ſagde Hans, „jeg indſeer meget vel 
alt dette, og onſter i Grunden Svartberg intet Ondt, 
men ivertimød alt Godt, — Dig undtagen! — Men 
hør nu videre! jeg talede i Eftermiddags med nogle 
Bønder fra Sletten; de holdt: med dereg Vogne ved 
Kroen og forede; thi de havde gjort gt for Grev 
Steenbod, fom ligger oppe paa Ladegaarden. Imens 
Dragonerne, ſom havde fulgt dem, fad inde i Kroen 
og drak, liftede jeg mig nærmere fil og gav mig i 
Snak med dem. Da de hviffede ganſte fagte, og 
faae fig ængfteligt om, mærfede jeg nok, der maatte 
være noget pan Farde, og at de vidfte noget, fom - 
Svenſten iffe maatte vide. Jeg begyndte da at fritte 
cen af de Mldſte, og han befroede mig, at Rygtet 
gif i Landet om en fvær Undfætning, vi ſtulde faae; 
at han havde fine Efterretninger ifær fra Morten 
Thy; ham havde han feet ikke langt fra Odenſe, han 
ſtod ved en Smedie og handlede med et Par ſvenſke 
Officierer.“ 

„Morten Thy? ſiger Du,” raabte Chriſtine næften 
hoit, „han ligger jo ſyg?“ 

„Ti ſtille, min Pige! Du Fjender ikke Ham ret, 
han fan være ſyg og raſt, ligeſom han vil; han er 
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ligefaalidt fyg, fom du, og hvis ikke din røde Kind 
lyver, faa er du friſt fom cen Fifi, — eller maaſtee 
er denne Kind faa rød af mit Kys? Der feer man, 
hvor fundt det er! Kom, lad mig Fysfe den anden 
med!” 

„Lad være, Gang! den Gamle hører det Gan⸗ 
teri,” hvilede Pigen, og holdt fin Arm for ham. 

„Hvad er det, I ſnakke om Morten Thy?” fpurgte 
den Gamle paa den anden Side af Ovnen; men da 
han ikke ftrar fif Svar, gientog han fit Sporgsmaal 
med Den Zilfætning: , naar du fidder hos Toſen der, 
faa fan du hverfen mæle eller fandfe; du er ligefom 
Vinde Griis, de maade trætte Øret af for at fane den 
til Truget, og Halen af for at faae den fra Truget!“ 

Thor Hanſen havde næppe langſomt og tvært 
udtalt disſe Ord, og ydet fin Spads den fyldige 
Latter, før han fpidfede Øre, og lyttede ængfteligt. 
„Hvad er nu det?” fagde han, „hvem fan vel komme 
paa Denne Tid? GSvartberg er det iffe, hang Vagt 
er ei faa tidligen omme. Aa, Hang! fpring ud og 
fee, hvem Det fan være!” 

J det Diebliks Stilhed, fom nu opſtod, medens 
Sønnen løb ud i Gaarden, hørte man Hunden hef—⸗ 
tigen gjøe, og Brinffen og Hovflag af en Heſt. Lidt 
efter traadte han ind i Stuen med den nys Ankomne. 

„Ja, veed du hvad, min gode Hans,“ fagde den 
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Fremmede, „Du fan være god Karl nok for Dig, 
men det maa jeg bedre forftane; den forte Øreve er 
faa ſtolt et Baſt, fom nogen Rytter vil fætte fig 
ffrævg over!” 

„Den er jo baade ffanf og bovlam,” mumlede 
Karlen. 

„Ja, Tab ſtal Du have, Falil!“ ſagde Manden 
ivrigt, „jeg har fanffee ridt ham noget træt i Aften, 
thi jeg har havt ct fvært Puſt, og Derfor træffer han 
lidt paa det ene Ben; lad og aldrig tale om det! 
— Guds Fred og god Aften i Stuen,” ſagde han, 
henvendt til Thor Hanſen, og rakkede ham Haanden. 
„Sikken et Veir det er,” vedblev han, ſlog Bandet 
af fin runde, bredſtyggede Hat, faa det hvislede hen 
ad Gulvet, og ftrøg fig med begge Hænder ned ad 
Det forte, buſtede Haar og de tykke Diebryn, „jeg er 
ganffe vaad og ſtiv og træt, fom et gammelt Plovøg; 
med Forlov!“ Han fatte fig paa Enden af Banken 
ved Det ftore Bord. Det var en lille, flirfaaren Karl 
med langt, tykt Haar, ſmaa, fpillende, forte Øine, der 
beſtyggedes afu dhængende Øienbryn; han var iført en 
bruun Vadmels Bondefofte, og bar fin Svøbe bundet 
ve) Snarten hængende ſtraas over den brede Ryg, 
ſom Jagerne ſtundom bære deres Bosſe. 

„Hvor kommer J fra ſaa ſilde, Morten Thy?“ 
ſpurgte Thor Hanſen med nysgjerrigt Diekaſt. 
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„Jeg kommer juft fra Middelfart,” fvarede Heſte⸗ 
prangeren med dæmpet Stemme, „og ſtulde tale med 
fr. Svartberg, førend jeg lægger mig, derfor reed 
jeg lige herop; Hr. Bagtmefteren er dog vel hjemme?” 
lagde han til med forhøjet Stemme, men med en Mine, 
fom om han ønffede at høre det Modfatte. Da man 
underrettede ham om, at Svartberg iffe ventedes hjem 
før om en Time eller to, faa gif Morten Thy fors 
figtigen hen, og kigede ind i den ſaakaldte Øverftes 
Stue, hvor hiin boede, og dernæft i Fremgulvet og 
Stegerfet, og førft efter at have forvisſet fig om, at 
de vare alene, frængede han fin Svøbe over Hovedet, 
og flængte den paa Bordet. 

„Naa da, nu fan jeg fortælle jer Nyt,” fagde 
han, ſtak begge Næver ind paa Bryftet og flillede 
fig ffrævende med de forte Been midt paa Gulvet; 
„jo, jeg fom i en god Stund til Middelfart! Der og 
i Omegnen var alle Hjerter glade og alle Munde 
fulde af Fortællinger om en flor Undfætning, ſom 
med det Førfte fulde komme os til Hjælp, og jage 
Svenſten af Landet. Ja, i Aafum paa denne Side 
Odenſe hørte jeg Svenſterne felv faa hemmeligen 
tale derom. Jeg tvivler nu iffe, og J kunne trygt 
ſtole paa mit Ord. Jeg var juft derinde og hands 
lede med den fvenffe Ritmeſter Kron om hang graae 
Hoppe, og forbandt en Rytterheſt for ham, ſom havde 
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brukket Forbenet, og da hørte jeg Staldkarlene hviffe 
og fluddre allehaande curieuſt Tøi til hverandre.” 

„Ja vift,” ſagde Thor Hanfen og ryſtede paa 
Hovedet, „derſom Løgn var Latin, faa kunde jeg ogſaa 
prædife!” 

Heſteprangeren fane ftift paa ham, medens de 
unge Folf gjorde: Tegn til hinanden. Han vedblev: 
„Veed J hvad, Fatter Thor! jeg er et veltilredet 
Kræ, gaaer lige ud ad Veien, maa IJ troe, jeg gjør 
ingen Sidefpring cller fnubler, jeg gaaer et jævnt, 
fmuft Trav og har ingen Nykker, derfor fan I fæfte 
Lid til mit Ord, — ja,” foiede han langſomt til 
med Vægt, og fane paa Chriſtine, „det kunde hænde 
fig, at Flere end J felv kunde komme til at fortryde 
Det, hvis J er altfor vantro.” Den Gamle taug for» 
figtigen: „Har I da aldrig hørt tale om de mange, 
ſmukke Bonderpiger, fom have maattet tjene paa Ra⸗ 
ffenbjerg i disſe Aaringer, medens den unge Grev 
Magnus har ligget der i Qvarteer? Huſter I ikke, 
hvordan det gif jer egen Kones Søfterdatter? Hvis 
J bilder jer ind, at de ere gangne derfra ſaadan, 
fom de kom der, faa tager J meget feil. Svenften 
tager ikke lempeligt paa det Slags Varer! Grev 
Magnus har fine Speidere allevegne, han veed nof, 
hvad for Folk han ſtal vælge til dette Haandrærf, 
Karle nemlig, ſom felv forftaae Rummelen; — ren 
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fommer nok ogfaa til jert Huus. Pigen der har en 
god Reisning, et herligt Fodſtifte og et reent Øie, 
ſaadan noget fan iffe blive længe i Stiul!“ 

»Aa hvad,” fagde Thor Hanſen, , mange føraale, 
og flade intet; hvem ſtulde vel gjøre os den Tort?» 

»Jeg nævnet Ingen,” ſagde Heſteprangeren, „J 
fjende ham ligeſaa godt, fom jeg; men, hvis 3 vil 
jert eget Bedfte, faa veed jeg et Middel, ſom fan be= . 
frie hende og jer for ham og alle andre ſaadanne 
Snuushaner. Lad mig faae hende til Kjærefte, fiig 
til alle golf, naar I peger paa Pigen: der gaaer 
Morten Thys Fæftemø! — faa ſtal I fun fee! — 
Hvad hjælper det mig, at jeg bærer Gølvfnapper i 
Troien, og fnart maaſtee fan forgyldte dem, hvad 
mytter det, jeg har Gaard og Mark og efte og 
Koer, naar jeg iffe har en lille Kone, ſom fan dele 
halvt med mig. fun flal fane det godt, og være 
faa fiffer hos mig fom i Abrahams Stfjød.” 

»Ja, han er gammel nok til det,” ſagde Karlen 
ſmidſtende. 

Aa, lille Hans! ſpring ud og giv den førte 
Greve en Rævefuld fø, hører Du! gaa Søn! gaa!” 
Da denne var borte, vedblev han: „Som jeg figer jer, 
tro iffe Vagtmeſteren! Svartberg har Ondt i Sinde 
med Pigen: hvoraf jeg veed dette, maa I iffe ſporge 
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mig om; men det forftaaer fig, har I Courage, faa 
gjør, fom J vil!” 

„Ja, hvad vilde faa den ſtakkels Hang fige?” 
fpurgte den Gamle tøvende 

„Hans?“ raabte Hefteprangeren forundret, „det 
er jo, ſtulde man mene, reent forbi med ham og 
Chriftine for længe fiden, de vrinſte jo aldrig ad 
hinanden, og hun er jo. færdig at ſlage bag ud, 
naar han kommer hende nær. Desuden,” hviftede 
han til Faderen, „kan J jo nok vide, ſtal det kuns 
være paa Skromt; troer J, at jeg, ſom er faadan 
en gammel Kleppert, kunde træffe i Toi med den 
unge Fole? Hvad figer faa Du, mit Barn! vil Du 
iffe nof for Skjemts Skyld lege Kjærefte med Morten 
Thy?” 

„Lad være med de Todferier,” ſagde Pigen, og 
ffjød ham fra fig. Han løb efter hende omfring i 
Stuen, tog hende uden videre Omftændigheder om 
Hovedet og vilde kysſe hende; men hun vreed fig ud 
af hang Favntag, ffyndte fig fra ham og vilde ſmutte 
ud i Kjokkenet. 

Da aabnedes Døren, og Bagtmefter Svartberg, 
hvis Komme i Gaarden man iffe havde bemarket, 
traadte ind med fine klirrende Sporer. „For Tufind! 
hvad er her paa Færde?” raabte han ved at høre 
Larmen i Stuen, og tog den høie Kaffe af Hovedet. 

e 
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„Jeg vilde kuns tage mig det førfte Kys hos 
min lille Feſtems, Hr. Vagtmeſter! og det vilde hun 
endnu iffe taale!“ fvarede Hefteprangeren uden Tegn 
paa Frygt. 

„Din Feſtems, Tykkert?“ raabte Svartberg for⸗ 
undret, „ja, det vil jeg, tag mig Tufind! iffe heller 
taale. Her har Ingen Lov at tage noget, om det 
fan fun var et Kys, uden min Tilladelfe; forſtager J?“ 

„Saa jævnt, faa jævnt!” ſagde Morten Thy i 
en fpøgefuld Tone, „vel er jeg fun en lille David 
mod en ſaadan en Goliath, ſom J, men jeg er raft, 
er jeg, — jeg gjør hoiere Spring, end Røgen maaſtee 
troer, og naar jeg vil, ſtal jeg nok fane Tag i jeres 
Gulf og den gule Pandelok, hvis J vil træffe mig 
mit bedfte Kreatur af Stalden, — J forftaaer da 
Spog, lille Vagtmeſter?“ lagde han til med en liftig 
Mine. 

„Nei, net, Roßkamm! jeg forftaaer jer flet iffe, 
J er en lumſt Herre! man tager jer iffe, hvor man 
har fat jer. Nyligen agerede I jo fyg, da jeg vilde 
have jer hen og fee til min Heſt, og nu hører jeg, 
har I været borte; — hvor var J?“ 

„Jeg har,” fvarede Prangeren roligen, , været 
henne vefter paa Landet i min ærlige Haandtering; 
mu i Aften kom jeg hjem, og den Førfte, jeg vilde 
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beføge, var min Lille derhenne, — dernæft ffulde jeg 
ogſaa tale et Par Ord med Hr. Bagtmefteren!” 

„J vil tale med mig? Saa fom og ſtynd jer; 
men vogt jer vel, at min Pallaſt ikke ffal fane Lyſt 
til Samtale med jeres Rygſtykker!“ Svartberg tog 
med disſe Ord den lille, tykke Mand fat ved Kjoles 
fraven og fiubbede ham foran fig ind i den anden 
Stue. . 

Thor Hanſen og de unge Folk, ſom havde hørt 
paa Denne Samtale, og af Forfigtighed havde ladet 
Gefteprangeren føre Ordet, uagtet hang Fremgangs⸗ 
maade ingenlunde - behagede dem ligemeget, ſtode nu 
taufe, forlegne, og lyttede, men funde intet høre; 
thi man talede ganfte fagte derinde, og i forte af—⸗ 
brudte Sporgsmaal og Svar. Det varede iffe længe, 
faa kom begge Mændene ind igjen, Heſteprangeren 
med fin fædvanlige ſtjelmſte, rolige Mine, og den 
ftore Vagtmeſter uſikker i fin Holdning, med en 
Blanding af ÆErgrelfe og Mistro i Blikket. Da 
Morten Thy tog Afſted og gif, fulgte han ham med 
en vig tvungen Høflighed endog ud i Gaarden, og 
kom førft tilbage, da man alt hørte Heften trave ned 
ad Gyden. 

Fader og Son vare gangne ud for at fore af; 
men Svartberg gif endnu med korslagte Arme tanke⸗ 
fuld op og ned ad Gulvet, Med Get blev han 
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hende længe med Omhed. Endelig udbrød han: „Fy 
gan, min Flicka! Du vil dog vel aldrig for Alvor 
begvemme Dig til at favne og kysſe hiin ſortſtjeggede 
Trold?“ 

„Bryd jer dog aldrig om, hvad han figer, 
Svartberg!“ ſagde Chriſtine rødmende, ,F ved jo 
nof, hvordan han er!” 

„Aa, javiſt,“  fvarede Krigsmanden heftigere, 
„jeg veed, hvordan han er, men jeg veed, Fan hakke 
mig! ogſaa, hvordan jeg felv er. Jeg kunde vel 
være bedre; men Du, Chriftine! din Fader og Alle, 
fom høre jer til, vide ogſaa, at jeg ikke er blandt 
de Varſte.“ 

„Ja, det veed Gud, Svartberg! J har været 
os en Zrøfter og Hjælper, aldenſtund J har været 
hos 08, og uden jer maa Himlen vide, hvorledes vi 
havde været faren!” 

„Siig mig da, Chriſtine! hvordan jeg er faren 
med Dig, thi det forftaaer jeg ikke. Du veed det, 
jeg Holder af Dig, Det har jeg ikke ſtjult for Dig, 
og jeg ſynes heller iffe, Du juft har været mig 
haard; nu fortæller den tyffe Heſtepranger mig, at 
Du er hang Brud! Svar mig oprigtigt, er det 
fandt?” . 

Da Pigen af en meget naturlig Ængftelfe nølede 





56 





med Gvaret, fatte Vagtmeſteren fig hos hende paa 
Vænfen, og føgte i den ømmefte Tone og med de 
fødefte Ord, han funde finde paa, at ſtildre hende, 
hvor fjær hun var ham, hvor meget han holdt- af 
hende; han ſogte at væffe hendes Taknemlighed, idet 
han erindrede hende om, hvilfen velgjørende Indflydelfe 
hang Nærværelfe havde havt paa Hufet, der uden 
hang Forſvar vift iffe vilde have undgaaet Plyndring 
og Bold; han afmalede hende med faa varme Farver, 
han formaaede, hvor herligt og rigt han vilde leve 
med hende, hvig hun, naar hang Tjeneftetid var til 
Ende, vilde følge ham til Sverrige, hvor han i 
Dalerne eicde en Gaard, og da blive hang Kone; 
han traf en bred Guldring, hvorpaa hans Napnetræk 
fod udgravet, af Fingeren, og vilde, ſtjondt forgjæves, 
paanøde hende ſamme; han fpurgte atter med vees 
modig Inderlighed, om det da virkeligen var fandt, 
hvad Morten Thy havde meddelt ham, og røbede ved 
Denne Leilighed, fom overalt i fin hele heftigt bevægede 
Tale, en vig Forfigtighed, hvergang han nævnede dette 
ham hidtil aldeles ligegyldige Menneſte. Tilfidſt, da 
Chriſtine fljøndt med Taarer i Dinene vedblev fin 
Taushed, reifte han fig: „Jeg har nu fagt Dig min 
Hiertensmening, og jeg maa lægge til uden flor Fors 
fængelighed, jeg har bedre Tanker om Dig, min vakkre 
Flicka, end at jeg fulde troe, Du med det Gode vilde 
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foretræffe hiint lille, tykke Vindfviin af en Iyde for 
en tapper Svenſter og en rank Krigskarl, ſom jeg er! 
Men maaſtee ræddes Du for Fatter? eller felv for 
den lille Brudgom? Nu vel, fua vil jeg tage Dig 
ganſte i min Beſtyttelſe; paa Raffenbjerg” — her 
fane Pigen forſtrekket op fra fit Arbeide, — „har 
jeg en god Ben og Kammerat, ſom ogſaa har giftet 
fig her i Landet. Bil Du nu fom jeg, faa fører jeg 
Dig didhen, og der bliver Du i Sikkerhed, indtil vi 
inden fort eller lang Tid drage herfra, — det varer 
ikke ret længe,” lagde han til med dæmpet Stemme. 
Det ene Ord „Raſtenbjerg“ gjorde hog Chri: 
fine en Virkning, ſom Gvartberg iffe anede. Hun 
tænkte med Gyſen paa, hvad hun forhen ofte havde 
hørt, og hvad Hefteprangeren nyligen havde gientaget; 
hun erindrede dennes trobhjertige Løfte om Beſtyttelſe, 
og fane i Svaribergg Fremgangsmaade en fiin Plan, 
fom han ifølge fin mildere Natur heller vilde udføre 
ved Lift end ved Bold. Hun erflærede da Vagtmeſteren 
recent ud, at hun virfeligen var Morten Thys Fors 
lovede, bad ham ogfaa ti dette Tilfælde at vife fig 
ligeſaa menneffelig, ſom hidtil, og forfiffrede ham høit 
og helligt, at hun vilde blive fit Løfte tro; ja, hun 
vovede endog at fige ham, at han maatte have meget 
flette Tanker om hende, hvis han kunde mene at ville 
lokke hende ved fine gyldne Ord og favre Manerer. 
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Alt dette fagde hun til den unge Svenfler med fimple, 
jævne Ord, og i en vel bevæget, men dog blid Tone; 
men hele Udtrykket i hendes Anſigt og Holdning ro⸗ 
bede faa megen Fafthed i Villien, at Svartberg efter 
et Bar Gange endnu med yderſte Forbauſelſe at have 
æffet Vefræftelfe paa Sandheden af hendes Udfagn 
om Morten Thy, og atter ved at nævne dette Ravn 
tydeligen havde lagt en Slags Uſikkerhed for Dagen, 
hurtigen og med et bedrøvet Udraab greb fin Pallaſt 
og Hjelm, og ilede ind i fit Kammer. 

Tidligt om Morgenen den følgende Dag lidt før 
Daggry, — det havde regnet hele Natten, ſtormede 
endnu, og Himlen var uvenlig og graa, — flod Chris 
fine i Koftalden; hun var alt for længe fiden færdig 
med at malfe, men hun dvælede der og ventede paa 
Rogen. Hendes Hjerte var [aa beklemt; at den Ro 
og Tryghed, fom .hun og hendes Huusfæller hidtil 
havde nydt, nu fyntes at være forftyrret, og at hun 
var Den uſtyldige Aarſag dertil, presfede det ene Suk 
efter det andet frem af hendes Bryft. Det varede 
ikke længe, faa bankede det paa den lille Laage, ſom 
førte ud til Marken; hun aabnede den hurtigt for 
den indtrædende Gang, lukkede den igjen, og flog 
begge fine Arme om hang Hals. 

„Naa, er Du endeligen der igjen, min fans!” 
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fagde hun Tjærligen, .jeg har ſtaaet og ventet Dig 
med ſtor Angſt.“ 

„Ja,“ ſagde Karlen og traf heftigt Veiret, „jeg 
har nu været hos Heſteprangeren. Han laae i fin 
Seng og fov ganſte roligt, og blev næften vreed, da 
jeg væffede ham. Dog fortalte han mig, han havde 
erfaret, Gud veed hvorfra, at danſte Krigsfolf i Afs 
tes havde gjort Forſog paa at lande ved Nyborg; 
men at de, hindrede af Stormen, iffe havde kunnet 
opnaae deres Henfigt. De vare da feilede Nord paa. 
Ligeledes vilde han vide, at tydſte og danffe Tropper 
ſtulde komme Øen til Hjælp paa Veſtkyſten. Hvad 
Dig angik og hang Indfald i Gaar Aftes, da vedblev 
han at paaftaae, at hiin Plan var det enefte filtre 
Middel til at undgage Svartbergs Efterftræbelfer, og 
han lagde endvidere til, at jeg jo ikke faa beftemt 
kunde vide, om det ganſte var paa Skromt, det kom 
jo flet iffe mig ved, af Spøg funde blive Alvor, 
meente han; men da jeg paa det drøiefte forſikkrede 
ham, at jeg hverfen vilde lide hang Alvor eller Spøg, 
faa loe han kuns ad mig, bad mig gaae, og lade 
ham ligge i hans Spiltoug. Jeg liftede mig nu 
giennem Byen, og hørte Trompeterne blæfe Alarm, 
Rytterne begyndte alt at fidde op, og vi kunne intet 
Øieblif længer være fiffre her for Vagtmeſteren.“ 
Alt dette fortalte Hans meget forpuftet, og da hans 
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Beretning var endt, vilde de unge Folk tage Afſted 
for den Dag fra hinanden, favnedeg og vare |aa 
uſigeligt bejffjæftigede med et langt Kys, at de flet 
iffe mærkede Vagtmeſter Svartberg, ſom flod bag 
Dem. 

„Ei for Tuſind! min Flicka!“ raabte han. med 
fittrende Læber, blege Kinder -og lynende Øine, hvori 
en bitter Ironie udtalede fig, „er det. her til Lands 
Skik at have to Mænd? Det er meget hyggeligt! 
cen gammel og een ung! og begge Jyder! Nu veed 
jeg, hvordan jeg er faren, og hvorledes Du vil have 
det; tro kuns ei, at jeg jo giennemſtuer det hele 
Complot. Men bi lidt, jeg ſtal fnart førge for 08 
Alleſammen; heida!“ raabte han ud til tvende Ryttere, 
fom holdt i Gaarden, „Olof og Beer! ſid af, og 
bind mig Denne Karl paa Ruſtvognen, ſom J ſtulle 
føre til Nyborg!” 

Imedens de ffjæggede Ryttere lavede fig til at 
efterkomme deres Vagtmeſters Befaling, vendte denne 
fig atter til den ſtjelvende, blege Chriſtine: „Ah, fee 
faa, min Flicka! ſtulle vi træffes ſaaledes? Huſter 
Du da iffe, hvad Du fagde mig i Gaar Afteg? 
Sandt var det, Du gjorde mig faa klynkende ſom en 
gammel Kjærring, jeg har i mit Liv aldrig været 
faa veeg, fiden min gamle Moder fvøbte mig, og 
lagde mig i Vuggen med en Sukkerſut i Munden! 
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Ha, men det flal ogſaa være fidfte Gang, jeg bruger 
gode Ord, hvor jeg feer, kuns Magten vil føre 
fremad. Nei, nei!” ſtreeg han til Vigen, fom -med 
Taarer i Dinene, uden at kunne fremføre et enefte 
Ord, rafte de foldede ænder imod ham, „ham der, 
Karlen, frelfer Du iffe, om Du var faa en Engel 
fra Himlen; — hvorfor beder Du da iffe for Din 
anden Brudgom? nei, ingen Naade eller Pardon!“ 
.Aa Snak vel, Vagtmeſter! anden heller,” ſagde 
en Stemme bag ham, „J er vel ifte faa ftædig! 3 
flaaer bag ud, men jeg troer nok, I lader jer lokke 
med en Viſt Ho. Kom nu med mig, et Ord!“ 
Heſteprangeren, — thi ham var det, — tog den 
opbragte Svenſter ved Bandoleret, og denne fulgte 
ſtjsndt med fjendelig Uvillie med hiin hen i et affides 
Hjørne af Gaarden. Her knappede Morten Thy 
meget langſomt fin brune Kittel op og dernaſt tre, 
fire Veſte og Bryſtduge, og. fremtog en lille fittet 
Stindpung, hvis Indhold han fremvifte; det var et 
lile Stytte Pergament eller Papiir, og Heſtepran⸗ 
gerens pegende Finger hvilede iſer med Vægt ved 
Underſtriften, for ligeſom ved denne Trylleformel at 
befværge Krigerens Hidfighed. Som det ſyntes, lyk⸗ 
kedes det ogſaa. Roligere, men med et barf og for⸗ 
trædeligt Udtryk i Anfigtet, ſom Een, der med flor 
Modbydelighed underkaſter fig en Andens Billie, nær- 
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mede han fig atter den ffjælvende Chriftine og Hans 
Thorſen, der med trodfig Taushed flod. mellem de 
to Dragoner. „Slip Karlen!“ raabte Bagtmefteren 
bydende, „og faa til Heſt! J figer, Morten Thy: at 
vi komme til at drage herfra for fledfe i Dag? 
Hvoraf J veed det, fljøtter jeg iffe om at vide; men 
dette paalægger jeg jer, at ſvare og indeſtaae for disſes 
Zilftedebliven; jeg vil, hvis jeg kommer her tilbage, 
fordre dem af. jer, og Gud naade jer, hvis I bes 
drager mig!” — Dette fagde han, medens han fpændte 
Buggiorden faftere paa fin Heſt; men da han vendte 
Hovedet, var Hefteprangeren alt. borte. Han fvang 
fig da med Jil i Sadlen, uden at værdige de to 
unge Folk et Blik, reed i Galop ud af Gaarden, og 
glemte reent at fende den ſmukke Pige et enefte af 
de venlige Øiefaft eller Hilfener, hvormed han forhen 
faa ofte havde taget Afſted fra hende. | 
Feldtmarſtalk Shad havde Iyffeligen landſat 
fine Krigsfolk ved Kjerteminde og Generallieutenant 
Eberftein fin lille Hær ved Middelfart. Den unge 
Prinds af Sulzbach havde vel fendt fine Tropper mod 
den Gidfte, men af Frygt for at omgages og oms 
ringes af Den Førfte, forandrede han fin Plan, og 
drog hele fin Styrke tilbage til den faftere Poſition 
ved Nyborg. Alle fvenfte Krigéfolk laae enten i 
denne By eller i Leir udenfor ſamme, og ingen af 











dem drog nogenſinde i de gamle Qvarterer. Det var 
derfor ogſaa roligt, fom i Graven, i Binding By, og 
Thor Hanſen tilligemed Sønnen var gaaet hen i 
Kroen, hvor en ſtor Deel andre Bønder, Herregaards⸗ 
Tjienere og Omføbere vare famlede, og meddeelte hin⸗ 
anden Efterretninger, ſom kunde være dem alle vigtige. 
De vare høirøftede, den Ene ſnakkede i Munden paa 
den Anden, og man ændfede flet iffe, ſom om al Fare 
var førfvunden, hvad der kunde foregane udenfor. 
Men hjemme i Stuen flod Chriftine ved fit Arbeide, 
fuld af bedrøvelige Tanker. Bel forftod hun fig fun 
lidt paa Begivenhedernes Gang og deres Indflydelfe 
paa Det Almindelige; men ſaameget var hende Fart, 
— Kjærlighed og Smerte havde aabnet hendes Øie, 
— at hvig Svenffen fil Overmagten, Da var det als 
deles ude med. hende og Hang. Hvorpaa grundede 
fig Heſteprangerens befynderlige Magt over Svart: 
bergs Forhold? Bilde den vedvare? Og var dette 
end Zilfældet, fjernede end hans Billie Vagtmeſterens 
Baatrængenhed, vilde han da ikke felv paaſtaage Ops 
fyldelfen af de Løfter, fom Faderens og hendes egne 
Tilſtaaelſer til Svartberg, og den Beftyttelfe, hiin 
havde ydet dem, med Rette ſyntes at hjemle ham? 
Disſe og lignende Betragtninger, der ſtedſe endte med 
Tanken paa Hang, presſede bittre Taarer af hendes 
Øine, og vendte hendes Sind faa ganſte mød det 
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Indre, at hun ligeſaalidt, ſom de ſtsiende Krogjæfter, 
mærkede, hvad der foregif. Da raélede Klinken, 
Gaarddøren aabnedes fagte, og Svartberg ftod for 
hende. 

„Du græder, min Flicka!“ ſagde han, idet han 
langſomt nærmede fig det Bord, hvorved Chriſtine 
flod, mens en Blanding af Spot og Beemod drog 
fig over hang Anfigt, græder Du for mig kanſtee? 
Korg, hvor ere de vakkre Kinder faa vande!” 

„Hvad vil I mig, Vagtmeſter?“ fagde Pigen 
med kummerfuldt Udtryf, efter at have fattet fig, „vil 
J førnye jeres Haardhed fra i Morges, eller vil J 
gjøre det godt igien?” 

„Hvad jeg vil?” fvarede han, „Du veed, jeg 
er ikke haardhjertet, nei, tvertimod, mit Hjerte er 
blødt, og det er Dig, Du Englebarn, fom har bløds 
gjort det; men det maa jeg fige Dig frank og frit, 
uden Dig vil det blive haardt ſom Kampeſteen, uden 
Dig gaaer jeg iffe herfra, Du maa følge mig!” 

„Ak! har jeg ikke fagt jer, fjære Herre! jeg er 
Morten Thys Forlovede,” raabte Pigen i fin Angft. 

„Hm!“ ſagde Svartberg fmilende, „ſaa Du vil 
virkeligen endnu indbilde mig denne Fabel? Det er, 
for Gud! fun Digt og Tant, og jeg har forlængft 
giennemffuet den gamle Ræv; nu fjender jeg ham, 
og han ſtal ifte længe være Nogen i Veien; hvad 
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ond Henſigte, ban har tillagt mig, er, ved den levende 
Gud, Løgn!” 

„Svartberg!“ gjentog Chriſtine tøvende, „J har 
Magten —" 

„Ha, der fagde Du et fandt Ord, jeg har den 
endnu, og vil vide at bruge den. Jeg fan, tag mig 
Fan! iffe leve uden Dig, og om Du faa var Svenſte⸗ 
kongens Brud, mig ſtal Du tilhøre! Jeg har her,” 
fagde han hviffende og hurtigt, „tvende Karle og en 
Vogn med, ſom ſtal fjøre Dig til Nyborg; om føte 
Tid har jeg udtjent, jeg bringer Dig da bjem i 
Dalerne til min gamle Moder, og faa fandt mit 
Navn er Jon Svartberg, Du flal leve der fom en 
Dronning! Kom, fom, Tiden er dyrebar!“ Han 
greb den halv afmægtige Pige kraftigt om Livet, lof⸗ 
tede hende paa fine Arme, og nærmede fig Døren. 
Da reifte fig i Gaarden en vild Larm. Gvartberg 
ftudfede, lagde hurtigen Chriſtine i Læneftolen, og 
lyttede et Dieblik. Larmen tog til, midt iblandt 
Huien og Skrig faldt ct Bar Piſtolſtud, og i ſamme 
Oieblik flyrtede Gangs Thorfen og Morten Thy, fulgte 
af en heel Sværm Bønder, der vare væbnede med 
Ører og Hotyve, faavel ind ad Kjøffendøren ſom fra 
Gaarden. Overraffet ved deres pludſelige Indtræn⸗ 
gen traf den ranke Vagtmeſter fig hen i det ene 
Hjørne af Stuen bag ved det ſtore Egebord, og lagde 
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Haanden paa den ene Piſtol i Beltet. Men, fom det 
nu af den Mængde, der fan uventet flormede ind paa 
ham, frygtede han maaffee for at faare den, han 
elſtede, eller forlod hang Mod og fædvanlige Beſin⸗ 
dighed ham ved Folelſen af, at han her fandtes paa 
ulovlige Veie, nof, han foretraf Flugt for en Kamp, 
hvis Udfald funde være tvivlfomt. Hurtig og behæns 
dig ſprang han op paa den lange Bank under Vin: 
duet, fatte fin" fværtbeftøvlede Fod mod den fvage 
Vinduespoſt, ſtodte Den ud, faa at Ruderne klirrende 
fisi ud i Haugen, og fvang fig med det Udraab: 
„Ha, tag mig Tufind!“ faa let ſom en Fugl ned fra 
Karmen; en Karl, fom her vilde ftandfe ham, gav 
han et Drag med fin højre Arm, faa han ftyrtede 
fom en Kegle; han løb gjennem Haugen, og det hør: 
tes tydeligen, hvorledes hang Pallaſt og Vaabenſtykker 
raslede, da han fatte over Grøften. Ikke heller Bøn: 
derne vare ſene. Nogle forfulgte ham gjennem Vin⸗ 
duet, andre gjennem Døren, og, da juſt Nyet i de 
Dage var tændt, faa sinede de Forreſte grant Krigs⸗ 
manden, hvorlunde han ſprang tvers over Bænget, og 
forfvandt imellem Egeſtammerne paa hiin Gide. J 
ſtorſte Haft omringede de Lunden, Nogle ilede ned til 
Bakken, fom mod Mord begrændfede ſamme, andre 
trængte ind mellem Træer og Buffe. Nær og fjernt 
ſtingrede deres. vilde Tilraab: „Har J ham? — Gr 
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han der? — Hvor? — Han fan ikke komme over 
Bakken! — Raft, Karle! hug ham ned, hvor han 
findes!” — Men — han fandtes ikke. Bønderne 


gjennemføgte hver Buff, hver Stub; ja hvert Træ, 
ſtiendt de allerede bladlsſe Grene ikke kunde afgive 
noget Skjul, blev noie beſeet, men overalt forgjæves ; 
det var, fom om Jorden havde flugt ham, han var 
og blev forfvunden. Forbauſede fane Bønderne paa 
hinanden; men da deres gjentagne Underføgelfer for⸗ 
bleve frugteslsſe, overtalede Hang Thorfen for Sikker⸗ 
heds Skyld nogle af de Kjakkeſte til at holde Vagt 
ved Egeſtoven, medens han [elv gif hjem for at ops 
føge fin gamle Fader og trøfte Chriſtine. 

Stjøndt Bagimefter Svartberg ikke faa ganſte 
harde kunnet fæfte Lid til Sandheden af Morten Thys 
Foregivende angaaende hang Forbindelfe med Chris 
fine, faa havde dog en vis Refpect, ſom Heſtepran⸗ 
geren havde forftaaet at fætte fig i, afholdt ham fra 
med Kraft at fætte fin Billie igjennem. Hang Kjærs 
lighed til Vigen, ſom ved Denne uventede og ham 
uvante Modftand var taget til i Styrke, havde, da 
han efter hiin Scene i SKoftalden var kommet paa 
Sandhedens Spor, forledet ham til ved ethvert Mid⸗ 
del at føge at naae fit Maal. Bondefarlen foragtede 
han, og hang Rettigheder troede han ikke at burde 
ſtaane; naar forſt Chriſtine var blevet hang, haabede 


68 


han ved fordobblet Kjærlighed at vinde hendes Hjerte, 
der, faa fyntes det ham — maaffee et med Uret, — 
ikke var ham ganffe ugunftigt. Det var ham altſaa 
et meget fjærfomment Hverv, hang Forefatte paalagde 
ham, i Følgeffab med tvende Dragoner at afhente 
nogle Ruftvogne, der ſtode i Binding By; og Han 
havde derfor hiin Aften, da Dette fulde flee, ogſaa 
befluttet at udføre fit Forehavende mod Pigebarnet. 
Med Forfigtighed havde han, iſtedet for at ride tvers 
igjennem Byen, taget en Omvei for at naae Thor 
Hanſens Gaard; men inden han anfom der, maatte 
han forbi en eenligt beliggende Gaard, hvor Heſte⸗ 
prangeren havde Staldrum til de Hefte, han under⸗ 
fiden i ſtorre Antal opkjobte. Den fnilde Morten 
flod juft ved en Lem i Stalden, da han hørte Heſtenes 
Trav, og gjenfjendte letteligen i Aftenens Halvmorke 
Svartbergs ſtore Stimmel. Han anede Uraad, ilede 
ftrar til Kroen, hvor hang Forflag at overrumple disſe 
ubudne Nattegjæfter med Jubel blev bifaldet af Bøn: 
derne; og disſe havde da, deels drevne af Havnlyſt, 
deels opflammede af Brændeviin, udført hvad ovenfor 
et fortalt. 

Men endnu famme Nat flulde de føle de ulyk⸗ 
felige Følger af deres Heltedaad. De tvende Ryt⸗ 
tere, der, overvældede af Bøndernes Mængde, havde 
taget Flugten og ladet deres Bagtmefter i Stikken, 








vare i Haft forme til Leiten, og Havde aflagt Rit⸗ 
mefteren Rapport om det Forefaldne. Denne, der 
nødigen i Gvartberg vilde mife en dygtig Soldat, 
beordrede ſtrax en anden BVagtmefter med en lille 
Afdeling Ryttere til Vinding By deels for at hente 
Bognene, og deels for at opføge den udeblivende 
Gvartberg og fængsle hang formeentlige Mordere. 
Til Lykke bemerkedes Svenſternes Ankomſt ſaa tide 
ligen, at den gamle Mand og Chriſtine kunde finde 
Skjul; men netop for at ſtaffe disſe Leilighed til at 
undflye, faldt Hans i Hænderne paa de Afſendte, der 
førte ham bunden med fig til Nyborg Ladegaard, hvor 
Grev Steenbock havde fit Quarteer. 

Om Morgenen tidligt iførte Chriſtine fig fine 
Kifteflæder, tog fin Kyſe paa Hovedet, traf et Var 
gule Skindhandſter paa, fæftede fit pyntelige Skjort 
op om fig, og begav fig, uden den Gamles Bidende, 
paa Veien ad Nyborg til. Hun overveiede iffe al 
Den Fare, hun gif imøde, hun tænkte fun paa at 
ville dele Sfjebne med fin Fæftemand, hvis hun end 
iffe kunde frelfe ham, og bebreidede fig bittert fin 
Flugt, der havde filt hende fra ham. Gom hun nu 
fummerfuld og med grædende Øine gif hen ad den 
af Regnen opblødte Vei, hørte hun Heſtetrampen bag 
fig, og fane fig forftræffet om. Det var Morten 
Thy, der kom ridende paa fin forte Heſt, og førte et 
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Var andre med fig, bundne ved Halen af den forrefte. 
Da han fom Pigen faa nær, at han kunde gienkjende 
hende, holdt han ftille med det forundrede Udraab: 
„Men hvor vil Du dog hen, Barn?” Da hun med 
faa Ord havde fagt ham, hvorhen hun gif, og hvad 
hendes Henſigt var, faa føgte han forſt at overtale 
hende til at vende tilbage, i det han foreftillede hende, 
hvormegen Fare hun uden Nytte vilde udfætte fig for, 
da hendes Forbon fun funde agtes ſom Ord, talede 
i en Ork. Men alle hang Grunde og Overtalelfer 
vare fpildte. Nu ſprang han af Heften. 

„J det Mindfte ſtal Du da ikke gane den Vei, 
faalænge jeg eier en Heſteryg, hvorpaa Du fan fidde,” 
fagde han, „ſid op her! Du flal fane Lov at ride 
paa den forte Øreve!” Imedens han ſlog Den hoire 
Stigbøile over Heſtens Hals, og fpændte Buggjorden 
fajftere, vedblev han: „Du ſtal fee, mit Lam, jeg er 
ct blødmundet gammelt Kreatur, man fan ride mig 
med Trenfe, hvorhen man vil, naar man fun fjender 
mig ret; jeg ſtaaer for alle mine Lyder. Kom, lad 
mig hjælpe Dig op!” Han fatte hende i Sadelen, 
løfte de andre Heſte, kravlede felv med ſtort Befvær 
op paa een af dem, og fatte fig i Trav. , See, fee,” 
raabte han, „nu ride vi ſammen accurat ligeſom 
Mutter Marie og den gamle Joſeph paa det Billede, 
Der fidder i mit Kiftelaag, fun med den Forſtjel, at 
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den forte Greve er intet fel, og” — lagde han 
ſmidſtende til, — „ſaa mangler her da ogſaa noget 
alligevel!” 

Det var en fold Morgen, Binden blæfte ffarpt 
fra Strandfanten af, og Luften var faa klar, at de 
alt fangt borte fra kunde fljelne de fvenffe Telte, 
beffinnede af Solen, og de havde ikke fortſat deres 
Bei tet længe, faa hørte de ogſaa Tummelen i Leiren, 
liig Sufen af en Bikube. Da de nærmede fig til 
de yderſte Bofter, bleve de raabte an; men Heſte⸗ 
prangeren bøiede fig ned fra fin Heft til Vagten, og 
tilhviffede ham et Var Ord, hvorpaa de fil Tilladelfe 
at padfere, og Ve toge nu Veien tvers igjennem den 
fydlige Deel af den fvenffe Leir lige til Ladegaarden; 
overalt teede Morten Thy fig, fom om han var 
hjemme, vidfte Beſteed om Alting, og fandt uden 
Ulempe den rette Vei. Juft da de nærmede fig Gaar: 
den, bleve de opholdte, i det nemlig nogle Soldater, 
fulgte af en Gværm Nysgjerrige, førte en Fange ind 
ad Den aahne Port, og fra den høie Heſt, fom hun 
fad paa, gienkjendte Chriftine i Arreſtanten fin Kjæs 
refte, der med blegt Anfigt og bagbundne Hænder gif 
mellem to Soldater. Hun udftødte et ſmerteligt Skrig, 
fprang ned af Sadelen, og ilede ind i Gaarden med 
den bølgende Mængde: Medlidende og forundrede 
over hendes Driftighed, gjorde Nogle Plads for hende, 
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og efter nogen Anftrængelfe trængte hun fig frem 
ligetil ind i Salen, hvor Forhoret ſtulde anſtilles. 
De fvenffe Officierer havde haftet hermed; de havde 
vel i dette Tilfælde, ſom i andre lignende, ikke villet 
tage i Betænfning ftrar uden videre Omfvøb paa den 
blotte Mistanke at opoffre denne Bonde fom et Exem⸗ 
pef til Advarfel for Mængden; men Forhøret, og de 
dermed forbundne Trusler ſtulde, meente de, ſtaffe dem 
Vished om Den forfvundne Vagtmeſter Svartbergs 
Skjebne, og fætte dem i Kundſtab om alle Medvidere 
og Deltagere i det Mord, man antog, var udøvet 
paa ham. Han var agtet og elſtet af fine Forefatte, 
og man frygtede maaffce for, ved at behandle Sagen 
med mindre Omſorg, ſelv hos de øvrige Svenffe at 
vælte Misfornsielſe. 

Forhøret var endt; alt, hvad man havde funnet 
bringe Karlen til at vedgane, var Svartbergs Anflag 
paa hang Kjærefte, og hang egen Deeltagelfe i Overs 
faldet. Han fortalte ligefrem Vagtmeſterens forunder⸗ 
lige Forfvinden, og beflagede fun denne, fordi han 
var undgaaet hang Gævn. At man hverfen vilde eller 
funde tage Henſyn til Pigens Taarer, Forfiffringer 
og Bønner, var naturligt, og man maatte tilſidſt 
endog ved Trufel bringe hende til Taushed. Den 
høje Officier, ſom havde Forſadet, reifte fig, og bes 
falede Vagten ftrar at udføre den affagte Dom, og 
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ophængte Bondefarlen udenfor Leiren. Da vendte 
Chriftine i fin Fortvivlelfe Øinene om mod den 
Mængde, ſom, efterat have bivaanet Forhøret, nu 
trængte fig ud af Dørene, og opdagede blandt denne 
Morten Thy, fom hele Tiden havde ftaaet ſtjult i en 
"Krog og med korslagte Arme roligen betragtet den 
hele Færd. Hun ilede hen til ham, og hviflede med 
undertryft Smerte, i det hun knugede de foldede Han⸗ 
der mod Bryftet: „Hjelp 08, hjælp 08, for Guds 
Blods Skyld! hjælp 08, hvis I fan!" 

„Ja, hvad vil Du give mig for det, mit Lam?” 
hviſtede denne ligeledes, „jeg bytter aldrig Lige for 
Lige, jeg maa tjene noget ved min Handel. Huffer 
Du endnu, hvad Du har tilftaaet Svartberg? Bil 
Du ſtaae ved dit Ord, faa vil jeg fee, Hvad jeg 
fan gjøre?” — Drevet af inderlig Angft og Forvir⸗ 
ring lovede Pigen Alt, hvad han forlangte; thi hun 
fane allerede Soldaterne træffe af med den ſtakkels 
Hand, der mat og vaflende gif mellem dem, Heſte⸗ 
prangeren traadte langſomt og med en vig værdig 
Bigtighed hen til det grønne Bord, om hvilfet nogle 
af Herrerne endnu fad, og andre fløde fardige til at 
forfoie fig bort. Han bukkede fig faa dybt, fom hans 
lille tykke Krop tillod ham det, og forlangte med yd⸗ 
myg Stemme at blive hørt. Officiererne ſaae fors 
undrede paa ham, Gang, der gjenfjendte hang Stemme, 
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vendte Anfigtet, Hvori et fvagt Glimt af Haab ſyntes 
at vaagne, om mod ham, og felv Soldaterne ſtandſede 
et Øieblif. Den ældfte af Herrerne, en ærværdig 
gammel Kriger, tog Ordet, og ſpurgte: ,Hvad vil 9? 
Gar J nogen Oplygning at give i denne Sag?” 

„Et enefte lille Ord, med deres Naades Tillas 
delfe,” fagde Morten Thy, nærmede fig til Greven, 
og hviffede ham et Ord i Øret. Steenbock traadte 
et Sfridt tilbage, kaſtede et ſtarpt Blik paa Heſte⸗ 
prangerens Anſigt, og betragtede ham prøvende nøgle 
Secunder, Derpaa vinfede han ham hen i en Krog 
af Galen, hvor de ikke funde høres af de Tilftedes 
værende, havde Der en fort Samtale med ham, og, 
da han havde efterfeet nogle Papirer, ſom Morten 
Thy overleverede ham, nærmede Begge fig atter 
Bordet. 

„Jeg formener derfor ydmygſt, Deres Naade!” 
fagde Hefteprangeren med mere Fafthed i Stemmen, 
„at man endnu bedre paa denne Maade vil funne 
komme efter Sandheden. Er Bagtmefteren myrdet, 
faa har ſikkerligen Karlen ikke været ene om Øjernin» 
gen; er han derimod, hvad jeg ſnareſt ſtulde troe, 
ſtjult et eller andet Sted, faa vil hans Liv jo efter 
Karlens Afftraffelfe være i flørre Fare; thi, at Hr. 
Vagtmeſteren fulde være forfvundet, hvad man ſaadan 
falder, fjuntet i Jorden eller taget levende til Him⸗ 
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mels, det er jo ganffe rigtigt en Fabel, fom man ikke 
engang flulde faae cen af mine Hefte til at troe!“ 

»Ru vel, Roßkamm!“ ſagde Øreven faa høit, 
at Alle i Salen kunde høre det, , hvis I altſaa trøs 
fler Jer til at flaffe mig Lys i Sagen, faa overant- 
vorder jeg jer pan eders An⸗ og Tilſvar Fangen ; 
ogſaa Vigen maa indſtille fig, hvis jeg forlanger det 
og Det gjøres fornødent; J veed, J fan iffe bedrage 
mig, uden felv — wel, J indeftaaer mig for dem 
begge!” 

„Med mit Liv!" ſagde Hefteprangeren, og buk⸗ 
fede fig atter mod Jorden, „ſaaſnart jeg førft er ude 
af Leiren; men indtil da udbeder jeg.mig Beſtyttelſe!“ 
Denne blev ham tilſtaget, og efterat han med fine 
Anbetroede var fluppet ud af den fvenffe Leirs Grænds 
fer, hvor Soldaternes forbittrede, barſte Diekaſt, hvor⸗ 
med De- betragtede Hang, og De vilde Trusler, De 
udftødte mod ham, indjog Chriftine den dodeligſte 
Angſt, førte han denne til hendes Hjem, og hiin til 
fin egen Gaard. Han tog det hellige Løfre af dem 
begge, iffe ved Flugt eller noget lignende Sfridt at 
forraade hans Liv til Svenſterne, ſadlede en friſt 
Heſt, og reed bort. 

Den næfte Dag var den mærfelige fjortende 
November. Den fane Svenſtens Nederlag og de 
danſte Vaabens Seir, og aflerede Den følgende Dag 
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overgav den hele i Nyborg indfluttede ſvenſte Gær 
fig til Seiervinderne. Prindſen af Sulzbach og Grev 
Steenbock vare tvert igjennem den hollandſte Flaade 
flygtede til Korsør, hvor de, ſom bekjendt, af Kong 
Carl Guftav bleve modtagne med ſmukke Complis 
menter, 

Fienden var nu borte, Øen i danſt Eie, og 
Enhver, der ved Fiendens Nærværelfe havde været 
fortryft og nedboiet, begyndte igjen at reiſe Hovedet, 
Alt begyndte lidt efter lidt at komme i den gämle 
Orden, man begyndte at glemme Tab, og glædede 
fig ved Fredens gjenerhvervede Gode; flygtede Venner 
og Slagtninge vendte. hjem, man fif Efterretninger 
baade om Dem, der af Rygtet falffeligen vare regnede 
Blandt Tabte og om dem, Krigens Uhyre virkeligen 
havde flugt. Kun Heſteprangeren lod fig iffe fee; 
fiden den Dag, da han havde udrevet Hang -Thorfen 
af Dodens Gab, var han iffe fommet nogen af hang 
Slægt eller Grander for Øie, og fun ubetydelige og 
løfe Rygter omtalte hang Perſon. Den unge Bonde— 
farl havde, da Fienden, fom han og Alle troede, for 
ftedfe forlød Landet, anſeet fig løft fra fit Løfte, og 
havde begivet fig tilbage til fin Faders Gaard i Bin- 
Ding By, og det gjældte nu fun ligefaa let at fane 
Chriſtine overtalt til at troe, at et ved den bittrefte 
Nød aftvunget Løfte hverfen formaaede at løfe hende 
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fra et ældre, ſom var givet hendes Brudgom, eller 
var faa bindende, at det jo under visſe Omſtandig⸗ 
heder turde brydes. Rigtigheden heraf, ſom nu ſyn⸗ 
teg den gamle Mand og den unge forelſtede Karl faa 
aldeles indlyſende, vilde iffe fan let, trode hines 
evindelige Demonftrationer, fane Indgang hos Pigens 
funde Forfland og tafnemlige Hjerte. Endeligen bragte 
de Det dog ved deres Overtalelfer og Foreſtillinger, 
Der i hendes Kjærlighed til Hang havde en mægtig 
Allieret, faavidt, at hun faftfatte en beftemt Tid, og 
hvis Morten Thy inden denne iffe indfandt fig for at 
gjøre fine Fordringer gjældende, vilde hun ſamtykke 
i Fuldbyrdelfen af deres Egteforening; og hermed 
fyntes Hun at have ſtillet fin Samvittigheds Uro. 
Tvende Maaneder henrandt ſaaledes, og da man den 
faftfatte Tid igjennem forgjæves havde ventet Heſte⸗ 
prangeren, blev de unge Folks Bryllup hoitideligholdt 
ved Sang og Klang efter Landets Skik. 

Det er naturligt og begribeligt, at den Samtale, 
der blev ført over Bordet, ifær dreiede fig meer eller 
mindre om de fidfte Aars Begivenheder; iblandt de 
mange Mavne, ſom forefom i disſe Beretninger, gjens 
lød ogſaa een Gang Morten Thys, og uagtet For: 
legenheden og Undfeelfen tydeligen vare at læfe paa 
Brudens og Brudgommens Anfigter, faa kunde dog 
Dette iffe afholde en halv Snes Munde fra at raabe: ˖ 
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» Ja, Morten Thy, den tykke Heſtepranger, hvor blev 
han dog af? — Den Kialtring,“ lagde andre lidt 
fagtere til. Paa disſe Spørgsmaal fvarede en gam⸗ 
mel og, ſom det lod, meget vel underrettet Mand fol⸗ 
gende. Morten Thy havde ganffe vift været een af 
de mange Speidere, fom Carl Guſtav med temmelig 
udſtrakt Fuldmagt undertiden udfendte; thi da det, 
ifølge hang vidtudfeende Planer, et blot var ham om 
ftrategiffe Oplysninger at gjøre, men han ogſaa søns 
fede at lære Folkets ſande Stemning faavel i det 
Hele fom det Enkelte at fjende, faa valgte han disſe 
fine Udfendinge af alle Stænder og Clasſer. Solda⸗ 
ter, Lodſer, Bisfefræmmere, Haandværkere, Bønder, 
ja endog Studenter rafte ham faaledes i hine For: 
virringens Tider villigen Haanden. Maaſtee flog 
Samvittigheden Hefteprangeren, efter at han alt havde. 
modtaget ſvenſte Haandpenge og udført adffillige 
Hverv for den fvenfte Regjering; maaffee Drev en indre 
Folelſe ham til lidt efter lidt at nærme fig Pligtens 
forladte Bane; eller maaffee fandt han det ganſte bes 
qvemt at øfe af tvende Fade paa cen Gang, — nok, 
han fulde, faa fortalte Gaardmanden, ogſaa fra danſt 
Side have modtaget Bas og Lærebrev paa hiin Haand⸗ 
tering.  J Anledning af en fvenfE Ritmefters eller 
Vagtmeſters Mord, der var ſteet i Omegnen af Ny⸗ 
borg, var han kommet i nærmere Forhold til de høiere 
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Officierer, af hvilke nogle, paa Grund af Angivelfe, 
uagtet al hang Snuhed fattede Mistanke til hans 
Wrlighed, førte ham tilligemed to andre lignende 
Herrer bundne med fig til Korsor, hvor de alle tre 
efter en fort Proces bleve hængte. Andre meente vel, 
at Hefteprangeren dog var fluppet med Stræffen, 
fordi han havde fundet Leilighed til, ved Hjælp af en 
lile Fiil, fom han bar fijult i fit tykke Haar, at 
undvige af Fængfelet; men hele Bryllupsſelſtabet var 
da ogſaa af den uforgribelige Mening, at han felv 
i dette Zilfælde var lige ilde faren, fordi der endnu 
i de danſte Skove groede mangt et Træ, hvoraf der 
lod fig tomre en Galge. Imedens man udbredte fig 
vidtløftigere over denne Øjenftand og hoiroſtet talede 
for og imod, traadte cen af de ved Bordet opvartende 
unge Karle hen til Brudgommen, og hviffede ham et 
Par Ord i Øret; urolig og forundret reiſte han fig 
fra fin Plads, og ilede ud med Sendebudet. Karlen 
førte ham hen i et Brandeſtuur, hvor den Fremmede, 
fom havde begjæret en Samtale med ham, havde 
ſtjult fig for de Nysgierriges Øine. Da han traadte 
ind i det halvmorke Skuur, fif han Øie paa en bleg, 
mager, lille Mand med usle forrevne Klader, hvilfen, 
fom det ſyntes træt og modig, havde fat fig paa nos 
get ophugget Bed. Han reifte fig og gif med Ves 
fværlighed den Indtredende imode; det var Morten 
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Thy. Men hvor. forandret i den forte Tid! Det 
gode Guld var ſvundet, og paa de indfaldne Kinder 


og den forrevne Kittel ſtulde man ikke let gjenfjendt 


den velfornemme, velhavende Heſtehandler. 

Gang Thorfen flog Hænderne ſammen, og raabte 
"med halv bedrøvet, halv ængftelig Stemme: ,Mørten 
Thy! hvor fommer J dog her? og hvordan feer I 
ud!” ” 

„Du Fjender mig vel knap, Søn?” fvarede denne 
i fin ſedvanlige muntre Tone, „det er faamæn heller 
intet Under. Jeg feer ud ſom et gåmmelt Udgangéog, 
ber har havt fri Koſt Vinteren over i Skoven. 
Maven har jeg miftet i det Hundehul i Korsør,” 
[agde han [milende, i. det han med begge Hænder traf 
Beften ud, der hænåte om ham fom en Sek. „Hvad 
jeg vil her, mener Du? Var Du kuns ganſte rolig, 
Far! jeg kommer ikke for at gresſe paa din Lod; Du 
er ikke den Enefte, ſom vilde jage mig fra Baaſen. 
hvis - jeg vilde blive - her. Siig din Kone, — for 
Du har jo havt Bryllup i Dag? — at hun nu er 
fri og frank for mig; det, vecd jeg, hører hun gjerne. 
Penge har jeg endda nok af, faa pjaltet jeg end feer 
ud; men viis mig for gammelt Kjendffabs Skyld en 
Billighed, den fidfte, — laan mig en Heft, at jeg 
fan komme raſt affted; thi Benene begynde at flage 
Sludder under mig. Hos din Farbroder i Aaſtrup 
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ved Faaborg fan Du faa hente den igjen, thi jeg 
kommer ikke tilbage, Det er jo ligemeget, enten Fodes 
tet groer i Tydſtland eller Fyen, og en Baas finder 
jeg vel ogſaa der!” 

Hiertet vendte fig i Livet paa Hans Thorſen, og 
han var nær ved at græde, jo længere han betragtede 
den forhen faa flatelige lille Mand, der nu ſtod for 
ham i en fan ynkelig Forfatning. Han hentede ſelv 
hurtigen Brændeviin, ØL, Brød og Steeg til hans 
Bederqvægelfe, tilbød ham Klader, og vilde paanøde 
ham et Bar Sølvfpænder, fom han. felv bar i fine 
Skoe; men Morten Thy afflog Alt, loe ad hang Be⸗ 
klagelſer, ſadlede felv den Heſt, han - havde forlangt, 
tryffede venligt den unge Mands Haand, og forlod 
Gaarden i fuld Galop, medens Hang i Hemmelighed 
med et Bar Ord fjernede enhver Tvivl og Uro fra 
Chriſtines Hjerte, og derved fuldfommengjorde hendes 
Glæde. — Siden den Tid ſages Morten Thy aldrig 
mere. 


Jeg tillader mig. at føre min Læfer et godt Skridt 
frem i Tiden, nemlig til eet af de fidfte Aar i det 
attende Sekel. Det var i Juli Maaned, Dagen 
havde været lummerheed og tryffende, men en ſtark 
Torden og Regn, ſom juft nyligen var ſtandſet, havde - 


VIII. 6 
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affjølet Luften. Praſten i Vinding havde Fremmede 
hos fig. Det var en ung Mand fra Kjøbenhavn, 
paa hvem man, i hvor ſmakker og fmal hang Figur 
end var, tydeligen fane, at han alt maatte have 
gjort noie Bekjendtſtab med Skrivebordet og Studere⸗ 
lampen. Uagtet hang elegante Dragt, uagtet den 
pene Pidſk, han efter den Tids Mode bar ft Haar i, 
viifte dog hang ægte danſte Anfigtstræf og det god» 
modige, jævne Udtryk i hang Miner, at hang For: 
fædre vel fnarere havde holdt paa Ploven, end ført 
Commandoſtaven. Tillige bemarkedes tydeligen, trods 
den Dannelfe, man turde forudfætte hos ham, i hang 
Udtale Bøndernes Dialect af den Previnds, hvor han 
for Dieblikket befandt fig. Han havde foretaget denne 
Reife fra Hovedftaden til fit Fodeland for at under: 
føge befjendte, og om muligt opdage hidtil ubefjendte 
Oldtidélevninger, og ingen Runeſteen eller Døbefont, 
intet Kirkebeger eller Adelsarchiv, ingen Klokke, malet 
Rude, udhugget Liigjtecn eler Altertavle havde været 
fiffer for hang „ſpeidende Øie” og underføgende Fin—⸗ 
ger. Dog ikke blot de livløfe Efterladenſkaber fra 
vore Fædre, nei ogſaa, hvad der levede og havde 
Klang, jeg mener de herlige Kjæmpevifer med deres 
fære, characteriſtiſte, dybt gribende Melodier, vare, 
om end ci Øjenftande for hang videnflabelige Under⸗ 
føgeljer, thi Dertil befad han for lidt muſicalſt Dans 





nelfe, faa døg en Øjenftand for hang meſt levende 
Deeltagelfe og Glæde. I denne Henſeende havde han 
her i Binding henvendt fig til den Rette; thi den 
gamle Præft var en ligeſaa ivrig Beundrer af hine 
Oldtiderefter, fom Studenten, men havde tillige faa 
megen Muſik, at han ret behageligt og med megen 
Salvelſe foredrog ſaadanne Melodier ſom „De vare 
ſyv og fyvfindstyve, der de droge ud fra Hald,” eller 
ogſaa , Dronning Dagmar ligger i Ribe fyg” og flere 
lignende; og den unge Mand flod da med Haanden 
i Barmen, med nedbøiet Hoved, og horte derpaa, 
henſjunket i dybe Tanker. 

„Nu er Regnen ganſte forbi,” ſagde den gamle 
Mand til Studenten, „kom, Hr. Ben! lad os gane 
ud i Haugen, thi her i Haugeftuen ſelv er det dog 
en Smule betlumret. Seer De! her under disſe Kas 
flanictræer er fandeligen Jorden endnu ganſte tør, 
uagtet det ſterke Regnſtyl, — fan De høre, hvor: 
ledes Draaberne rasle fra det ene Blad til det andet? 
Det var et Gudéveir! (engang troede jeg ſaaviſt, 
det flog med i Kirken, det var ogſaa ct frygteligt 
Skrald! langt borte herfra var det ſagtens iffe heller. 
Aa, nei fee den Regnbue! Det feer ud, fom om Den 
flod ude i min Eng med det ene Been. Kom, Hr. 
Ben! fæt Dem hos mig her paa Banken, den er 
ganſte tør. Ah! Tobakken lugter dog fortræffeligt i 
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den frie Luft; — naa, naa! det har De nu flet 
ingen Forftand paa. Jeg vil hellere fynge Dem „Jeg 
gif mig ud en Sommerdag at høre,” det vil [mage 
Dem bedre, end Dampen af den ædle Herba nicoti- 
ana.“ 

Næppe havde den Gamle begyndt den ſmukke 
Bife, medens han flog Tacten med fit lange Pibersr, 
og Taarerne allerede næjten traadte Studenten i Di⸗ 
nene, før Præftens Datter kom ſpringende ned ad 
Steentrappen. 

„Fader! Johan er her inde, og vilde gjerne tale 
med Fader!” 

„Hvilken Johan?” ſpurgte Præften. 

„Johan Thorfen!” fvarede hun, „ſtal jeg kanſtee 
lade ham komme herud?” 

„Nei, mit Barn! jeg ſtal ftrar felv komme ind 
til ham, jeg veed, han ſtal have fin lille Søn i Kirke 
paa Søndag, og det vil han nof nu have indført 
Kirkebogen; — undſtyld et ODieblik, Hr. Ben!” 

Efter nogle Minuters Forløb kom Paſtoren til⸗ 
bage. „Har De Lyſt, min ærede Ven! at gjøre en 
lile Bandring med mig ud paa een af mine Sognes 
mænds Lod; maaſtee fan jeg ved denne Leilighed have 
den Glæde, at De i mit Paſtorat fan gjøre et bedre 
Udbytte end Legenden om St. Matthes og hans 
Kilde,” 
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De toge Hat og Stof, og fulgte med Bondes 
manden, der førte dem gjennem Byen til fin Gaard, 
giennem fin Hauge, ud over et lille Vænge og hen 
imod en Hoi. „See nu, Faer maa vide,” begyndte 
Bonden, „her paa denne Hoi og rundt omfring har 
før faaet Egeſtov, og vi falde endnu dette Bænge 
Egeløffen, omendſtjondt der i utænfelig Tid ikke har 
været mere tilovers af Sfoven, end dette gamle Træ, 
fom De feer Lynilden i Dag har rammet. Det har 
været ganſte huult indeni, men det har man iffe før 
ret funnet ſee. Hvis Faer vil umage fig herop, — 
net, rek mig Haanden! lad mig hjælpe Dem!” 

„Lad fund være, Søn,” fagde Den gamle Præft, 
„jeg ſtal nof vinde derop ſelv.“ 

De vare nu anfomne paa Stedet. Af den mægs 
tige Egebul ſtod endnu næften Halvparten med løve 
fulde Grene, og kneiſede mod Himlen, medeng den 
anden Deel laae fpaltet paa Jorden, ſaaledes, at man 
kunde overfee hele Treets Huulhed, fom det Indre af 
et Skab. Det har altid noget Sorgeligt ved fig, at 
fee et ſaadant ærværdigt, gammelt Træ med fit kronede 
Hoved ligge i Støvet, Dog var det iffe denne eller 
lignende Betragtninger, der dennegang beffjæftigede 
Bræften ag Studenten; deres Opmarkſomhed fænges 
ledes fun ved Synet af en Mængde Ting, fom fands 
tes i Træets hule Gjemme. Bed nøiere Underføgelfe 


Bk. 
opdagede man Levningerne af et menneſteligt Skelet, 
der af Knoklernes Beliggenhed at flutte, maatte have 
faaet opreift, med oprafte Arme i Træet. Et Par 
ſtore Jernfporer, nogle Som, adſtillige Mesfingfpæns 
der, en lang, naſten forruſtet Pallaſt, et hvælvet 
Jernkors, ſaadan, ſom det anbringes inden i Dragos 
nernes Kaſker, en bred, dertil hørende Mesſingring 
med en Plade, nogle Mynter fra Carl Guſtavs Tid, 
og tilfidft en bred gylden Fingerring. Paa denne 
Sidfte ſaaes tydeligen udgravet Bogftaverne JF. 6., . 
og paa Pallaſtens Pareerplade, paa Mesſingringen, 
ſaavelſom og paa nogle af Spanderne fane man Bog⸗ 
ſtaverne F. F. R. R. i drevet Arbeide. 

Sfjøndt nu alle digfe Ting ved forſte Diekaſt 
befandtes ikke at have den hos Antiqvarer lopbefalede 
Alder, faa grebe dog Praſtens og Studentens Fingre 
desuagtet ikke med mindre Interesſe derefter; thi uns 
derveis havde Johan Thorfen og Præften, afverlende 
og gienſidig rettende hiuanden, fortalt Studenten det 
Sagn, Der endnu levede iblandt Bønderne, om den 
forfvundne Svenffer, hvorom der tillige fands 
teg nogle forte Beretninger i en gammel Kirkebog, 
og fom Læferen vil have fundet optegnet paa de fores 
ganende Blade. Man kunde altſaa iffe nære nogen 
Xvivl om, at det jo var den ſtakkels Svartbergs Been, 
de her fane for fig. Derom vidnede Bogftaverne paa 
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Spanderne og Pallaften, men ifær de paa Guldringen; 
thi disſe maatte upaatvivleligen læfeg: Jon Svart: 
berg. Man maa altſaa formode, at, da den unge 
Svenffer flygtede for fine Forfølgere, og var kommet 
ind i det dengang paa og omkring Hoien ſtagende 
Krat, havde han, fmidig og let fom han var, fvunget 
fig op i Cgetræet, og ladet fig glide ned i Huulheden, 
hvoraf han fiden iffe har kunnet hjælpe fig op. Han 
maatte da blive i fin levende Sarkophag, og Egen 
havde hvert Foraar i den lange Ræffe af Aar ſmylket 
hang Maufolee med fin lyfegrønne Hvælving. i 

Samme Sondag, da den lille Thor Johanſen 
blev døbt i Binding Kirke, blev Svartbergs Been 
nedlagte i Chriſten Jord; Johan Thorfen og Studenten 
fode alvorlige ved Graven, den gamle Præft faftede 
Jord paa, og ønifede ham en fød Hvile. Vittige 
Hoveder i Kroen meente, at han kunde nof trænge 
Dertil, fiden han havde ſtaaet faa længe. 


Skrifteftolen. 








J Magdalenekirken i Girgenti havde man giort 
Forberedelſerne til en ſtor Feſt. Alt var ſmykket paa 
fædvanlig Maade med røde Tapeter og Blomſter. 
Arbeiderne havde i Middagsftunden forladt Kirken, og 
der herſtede nu Den forunderlig veemodige Stilhed, ſom 
i de catholſte Templer er faa velgjørende og opløftende. 

To Herrer vandrede i ſagte Samtale i den lange 
Gang, der løber langs den nordlige Eide, og fyntes 
at nyde Kirkens Skygge og Kjolighed, ſom om det var 
en offentlig Promenade. Den Ene var en Mand paa 
omtrent fem og tyve Aar, ſtor, ſtæerktbygget, bredſtuldret, 
med et alvorligt Anfigt, hvori ingen Lidenſtab ſyntes 
at have fat fit Preg; det var Don Antonio Car: 
racciolo, Marcheſe d's rena. Den Anden, fiintbygget 
og flanf og næppe udtraadt af Ynglingsalderen, lod fit 
ſmukke, livlige Anfigt, med de mørfe, men næften 
" qvindelige Øine, vende fig til alle Gider med mønftrende 
Blik, ret ſom om han havde noget at fige her; og 
det havde han: ogſaa, thi det var den Architect, der. 
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havde foreſtaaet og ledet Arbeidet, det var den for ikke 
længe fiden fra Rom hjemkomne Giulio Balzetti. 
Med Cet flandfede denne. 

„Jeg ſtal dog for Loier betroe Dem, Signor 
Marcheſe! en Hemmelighed, ſom Ingen kjender, troer 
jeg, uden jeg,“ ſagde han i den fortrolige Tone, hvor⸗ 
med man tiltaler en Ven, i hvis Huus man daglig 
kommer. „De veed, at Afuftifens Virkninger under⸗ 
tiden ſpille os Bygmeſtere mangt et Puds, hvor vi mindſt 
ventede og mindſt ønffede det. Et Træf, en Handelſe 
har lært mig, at naar man flaaer her — her paa 
denne hvide Marmorflife, faa hører man aldeles tydes 
ligt hvert Ord [elv af den ſagteſte Hviften hiſtnede, langt 
herfra, — der hvor De feer den næftfidfte Sfrifteftol 
ſtaae, uden at de, der befinde fig paa Linien mellem 
disſe to Punkter kunne fornemme et enefte Ord, om de 
end ere nof ſaa nær ved hiint Sted. Bliv ftaaende 
her! jeg vil gane ned til den betegnede Skrifteſtol, og 
De vil undres over dette Mirakel af Naturen!” 

Gan ilede bort; men næppe havde han fjernet fig 
et Bar Sfridt, før Marcheſen hørte en tydelig Hviſten, 
hvis Indhold ftrar fatte hang Sind i den heftigfte Des 
vægelfe. Han ſtod der ſtiv og marmorhvid i Anfigtet, 
fom rørt af en Troldfjep, og den fpændte Opmark⸗ 
ſomhed, der malede fig i hang ellers faa rolige Træf, 
fod formode, at han hørte noget meget Mærkeligt. 





Han rørte iffe et Lem, han aandede næppe, fom Cen, 
der ftaaer paa Randen af en Afgrund og frygter for 
at ftyrte ned, og hang rullende Dine og banfende 
Hjerte vare det eneſte Bevægelige paa ham. 

J det Samme fom den unge Arditect tilbage og 
fagde alt i nogen Fraftand med fmilende Læber: , Jeg 
kunde ikke komme til at gjøre Experimentet; thi i Skrifte⸗ 
ſtolen fad der Nogen, faavidt jeg kunde ſtimte, en tils 
fløret Dame — men, min Gud! hvad fattes Dem 
dog!” 

Marcheſen lagde paa Italicnerens Viis Fingeren 
paa Munden og forblev ubevægelig ftanende. Efter et 
Par Minutters Forløb drog han et dybt Suk: Statuen 
fif Liv og traadte ud af den magiſte, fortryllede Kreds. 

„Det er flet Intet, fjære Giulio!”  fagde han 
med venlig Stemme, „tank blot iffe om mig, at jeg 
er overtroiſt; men jeg forſikkrer Dem, det Hemmelig: 
hedsfulde, det Overraſtende ved Dette befynderlige Na⸗ 
turphænomen greb mig dog paa en ganffe egen Maade. 
Kom, lad os gaae! J den frie Luft vil jeg ſamle mig 
igjen!” vedblev han, tog fortrolig Balgetti under Ars 
men, førte ham til Promenaden uden for Byen, og da 
De tvende Herrer der en lille Stund havde vandret 
frem og tilbage, tog han Afffed med Ynglingen, idet 
han fagde: „Imorgen efter Feften kommer De vel, 
ſom fædvanligt, ud til vor Villa? Til vi ſees!“ — 
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— RNæfte Morgen ganſte tidligt traadte Marcheſen 
ind i fin Kones Forvarelſe. Kammerpigen, ſom juft 
fom ind ad en anden Dør, giorde ſtore Øine. 

„Har din Frue ringet?” ſpurgte Marcheſen. 

Nei, Eccellenza!“ fvarede Pigen, dybt neiende 
og rodmende. 

„Saa bi her, til Du bliver faldt!" ſagde Mars 
cheſen og aabnede Døren til Paaflædningsværelfet, der 
laae foran Sovekammeret. Idet han traadte ind, kom 
hans unge, yndige Huusfrue ham imøde i en Morgen ⸗ 
Dragt, faa let fom vel muligt, nemlig ſaaledes ſom 
hun vaæftaaet ud af Sengen. Marcheſen blev ſtaaende, 
ligeſom frapperet ved fin Kones Deilighed, og lod, ſom 
om han flet iffe bemærfede den indre Uro og Storm, 
der havde jaget alt Blodet fra Kinderne, medens det 
faa meget deſto voldfommere arbeidede i Hiertet og 
hævede den fyldige Barm under den hvide Natdragt. 

»Du er tidligt paafærde, Antonio!” fagde næppe 
hørligt den unge Kone med et uſikkert Smiil og ſtærkt 
rodmende. ,fvad vil Du dog her?” 

»SKunde det undre Dig, min Lauretta! mine 
Dines Lys!" ſagde Marcheſen med den blødefte og 
meeſt ſmigrende Betoning, ,funde dei undre Dig, om 
jeg kom baade tidligt og filde? Dog nei, Elſteligſte! 
det var i Dag iffe egentlig Dig, hvem mit Beføg 
gieldte. Du veed, det er i Dag den hellige Magda 
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lenes Feft, og at der er en flor Hoitid i den Anledning, 
og jeg har nu faaet det Indfald at forberede mig til 
min Andagt ved at betragte den herlige Tizianſte Mag: 
dalene, fom Du har ophængt i dit Sovegemak. Til⸗ 
lader Du?” lagde Marcheſen til med Fiinhed, idet han 
med langſomme, fafte Skridt nærmede fig Døren. 

„Der er faa uordentligt derinde,” ſagde den unge 
Kone med et hurtigt Blik gjennem den halvaabne Dør, 
„men — gaa dog fun ind — jeg vil imidlertid her 
begynde mit Toilette.” 

Og han traadte derind. 

„Hvor yndig,” ſagde han med en ffalfagtig Stemme, 
„hvor yndig er Dog iffe denne Uorden! Didfe gras 
cieuft henkaſtede Rober, disſe ſmaabitte Skoe! hvor 
forunderlig balſamiſt, phantaſievekkende er iffe denne 
Luft! Der er ordentlig Poefie i Alt dette!” 

fang ſpeidende Blik fæftede fig paa den ſneehvide, 
aabne Seng, bvig ſtukne Silketeppe var truffet op og 
bredt ud, og under dette tegnede fig tydeligt Contou⸗ 
rerne af et menneffeligt Legeme, der laane heelt udftraft, 
fom for at robes faa lidt muligt. 

„Jeg vil fætte mig ned,” ſagde Mardjefen med 
en trolig og blid Stemme, „og fee mig rigtig mæt 
pan dette Meftervært!” 

Idet han talede disſe Ord, tog han den bvide, 
med brede Blonder kantede Trakkepude, lagde den fagte 
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paa det Sted, hvor den ſtjulte Perſons Anſigt maatte 
være, og fatte fig Dernæft med bele fit fraftige Legeme 
Vægt derpaa, medens hans hoire Haand faft fremmede 
og ftøttede fig mod den Liggendes Bryft. Uden at 
ændfe de uvilfaarlige, raſende convulſiviſte Bevægelfer 
af Den i Dodsangſt Beftedte, vedblev Marcheſen med 
rolig og faft Stemme: 

„Hvor Det dog er fuldendt, Dette Billede! Hvor 
ædelt og ægte kydſt dæffer ikke den ſtjsnne, bodfærdige 
Synderinde fine nøgne Efuldre og fin Barm med de 
lange, gule Lokker og med de fine, veldannede Hænder, 
medens det fromme, ſonderknuſte Blik taareblændet ſtirrer 
didop, hvorfra Naaden og Forbarmelſen ſtal komme! 
Man kunde blive Digter ved at betragte et ſaadant 
Kunſtverk! Ak, men jeg mangler nu desvarre aldeles 
Talent til at improviſere. J dets Sted ſtal jeg for: 
tælle Dig Noget, ſom hendtes mig i Gaar. Bor lille 
Ven, Giulio Balgetti, førte mig om i Magdalenekirken, 
og under vor Vandring viifte han mig ct Punkt og 
bad mig ftaae flille der, efterdi man, ſom han fagde 
juſt der tydeligt og grant funde høre, hvad der paa 
et andet langt fraliggende Punkt endog fun blev hyiſtet. 
Og meget rigtigt! Paa hiint andet Punkt ſtager netop 
Strifteftolen No. 6. Næppe havde jeg ftillet mig paa 
det anviifte Oted, før jeg hørte en yndig Stemme — 
Gud maa vide, hvid det var! — ſtrifte fine Hjerte 
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førger og fine (maa Synder for Pateren: Hun havde 
en Mand, fagde hun, fom hun elſtede — ja hun elffede 
ham, og han elffede hende; han var fan god imod 
hende og lød hende have megen Frihed — fort, hun 
lod Manden vederfares al den Ret, han kunde forlange, 
Gud bevares! — men — hun elffede nu ogfaa en 
Anden! — Hans Navn nævnede hun ikke; det vilde 
ellers ret have moret mig! Det maa nu være cen af 
vore unge, ſmukke Herrer her i Byen! Denne Anden 
elffede hun da — hun kunde ikke andet, ſagde det 
ſtakkels Barn, og meente ogſaa, at hendes Hjerte vel 
havde Rum til ham ved Siden af Manden. fan var 
faa ædel Denne Anden, faa elſtelig, faa ſmuk, og han 
tilbad hende — nei! det var hende en Umulighed at 
nægte ham Noget! desuden — naar Manden iffe vidſte 
det, faa var det ham jo ingen Smerte; men om han 
faa end fif det at vite, og hang Kjærlighed til hende 
var fand, ſaa maatte han jo tilgive hende og blive 
ved at elffe hende fremdeles — og meget andet Saadant. 
Hun håvde nu, fortalte hun, lovet ham en Sammen⸗ 
fomft denne Morgen tidligt — nu maa Stevnemødet 
altſaa finde Sted! — og faft befluttet for hans og 
hendes Roligheds Skyld at tilftaae ham Alt; thi faa 
meente hun, — hører Du? fan meente hun, vilde 
dette nok fnart gane over. Det er det, fom de franſte 
Damer falde passer ses caprices! Tilſidſt bad hun 
VIII. 7 
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da meget gracieuft om Abfolution i Forveien — det 
er fan beqvemt! — og hun fif den. Hvad ſynes Du, 
min Sjæl! om Alt dette?” ſagde Mardefen, idet han 
reiſte fig fra fit rædfomme Sæde, hvor al Bevægelfe 
var fvundet, 

„Nei,“ vedblev han i en fpøgefuld Tone, , vore 
gode Præfter ere altfor føielige — at ſige i Alminde— 
lighed! — thi vor gamle Don Gregorio vilde nok 
ganffe anderledes have taget Dig i Sole, hvis Du —“ 
fortfatte han, medens han langfomt lagde Hovedpuden 
tilbage paa fit Sted og flog Teppet tilfide. Det var 
Architecten Giulio Balzetti; han aandede iffe mere. 

„Har Du nylig været i Sfrifteftolen, min Laura?” 
ſpurgte Marcheſen. 

Der kom intet Svar. 

„Nu ftaaer min Engel vift igjen med Knappenaale 
i Munden, og jeg har dog faa tidt tryglet Dig om at 
lade det være! Er det længe fiden, Du var til Skrifte? 
gientog han med forftærfet Stemme. 

„Nei!“ fvarede den unge Frue med halvgqvalt Røft. 

„Apropos!“ ſagde Marcheſen, idet han dakkede 
det grægfeligt fordreiede og blage Anſigt til med Teppet, 
„vi følges vel ad til Kirkefeſten i Dag? Præcis ved 
Middag begynder Procesſionen, og da lader jeg fpænde 
for. Vi maae ikke forfømme det.” 

Gan traadte ind i Baaflædningsværelfet, Den 
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unge Kone fad i en flor Læneftol, hendes fyldige, forte 
Fletninger hængte ned til begge Sider, Dødens Bleghed 
dæffede hendes Kinder og Bande, og begge Gænder 
hvilede paa Knaerne. 

„Hvad feiler Dig, elftede Barn?” ſagde Marcheſen 
med inderlig Blidhed og uforandret Venlighed' paa 
Læberne. „Du er nok fommet for tidligt op, min 
Lille? — og faa anftrænger Du Dig ogſaa alene med 
din Baaffædning!. Hvor er Pippetta? Nu ſtal jeg 
ringe!” 

' Gan traf i Klokkeſtrengen, nærmede fig til fin 
Kone, trykkede et Kys paa hendes Pande og forlod 
Varelſet. 

J Middagsſtunden, da alle Stadens Klokker klang 
feſtligt, holdt Marcheſens rigt forgyldte Stadsvogn, 
forfpændt med fire, med gyldne Qvaſter prydede Skimler, 
i Paladſets hvælvede Port, og en Svarm af foftbart 
galonerede Pager, Løbere, Tjenere og Jægere ſtod, 
ventende paa Herſtabet. ; 

Det varede heller ei længe, for Marcheſen i glim⸗ 
rendte Hofdragt, med Stjerne paa Bryftet og Hatten i 
den ene Haand, ved den anden førte fin unge, deilige, 
men dodblege Frue: med Anſtand og Sürlighed ned ad 
de brede Marmortrapper. Medens hendes Anfigt 
ſyntes foldt og forftenet ſom Statuerne, de (frede forbi, 
ſtraalede hans Øine med en ufædvanlig Livlighed og 
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Glands. Lakaierne ſtrommede til, Vognen blev aabnet, 
de ſtege ind, og ud foer den af Paladſet, hen gjennem 
Gader, over Torve, medens de Vandrende vendte fig 
om og fagde til hverandre: „Der fjører et lykkeligt Par!” 

Architecten var forfvundet. Ingen anede, at han 
paa Feſtens Dag laae død og blaa, med radſomt førs 
dreiet Anſigt en ung Dames Garderobe paa Gulvet, 
mellem Papæffer og Skoe; eller at han næfte Nat 
hemmeligt ved Fruens gamle, troe Tjener pan et 
ſels Ryg blev transporteret til en nærliggende Bjergs 
hule og der nedſtyrtet. 

Til et Magdaleneflofter ſtjenkede hun en betydelig 
Sum for hang Sjæls Frelfe. 

Munfen Don Gregorio — den fine Verdens 
yndede Skriftefader — blev ogſaa favnet; men han 
ſmagtede fin øvrige Levetid i et underjordiſt Fængfel 
i et Camaldolenſer⸗Kloſter, hvorhen Marcheſens Ind⸗ 
flydelfe havde bragt ham. 

Ut Sfrifteftolen blev flyttet, begriber man let. 

Marcheſen berørte aldrig denne Sag for fin Kone; 
ſaavel i Verden, fom i fit Hjem behandlede han hende 
tilfyneladende med ſtor Agtelſe, ja ſtundom endog med 
en ham ellers iffe egen Omhed. Men i hendes Sos 
vefammer fatte han aldrig mere fin Fod. 


Én gæun, 


»Gaaer den naadige Froken iffe med ned i Haugen?” 

— Det var en flor, velſtabt Dame paa henved fyrres 
tyve Aar, med mørkt Haar og bruun Teint, ildfulde, 
førte Øine og regelmæsfige, ſmukke Træf, der, idet Gun 
for Speilet i Haugeſalen tog en pailleguul Silkehat 
paa og ordnede fit Toilette, i en ſtjodeslss, fpydig 
Zone henfaftede dette Spørgsmaal. 

Den Perſon, til hvem det var henvendt, var en 
ung Pige, fom flod i Vinduesfordybningen, hvor hun, 
lænende fin lille, bøielige Skabning og ftøttet paa den 
ene Arm, ſom Det ſyntes, tanfcløft bladede i en ops 
flagen Bog. En morkebruun Sillekjole og en lille, 
fin Snor af blodrøde Coraller forhsiede hendes 
Skuldres [mægtende Hvidhed. Hun løftede Hurtigt det 
blonde Hoved iveiret og (varede fort: „Nei!“ medens 
de blaae Øine forſtende og ſtarpt lode et Blilk fare 
rundt i den elegante Salon. 

Uden videre at fortfætte Samtalen gif Baronesſe 
B., efterat have dreiet fig et Bar Gange til Hoire og 
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Venſtre for Speilet og med Velbehag feet det ſtore 
Shawl drappere fig ned om hendes fraftige Figur, ud 
af Døren og ned ad Haugetrappen, hvor Baronen alt 
længe taalmodigen havde ventet paa hende. Hun 
modtog den lille, ſpinkle, bleggule Herres Arm, ſom 
han fiirligen bød hende, og Begge forfvandt fnart i 
den ſtyggefulde Caftanies Allee, der fra Herregaardens 
Facade førte ned mod en So. 

Næppe vare de af Syne, før den unge Dame, 
ligeſom naar man vaagner af en Drøm, med et dybt 
Suk luftede Bogen i, hævede fin fine, men fyldige 
Figur og traadte et Par Skridt frem i Varelſet, hvor 
hun endnu et Par Secunder blev ftaaende, ſom tvivl⸗ 
raadig og ubeſtemt. Pludſelig vendte hun fig, fom om 
en indre Kamp var endt, og ilede med rodmende 
Kinder og lette Fied raſt ind i et tilſtodende Værelfe. 
Gun faae fig forfigtig om og aabnede endnu en Dør. 
Med fpeidende Blik og næppe dragende ande nærmede 
hun fig et tredie Kammer. Det var Baronens Arbeide: 
Varelſe. Sagte luftede hun Døren efter fig og gif 
langfomt hen til en ſtor Mahogny-Secretaire, fremtog 
af Barmen en Nøgle og aabnede Klappen. En af de 
mange, med Perlemoer indlagte Stuffer traf hun ud 
og betragtede Indholdet. Det var koſtbare Daaſer, 
brillante Ringe og andre Bijouterier i couleurte Saffians 
Futteraler. Hun fijød den ind og drog en anden 
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inge Kone fad i em for Laneſtol, 
Yletvinger hængte ned til begge Sider. Dodens Bled! 
Sande, 98 begge Gænder 
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op, ſtak begge Tommelfingre ind i Veſtens ÆArmegab 
og betragtede hende nogle Øiebliffe med — man kunde 
næften ſige — glubende Øine, medens ct fælt Smiil 
bævede under de forte Muftader. 

„Naa da! det fan jeg lide, min ſmukke Couſine!“ 
begyndte han i en infolent Tone, „ſaa De holder nok 
af min Faders Louisdorer? De vilde ſaadan faa ſmaat 
forſyne Dem? Ikke fandt? — Men veed De nu ogfaa, 
hvad dette gjælder? Seer De, jeg lader nu ftrar fpænde 
for; De maa gjøre en lille Sviptour hen til Birke⸗ 
dommerens. Bær iffe bange! De reiſer iffe alene; 
jeg følger med, og Jørgen ogſaa. Bi To have jo 
feet Alt, og et Var Vidner ere faa aldeles rigtigt paa 
deres Plads ved et Tyvsforhor!“ 

Den unge Pige ffjælvede ved dette Ord, men ſaae 
ikke op. 

„Hvor fnildt bar De Dem ikke ad i Eftermiddags 
for at fane denne Nøgle, hvor nemt fif de den ikke 
flilt fra det øvrige Knippe, fom min Fader nu troer 
at bære fuldtalligt i fin Lomme, ſtakkels Mand! Men 
jeg fane det! De er ikke rigtig behændig!” 

Som ved en fortvivlet Kraftanftrængelfe vilde 
Frokenen lægge Guldet fra fig paa Secretairens Klap ; 
Rullen trillede paa Gulvet. 

»Det er, fom jeg figer,” vedblev Jagtjunkeren, 
» De er flet iffe behændig; men det kommer nok!“ 
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Bed denne gruſomme Spot kaſtede den unge Dame 
et [aa ſonderknuuſt Blif paa den Ubarmhiertige, at det 
med Get ſyntes at forvandle ham. Hans Anſigts Ud⸗ 
tryk blev alvorligt; men det Barſte og Haanlige var 
forfvundet Deraf, og hang Holdning antog en mere 
mild Characteer. 

„Ja, jeg burde jo egentlig,” fagde han med rolig 
Stemme, „jeg burde jo angive Dem. Men,” tilfølede 
han med et fødligt Smiil og i en sm Tone, „jeg er 
ikke fan haardhjertet, fom De maaſtee troer. Jeg vil 
tie, min egen lille Jeannette! men min Taushed fordrer 
Taknemlighed. Yndige Barn! jeg vil jo tie, vær rolig 
og hør mig! Min dumme Jørgen indbilder jeg, at 
det Hele var en Spade; og han troer, hvad jeg vil, 
han ſtal troe. Og paa mig felv fan De nu faa 
nydeligt luffe Munden, naar De vil — ſtal jeg fige 
Dem, hvorledes? — Jeg lover Dem at tie og glemme 
Alt,” gjentog Baronen forſikkrende, idet han forføgte 
at lægge fin Arm om Pigens fine Taille, „men, Gud 
ftraffe mig! ogſaa fun under en eneſte Betingelſe, — 
at De, min føde Unge!“ — her ſank hang Stemme 
ned til en næften ubørlig Hviffen, fom om fan felv 
bluedes ved at høre fine egne Ord. 

Men Gun hørte dem. Hun hørte Hart og tydes 
ligt hvert enkelt Ord og fattede det Heles Mening; 
og de virkede paa hende fom et Tordenflag, ſom et 
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pludfeligt, raſende Orfanftød. Hun hørte; og alle 
hendes Sjæls Strænge vibrerede krampagtigt, og deres 
vilde, rædfomme Disſonants vafte fjende af den For 
ftenelfe, hvori bun ſyntes hentryllet. Sammenſunken, 
fortabt havde hun. hidtil faaet; men det Afſtyelige, 
fom var traadt hende faa nær, havde ligefom en elec⸗ 
triſt Virkning paa hendes hele Bæfen. Hun. hævede 
Hovedet ftolt, hendes mørfeblaae Dine betragtede Yng⸗ 
lingen foldt og alvorligt, hendes Kinder blusſede iffe; 
den lille, flanfe Hebe ſtod nu der i dette Øieblif, ſtreng 
og ftor fom en Juno. 

„Lad fpænde for, Herr Baron!” fagde hun med 
en faft Stemme, „angiv mig [om Tyv! — tilintetgjør 
mig, paa hvad. anden Maade De vil; jeg er. beredt 
paa Alt, jeg er jo overbeviiſt ved Vidner og flal ikke 
benægte Factum. Men De — De trocr det ikke [elv 
— De vecd,. at De feiler! Dem vil jeg her fige, for 
hvis Styld jeg har foretaget mig et fan tvetydigt 
Sfridt. De felv er Grunden. Men hvorledeg? og 
til hvilket Maal? det nævner jeg Dem iffe'. Kun. dette 
maa og ffal De vide — og jeg fan. nu med fold Ro 
fige Det — jeg har elſtet Dem! min hele Sjæl har 
tilhørt Dem! Hemmeligt, fom i et Bjergværts dybefte 
Schacht, laae min Kjærlighed ſtjult her! Jeg har elſtet 
Dem, figer jeg; thi det er nu, ſom om det aldrig havde 
været, De ſtudſer? Min Tilſtaaelſe forbaufer Dem? 
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Det undrer Dem at fee mig fan fold?” vedblev Frøs 
fenen, idet hun mod fin Villie fteeg i Lidenffabelighen, 
„ah, De fjender mig ikke! Tro ikke, at jeg vilde 
frygtet — tro iffe, at jeg tilbeder en fold, beregnet 
Uffyldigheds Afgud — jeg foragter den! thi min Sjæl 
er fri, og mit Hjerte varmt og ſterkt. — O, De veed 
ikke — Hvad var det, De ſagde? — O, for en Time 
fiden — og De fulde ikke have kommet til at falde 
det en Seier, — ſaalidt fom jeg vilde kaldet det en 
Svaghed af mig, — ikke et Offer! Deri ligger Kjærs 
lighedens Styrke! — Men nu — De har felv udſlukket 
mit Hjerte — for evig! og jeg faner nu ſaaledes, at 
feg feer Dybt ned paa Dem! — Lad fpænde for, Herr 
Baton! jeg er beredt til at følge Dem og Jørgen !-— 
Dog,” lagde hun til efter et Diebliks Betankning, fom 
greben af en pludfelig Tanke, idet hun ſendte Junkeren 
et befynderligt Blik — ,fjæmp iffe med mig! De 
ſeirer ifte! Det faner ffart for mig, hvad jeg Har at 
gjøre — min Plan er lagt! og De ſtal fomme til 
at minded denne Stund! Men førft vil jeg Dog felv 
levere i Deres Herr Faders Haand denne Røgle!” 

Med disſe Ord lukkede bun raſt og determineret 
Geeretairen, vendte Junkeren Ryggen og forlod Værelfet. 

Under ſtedſe ſtigende Forbauſelſe, taus og ganſte 
overvældet og kuet af en ſtærkere Perſonligheds ſikkre 
Magt, hørte Junkeren med ſtirrende Dine og blegnende 
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Bande paa den unge Piges Ord. Fræfheden var 
lammet i fit inderfte Væfen, og det faldt ham end iffe 
ind at afbryde eller modfige. Hvad han hørte, var 
ham faa nyt, faa vidunderligt, at det vekkede en heel 
Verden af Tanfer i hang Sjæl, en Berden, hvori han 
befandt fig fremmed og forvildet. Og da hun nu van 
gaaet, ftod han endnu maallss ſtirrende paa Døren, 
fom lukkede fig efter hende, Blodet ſteeg ham til 
Hovedet, Aaren i Banden fvulmede, han flog den 
knyttede Næve mod Bryſtet, fom for at væffe Noget, 
der flumrede derinde, greb med begge Hænder i fit 
forte, frøllede Haar og forlod med et dybt Suk Varelſet 
ad den Bei, ban var kommet. J Gaarden kaldte han 
paa fin Jæger, fagde ham fort og barſt et Bar Ord, 
lod fig bringe en Riffel, floitede en Hund til fig og 
gif alene ud i Skoven. 

Det var Aften. J Haugeſalen brændte en Ars 
gandſt Lampe paa et ftort, rundt Bord; Haugedoren 
fod aaben, og Epringvandets Pladſten hørtes i Aftenens 
Stilhed, hvergang den naadige Frue, der i et tilſtodende, 
morkt Bærelfe fad ved et Pianoforte, gjorde en Stands⸗ 
ning i Den Anftrængelfe, hvormed hun forføgte at 
tvinge fin flærfe, men ſtingrende og tynde Stemme 
ind i Den italienſte Muſiks bløde og ſmigrende Sving⸗ 
ninger. Langt fra Døren i den dunkleſte Deel af 
Haugeſtuen fad den gamle Baron, mageligt henftraft i 
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en Læneftol; paa en broderet Skammel ved hang 
Fodder fad Froken Jeannette, med begge Armene paa 
hang Knae; medens disſe To med hvijfende Stemme 
førte en ſagte Samtale, holdt han Pigens ene Haand 
i fin og lod den anden altimellem med Velbehag glide 
hen over hendes blonde Loffer. 

„Som jeg figer Dig, Du havde virkelig gjort 
meget vel i at tage det Papir, lille Jeannette!“ ſagde 
Varonen med fagte Stemme, „og det var i Grunden 
faare velbetænft, at Du vilde unddrage og dog opbe⸗ 
Bare mig dette Document. Kom det i hang Moders, 
min Kone, Hænder, faa vilde det være forbi med 
hang Fremtids hele Lytte. Hendes Broder har — 
Gud maa vide, hvorledes? — faaet Nys om dette 
Papirs Exiſtents og lægger af al Magt an paa at 
fane fat derpaa; og Gun — er det nu af overdreven 
Kjærlighed til eller Sky for denne Broder, fom altid 
har tyranniferet hendes Billie, — er det en unaturlig 
Stemning mod Joſeph? — nok er det, hun vilde iffe 
tage i Betankning at opoffre Denne for Hiin. Du 
veed ſelv, hvilfe Henſyn der bevæge mig til at gane 
lempeligt tilverks i en faa filden Sag, fom denne! — 
Cen eneſte Udvei, fom vilde hæve al Ulempe og jævne 
Alt, veed jeg jo rigtig nof, men —“ ſagde Baronen 
nølende og med et Smiil. 

En Gyſen foer over den unge Piges Legeme. 
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» Ja, mit fjære Barn!" vedblev Baronen alvors 
ligere, „jeg har jo oftere tænft over den Ting, men 
fledfe forfaftet dette Middel. Kung — maa jeg dog 
fige Dig — det forefom mig før, fom dine egne Pt: 
tringer i Begyndelfen af vor Samtale maatte, hvis 
der — med din Tilladelſe — fulde være nogen rigtig 
Mening deri, ene og alene føre lil dette Refultat. 
Eller har jeg ganffe misforftaaet Dig?” 

Frokenen taug. 

„Jeg har i den Anledning, ſom fagt, havt mange 
Betænkeligheder. Den flørfte og den vigtigfte var Den, 
at I ſagtens Begge vilde modfætte Jer og tilintetgjøre 
et fandant Arrangement. Du — af! jeg er ikke blind 
før Jofephs ſtore Mangler, og kunde ikke fortænfe Dig 
deri — og Han, med fin ubændige Natur, vilde firide 
imod, fordi han, fom ct Barn, vilde betragte det [om 
en Tvang, et Baand pan hang Frihed. Desuden — 
jeg har lovet min døende Soſter at gjøre Dig Livet 
faa flart og jævnt, fom det flod i min Magt. Og 
Middelet ſtulde være et Wgteſtab! Gode Gud!” hviſtede 
Baronen med et hurtigt Blif mod den aabne Salsdot, 
hvorfra De ffingrende Toner fom. „Og et ſaadant 
Ugteffab!” Han taug. 

Ogſaa Frøfenen vedblev længe i Taushed at 
fæfte Øinene mod Gulvet, Med Eet reiſte hun fig 
hurtigt, lagde fin Arm paa Baronens Skulder og 
hviſtede ham et Bar Ord i Øret. 
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» Du vil? — Du troer?” — udbrød Baronen 
med Forundring og Henrykkelſe, „naa, Gud være lovet, 
hvis det fan ſtee! Men af, jeg frygter for ham!” 

„Hvis han vil,” fagde Den unge Dame halvfagte, 
„ſaa underfafter jeg mig Dereg Billie; men dog gjør 
jeg det til en ufravigelig Betingelfe, at den Tid, ſom 
behøves til at forberede vor Forbindelfe, maa være 
meget fort; og at vort ydre Forhold i ingen Henſeende 
forandres, at det iffe antager en vig Characteer · — 
her ſtandſede hun. 

„Jeg forftaaer Dig! Vær uden Frygt,” fjærefte 
. Barn!” gientog Baronen, , Fjender jeg min Joſeph ret, 
faa vilde han vel felv lade haant om Alt, hvad der 
betegner en Forlovelſe — Alt dette — ja, jeg fors 
faner Dig jo nof! Men vær trolig, Intet — Intet 
ſtal lægges Dig i Veien, — naar jeg førft har talt 
med ende!” 

Og han gif ind i Sideværelfet til Baronesſen. 

Frokenen var traadt hen ved Lampen, hvig fulde 
Lys beftraalede hendes blege Anſigt. Hun flod der 
længe tanfefuld og alvorlig; hvis man havde kunnet 
følge hendes Tankers Vandring, vilde man tydelig 
have fporet den Bei, ad hvilken hun tilſidſt kom til den 
Slutnirig! „Jeg vil det, og jeg maa feire!” der faa 
maleriſk udtalte fig i den fjæffe Bevægelfe, hvormed 
hun gav fig tif at gaae op og ned i Stuen. 

vii. 8 
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Ved Aftensbordet ſamledes man. Baronesſen 
blusſede, og hendes Kinder bare Spor af Taarer; men 
hun var rolig og reſigneret. Baronen ſaae tilfreds 
omfring fig, ſom Cen, der gjerne onſtede Vidner til 
en vunden Seler. 

Ogſaa Jofeph indfandt fig. Stille og mod Sad⸗ 
vane indfluttet i fig felv, fatte han fig, men nød intet. 
Med Forundring faae Moderen paa ham; den raae, 
ſtoiende Lyftighed, der ellers behagede og morede hende 
faa meget ved ham, var forfvundet; og den gamle 
Baron fif efter Bordet endogſaa Mod nok til at fores 
lægge Sønnen fine Planer og Betingelſer. Til begge 
Forældres ſtore Overrajflelfe hørte Joſeph vel uden 
Glæde, men ogſaa uden Uvillie pan deres Ord, gif med 
Sindighed ind paa ethvert Forflag og undertaftede fig 
enhver Betingelſe. 

To Maaneder efter denne Dag boede Joſeph og 
Jeannette paa en Gaard, der var dem indrømmet, og 
fom den unge Kone felv havde ladet indrette aldeles 
efter fin Phantafie. Men — man fan ogfaa fun fige: 
de boede Der ſammen; thi de levede iffe. Med 
en Fiinhed og ſeig Confeqvents, ſom ingen Diplomat 
ſtulde have ſtammet fig ved, havde den unge Baronesſe 
fra førfte Dieblik af vidſt at indrette fig ſaaledes, at 
Alt det, Der ellers pleier lidt efter lidt at udſpinde 
og væve et fortroligt Samliv, var fjernet mellem dem. 


115 





Tidens Inddeling, hendes Sydler, deres Bolig — fort, 
Alt holdt dem ſtrengt adſtilte og hindrede dem i at 
fees alene. Kun i Selſtab med Andre (anes de; men 
til ham henvendte hun end iffe da et Ord, iffe et 
Blik. Fra det Dieblik da deres Forældre pan Bryl⸗ 
lupsdagen havde forladt dem, aabnede hun iffe fine 
Læber til ham, og pan enhver Tiltale, ſom han i 
Forſtningen forføgte, forblev hun ſtum ſom en Statue. 
Medens Joſeph, der troede at forftaae hende, bar . 
dette med den Art af Refignation, fom har Haabet 
om bedre Tider i Baghaanden, og ſogte ved alvorlige, 
anſtrengende Beffjæftigelfer at dæmpe fin Smerte og 
oprette, hvad han tidligere havde forfømt, fandt Jeans 
nette Behag i at ſamle om fg en Sværm af aands 
rige Mennefter, ſaavel Damer fom Herrer; hun viifte 
fig i Verden, fom den, der til Grunden havde lært 
Den tomme Kunſt at leve i den, men interesſerede fig 
paa den anden Side med lige Kraft og Varme for alt 
det Ofjønne og Gode, ſom Bidenffab og Kunſt i deres 
hoiere Sphjære frembyde, Hun malede ſelv, muficerede, 
førte en vidtløftig Correſpondence med de forftjelligfte, 
men altid betydningsfulde Perſonligheder, beftyrede fin 
Huusholdning — ſaavidt de af hende felv fatte Græend⸗ 
fer naaede — med en faa flor Iver og Kraft, at hun 
alene derved vilde have gjort fig bemærfet, Men til 
fin Mand talede hun aldrig, end ikke et Ord; hun var 
” ge , 
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tilfyncladende fom død for ham; men for Den, der 
havde havt mindfte Kundſkab om Familiens Hemmelig⸗ 
hed, vilde det have været klart, at hun af al Magt, i 
Alt, hvad hun foretog fig, fun havde ham for Øie, at 
fun netop ftillede fin hele Færd i det flarpefte Lys, 
for vet at falde. ham i Oinene. 

Hun bar hang Raun; men dette dar ogſaa Alt! 
Hvorledes hun havde" formaaet at ſtille fig ſaaledes, 
hvad det var for en indre, uovervindelig Magt, hvor: 
ved hun havde frigjort fig, hvorved hun havde funnet, 
næften uden Modfigelje, tilbageviſe fin Wgteherre inden 
fan fnevre Skranker, ſom hun havde fat ham, o 
hvilke han aldrig forføgte eller vovede paa at overſtride, 
det er et uopdaget Myfterium. Men hver den, ſom 
vil betvivle Muligheden heraf, fjender fun lidt til den 
iibøtelige, demoniſte Sernnatur, ſon en Quindes Villie 
kan antage. 

Joſeph underkaſtede fg; -han var fom forvandlet. 
Det iraae, vilde Væfen var veget for en vig tør Ro⸗ 
lighed; men under denne glodede den flærkefte Lidenſtab 
og ulmede den fmerteligfte Ild. Han gjennemgif alle 
en haablos SKjærligheds bittreſte Qvaler; Skinſygens 
Furier beleirede hans Hjerte, Naar hun i Selſtab 
hengav fig til den livligſte, neſten barnlige Munterhed, 
naar hun paafaldende udmærkede denne eller hiin blandt 
pe Notabiliteter, der omgave hende, da leed han de uds 
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føgtefte Pinsler; men hang Udvortes forblev roligt og 
røbede Intet, thi han havde dog endnu eet Vaaben, 
hvormed han værgede fig mod Fortvivlelſe — han 
havde Haabet. 

Eet Aar var faaledes henrundet. Pan deres 
Bryllupsdag om Morgenen traadte Joſeph ind i fin 
Kones Arbeidsværelfe, hvor han forhen aldrig havde 
fat fin Fod. Han var bleeg og med førgmodigt Blik 
betragtede han den yndige, blomftrende Skabning, der 
fad for ham. Langſomt og beffedent nærmede han fig 
til hende og ſagde med Taarer i Dinene og en ufigelig 
Veemod i Stemmen! „Siig mig, Jeannette! fan jeg 
affone min Brøde?” 

Den unge Kone fvarede ikke et Ord, men reiſte 
fig fra Bergeren, hvori hun ſad, og betragtede Baronen 
med et enefte Blif. Det var et Blik, uden Kulde, 
uden Lidenſtab, uden Brede eller Had; men der var 
en Tomhed, et Øde, der laae en Ligegyldighed deri, 
det var fom en Afgrund af Haablsshed, hvori han 
lignende ſtuede ned; — og taus forlod hun Bærelfet. 

Saaledes hengif fem Aar, og hvert Aar paa 
famme Dag gjentøges den famme Scene. Paa den 
unge Baronesſe fyntes imidlertid Livet at virfe med al 
fin Styrfning og Opvæffelfe; hendes Aand var frijt 
og livlig, hendes Kinders Purpur, hendes Dines Glands 
vedligeholdt fig ufalmet og uſpekket. Baronens Ud⸗ 
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vortes forandredes; bleeg og mager, ſyntes han af» 
fræftet, og fun den raſtlsſe Virkſomhed, hvori han 
føgte at kappes med hende, røbede den Kraft, han 
endnu befad, og hang forte Dines Glands den Ild, der 
bande bevægede og fortærede hang Vaſen. 

Den fjette Bryllupsdag kom. Jeannette flød juft 
ved Vinduet i fit Værelfe og indaandede med Velbehag 
den friſte Morgenluft og Duften af en Mængde Blomſter, 
ſom Gartneren nylig havde ladet bringe op. Da 
aabnedes Doren med Larm, hun vendte ſig om og 
ſaae — ſin Mand komme ſpringende ind. Paa Hove⸗ 
det bar han en ſtor, plump Krands af Eegeblade, og i 
Haanden holdt han en Floite. Han fnælede førft med 
comiſt Ydmyghed for den forbaufede unge Dame, op⸗ 
ramfede en lang latinſt Anraabelfe til Pomona og gav 
fig derpaa til at dandſe med de vildefte Spring og 
naragtigfte Caprioler, medens han aflokkede Floiten de 
afſtyeligſte Hviin. 

Hendes Arbeide var ſtandſet — eller ffal man 
rettere fige — hendes Vark var fuldendt: han var 
vanvittig. . 

Det Enefte, hvorpaa hun i faa lang Tid havde 
rettet alle fine Tanfer, nemlig at hæve fig og ſtaae 
over den, der havde villet fornedre hende faa dybt, 
ganſte at beherſte ham uden felv at vige et Haarsbred; 
dette Drivhjul, der havde fat afle hendes Kræfter i 
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Sving; denne hemmelige Kraft, fom idelig og udeluk⸗ 
fende havde omfpændt hendes Sjæl; Dette enefte Maal, 
fom hendes Øine uden at trætteg uafladeligt havde 
ftirret paa: Alt Dette var nu fjernet, flandfet, ſlappet, 
forfvundet. Det var, ſom om alle Støtter, hvorpaa 
hendes Livskraft og hele Væren hvilede, paa een Gang 
vare dragne bort under hende. Hun ſank, fom tilintet⸗ 
giort, ſammen, og i en utrolig fort Tid var hun iffe 
mere. 


3 Zjertes Guude. 


Det var i Aaret 18 — en ſmuk, klar Eftermiddag i 
Auguſt Maaned, da tvende unge Forftelever, knebels⸗ 
bartede, folbrændte, og ledfagede af deres Hunde flen: 
drede langſomt gjennem Tykningen i den vidtløftige 
Sfovftræfning, der dekker Hoilandet og Sletten mellem 
de to Byer R. og A. og flyder fig lige til Kyſten, 
hvor dens yderſte Punkt benævnes L—hoved. Med 
Moie banede de unge Herrer fig Bei op ad en fil 
Sfraaning, gjennem Brombær og Hasler. Et Sted 
paa Hoiden ſtjenkede et Gab i Skoven fri Udfigt til 
Sletten. Her ftandfede den Ældre og raabte, idet han 
pegede paa et Herreſede, fom i det Fjerne med Gavle, 
Spiir og blinkende Vinduer hævede fig paa den rige 
Plaine: „Gid jeg i dette Øieblif var derovre!” 

„Hos Grevinde v. L.?“ fagde den Yngre leende, 
„aa, hvad vilde Du der?” 

„Hvad jeg vilde?” ſpurgte den Førfte ivrigt, „ja 
hør! veed Du hvad: derfom Du, fom jeg, endog fun 
cen Gang havde været i Selffab med hende, faa vilde 
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det være Dig en Umulighed, ikke at gjøre et ſaadant 
Onſke, hvergang Du tænfte paa hende! — Ja, nu 
har hun det godt, den Sjæl! men Tu ſtulde bare have 
fjendt noget til det Huus, da Han levede. Han døde, 
den Rakkerhund, for et Aar fiden, og dengang var Du 
iffe her. endnu. Jo, det var en Mand, fan Du troe! 
Jeg feer, at det ſkeer hvert Dieblik, og dog fan jeg 
ikke fane det ind i mit fiirfantede Hoved, hvor det er 
muligt, at en Pige fan blive cujoneret til at tage en 
Mand, fom hun hverten elſter eller nogenſinde fan 
komme til — jeg vil ikke flige — at elffe, men blot at 
taale. Man ſtulde troe, at Fruentimmerne flet iffe 
befad nogen Characteerfaſthed; men de bevife det ſaa⸗ 
meget des tydeligere fiden efter, Gud bedre det! Saadan 
Noget feer nu hver Dag og overalt, og ſelv vore 
Bønder ere i denne Henſeende flet iffe et Haar bedre 
end de Fornemme. Hun var ikke mere end ferten Aar 
gammel, tænf Dig engang! da hun — ſom det hed 
for at holde Skillingerne ſammen — maatte gifte fig 
med Det Afſtum. En Karl, faa fuld af Skab, ſom 
Manden i Evangelium, faa gammel, at han mageligt 
kunde været hendes Oldefader, — fort ſagt, Trodſte 
fra Rod til Top! Det lader jeg endda gaae, ſtjondt 
det maa være Drøit nof for et ſaadant ungt Pigebarn; 
men faa var han gjerrig, Du! — Gud, hvor jeg hader 
Øjerrighed! — og faa var han faa nederdrægtig ond 





125 


imod hende og pinede og plagede hende fra Morgen 
til Aften, faa at det Aar, hun tilbragte hos ham ſom 
hang Kone, ſagtens maa have erhvervet hende i det 
Mindſte een Tille Evigſalighed hisfet; thi taalmodig ſom 
et Lam ffal hun have været. Gaa tog da en vis Mand 
ham, — ja, for det er jeg. nu overtydet om, at det 
er gaaet ham daarligt, — og fiden den Tid" lever hun 
ſom Blommen i et Æg, fin egen Herre og Cierinde 
af disſe herlige Godfer. Og hun fortjente meget Mere!” 

„Hvor fane Du hende den ene Gang?” fpurgte 
den Yngre nygsgierrig. 

„Det ſtal jeg fige Dig! Det var faamæn paa et 
Bal, iffe mere end to Maaneder efter - hans Død; thi 
hun generer fig iffe, det prægtige Fruentimmer! Slige 
philiſteragtige Henſyn bryder hun fig iffe om. Og 
hvad havde hun da ogſaa at græmme fig over? Dog 
førge giorde hun, — forſtaa mig vet, hun var flædt 
i Sorg; men det' var flet ikke til hendes Stade. Lille 
er hun, juft ſaadan fom jeg fan lide det, lille, men 
fin og rund; og faa var hun flet iffe pyntet; iffe 
faameget fom en Collier, et Armbaand, en Broche, ikke 
engang Ørenringe bar hun! Det lader til, at hun hader 
al faadan paahængt Stadé, og hun trænger, fandt 
for Herren! heller iffe dertil! Og hvor hun faa dog 
var nydelig — det er iffe til at beſtrive. Saadan 
en Hale! ſaadanne Arme! ſaadan en Figur! Haaret 
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ganffe glat over den klogtige Pande, iffe en Bukkel 
eller Krølle, og fan den fvære, blonde Fletning i Nakken 
— ja, og en Nakke — aa, Gud give jeg var Poet! 
Noget faa blændende har jeg aldrig feet!” 

„Du rimer jo allerede!” 

„Saa? ja, det er iffe urimeligt, at det kommer 
af fig felv, naar man tænker paa en ſaadan Øjenftand, 
— det er iffe at undres over. Men hvad flal jeg faa 
fige Dig om hendes Anfigt,” lagde den Ældre til i en 
comiſt veemødig Tone, „hvad ſtal jeg fige om et ſaa⸗ 
dant Anfigt, fom aldeles iffe gjør Fordring paa at være 
ſmukt, men fom dog er noget af det Deiligfte, Guds 
herren har ffabt paa denne Jord og tilladt 08 fyndige 
Menneffer at fee paa? Hun har da, Himlen være lovet ! 
iffe ſaadan et faiferligt Ørnenæb, fom vor Madame 
derhjemme; nei, hun har en flin Naſe, en characteri⸗ 
ſtiſt Neſe, en Næfe, ſom veed, hvad den vil og betyder, 
— og faa en fmilende, veltalende Mund. Ja; hvor 
hun fan tale! Saa fløgtigt, ſom Dronningen af Saba, 
og viftnof meget moerſommere end hendes arabifte 
Majeftæt. Det er beftemt en Her, den lille Grevinde! 
Alt hvad der kommer hende nær, det træffer hun til 
fig. Det er iffe denne ubevidfte Tiltræfning, fom faa 
mange andre ſmukke Fruentimmer udøve; nei, hun veed 
det meget godt felv, og det lader til, at det egentlig 
er hendes Studium. Men netop af den Grund, maa 
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jeg fige Dig, at være gift med hende, det vilde jeg | 
iffe for al den Deel i Verden; thi ſtjondt jeg tør give | 
min Hals til Vant paa, at hun i Evighed aldrig vilde 
efler kunde foretage noget hende Uværdigt, — det er 
Dog det meeſt afgiorte Coquetterie, — og jeg holdt 
Det aldrig ud!” 
»Du behøver iffe at blive faa ivrig,” fagde den 
Anden leende, „Du bliver vel nok fri for det!” 
»Sagteng"! fvarede den Wldre med ct dybt Suk; 
men hvad det var jeg vilde fige: hvordan det egentlig 
traf fig, at jeg juſt hiin Aften kom til. at dandſe og 
tale faa meget med hende, det veed jeg næften iffe felv; 
men det ſteete. Ja, beflægtede Sjæle, min Ben! finde 
hinanden. fun mærfede vel, at jeg ikke er nogen raa 
Philiſter, at jeg kunde fpadfe og taale en Spads; hun 
fane, at jeg dandſede pasſabelt, og faa — naar vi iffe 
dandſede, faa talede vi fammen. Ja hør, veed Du 
hvad,” vedblev den unge Mand, idet han med Selv- 
tilfredehed ſaae ned ad fin kraftige, elaſtiſte Figur, , hun 
Runde ſgu godt lide mig, den lille Grevinde!” 
»Gvordan dandſer hun?” fpurgte den Yngre. 
»Gvordan hun dandfer? ſom — ſom — ja, hendes 
hele Bæfen er Muſik, enhver Bevægelfe af hendes Ho— 
ved, hendes Arm, hendes Fod er Dandé; og naar hun 
temmelig bittert gjør Nat af vore. jammerlige Dandfer« 
inder derinde i Byen, faa gjør hun det med julbfommen 
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Ret. Overhovedet maa jeg fige Dig, at hun har Ret, 
hun er felv en Berettigelſe, og det er en Umulighed, 
at hun nogenfinde fan have Uret!” 

„Aa, Du er jo halvgal!“ , 

„Ikke faa halvgal endda! Jeg vilde ønffe, at Du 
flyv — dog nei, det vilde jeg ikke ønfle, thi der hører 
et ftærfere Hoved og Hjerte, end dit er, til at holde 
en faadan Kamp ud. Nei, hold Du Dig til din 
Tante, vor naadige Mama derhjemme!” 

„Lad Du min Tante være den, hun er. Det er 
faamæn en forftandig Kone, og der er Mange, fom 
finde hende ſmuk endnu!” 

„Ja, Du f. Ex., men det er da nok ogſaa paa 
Familieſtabets Vegne. Forſtandig? aa ja, naar hun. 
bare ikke prædifede faa meget for fine Børn, iftedetfor 
at opdrage dem. De føde, velfignede Unger! jeg elffer 
dem netop, fordi de ere faa allerfjæreft uartige imellem, 
og jeg kunde ærgre mig fort, naar jeg tænfer paa, at 
hun ved fine lange Taler maaffee fan fordærve mig 
dem og gjøre dem fatte og gamle. Nei, da forftaaer 
jeg felv og Forftmefteren langt bedre at opdrage dem, 
og de hænge ogſaa ſom Borrer ved og, medens de 
ſtaae med ſty Refpect for Mama. Men ſmuk? Caas 
Dan en umaadelig lang, tynd Figur, faadant et ſmalt, 
blegt og alvorligt Anfigt! Og naar hun (aa ved Bordet 
holder fine Taler, hvori der — ſynes mig — altid 
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er Spidfer og Spyd, faa fætter al hendes Anfigts Rodme 
fig paa den yderfte Naſetip. Jeg begriber iffe, hvor 
denne Forſtmeſter, denne deilige, kraftige Mand, dette 
Dygtige, begavede Menneffe, denne muntre, vittige Fyr 
har funnet forelſte fig i hende! Hun er jo desuden 
betydelig ældre end han, fire Aar troer jeg. Nu er 
han fer og tredive Aar gammel, altſaa hun fyrretyve.” 

»Ja, men Du feer dog, at de leve lykkeligt 
fammen, og det maa dog være af Kjærlighed.” 

.Aa ja faamæn! Kjærlighed er blind!” vedblev 
Den Forſte med et ironiſt Smiil paa Læberne og gav 
fig, idet han hængte fin Riffel over Skulderen, til at 
gaae videre gjennem Krattet. „Jeg feer, at der er 
Intet at udfætte paa deres Samliv, flet Intet! det bes 
undrer jeg ham for. Men Kjærlighed — nei, hvor 
er det muligt at elſte en faadan tør Prædifemaftine?” 

»Du er virkelig altfor ubillig mod hende; ſaavel 
hendes Indre, fom Ydre er langt bedre, end Du 
ſtildrer det!” 

»Ha ja vift,” fvarede den Anden godmodigt, „det 
er jo forreſten en meget brav Kone, men hun er nu 
engang iffe efter min Smag. Gud velfigne hende! 
hun funde gjerne give os Hver to Haandklader om 
Ugen!= 

Leende fortſatte de to unge Jægere deres Van— 
dring paa Rygningen af den Høiftræfning, de havde 
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befteget, vadende med dereg lange Støvler gjennem 
Bregner og fpæde Bøgeffud; da ſtandſede den Ældre 
opmærffom: 

„Men hvor blev Hundene af? Tekel! Diana! 
ici!“ 

Noget bag ved dem til Venſtre inde i Krattet 
hortes Hundene ſtærkt halſende. Lidt efter viiſte den 
Ene fig ved den højere Tykning af Buſte og Træer, 
fom ganſte bedætfede og ſtjulte Sfraaningen; men den 
forfvandt hurtigt igien og kom atter tilbage, beftandig 
befvarende Kammeratens fjernere Etøien og Gisen. 

» Der maa være Noget,” fagde den meget talende 
Herre, „kom! lad 08 fee, hvad det er!” og de fulgte 
Hundens Spor. i 

Efterat de med Befvær vare trængte ind gjennem 
det tæt ſammengroede Krat, kom de til en ganfte lille 
aaben Plet, hemmelig og yndig. Den laae lige ved 
Den brat nedſtigende Skraaning af Højden, var rundt 
om tæt tillukket med Hvidtjørn=Bufte, Avnbøg og 
Hasler, og ved den ene Side hævede fig et ældgammelt, 
men fundt og løvrigt Egetre. Naar man flod opreiſt, 
havde man ud over det ſtraat nedftigende Krat og den 
nedenfor liggende Sfov en viid Udfigt til Sletten; 
men naar man fatte fig ned, var man aldeles fjult 
for Verden og fane fun Himlen. Bag Egetræet ſaaes 
Spor af en meget lidet betraadt Indgang. — Det 
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Forſte, der faldt de unge Herrer i Øinene, da de vare 
traadte ind, var Forfimefteren, v. G., der Iaae paa 
” Ryggen under Egen, medens Honſehunden fad ved 
Siden af ham med ſpidſede Oren og betragtede ham 
med urolig Opmarkſomhed. 

»Ligger han her og ſover!“ fagde den Ældre 
forundret; men i det Samme udftødte den Yngre, der 
var traadt nærmere til, et høit Skrig af Forfærdelfe, 
og da de betragtede ham nøiere, fane de, at hang hvide 
Veſt var ganffe gjennemtrængt og vædet af Blod. - 
Den Yngre vilde fafte fig over ham og reife ham op; 
men den Anden greb ham i Armen og holdt ham 
tilbage. . 

„Stop, Kammerat! ikke faa raſt!“ 

„Han er død!" hviffede den Yngre, „han har 
faaet Blodſtyrtning!“ 

„Gud bedre det for Blodftyrtning!” ſparede 
Bennen, ,, feer Du ikke den Aabning indenfor Veſten? der 
kommer Blodet fra. Rør ham iffe, før jeg er færdig! 
eller, løb hellere hurtigt ned til Skovfogden hiftovre og 
bring et Par Folk og nogle Lægter med. Skynd Dig!” 

Da han var gaaet, traf den Ældre fin Jagtkniv, 
afhuggede nogle Hagfelgrene, og betegnede, ved paa 
pasſende Steder at ſtikke dem i Grønfværen, Ligets 
Stilling og de øvrige Tings Leie. 

Forſtmeſteren laage paa Ryggen under Egen med 
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Hovedet fløttet mod dennes knudrede Rod, den ene 
Haand i Skjodet, den anden lidt udftrakt fra Kroppen. 
Gang forte Riffel lage lidt neden for hang Fødder, 
Viben vendte opad mod ham, den var nylig afffudt, 
og det fane ud, fom om han felv havde gjort det 
dræbende Skud. Anfigtet var mildt, ſmilende og roligt, 
ſom man figer, det pleier at være hog dem, der ere 
dræbte ved Stud, medens derimod hos Dem, der mifte 
Livet ved et Stik, almindeligviig findes fordreiede An⸗ 
ſigtsmuſtler. Den Dødes graae Filtehat laane i Grægfet 
et Bar Sfridt fra ham, og de forte, krollede Lokter, 
det ftærfe Stjæg hævede nu ſaameget mere den Bleg⸗ 
hed, der havde udbredt fig over de ædle, regelmasſige 
træet. 

Da den unge Mand havde fuldendt fit befindige 
Arbeide, ſtottede han fig til fin Bosſe og betragtede 
med alvorligt, tankefuldt Blik fin Ven, der laae der, 
fom om han ſlumrede fødeligt, og hang Tanfer vans 
drede tungfindige og medynksfulde mellem den Dødes 
Fred og den Fred i hang Hjem, der nu fnart ffulde 
forvandles til Klager. Efter fort Tids. Forløb kom 
hang Kammerat tilbage; ham fulgte Skovfogden felv 
og et Par Karle. Af to medbragte Lægter og nogle 
afhugne Grene Dannedes en Baare, hvorpaa man for⸗ 
figtigt lagde den Døde, der endnu iffe var fold, og 
ſaaledes fatte det førgelige Tog fig i Bevagelſe til 
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Forſtmeſterens Bolig, der læne tæt ved Udkanten af 
Skoven. Fra Skopfogdens Huus var der hurtigt (endt 
Bud efter en Læge og Birkedommeren. 

Udenfor Haugeſtuen i Forſtmeſterens Huus, under 
et fort, ſtyggefuldt Kaftanietræ fad Fru v. G. med fit 
Sytsi paa Sfjødet; paa en rund Græsplet, i hvis 
Midte en gammeldags Solflive flod, tumlede fig to 
ſmukke Børn og legede med en gammel Gedebuk; 
Drengen omtrent ti Aar, og den lille Pige henved otte 
Aar gammel. Deres livlige Stsien bragte af og til 
Moderen til at hæve det fænfede Hoved, og Aftenſolen 
ſaae da eet af disſe blege, - hoitidelige, man kunde næften 
fige, ſtrenge Anfigter, hvis tilfyneladende Kulde faa let 
forleder en mindre Klartfeende til en overålet Dom. 
Her, alene med fig felv, lod hun fine mørkebrune, mes 
lancholſte Dine med ufigelig, næften veemodig Glæde 
hvile paa de,Smaa og følge deres flagrende Flugt. 
"Men hendes Hjertes ftille Fryd, alle de fredelige Tanker, 
det hufede, ſtulde fnart og for evig opſtremmes og 
flygte; thi ind ad Haugeporten traadte juſt nu den 
Ældre af de to unge Forftelever og nærmede fig til 
det Sted, hvor hun fab. 

„Hvad bringer De, Herr v. W.?“ fagde Fruen 
noget forundret, medens han taus fatte fig paa en 
Haugeſtol foran hende, „det feer jo ud, fom om De 
tet Havde noget meget Alvorligt paa Hjertet! Min 
Gud, hvad feiler Dem? har De grædt?” 
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Den unge Mand tog begge hendes Hander og 
tryffede dem heftigt mellem fine. 

„Fru v. G.! De har vel Grund til iffe altid 
ret at lide mig, jeg veed det jo nok! og netop denne 
Folelſe gjør mig det dobbelt fmerteligt, at De af mig 
ſtal forberedes paa at høre noget — og De maa 
Desværre høre det ftrar, — noget faa Bittert! — det 
… Ekræffeligfte, der fan ramme Dem. Jeg beder Dem, 
fat Dem! Deer jo ſtark, ikke fan? Viis det nu, thi 
De behøver Styrke!” 

„Saa tal dog, tal!” udbrød. gru v. G. med en 
Utaalmodighed, der ellerg iffe var hende egen, medens 
hun drog Den lille Pige, fom tilligemed Broderen var 
kommet til og betragtede nysgjerrigt deres Ben, til fig 
og caresſerede hendes krollede, guulbrune Haar. Og 
han fortalte; med fagte Stemme, faa nølende fom hang 
egen Bevægelfe tilod ham det, ad mange Omveie, 
ftedfe ſogende de mildeſte Udtryf, for ligeſom at dælfe 
det Rædfelsfulde i fin Beretning, nærmede han fig til 
Slutningen, da netop Skovfogdens Folk bare Liget ind 
i Haugen. Bedrøvede og trætte [atte de Baaren for. 
figtigt i det bløde Græs. 

Fru v. &. blev ubevægelig fiddende et Øieblif og 
ſtirrede ned for fig fom i dybe Tanfer. Derpaa hævede 
hun raſt fin høie, ædle Figur, greb begge Børnene ved 
„Haanden og gif med fafte Skridt hen til det Sted, 
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hvor de havde lagt hendes affjælede Xgtefælle. Hun 
var blegere end fædvanlig, men iffe en Taare traadte 
"+ hendes Øine, Uden fynlig udvortes ſterk Bevægelfe 
fnælede hun ncd i Grædfet, bøiede fig over den Døde 
og betragtede ham med et bittert Smiil; lidt efter lidt 
nærmede hendes Anfigt fig hans og, ſom tiltrukket af 
en Magnet, fanf hendes Hoved pludſelig, og hendes 
Læber presſede fig mod hang. Da var det, fom havde 
hun uforvarende tørt ved en giftig Snog, fom om en 
pludfelig, rædfom Anelſe faftede en brændende Smerte 
i hendes Bryſt; hun foer op og trykkede med et dybt 
Suk Haanden mod fit Hjerte. Med en heftig Bevægelfe 
traf hun Drengen hen mod Liget og fagde i en 
ffjærende Tone: „Seer Du, Camillo! der ligger din 
gader, fom man har myrdet!” vendte fig fra den 
tauſe, omftaaende Gruppe og gif langſomt ind i Huſet. 

Forſtmeſterens pludfelige og gaadefulde Død vakte 
almindelig Deeltagelfe og ſtor Beſtyrtelſe i hele Om⸗ 
egnen. fang udmærkede Perfonlighed, hang Dygtighed 
og ædle Hjerte havde blandt Alle, med hvem han var 
fommet i. nogenſomhelſt Berøring, erhvervet ham Bel: 
yndere, Venner og troe Tjenere. Det var derfor intet 
Under, at man fra alle Sider med Jver og uffrømtet 
Varme gjorde alt muligt for at opklare denne dunfle 
Sag, og at man med flørfte Beredvillighed fom Jus 
ftitfen imøde med Midler til at lette de Underſsgelſer, 
fom fra dennes Side foretoges. 
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Saavel Lægens Udſagn, fom alle øvrige Omftæns 
digheder bragte det næften til Vished, at Forſtmeſteren 
iffe felv havde berøvet fig Livet. Ved Obductionen 
viiſte det fig, at Kuglen var trængt ind mere fra oven 
nedad, end fra neden opad, hvilfet fidfte ufeilbarligt 
vilde have været Tilfældet, hvis han fiddende- havde 
bibragt fig det dræbende Saar. Han var karſt og fund 
paa Legem og Sjæl, og man havde aldrig høg ham 
bemærfet, at Anfald af Tungfind eller deglige nogens 
finde havde afbrudt den mandige Ro og Sindighed 
eller det livsglade, Infe Humor, der ftadigt var ham 
egent. Hans huuslige Stilling var i høi Grad lykke⸗ 
lig; med fine Forefatte og Undergivne ftod han, ſom 
fagt, i det bedfte Forhold; de Førfte agtede og elſtede 
ham , de Gidfte vare nær ved at forgude ham. For⸗ 
uden fit Embeds Indtægter befad han med fin Kone en 
temmelig anfeelig Formue, og hang egen DOeconomie 
faavelfom hang Embeds⸗Regnſkaber fandtes i den fulds 
fomnefte Orden, Fiender havde han altſaa hverfen 
blandt fine Over: eller Undermænd; og det [jeldne 
æilfælde viifte fig her, at der i hele Omegnen, i videft 
Udftræfning taget, end iffe opholdt fig en enefte forhen" 
Afſtraffet eller nogen lignende Perſon, paa hvem den 
fjernefte Mistanke kunde henledes. Naturligviis bleve 
alle de Individer, der ſtode i nogetſomhelſt Forhold til 
den Dræbte, ftævnede til Forhør, De Forftelever, der 
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opholdt fig i hang Huus, hans Tyende, de anfatte 
Skovfogder og Jægere, ſaavelſom Skovlsbere og Brænde: 
huggere, der ifølge deres Dont ofte maatte have havt 
Leilighed til at fee ham paa de forſtjelligſte og meeſt 
affides Veie, bleve tilfaldte eller mødte af dem felv. 
Men deres Udſagn oplyfte intet i Sagen; thi hændelse 
fesviis havde Ingen i Skoven feet Forſtmeſter v. G. 
den Dag, da Ulykken indtraf, og Alles Beretninger om 
deres egne reſpective Opholdsfteder paa den Tid bes 
fandtes vidnesfaſt overeensſtemmende med Sandheden. 

Kun een lille Omftændighed vafte Dommerens Op⸗ 
merkſomhed, men førte dog ikke til Noget. To af de 
tilkaldte Vidner, en gammel Jæger og en Brændes 
hugger, udfagde nemlig, at de i Løbet af Sommeren, 
Den Førfte een Gang, den Anden to Gange, havde 
feet Forfimefteren fpadfere i Skoven med en dem aldeles 
fremmed Perſon. Jageren faldte denne en Dreng paa 
omtrent tolv, fjorten Aar og kunde iffe mindes at bes 
firive ham noiere, end at han havde havt en brede 
ſtygget Straahat paa Hovedet. Brændehuggeren ders 
imod benævnte ham „en ung Sælle”, hvilfet i Almuens 
Mund ftundom betyder en Yngling; dog faldte Com⸗ 
parenten ham ogfaa ,en underlig buttet Dreng, en bitte 
trind gyr”. Han beffrev Drengen endvidere fom meget 
overgiven og lyſtig, eller, ſom han udtrykkede fig, „rig⸗ 
"tig vildhovedet“, og fortalte, hvorledes han i Forſt⸗ 
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meſterens Følge, medens Denne gif ganſte langſomt, 
havde løbet fnart foran, fnart bag efter ham, ſprunget 
frem og tilbage over [maa Buſte og fældede Stammer; 
ja, at han den ene Øang var flavret op i et meget 
rant og ſvait Affetræ. Da havde Forſtmeſteren, ligeſom 
ængftelig, raabt Noget op til ham, hvorpaa han leende 
havde [varet og fvunget med fin Hat; men Comparenten 
havde iffe forftaaet, hvad de havde ſagt, og meente, 
at de ikke havde talt Danſt. 

Skiondt nu denne Beſtrivelſe flet ikke ret vilde pasſe 
paa nogen bekjendt Perſon i Egnen, underſogte man 
dog, om iffe cen eller anden af Gønnerne i de Fami⸗ 
lier, med hvilke Forſtmeſter v. G. havde Omgang, paa 
hine beftemte Dage maaſtee dog havde befundet fig i 
hans Selſtab. Men Svaret blev klart og benagtende, 
og Intet oplyſt dette dunkle Punkt angagende. For⸗ 
horene bleve ſluttede uden tilfredsſtillende Reſultat, 
Forſtmeſteren begravet, og hang Enke førte fnart fine 
to Børn og fit Livs fødefte og bittrefte Erindringer 
med fig til Hovedſtaden. ' 
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Tolv Aar vare henrundne efter denne Begivenhed. 
Fru v. G. havde med hele fin Sjælg Kraft anvendt 
denne Tid ifær paa fine Børns Opdragelſe. Det Slag, 
der faa grufomt og uformodet havde ramt hende, havde 
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ikke virket fvælfende eller bedøvende; det var ſnarere at 
ligne med et electriſt Stød, der vel ved førfte Øieblif 
fmerter, men fiden ftyrfer og anfpænder. For mangen 
qvindelig Natur er Sorgen en Lægedom, en Spore; 
og det feer ofte ud, ſom om det dybt ſaarede qvindelige 
Hjerte ved heltemesſige Opoffrelfer, ved modige Ans 
ſtrengelſer netop vilde bevife, hvorlidt det havde fortjent 
en ſaadan tilſyneladende Ubillighed og Haardhed af 
Stjebnen. Og naar nu Alt dette fleer med fan liden 
Fordring paa Anerkjendelſe, med faa flor Ydmyghed og 
Beſtedenhed, ſom her var Tilfældet, fan fan man ikke 
andet end finde det vel fortjent, naar Refultatet bliver 
faa heldigt, Frugterne faa rige fom de, Fru v. G. 
høftede. Hendes egne Formuesomſtandigheder og anſeete 
Familie, hendeg Forbindelfer med de meeft formaaende 
Kolf i Landet, den almene Interesſe, ſom Ulykken ofte 
væffer, gav hende Midler i Hande til med Held at 
følge fit moderlige Hjertes Tilffyndelfer. Datteren, der 
i Eet og Alt var Moderens udtryfte Billede, var alt, 
ret fom ved en Jronie af den lunefulde Skjebne, blevet 
gift med den Herr v. W., der — fom vi mindes — 
havde følt faa ſterk Antipatbie for Moderen, og ſom 
fenere havde erholdt den Afdødes Poſt. Sønnen, Cas 
millo, havde ftuderet Retsvidenſtaben og allerede i en 
Alder af eet og tyve Aar tilbagelagt det academiſte Løb. 
Bed fin Families Indflydelfe var han bleven anfat i 
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Departementet for udenlandſte Sager, og faavel denne 
hang Stilling, fom hang ſtjonne Perſonlighed og ſtore 
felfltabelige Talenter havde aabnet ham Adgang til de 
anſeeligſte og meeſt udføgte Kredſe. J umiddelbar Arv 
efter fin Fader havde Camillo v. G. dennes ideale, 
mandige Udvortes, hang livlige Humor og kraftige Cha⸗ 
racteer; felv havde han erhvervet fig den Bøiclighed og 
flebne Elegance, der anſees nødvendig paa den Løbes 
bane, han havde betraadt. 

Blandt de mere glimrende Cirkler, hvor den unge 
v. G. ifær havde uddannet fig, og ſom havde ftærfeft 
Tiltræfningsftraft for ham, var Grevinde Beate v. L.s 
Guus. Foranledningen hertil var faare naturlig, da 
nemlig Grevinden ogſaa kraftigt havde medvirket til hans 
Forfremmelſe. J hendes Saloner famledes ikke, hvad 
man fædvanligt — naragtigt nok — falder Eliten af 
Selftabet. Man ſaae ikke der lutter Stjerner og Nøgler, 
ikke lutter Stiftskors; man hørte iffe altid anmeldes 
Ercellencer eller Naader; fun Saadanne blandt digfe, 
der medførte en hoiere Adel, der havde Aand nok til 
felv at være aandefrie og at fatte dette Adelſtab hos 
Andre, fandt Veien til hendes Døre. Foruden disſe 
bemærfede man blandt hendes ſtadige Giæfter en flor 
Deel udmærfede Videnſtabsmend og Kunſtnere, ſaavel 
Landets egne ſom Fremmede; og hos de Damer, hyilke 
rigtignok i et forholdsviis ſaare ringe Antal ſamledes 
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om hende, funde man altid være vig paa at træffe cen 
eller anden Egenſtab, der hævede dem over den ſtore 
Madfe. Grevinden ſelv forſtod at befjæle disfe for⸗ 
ſtjellige Grupper og paa den naturligfte og ſmukkeſte 
Maade at forbinde dem til et Hele. For en Deel Aar 
tilbage havde hun været fvagelig; fom man fagde, havde 
hun lidt af nerveuſe Affectioner. Dengang opholdt 
hun fig baade Sommer og Binter paa fine Godfer; 
mende fidfte to Mar, ſom hun næften uafbrudt havde 
tilbragt i Hovedſtaden, havde ganffe forbauſende gien⸗ 
givet hende den forrige Livlighed og Glands; den næften 
barnlige Ungdommelighed, der gjorde Phyſiognomiet af 
hendes hele Fremtræden faa yndigt tiltræffende, var atter 
Tigefom fremblomſtret i fuldeſte Friſthed. Gom en ganfte 
ny Uabenbaring drog hun Alles Øine paa fig, og ſaavel 
hendes perſonlige Elffværdighed, ſom ogſaa den høift 
elftværdige Formue, hun beſad, lokkede en Skare af 
Tilbedere for hendes Fødder, Alt, hvad der var For 
nemt og Fattigt tillige, havde vovet at gribe efter denne 
gyldne, glimrende Frugt; men endnu, ſyntes det, havde 
Ingen naact den, uden at dog denne Omftændighed 
gjorde hendes Gale tomme; thi hun forftod paa den 
gracieufefte og meeſt uimodſtaaelige Maade at ſtabe fig 
Benner og ivrige Forfvarere af tilbageviſte Beilere. 
Var hun da fold? havde Verden fluffct den guddom— 
melige Ild i hendes Hjerte? Nei, Hjertet eiede netop 
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i denne Flamme et Vaaben mod alle Angreb, en Talis⸗ 
man, der gav hende fuld Frihed til og Sikkerhed i at 
fatte og nyde alt andet Skjont og Herligt, fom Mens 
nefter og deres Virfen bragte hende imøde. Hun elſtede 
og var lykkelig. Uden at pines af en hemmelig Kjærs 
ligheds Bitterheder, nød hun dens hele rene Søds 
hed. Hurtigt, ungdommeligt havde hendes Hjerte valgt, 
og et Hjerte, trofaft, varmt og mandigt var kommet det 
henrykt imode. Den Lykkelige var den unge Herr v. G., 
og det ſyntes, fom om baade Gan og Hun vare enige 
i at anfee det fom deres Pligt at giemme deres Kjærs 
ligheds Londom, ſom en Skat, der vilde vanhelliges ved 
at fremftilles for Verdens Blik. Intet, uden det ſtarp⸗ 
ſynede moderlige Øie havde gjennemtrængt det Slor, 
fom endnu tilhyllede den. 

Det var en fildig Aftenſtund i Marts Maaned. 
J Grevinde Beates Bolig var Alt tyft og morkt; fun 
i eet Bærelfe var der endnu lyſt. Foran en Secretaire 
ſtode tvende Figurer; det var Gam og gende. Medens 
hun traf den ene Skuffe efter den anden ud og føgte, 
havde han lagt fin Arm om hendes bøielige Taille og 
kigede nysgierrigt paa de tufind glimrende Smaafager, 
fom af og til fom tilſyne. J det hun nu med Utaal⸗ 
modighed ivrigt ragede i en dybere Sfuffe for at finde 
den Øjenftand, hun havde beftemt at føjente ham, kom 
hun uforvarende til at lade et flint Kammerdugs 
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Tørflæde, fom blandt andre Ting laae femmenfrøllet i 
Skuffen, falde paa Gulvet. Camillo bukkede fig hur⸗ 
tigt, tog det op og puttede det ubemærket i fin Comme. 
Endelig havde hun fundet, hvad hun føgte; det var en 
meget gammeldags, emailleret Ring. Hun fatte den 
fmilende paa hans Finger, hævede fin lille, ſiirlige 
Figur paa Taaen, tryffede den lyffelige Yugling i fine 
Arme og fljød ham fagte ud af Doren. 

Enhver, der har minde Anelſe om, bhvilfen 
umaadelig Værdi en ſaadan lille Gave fra den Elſtedes 
Haand fan have, Enhver, [om fan begribe, med hvilfet 
Afguderi en ſaadan modtages og giemmes og caresfereg, 
vil iffe undre over, at Camillo i fin Glæde over den 
Ring, der tidligere havde fmyffet en Haand, ſom nu 
fiyrede hang Skjebne, reent glemte det lille Tyveri, 
han havde begaaet. 

Nogle Dage efter fin Aften traadte Fru v. G. 
ind i fin Sons Bærelfe; i Haanden holdt hun en lille 
Pakke. 

„Siig mig dog, Camillo!” ſagde hun, idet hun 
alvorligt og ſtarpt betragtede ham, — , iblandt det 
Linned, fom er hentet her i dit Varelſe til Vadſt, blev 
ogfaa dette Lommetørflæde fundet,” — og hun aabnede 
Pakken, — „ſiig mig, hvor har Du faaet det fra?” 

„Er det iffe mit eget?” ſagde Sonnen, ,, eller 
har jeg maaſtee forbyttet cet af mine egne?” 
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„Nei, det er iffe dit,” vedblev Moderen, „og 
Du har afle dine egne fuldtallige!” 

„Ah!“ ſagde Camillo, ſterkt rodmende, „nu veed 
jeg det —“ 

„Og jeg anede det!” fagde Fru v. G. næften 
uhørligt. ,, Camillo? min Søn! min Ven! vil Du 
love din Moder, at Du i Aften vil vife dette Tor⸗ 
flæde til den, hog hvem Du har faaet det — til 
Hende?” | 

Taus og med et lidt forlegent Smiil tog den unge 
Mand Tørflædet af Moderens Haand, og vilde dreie 
Samtalen hen paa andre Ting; men hun afbrød ham 
hurtigt og foldt: 

„Jeg fan iffe tale med Dig længere; men, ikke 
fandt? Du erindrer, hvad jeg har bedet Dig om?” 

„Ja, jeg ſtal nok, fjærefte Moder!” fagde han, 
idet han ſmilende kysſede hendes Haand, „men jeg gad 
dog gjerne vide —“ 

„Farvel, Camillo!” fagde Fru v. G., „glem nu 
ikke, hvad Du har lovet mig!” 

Forundret over Moderens fære- Forlangende og 
over den befynderlige Høitidelighed, hvormed hun bes 
handlede Denne, ſom ham ſyntes, aldeles ubetydelige 
Sag, puttede Camillo anden Gang Tørflædet i fin 
Lomme, og — glemte det ogſaa tildeelg anden Gang. 
Thi da han ud paa Natten ftod foran den Divan, hvor 
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hang yndige Beate fad, og med Berufelfe og henrykt 
betragtede hende, fom havde han nødig at indprente 
fig hendes Træk for ei at glemme dem til næfte Dag; 
da havde han endnu iffe efterkommet Moderens Onſte. 
Men juft fom fan vilte til at lssrive fig og af em 
Hændelje greb til fin Lomme, randt det ham i Hu. 
Leende drog han Tørflædet frem, fnælede ned for fin 
Elſtede og ſagde, idet han bredte det ud paa hendes 
Etjød: 

»See her, min lille Beate! er jeg iffe en ærlig 
Tyv? jeg bringer mit Ran igjen. Dette Torklade Rjal 
jeg hemmelig fra Dig forleden Aften; men det har 
brændt mig paa Ejælen, at Du iffe felv havde givet 
mig Det, og min Moder felv, der handelſesviis ſaae 

det, paalagde mig ſtrengt at bringe det tilbage. Til- 
giver Du mig?” 
. Grevinden hældede fig lidt forover mod Lyfet og 
betragtede Tørflædet ført med et ligegyldigt Smiil, 
hendes Øine bleve mere og mere opmærfjomme, og en 
Tet Rynke drog fig over Banden, medens hun under« 
føgte Hjørnerne for at finde Mærket. Da dakkedes 
pludfelig hendes Anfigt med Dodens Bleghed, Die⸗ 
Taagene ſank til, eg med et høit Strig faldt hun i 
Bejvimelfe. 

Forfærdet og ængftet overtraatte Camillo et ſtrengt 
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Forbud, idet han ved Hjælp af Klokken hidkaldte 
Kammerpigen. Men det varede længe, inden det lykkedes 
deres fæelleds Beftræbelfer at bringe den Daanede til: 
live igjen. De havde lagt hende paa Divanen, og 
medens Kammerpigen gned hendes Tindinger og holdt 
hende en Esſents under Naſen, holdt Camillo hende 
opreift med Den ene Arm og trykkede med den anden 
Haand hendes iisfolde Arm til fin brændende Pande. 
Lidt efter lidt vendte Livet tilbage; Taarer, ſom perlede 
frem under de halvtilluffede Øielaage, lettede Aande⸗ 
brættet, et dybt Suk trængte fig frem, med Moie reiſte 
hun fig og vendte Hovedet. Dog næppe fif hun Øie 
paa fin Elffers bekymrede Aafyn, før hun atter ſom 
med Radſel vendte Hovedet bort, traf heftigt den Haand 
til fig, ſom han juft vilde føre til fine Læber, og 
hviffede med hæg, brudt Stemme: „Gaa, gaa! før 
Guds Barmhiertigheds Skyld, gaa!” og da han endnu 
dvælede, lagde hun endnu heftigere til: „Gaa, Ulytfas 
lige! og kom iffe igjen, før jeg — før DU —" og 
vinfede ham bort med Haanden. 

Forvirret og bedrøvet flængte Camillo det gaades 
fulde Tørflæde, ſom han holdt knuget inden i fin Haand, 
paa Bordet, greb fin Hat og tilfaftede endnu ved 
Døren fin Elſkede et ſorgmodigt Afſtedöoblik. Men hun 
fane det ikke! 

Da han næfte Dag ganſte tidligt lod høre til 
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hendes Befindende, fif han til Svar, at Grevinde v. L. 
før Daggry var afreift til fine Godſer. 

Med piinlig Uro og kjarlig ÆEngftelfe ventede 
Camillo v. G. i hele fjorten Dage paa Efterretning 
fra den Bortflygtede, og hans Phantafte arbeidede Dag 
og Nat paa at løfe denne Gaade, og dog — han vidfte 
iffe ſelb hvorfor? — dog bævede han ved Tanfen om 
at drage Sløret bort. Mod fin Moder iagttog han 
den dybeſte Taushed, uagtet han tydeligt fane, at hun 
leed med ham, ja maaffee mere end han. Ogſaa hun 
felv taug, men hendes ftrenge Alvor og hendes ſtundom 
ſtarpe, ſporgende Blik røbede, hvad der foregik i hendes 
Indre. 

En Morgenftund, da den unge v. G. fad ved fit 
Arbeide og beftræbte fig for at fjerne de morke Anelfer, 
fom idelig beleirede hang Hjerte, bankede det paa 
Døren, og ind traadte hang Svoger Herr v. W. 

»Xillad mig, fjære Camillo!” ſagde han efter 
de førfte Hilfener, , tillad mig, Dyrebareſte! at gjøre 
mig commode og magelig. Jeg her reiſt Nat og Dag 
og er ugudelig træt!” hvorpaa han ſtrakte fig paa en 
Sopha og tændte en Cigar. „Nu kommer jeg da til 
mit rinde, og det gjælder Dig, min Bedfte! men 
hvori det egentlig beftaner, det ffal Gud vide! derom 
har jeg ingen BVidenffab! Hør fun! Forleden Dag, 
. Tetlom din Søfter — fra hvem jeg in parenthesi 
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har mange SHilfener til Dig — og jeg juft vilde gaae 
tilbords, fommer der en gammel Chaiſe langſomt fjørende 
ind i Gaarden. Det var den gode, gamle Doctor R., 
fom er Sognepræft paa Grevinde v. £.8 Gods. Jeg 
ſtyndte mig i al Haft at tage imod ham; thi han er 
— imellem os ſagt — eet af de faa Menneſter, for 
hvem jeg har en ublandet dyb Ærbødighed, ſaadan en 
rigtig ſommelig Refpect. Da jeg endelig havde hjulpet 
Den gamle Fyr ud af jfen, og vi havde nødet ham 
tilbords, og vi havde fpiift, bad han mig om en Sam: 
tale i Eenrum. Ganſte nysgierrig førte jeg ham ind 
i min Sfriverftue. Her fremtog han en lille Pakke 
Papirer med Udſkrift til Dig af hang mig velbekjendte 
Haand, og bad mig paa det Indftændigfte, hvig det 
var mig muligt, felv in persona og hellere den Dag 
end næfte Morgen at bringe disſe Documenter til Dig, 
min Ben og Broder! Nogle Forretninger havde jeg 
nctop her i Byen, der havde bedre af min egen Omſorg 
end en Andens, jeg længtes ogſaa lidt efter at ſee Dig 
07 vor Mutter, og faa greb jeg dette Skjebnens Binf, 
futte mig famme Aften i en Vogn, og — nu har Du 
mig her! Apropos! Kan J hufe mig? faa bliver jeg 
her; thi Bræften paalagde mig faameget muligt at være 
om Dig, naar Du havde modtaget dette Brev! Hvad 
er nu Alt Det?” vedblev Herr v. W., idet han af fin 
Brevtaffe fremtog en Paquet, ſom han rakte Svogeren. 
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Taus og med fittrende Haand modtog Camillo 
Brevet og lagde det paa fin Pult uden at ændfe 
Svogerens nysgierrige Blikke. 

„Naa! — det lader ikke til, at Du er fan nys⸗ 
gierrig, fom jeg! eller maaffee Du helſt vil læfe i Ro 
og Mag alene? Velan, jeg gaaer imidlertid ned og 
hilfer paa Svigermama. Læg Du, men gaa dog ikke 
ud, før jeg har talt med Dig?” 

Og han gif fløitende ned ad Trappen. 

Camillos førfte Bevagelſe var at laaſe Døren; 
derpaa greb han med bankende Hjerte Brevet og brød 
Seglet. 

J Omſlaget havde Præften ſtrevet: 

„Min Herre! 

J Tillid til min Alder, min Erfaring, min Tanke⸗ 
maade og til den Eeds Hellighed, fom i mit Embeds 
Medfør tør gisre mit Hjerte til et ſikkert Giemme for 
mine Medmenneffers hemmeligſte Sørger og Klager, 
har Man betroet mig Indholdet af indlagte Papir, og 
anmodet mig om uden Fare at lade det fomme Dem 
tilhænde. Tro iffe, min Herre! at den gamle Mand 
her vil komme Deres egen gode Forftand i Forkjobet; 
tro end mindre, at mit Hjerte, der i faa mange Aar 
har flaaet ſaavel Ølædeng fom Smerten Slag, der 
har optaget faa mangt et fremmed Guf i fin taufe 
Bolig, er blevet koldt, forſtenet eler ufrit. Frygt iffe 
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for ubetimelige Raad eller utidig Paamindelſe! Nei, jeg 
tiltroer Dem Alt det, fom er Dem menneſteligt for⸗ 
nødent til at fjæmpe den Kamp, ſom maaſtee foreftaaer 
Dem; og det Enefte, jeg vil paanøde Dem, er min 
inderligfte, min ſtille Bøn til Gud, at han maa ſtyrke 
og oplyſe Dem til det Rette, — til den Gud, fom gav 
og det Ord: „Dommer ikke, at I ikke ſtulle dømmes”. 
Med Høiagtelfe o. f. v.“ 

Med Lynets Hurtighed havde den unge Mand 
giennemfaret disſe Linier og med dobbelt ſmertelig Be⸗ 
gierlighed reev han det andet Omſlag op, ſom indeholdt 
følgende med Grevinde Beates egen Haand ſtrevne 
Linier. 


„Camillo! Jeg elſter Dig! — Tilgiv, at jeg 
ſiger det. De Befjendelfer, jeg her maa og vil aflægge 
for Dig, ere af den Natur, at jeg maatte fortvivle og 
frygte det, der var mig bittrere end Døden, hvis mit 
Hjerte iffe turde fløtte fig til den faſte Overbeviisning, 
at Du troer mig, naar jeg figer: jeg elffer Dig! O, 
vil Du ogſaa vedblive at elffe mig, naar Du har læft, 
hvad jeg her med fittrende Haand og med brændende 
Taarer nedſtriver? — O, Camilo! — — Velan, 
det maa ſtee — det maa ſtee, og jeg. vil være ſtark; 
jeg vil vove for en Stund at glemme Øieblittet, jeg 
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vil, medens jeg udøfer mit Hjertes hele Indhold for 
Dig, — det Enefte, Du hidtil ikke har kjendt — ikke 
være mig felv. Jeg vil tale fom en Anden til en Anden 
end Dig. O, hvordan ſtal jeg fee Dig igjen? 

Jeg vil iffe gjentage Dig, hvad Du alt veed. Jeg 
beffriver Dig ikke her atter min forladte, forældreløfe 
og dog faa lykkelige Barndom, da jeg i Fru M.s lands 
lige Opdragelſes⸗Anſtalt nød Den fødefte Frihed, den 
tjærligfte Omgang, da jeg var elſtet af Alle og blev, 
om juſt iffe forfjælet og. fordærvet, faa dog forvænt. 
Saa formaſteligt det end kunde klinge, faa kunde jeg 
næften friftes til at misunde dem, der i deres tidligfte 
Ungdom have lidt Ondt af Menneffene. De eie cen 
Erfaring mere, de have gjennemgaaet en Skole, ſom 
ſikkrer dem for og ſparer dem tufind Lidelfer. De træde 
ikke ind i Verden med Tro og Tillid fil Enhver, de 
møde, og bringe ingen glimrende Forhaabninger eller 
Illuſioner med fig, ſom de fiden lidt efter lidt med Tabet 
af deres Ro og Hjertefred mage fee forſvinde. Ak, 
hvor fnart fvandt iffe mine! — Jeg var ferten Mar 
gammel, da min Familie beftemte mit gteffab. Det 
var min Oncle, en Mand: paa nogle og tredfindstyve 
Aar, der ſom Diplomat i mange Aar havde opholdt - 
fig ved udenlandſte Hoffer, hvis Haand jeg maatte 
modtage; og jeg gjorde Det uden Modfigelfe og i fuld 
Tillid til, at man fun vilde,mit Vel. Af Mandfollk 
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kjendte jeg meget fan, og at min Brudgom var gammel, 
var mig faa lidt til Anftød, at det endog gav mig 
freidigere Mod til det Skridt, der foreftod mig. Naar 
jeg tænfte mig ham fom en Mand med flor Livserfaring, 
med en Mængde Kundſtkaber, med den finefte Dannelfe, 
fom jeg. var berettiget til at vente hog den, der havde 
gaaet en faa lang og bevæget Livsſkole igjennem, faa 
følte jeg en faadan Ro, en ſaadan Tillid, et faadant 
Haab om Beſtyttelſe og fjærlig Underviigning for mit 
tilfommende Liv, at jeg med en Art af Medynk faae 
hen til mine Veninder, der paa ſamme Tid fom jeg 
forlode vort Barndoms Aſyl for at dele Verdens og 
Livets Glæder og Trængéler med en næften Jævnaldrende. 

Men jeg fane ham, og jeg blev hang Kone! Lad 
mig ikke beſtrive Dig hans fraftødende Udvortes, ikke 
hans rædfomme Sygelighed. O, jeg veed det, havde 
han været god og from imod mig, jeg funde have hen⸗ 
givet mit Livs Ro, Alt for at lette ham disſe grues 
"lige Byrder; jeg funde have pleiet ham Nat og Dag 
uden at trætteg; thi mit Hjerte er blødt og ſtarkt. 
Men han var flet; og han dræbte felv fra førfte Færd 
enhver blid Bevægelfe i mit Hjerte for ham. Han blev 
min Tyran, uden nogenfinde at have forføgt, om jeg 
dog iffe fortjente en bedre Behandling. Hang grandſe⸗ 
loſe Gjerrighed nægtede mig enhver lille Glæde, enhver 
- ubetydelig Beqvemmelighed; og uden at tænfe paa min 
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Ungdom, min frifte, livsglade, nysgierrige Ungdom, 
forlangte han af mig den famme livsdrabende Ligegyl⸗ 
dighed, hvortil han felv var tvungen. Det Enefte, der 
ret fyntes at ligge ham paa Hjerte og at glæde ham, 
var at bedrøve mig. Det var ret, ſom om det pinede 
og faarede ham, naar han faae mig glad og fornsiet; 
og han bragte det ogſaa, ved lidt efter lidt at unddrage 
mig Alt, bvad der var mit Hjerte Fjært eller til Trøft, 
faavidt, at jeg blev iüskold, forſtenet, indfluttet i mig 
felv, henſjunken Ten foleslss Tilftand, og at det Enefte, 
der levede ret levende i mig, var Hadet til ham. 

Til min nærmefte Opvartning havde han paa⸗ 
tvunget mig et Fruentimmer, hvig egentlige Stilling i 
Hufet jeg vil fortie, Hendes Pleie og Opvartning fore⸗ 
traf han for min, men tillod desuagtet ikke, at jeg 
" fjernede mig. Hvor mange Natter og Dage har jeg 
ikke ſaaledes maattet tilbringe halvdsſende i en Læneftol 
i et koldt Forværelfe, for ſtrax at være tilrede, naar 
han lod mig falde, for det Mefte fun for da at fige 
mig nogle bittre Ord. Og hvor forøgedes da iffe min 
Foragt for ham, ved at høre denne umandige Jamren 
i Smerten, ved at fee denne modbydelige Frygt for 
Døden, — jeg, fom ofte havde tænft mig, at Den, 
jeg ſtulde tilhøre, ført og fremmeft maatte eie Mod 
og Mands Hjerte! | 

Det varede fun et Aar; — men da jeg ſaae tils 
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bage, forefom det mig en Evighed. Han døde, og de 
ſidſte Dage og Nætter, jeg idelig tilbragte i hang Nær: 
hed, vare ikke egnede til andet end til at forøge min 
uudtalelige Foragt og Afffy for ham. Han døde uden 
at have fagt mig et enefte Fredens Ord, og Gud maa 
tilgive mig, min Sorg var Glæde. Sorg? O, hvor 
rigt er iffe dette Ord, naar det angager dem, man 
elſter; Det fan jo indeholde Alt — baade det Bittre og 
Sode af Frygt og Længfel! Han døde, og jeg var fri 
fom Fuglen i Luften; mit Aandedræt lettedes, mine 
Tanker og Følelfer bevægede Vingerne, de vare ikke 
mere ftæffede, og de hævede mig atter til Lys og Liv. 
Jeg renſede mit Huus for Alt, hvad der levende funde 
minde mig om ham, hang Domeſtikker bleve afffedigede, 
og jeg erflærede min Laugværge, at et andet Raad fra 
hang Side med Henſyn til min Perſons fremtidige 
Skjebne vilde hos mig ſtedſe møde den beftemtefte 
Modfigelfe, og at jeg ikke engang vilde værdiges at tage 
et ſaadant i noiere Overveielſe. Følgen heraf var, at 
han — Du fjender jo Geheimeraad L. — herefter 
indffrænfede fig til Overbeftyrelfen af mine Eiendomme, 
og af min Familie aldeles aflod at holde nogen Om⸗ 
gang med mig. Omegnens Beboere derimod kom mig 
" med aabne Arme imøde, retſom om de havde følt Længfel 
efter at funne godtgjøre mig Lidt af Skjebnens Umild⸗ 
hed, hvortil de, ſtjondt i Fraſtand, dog havde været 
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medlidende, men orkesloſe Vidner; og i disſe Kredſe 
vandt jeg ſnart min forrige Kraft og min naturlige 
Livlighed igjen. , 

J Anledning af Kongens Fødfelddag var der, ſom 
fædvanligt, foranftaltet en Feſt i A. Jeg tog derhen, 
fordi det morede mig at dandfe, fordi jeg glædede mig 
ved at fee de Glade. Da jeg havde fat mig i Salen 
og lod. mit Blif vandre rundt i Vrimmelen, faldt mit 
Øie paa en Mand, fom jeg iffe behøver at beffrive 
Dig, Camillo! Stil Dig hen for' dit Speil, og Du 
vil fee et eljfeligt, et tro, men noget forynget Billede 
af ham. Han ftod lænet til en Confol og talede med 
en ung Herre, og hang morke, aandfulde Øie ſyntes 
at hvile alvorligt paa mig. Jeg fpurgte min Nabo, 
og hørte for førfte Gang dette Navn. Lidt efter lod 
han fig foreftille for mig; vor Samtale var ligegyldig 
og fort. Den unge Mand med hvem han havde talet, 
din Svoger Herr v. W., flilte og ad, idet han enga⸗ 
gerede mig, og da Han iffe dandſede, mødtes vi iffe 
mere den Aften. Here v. W. derimod fværmede om 
mig, hang ungdommelige, fjæffe Etourderie morede mig, 
og naar jeg iffe dandſede, lod jeg ham føre mig ind 
i et Varelſe, hvor et Par Spilleborde vare anbragte, 
og hvor Gan fad. Fra en Sopha i Binduesfordybs 
ningen kunde jeg i Mag betragte disfe forunderlig kraf⸗ 
tige, ædle Træf og høre denne malmfulde, indholdsrige 
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Stemme, og medens min fnaffomme Cavalier troede 
mig fuld af Opmarkſomhed for hang livlige Converſation, 
forelffede mine Tanker fig mere og mere i al den aan⸗ 
dige Rigdom, der ſyntes at maatte gjemmes i en ſaadan 
Bolig. Eller — var det hiin ubevidfte, uimodftaaelige 
Magt, denne anelſesfulde Sympathie, der alt fængslede 
mig? der, fom et Lyn, paa cen Gang lyſte ind i mit 
Indre, hvor hidtil fun Ro og Mørke havde herſtet? — 
Da jeg kom hjem, følte jeg mig faa lykſalig, jeg vidfte 
felv ikke, hvorfor? Alt omfring mig havde faaet en 
højere Glands, en dybere Betydning; Alt var blevet 
langt mere levende, mere rigt; og dog herffede der en 
ſod Veemod i min Sjæl. Hvor ofte feer og hører man 
ikke en ſaadan Stemning beſtrevet ſom en Tomhed! 
Mig forekom denne drømmende, anende Længfel ſom 
et rigt Liv, ſom en Gienfodelſe. 

Foraaret fom, og Solen, den vaagnende Natur, 
Den ſmilende Egn lokkede mig til lange Bandringer. 
Det var mig faa født, faa henrivende at være ene i 
Skoven med mine Drømme; de flygtende” Skyer, 
Xræernes Suſen, Fuglenes Sange, de duftende Blomſter 
talede til mig med tuſind venlige Stemmer, og alle 
ſyntes de at tale, fom om de fjendte mit Hjerte 
inderfte Tanke. Og hvad var faa denne Tante? 

J Skoven mødte jeg Gam; der var jo Hans 
egentlige Hjem. Og vi mødtes ofte. Mig var det — 
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jeg veed det nok! — mig var det, der føgte den Gti, 
hang Fod betraadte; en uimodftaaelig Magt drog mig 
derhen. Men det undrede Sam iffe at fee mig faa 
tidt; det glædede ham at funne meddele mig af fin 
Aands Rigdom, opmuntre mig ved fit lyſe, gribende 
Humor, fylde min Sjæl med ftærfe Billeder og vakke 
Den til Begjær efter friſte og frie Tanker. Hans Stem⸗ 
ning var afverlende fnart livlig og opvaft, fnart rolig 
og alvorlig; men hang Hjerteg Yttringer, Folelſernes 
Udbrud vendte fig aldrig til mig. Naar han nu og 
Da med uudtømmeligt Lune og glimrende Bid gjen- 
fpeilede visfe Sider af Livet og Menneftenes Færd, 
var jeg ſom ofteft taus, lyttede med henrykt Beundring 
. øg indaandede en Berufelfe af den gemytlige Varme og 
Dybde, ſom oplivede ethvert Malerie, Gan udfaftede. 
Men blev Han alvorlig og findigt reflecterende, (aa var 
det, fom om min hele. Livlighed trodfende udfoldede 
Vingerne; jeg blev da lyſtig og overgiven ſom et Barn. 

Bed at. underſoge min afdøde Mands Giemmer 
fandt jeg en langagtig Pakke, indfyet i guult Glands⸗ 
lærred, ſaaledes ſom Skradderne pleie at forfende et 
færdigfnet Arbeide. Jeg aabnede den og faae, at den 
indeholdt en fuldſtendig Mandsdragt, men ſom øiens 
fynlig var ſyet til en qvindelig Perſon. Den var meget 
elegant, men faa fimpel i Farve og Snit, at den iffe 
let funde være beftemt til Maſteradedragt eller noget 
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Lignende. Hvad Henfigten havde været med den, kunde 
jeg ikke vide; maaſkee havde den tidligere været beſtemt 
til et Apperat for een eller anden af de Intriguer, 
hvorpaa min Gemals Liv fulde have været faa rigt. 
Den var aldeleg ny og ubrugt, de blanfe Knapper 
endnu viflede i Silfepapir; den fane faa net ud, jeg 
tog Den paa, og den fad, ſom var den ſyet til mig. 
Den forte, morkeblaae Trøie, de vide Beenklader af 
ſamme Farve, den forte Silkeveſt flædte mig ret godt, 
og en bredſtygget Straahat, fom jeg fatte paa mit op⸗ 
fæftede Haar, fuldendte Matrosdragten. Det var netop 
paa den Tid af Dagen, da jeg pleiede at begynde mine 
Sfovvandringer, og i tre Spring var jeg nede ad den 
lille Trappe, Der fra mine Varelſer førte lige ud i en 
tæt Buegang af Hasler, fom løb langs Haugemuren og 
endtes i et muret Lyfthuus, fra hvilfet en Dør aabnede 
Beien til det Krat, der forbandt min Park med den 
ſtorre Skov. Jeg var faa lyſtig, faa inderlig glad, og 
det faldt mig iffe ind, at der kunde være noget Ondt 
i, hvad jeg gjorde. Da jeg mødte Gam, ſtandſede Han 
et Øteblif med Studſen; Gan betragtede mig ſmilende, 
men berørte iffe med ct enefte Ord min Forflædning. 
Derimod tog Gan min Haand og lagde den i fin Arm, 
hvilket Gan aldrig førhen havde gjort, og ſaaledes gif 
vi vor Vandring. 

Jeg fane Sam i hang Familie; jeg fane den Lykke⸗ 








lige, fom eiede fam ganffe; jeg kom hende imøde med 
en Beneration, ſom et Veſen, der maatte være af en 
højere Natur, for at fortjene em ſaadan Ledfager. Men 
det var hende forbeholdt at kaſte et Lyé for mig i 
mit eget Indre; thi fljøndt jeg må al Oprigtighed 
maatte tilfaae, at hendes ædle, fromme Hjerte, hendes 
funde, kraftige Forſtand, hendes umiefjendelige Kjær: 
lighed til Ham gjorde hende denne Lytte værdig. få 
følte jeg Dog et Slags ubevidſt Sy for hende, [aa var 
der dog ligeſom en hemmelig Stemme i mit Bryft, der 
vovede at tilhviffe mig: , Nei, nei! det er iffe, ſom det 
ſtulde være! fom Han fortjente det!” — Det giss i 
mig, da denne Tanke førfte Gang blev flar i min Sjæl; 
og de iidfolde, jeg kunde næften fige, ſpeidende Blik, 
fom jeg ſtundom midt i den livligfte Samtale med Ham 
mødte fra hendes Øine, den Uro og Befumring, jeg til 
andre Tider troede at læfe i Dem, vafte mig til en 
Anelſe ogſaa om det, der foregif i mit eget Inderfte. 
Men denne Anelſe? om Han Ejendte den? om Han 
deelte den? O, denne Tanfe var endnu faa bly, at den 
ikke Ddriftede fig til at træde flart frem, endfige at den 
nogenfinde fulde have "vovet fig til Ord. Og trænger 
ogſaa en ſaadan Følelfe til den materielle Tolk? Taler 
den iffe bedft ved fit hemmelige, ubeſtrivelige, ſterrke og 
fun for de to Indviede forftaaelige Sprog? — — 
Saaledes hengif en Deel af Sommeren. Bi ſaaes 
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hæften dagiig, og naar Vandringen havde trættet os, 
eller hans Tilſyn ikke fordredes paa andre Steder, leirede 
vi 08 pan en ſmuk affides Plet under et ſtort Egetræ. 

Det var en deilig Eftermiddag i Auguſt Maaned ; 
Solen var varm og gjennem Træerne fane den morke⸗ 
blaae, klare Himmel ned til 08. Men den Himmel, 
ſom ellerg lyſte for mig, var ikke ſtyfri ſom fædvanligt. 
Zmedens vi nærmede og vort Hvilefted, havde vi havt 
en Zrætte, der, oftere gjentaget, nu havde faget en al- 
vorligere Characterr. Den angik mig ſelv. Forhen 
havde Han kun advaret; i Dag dadlede han med mere 
Strenghed et viſt Træf i min Maade at være paa. 
Jeg havde Tid efter anden paa de bedfte Anbefalinger 
ladet komme til min Gaard en Billedhugger, en Maler, 
en Architect og en ung Lærd, der hver for fig fulde 
reftaurere Malerier, gjøre Forandringer ved Bygningen 
og dens Decoration, og ordne min egen og den Af—⸗ 
dødes ſtore Bogſamlinger. Tillige beføgte et Par unge 
Herrer fra Nabolauget mig jævnligen. Den Maade; 
hvorpaa jeg behandlede og omgikkes disſe Perſoner, 
var Øjenftanden for hang Kriti. 

„De fjender ikke mit noble Kjøn, Fru Grevinde!“ 
ſagde Gan med en lidenſkabelig Bitterhed, der hog Ham 
var mig fremmed og paafaldende, ,, dertil er De og 
Deres Tanker endnu altfor rene, Det er jo høift uſtyl⸗ 
digt, ja endogſaa prifeligt, at De i Deres Mangel paa 
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Erfaring gjerne i en udmærfet Mand ogſaa vil foruds 
fætte et udmærket Mennefte. Men den, tør jeg fige 
det, lidt vel ſterke Livlighed, hvormed De udtrykker den 
varme Interesfe, De føler for alt Stort og Smuft, hvor 
De faa træffer det, faner altid Udſeendet af Kjærs 
lighed til Perſonen. Det feer fun ſaaledes ud, det veed 
jeg, og det er iffe Deres Henfigt at vakke flige Tanker 
hos hver enkelt af disſe Herrer; men, tro mig, tet 
ſteer! Thi De aner iffe, at De, medeng De med Deres 
hele varme, rene Hiertes Glæde vifer Dem taknemlig 
ved ret levende at beundre een eller anden udmærfet 
Gave hos en ſaadan Mand, ja anfeer det i Deres Tafs 
nemmelighed for Deres Pligt at interesſere Dem for 
hans petfonlige Belværen og øvrige Anliggender, felv 
imidlertid lonnes med den ſorteſte Utaknemmelighed. De 
vover Intet, figer De? De har god Tro til Mennes 
fferne, mener De, fordi De felv er god? Cen, paaftaaer 
De, er for ftolt til at ville være flet, en Anden impo⸗ 
nerer De felv, en Tredie er ſaa barnlig, uſtyldig og 
ubetydelig — tilgiv mig, jeg fan næppe bare mig for 
at lee! — Men veed De nu vel, Deres Naade! medens 
De nu med tindrende Øine, med høltrødmende Kinder, 
med Deres deilige Hoved hældet lidt til Siden og 
med et Smiil paa Anfigtet, fom Himlens Engle maatte 
misunde Dem, fidder og taler ret fortroligt med en 
ſaadan Herre og interesſerer Dem, ifte blot for hans 
VII, 1 
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Videnſtab eller Kunft, men for hang private Glæder 
og Sorger og ret gaaer ind deri, ſom en Øjengjæld 
for den Glæde, Opmuntring eller Belæring, hang Evner 
og Duelighed har forftaffet Dem, — veed De faa, hvad 
en ſaadan Herre tænfer? Han tænfer. ved fig felv: 
Hun er forelffet i mig! og figer fiden enten med et 
- tvetydigt Smiil eller med utvetydige Ord høit til fine 
Kammerater: „Naar jeg vil, faa tilhører hun mig,” — 
at fige, Dette overfat fra et meget drsiere Sprog, ſom 
jeg i Deres Nærværelfe hverken fan eller vil betjene 
mig af. Thi faa uffyldig, fom De felv veed at Deres 
Fremgangsmaade er, fan lidt forftaner en Mand i Al- 
midelighed at vurdere den; ban tilffriver Alt fin egen 
Perſons Elſtverdighed. De figer, at De iffe vil være 
anderledes, og at De vifer Dem, ſom De er? Jeg 
vover at benægte det; De er egentlig langt bedre, end 
De i disſe Tilfælde vifer Dem, og i Grunden funde 
disſe Herrer fra en vig Side betragtet være noget und⸗ 
fyldte! — Og hvor ofte, Deres Naade! har De iffe 
felv maattet erfjende, at De har taget feil? Var da i 
Begyndelſen Deres Begeiftring — ſom De falder det 
— overilet og overdreven, faa var Deres Modbydelig⸗ 
hed det fiden, ved nærmere Betragtning, iffe mindre; 
Deres Dadel fjendte da ingen Grendſe. Og fan nu 
virkelig de fan Dieblikkes Begeiſtring — naar det endelig 
ſtal hedde faa — fan den godtgjøre Dem den Smerte, 
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De maa føle ved fan ofte at fee Dem ſtuffet? eller er 
den Vederlag nof for at der fan ſiges — felv med 
Skin — ſaadant — aa, tvivl iffe, Deres Naade! jeg 
fværger Dem til, endogſaa de meeſt dannede, de genia⸗ 
lefte, de tilfyneladende meeſt ærbare blandt disfe Herrer 
ſtamme fig iffe ved flige Pitringer. Jeg harmes alene 
ved Tanken derom, og De — var De min Søfter eller 
— men, jeg beder Dem, Fru Ørevinde! tilgiv mig min 
Varme, De har jo Deres Frihed og veed vel ſagtens 
bedft, hvad der tjener Dem!” Her taug Gan. — Dette 
var Indholdet omtrent af vor Trætte, naturligviig afs 
brudt ved mange heftige Indfigelfer fra min Side. Jeg 
gjorde disſe, fordi jeg tilfulde følte mig angerlos og 
nodig vilde lade mig indffrænfe i min Frihed, da jeg 
iffe misbrugte den. Men mit daarlige Hjerte jublede 
døg denne Gang tillige ved den Tante: „Skulde Han 
være lidt jaloux?“ 

Mødige af Bandringen og ophidfede af den ivrige 
Samtale fom vi til den ſtore Eeg. Han faftede fig i 
Grasſet og hvilede fit Hoved mod Træets Rod, Jeg 
ftod foran Sam, ftøttende mig paa bang Riffel, ſom 
jeg ofte bar, fordi Det morede mig at haandtere det 
uvante Baaben. Mine Kinder og min Bande glødede, 
og da jeg forgjeveg i mine Trøielommer havde føgt et 
Torklæede, fagde jeg: „Gid jeg i Dette Dieblik var et 
Fruentimmer, for at have Lov til at bruge en Vifte!“ 
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Gan taug, fom om han iffe havde hørt, hvad jeg 
fagde, og betragtede mig med et faa underligt, giennem— 
trængende Blik, at jeg ogſaa forſtummede. Endelig 
fvarede Gan lang Tid efter: „Et Torklæede fan vel 
gjøre ſamme Gavn, Deres Naade!” og tilfaftede mig, 
uden at reiſe fig, fit hvide Battiſtes Tørflæde. 

„Ha!“ raabte jeg, idet jeg greb det i Luften, 
„Sultan! er jeg Deres Slavinde?“ 

„Min Slavinde?“ fagde Han, „ak, jeg ligger jo 
fønderknuuft for Deres Fod!” 

Jeg flod et Pieblif ſom forftenet, ſom beruſet og 
troede næppe mine egne Oren; thi Gan fagde denne 
tilfyneladende fade Compliment med en Stemme, der 
fortolfede Den, faa blød og inderlig, med et Smiil faa 
elffeligt, med et Blik fra de forte Øineg Dyb, faa 
fværmerif, faa henrivende! Jeg vaklede, det glimtede 
for mine Øine, jeg lod Riffelen falde, og glemmende 
Alt paa Jorden og i Himlen, fanf jeg paa Knæ i 
Grasſet, trykkede hang Knæ til mit Bryft og funde af 
mit overftrømmende Hjerte iffe frembringe andre Ord 
end: „O, Du mit Liv, Du min Sjæl!” 

Gan reiſte fig halv op; Han var bleeg, og en Taare 
glimrede i hans Øie, Med et Udtryk, ſom jeg aldrig 
glemmer, fmeltende og Dog faa mandigt, fagde Han 
fagte: „Ja, Du har fagt det, Beate! mit Liv er dit! 
min Sjæl. tilhører Dig! Men,” lagde San til med 
uſikkrere Betoning, „fra i Dag af fees vi ikke oftere!” 
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„Hvad figer Du?” raabte jeg affindig af For: 
tvivlelfe, idet hele min Skjebnes Radſel pludſelig ſtod 
flar for mig, , hvad figer Du? Mig vil Du forftøde? 
Mig vil Du nu forlade? nu da Du tilhører mig? 
nu da DU ved — nei, aldrig! før ffal jeg —“ og 
ieg greb den paa Jorden henlagte Riffel, fpændte 
Hanen og rettede Løbet mod hang Bryſt. 

„Du har Ret! Du har Ret!” fagde han med Jil⸗ 
ſomhed og Ængftelfe, fom frygtede Han min Mods 
figelfe, „ſaa elendig fom jeg nu er, faa tilhører jeg 
dog Dig, Du Engel! tag da mit Liv! tag hvad dit er!” 
og Gan greb med Heftighed om Riffelpiben med begge 
Hænder, traf den med Magt til fig og trykkede Muns 
dingen faft mod fit Bryſt. Ved denne Bevagelſe gleed 
min Finger ned paa Aftræfferen, og idet Han ſukkede: 
„Beate!“ foer Skuddet gjennem hang Hjerte. 

Knaldet og Stødet af Geværet bedøvede og fas 
fede mig overende, Paa alle Fire krob jeg fittrende 
hen til Sam. Han laae der, ſtille og bleeg. Jeg 
tog hang Haand, den faldt ftrar ned igjen. - Jeg tog 
hang Hoved mellem begge mine Hander og tryffede 
mine Læber "til hang Mund — førfte og fidfte Gang! 
— jeg ſtirrede Gam ind i Anfigtet! Dinene vare 
lukkede, men et himmelſt Smiil (vævede om hans 
Læber. Da fagde jeg ganſte høit til mig ſelv: „Han 
er død!” Men næppe havde jeg hørt min egen &eft, 
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før en uhyre Rædfel betog mig, Alt fvandt for mine 
Sandſer, og bælmørf Nat omgav mig. 

Da jeg kom til mig felv igjen, var det virkelig 
Rat. Jeg laane udftraft midt paa Gulvet i mit Væs 
telfe, Hvorledes jeg var kommet did, vidſte jeg ikke; 
med en Gøvngjængerftes inftinctmæsfige Bevidſthed havde 
jeg fundet hjem ad mine hemmelige Veie, ja endogſaa 
laafet min Dør og dreiet Nøglen to Gange om. Mine 
Lemmer flivnede af Kulde, Tænderne klapprede i min 
Mund, og dog bankede Pulfen i Tindingen, og Øinene 
brændte. Med et Haftværf, ſom var jeg omſnoet af 
en Slange, afførte jeg mig den mandlige Dragt, gjemte 
halv bevidſtlos Det ufalige Tørflæde i en Secretaire, og 
faftede mig paa min Seng, hvor jeg — uden at funne 
fove — henfaldt i en dump Doſighed, hvig afſtyelige 
Drømme intet Ord maler, Da foer jeg fammen; det 
banfede paa min Dør, førft fagte, faa ftærfere. Hvert 
Slag virfcde paa mig, fom om man glødende berørte 
de finefte Nerver i mit Indre, jeg maatte af al Magt 
holde Veiret for ikke at ffrige høit. Da faldte man 
paa mig; Det var min Kammerpiges ængftelige Stemme. 
Med yderſte Anftrængelje reiſte jeg mig, flæbte mig 
hen til Døren, aabnede den og ſank atter bevidftløs om 
i Pigens Arme. 

Lad mig forbigaae min lange, min velgjørende 
Sygdom. Det var en hidjig Feber, jeg fif; jeg var i 
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lang Tid uden Bevidſthed, og man havde alt opgivet 
mig. Men Døden var iffe barmhjertig, og jeg op⸗ 
vaagnede til nye Qvaler. Bel havde Legemet ikke 
mere den Kraft til at lide med hiin førfte Voldſomhed; 
men en Nervefløvhed, en dødelig Mathed hindrede ikke, 
at jo mit Sfræftebillede eens og uforandret uafladeligt 
forefvævede mig. Hvor ofte har jeg iffe paa mine 
Knæe tigget Gud om Forløsning fra dette Liv! Hvor 
mange tufind Beflutninger — den cne fortrængende, 
ophævende den anden — krydſede iffe i min Sjæl! 
Den enefte, den naturligfte, nemlig at angive mig felv 
fom Sans Morderſke, for at ffaffe Hende, den dybt 
Krænfede, en Opreisning, en Hævn, maatte jeg jo 
forfafte. Net, Gang Navn maatte ſtage urørt, Hans 
Minde maatte leve uplettet. . 

Jeg forblev paa min Gaard i den dybefte Cen: 
ſomhed; thi min Sindstilſtand og min fvæffede Hel⸗ 
bred gjorde mig det utaaleligt at fee og høre det 
travle Liv røre fig omfring mig. Fra Omgang med 
Omegnens Beboere unddrog jeg mig ogſaa aldeles, og 
fun den gamle Præft, den Mand, gjennem hvis Hen⸗ 
der Du, Camillo, modtager Dette, var min Sel: 
ſtaber og vilde gjerne have været min Troſter. Ak, 
han vidfte iffe, hvem han forføgte paa at trøfte! 

Xi lange Aar fvandt hen, ti Aar, der for alle 
Andre pleie at være Livets Blomſt. Da fom det mig 
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for Øre, at din Svoger, Herr v. W. ønffede at ans 
fættes her i Egnen, og at ogſaa Du var nær ved at 
ſtulle vælge en Carriere; og min Beflutning var taget. 
Jeg flyttede til Byen, og ved min Indflydelfe var jeg 
iftand til hemmeligt at bevirfe din Svogers Anſat⸗ 
telſe. Ligeſaa omhyggeligt for at fijule min Med⸗ 
virfen føgte jeg ogſaa at være Dig behjælpelig til at 
inttræde paa Den valgte Løbebane; men denne Gang 
ftrandede min Plans Hemmelighed paa min Laugværs 
ges, Miniſterens Snakſomhed. Du erfarede, hvem 
Du ſtyldte din Lykke, fom Du kaldie det, og Du 
onſtede at blive mig forejtilt. 

Her funde mine bittre Bekjendelſer ende; thi nu 
vced Du jo Alt. Mindes Du iffe, hvordan vort 
førfte Møde var? eller har Du alt nu befluttet for 
evig at glemme? Du anede iffe, med hvilfen Forfar⸗ 
delſe jeg fane Dig førfte Gang træde ind til mig; 
denne ubeſkrivelige Lighed ſtremmede mig til Døden, 
og var mig Dog faa fjær. Jeg blegnede og maatte 
blive ſiddende. Du bemarkede min Forvirring, den 
fmigrede Dig vift; thi Du [milde — 0, dette Smiil! 
— da jeg fidfte Gang faae det! — Du aabnede Læs 
berne og tiltalte mig, og din Røft, denne fjære, vel: 
fjendte Røft, ſom vafte tufind elffelige og ſmertefulde 
Erindringer, bragte Blodet atter til mine Kinder og 
mit Hjerte til at flaae faa heftigt, at jeg fun med 
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Møie kunde befvare din galante Tiltale. Og vi ſaaes 
atter og atter, og jeg levede op til et nyt Liv. Be: 
høver jeg at fortælle Dig, Camillo! Hvad der faa 
ſteete? — — Men jeg maatte iffe være lykkelig, jeg 
fortjente det iffe, min Straf var ikke endt, og Gud 
brugte Dig ſom Straffens Engel, Du bredte det 
ufalige Tørflæde ud paa mit Skjød, og jeg læfte min 
Brode ſtrevet derpaa; det blev mig en Maner, at jeg 
fulde befjende og dog være fordømt; det blev en 
Hævner for den Tid, jeg Tetfindig havde hendrømt om 
Fred og Lykke. 

Naar Du modtager disſe Blade, er jeg alt i H. 
Der, paa Grandſen af vort Fødeland, vil Jeg vente 
dit Svar. Kan Du elffe mig endnu, har iffe denne 
Haand — denne Haand bortftødt Dig, faa følg mig 
langt — langt bort herfra! Jeg vil da leve for Dig, 
og Du og din Kjærlighed ville give mig den For: 
trøftning og Tro, at Gud iffe har forfaftet mig als 
deles, ville føjenfe mig et Saab om Naade. Men fors 
føder Du mig, vender Du Dig med Rædfel bort fra 
mig, da — o, Camillo! jeg vedbliver dog at elffe 
Dig, jeg er dog for evig din PB" 


Da den unge v. G. havde fuldendt Lasningen 
af Foranftaaende, reifte han fig og gif længe taus og 
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heftig op og ned i Værelfet. Med Eet ſtandſede han, 
lagde Haanden paa fit Bryft og hviffede: „O, her er 
jo ingen Tanke om Kamp! Hun havde jo alt feiret i 
Forveien! men min Moder?” og faftede fig med uds 
brydende Taarer paa Sophaen. Da banfede det raſtk 
paa Døren, han aabnede den, og Svogeren traadte 
inn; men dennes fmilende, joviale Anſigt lagde fig 
hurtigt i behørig høitidelige Folder, da han bemarkede 
den unge Mands Stemning. 

„Hvad er der nu paafærde? Jeg troer, Gud fors 
lade mig! Du har grædt!” fagde han lidt ærgerlig, 
„er det en Maneer at tage imod Folk fra Landet 
paa? Bar mit Budftab af en ſaadan Natur, at det 
funde bringe en Karl fom Dig til at — forlad mig, 
det er altfor underligt! Lad mig dog fee de Papirer!” 

Hurtigt gjemte Legationsſecretairen Heftet, idet han 
med dump Stemme mumlede: „Du faner Det tidsnok 
at vide!” 

„Aa Snak!“ vedblev Svogeren, „det er vel fags 
tens ſaadan Noget her — hvad?” og pegede paa 
Hjertet. „Ja, det er nu det Samme; men gaa .mig 
nu iffe hen og gjør dumme Streger, før jeg har ſaa⸗ 
mæn iffe Talent til at pasſe paa Dig, Sonneke!“ 

Næfte Morgen ganffe tidligt fandtes den unge 
v. G.s Bærelfe tomt, hang Gjemmer aabne, og paa 
Bordet lage en Seddel, hvori han foreløbigt unders 
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rettede fin Moder om, at han pludfelig var blevet 
fendt bort til Udlandet for fort Tid. Hun modtog 
Denne overraſkende Efterretning til Svigerſonnens ſtore 
Forundring med tilfyneladende Rolighed ; fun et ſmer⸗ 
teligt, bittert Smiil fløj over hendes Anſigt, da Hr. 
v. W. begyndte at ſporge; men ikke med et eneſte 
Ord vilde hun ſtille hans piinagtige Nysgierrighed. 
Denne formaaede ham da til endnu at forlange ſit 
Ophold i Hovedſtaden, da han haabede, at Tiden vilde 
løfe ham Gaaden. Dog da han endelig efter fre, 
fem Dages Forløb endnu flet Intet havde erfaret, og 
jut i Poſtgaarden vilde beſtille Heſte til ſin Afreiſe, 
modtog han en Brevpaffe. En Seddel fra Camillo 
indeholdt følgende: 

„Min Ben! — Den foreløbige, forte Permis⸗ 
fion, jeg ved min Afreiſe havde erholdt, agter jeg at 
udftræffe til en formelig Afſted. Indlagte Anſogning 
om Entledigelſe beder jeg Dig indlevere paa behorig 
Maade. Grevinde v. L. er i Gaar blevet min Kone; 
jeg følger hende til Sydfrankrig, hvor hun i nogen 
Tid vil opholde fig for fin Helbreds Skyld. Min 
Moder har jeg endnu iffe tilſtrevet dette; thi uagtet 
jeg veed, at hun har intet mod denne Forbindelſe, faa 
frygter jeg dog det forſte Indtryk af Efterretningen. 
Jeg beder Dig derfor faa. forfigtigt [om muligt at 
melde hende, hvad Der er ſteet, og, om Du fan, at 
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blive bog hende i nogen Tid. Om 'et Bar Timer 
reiſe vi herfra. Lev vel!” 

„Nu har jeg aldrig feet Mage!” udbrød Herr 
v. W. og klappede Papirerne fammen med begge Han⸗ 
der. ,, Hvad ffal nu Alt dette betyde? Den ſtakkels 
Mama! jeg maa faagud hjem og trøfte hende, det 
bedfte jeg fan! — Hm! fm! Cr det iffe, fom jeg 
altid har ſagt: det er beftemt en Her, den lille Grev⸗ 
inde!” 





Gu Iſtenſcene. 





J et rummeligt og meget rigt decoreret Varelſe ſad 
en Mand ved ſit Skriverbord, ſom var ſtillet midt 
paa Gulvet, og ſtrev meget ivrigt med en utrolig fiin 
Haandfkrift i en ſtor Foliant. Galens Smykke beſtod 
for det Meſte i ſtore Boghylder og Skabe, hvig halv⸗ 
aabne Døre lode ſee en Mængde phyſiſte og chemiſte 
Inſtrumenter, Kolber og Retorter og deslige, Antiqpi⸗ 
teter og Kunſtſager. Ovenpaa Skabene ſtode Buſter 
af Oldtidens berømte Mænd og paa Siderne hængte 
en Deel tørrede Planter i Glas og Ramme. De 
tomme Pladſer pan Væggene vare udfyldte med Skil⸗ 
derier, tildeels Cfterligninger af udmærkede Maleres 
Arbeider, deels italienſte Landſtaber, blandt hvilke ifær 
flere Udfigter fra. Omegnen af Florents. J et Hjørne 
flod en Afftøbning af den ſaakaldte mediceiſte Venus, 
og lige ved Siden af var et qvindeligt Skelet ſtillet 
i [amme Attitude [om Gudinden. Ligeoverfor Skriver⸗ 
bordet hængte et herligt malet qvindeligt Portrait ſaa⸗ 
ledes, at Den Arbeidende, naar fan fane op, ftrag 
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maatte møde de characteriſtiſte, forte, ildfulde Øine, 
der med Fjærligt Veemod ſyntes at føge hang Blik. 
Paa den rigtforgyldte og ſmukt udarbeidede Ramme 
var øverft anbragt en hertugelig Krone. Loftets rige, 
hit og her forgyldte Stukkatur, der foreftilede en 
Krands af Genier, hvis Arme og Been i Hautrelief 
ſtak frem af Skyerne, de fvære, lange Damaſtes Gar: 
diner, der ganffe dæffede Binduerne og holdt Nos 
vemberfulden borte, faa at man næppe hørte Stormen, 
der larmede udenfor, et ſaare kunſtigt Seierverk, ſom 
flod pan SKamingefimfen, og den Lærdes eget Udvortes, 
hans Holdning, hans Klædedragt, Alt antydede Rigdom 
og Kjendſtab til meget Mere, end hvad eet Land havde 
funnet yde ham. Eiermanden funde omtrent være 
halvhundrede Aar gammel; paa fit udtryfsfulde. kraftige 
Hoved, hvis morke Øine beſtyggedes af ſterke Bryn, 
bar han en ftor og meget rigt og ſiirligt buklet Allonge⸗ 
paryk, hvis brede Bukler bedekkede hans Skuldre. Den 
forte Floiels Dragt fremhævede det yderſt fine, ſnee⸗ 
hvide Linned, fom vifte fig, hvor Beften var aaben og 
ved Haandledet, og De kruſede Kniplingsmanchetter lagde 
fig langt ud over et Bar veldannede Hænder, hvis 
fmalle, langagtige Fingre vare ſmykkede med et Par 
Ringe med antique, ſtaarne Stene. 

Uhret flog fer klare Slag og ſpillede et Tille fleer⸗ 
ftemmigt Stykke. Da hævede Manden pludfeligt fit 
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Hoved, lagde Vennen bort, faftede fig tilbage i den 
høiryggede, med Pluche betrukne Læneftol og lod fine 
alvorlige, tanfefulde Øine, man funde næften fige, med 
dyb Længfel, hvile pan det deilige Portrait, der ſmi⸗ 
lede ned til ham. Ligeſom væffende fig felv af en 
Drøm, ſtrog han fig hurtigt over Anſigtet, reiſte fig og 
gif over Gulvet for at træffe i Kloffeftrængen. Han 
haltede paa venſtre Fod. 

Lidt efter aabnedes Døren, og den Lærdes gamle, 
graahaarede Tjener traadte ind med en flor Kappe 
hængende over den ene Arm, en fort Baret og en Stok 
i Den anden Haand. Han fatte langſomt Lygten paa 
Gulvet, lagde Kappe og Baret pan en Stol og gav 
fig til af ordne paa fin Herres Dragt; Alt under den 
Dybefte Taushed. Medens han med Børften juft var 
ivrigſt beffjæftiget, drog han et dybt Suk. 

„Hvad feiler Jer nu igjen, Martin?” fpurgte 
Herren ſmilende og i en venlig Tone. 

»Gvad jeg feiler?” fvarede den gamle, vindtørre 
Perſon i en meget gnaven Tone, „jeg feiler ingen 
ting!” 

„Der maa dog være noget i Veien med Jer, 
Martin!” vedblev Herren roligt og taalmodigt, „ſiig 
mig Bet fun! lad mig høre!” 

„Hore?“ fvarede Martin med et æddifefuurt 
Smiil i det magre Anfigt, „det fan kuns lidt hjælpe at 
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tale til Jer om det, Herr Doctor! Høre vil I ifte, 
og fee fan 3 ikke!“ 

„Siig fun frem! Hvad er da det, jeg hverfen 
vil høre eller fan fee? J gjør mig ganſte nysgierrig, 
Martin!” 

„Seer J vel, Herr Doctor!” ſagde Martin, idet 
han ſtandſede med fin Børften og fatte begge de trætte 
Naver i Siden, „ſeer $, der er nu den gamle Sus 
fanne, vor Huusholderſte, det er dog et refpectabelt 
Quindemenneſte, ſom iffe pleier at fare med Løgn, og 
hun vil fætte fin Himmerigs-Part i Vant paa, at 
Junker Poviſk — Herren fjender det Navn altfor 
vel! — render efter Jomfruen, at han digter Elſkovs⸗ 
Viſer til hende, falder hende fin Roſensblomſt og ſaadan 
Noget, ſynger dem for hende, og beføger hende hver 
Dag, Gud lader flabe; men Doetoren træffer ham al: 
drig der! Og denne Monſieur burde dog rigtignok bes 
tænte, hvad Herren har gjørt for ham!” 

„Aa, hvad veed Du, gamle Martin?” . afbrød 
Doctoren ham. 

„Hvad jeg veed? har iffe den gamle Sufanne 
fortalt mig det Hele, Rub og Stub? Var iffe Herrens 
Herr Fader — nu er han falig hos Gud! — var han 
ifte Præft pan denne Junkers Herr Faders Gode? 
Jog iffe Herremanden, Herr Poviſt, Herrens Herr Fader 
fra Huus og Hjem fom en Hund og det med Vold 
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og Uret? Laae faa iffe lang Tid efter, da Herren og 
jeg vare fomne hjem fra den lange Reife, denne Vindſpiller 
af Junker ſyg og daarlig her i Kjøbenhavn og kunde 
hverfen leve eller døe, og de andre Doctorer, Mefter 
Fuiren og Mefter Zahlmann og Doctor Bones 
rius, gif de ikke allefammen til ham og lappede paa det 
udle Skind; men. funde de holde Pjalterne ſammen? 
Saa blev da Herren hentet, og da fan Herren havde 
feet paa ham og ſtrevet ham en Legedomsdrik op og 
kom næfte Dag for at fee til "ham, havde han faa taget 
den ind? Nei man havde han iffe! Han tænkte i fit 
onde Hjerte, at Herrens Hjerte ogſaa var ondt, han 
var bange, at Herren vilde hævne fig paa ham, for al 
den Tort og Uret, der var ffeet Herrens Herr Fader 
ved Den gamle Herr Poviſt. Men faa talede Herren 
Alvor og Fredens Ord til den Unge og fif ham trøftet 
. og fif ham til at tage ind, hvad godt var mod Syg⸗ 
Dommen, og faa kom han fig og er nu faa raſt og 
.frijf paa det, fom Nogen, der fpanfer med vide Pump: 
hofer, hoirsd Plumage i Hatten og Kaarden under 
Armen her paa vore Gader!” 

„Naa, faa Alt det har den gamle Suſanne fors 
talt Jer, Martin? men hvad Ondt er der i det?” 

„Hvad Ondt? deri er intet Ondt; men at denne 
ſamme Junfer, paa hvig Hoved Herren har fanfet 
gloende Kul —" I 
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„Det var jo iffe ham, gamle Daare! der mig 
handlede —“ nm 

„Ja, Det er det ſamme! det var dog hans Blod! 
Denne Junker, figer jeg, han er nu faa utafnemlig og 
vil berøve Herren — — ja, men fandt er det, Hun 
burde ffamme fig langt mere; men hun har da heller 
iffe bedre Forftand, at hun fan fafte fine Dine paa en 
flig Fant, naar hun har en Fæftemand, der havde 
funnet, hvis han havde villet, være Huusbond til 
faadan en Engel — Gud glæde hende!” 

Bed disſe Ord holdt Martin atter op at børfte, 
og bande hang og Herrens Sine faldt uvilfaarligt og 
ligeſom andægtigt hen paa det deilige, qvindelige Pors 
trait, der fra Væggen i Lampens ftærfe Belysning 
fane ned til dem. . 

„Ja — hold nu op! det er meer end nok baade 
af det Ene og det Andet!” fagde den Lærde raff, og 
vendte fig ſom utaalmodig til Stolen, faftede Kappen 
om Skuldrene, greb Stof og Baret og gif hurtigt: 
foran den gamle Tjener, der bar Lygten, 

Det var mørkt og eenſomt paa Gaden; Vinden 
Dreiede de pibende Sfildter og klapprede med Vindues⸗ 
ffaaderne, hift og her ginedeg en enkelt Vandrer, lige- 
ledeg ledfaget af en Lygte, der maatte viſe Foden Bei 
paa den ujævne Steenbro og advare for Rendeſtenene, 
fom ved Regnen vare blevne til rivende Strømme, og det 
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varede længe, inden Diet, bortvendt fra Lygtens tars 
velige Lys, kunde vænne fig til og gjennemtrænge Morket 
og ffjelne Omridfene af de fpidsgavlede Huſe med deres 
Biflag og Karnapper og af Træerne, der, hvilende i 
Vinden, hiſt og her ſtode langs med Huſene. Den 
Lærde og hang gamle tauſe Folgeſvend dreiede juſt om 
i en Gade, hvor de paa den ene Side havde en høi 
Haugemuur, og for Enden af hvilfen de kunde ffimte 
to runde, ſpidſe Taarne i Ringmuren. Ned ad Dør: 
trappen fra et hvidtmalet, anſeeligt Huus ſaaes en fort 
Figur, indfvøbt i en Kappe, at fnige fig langs Muren 
og forfvinde i Morket. . 

„Der gaaer han, ved den levende Gud!” udbrød 
med Eet den gamle Tjener. 

„Hvad ſiger J?“ ſpurgte Doctoren og ſtandſede. 

„Jeg ſiger,“ vedblev Martin ivrigt, „at var J 
kommet eet Minut før, vilde J have faaet Troen i 
Gænde, Herr Doctor! thi der gif nu Junker Poviſt 
ud af Provſtens Huus i dette hellige Øicblit!” 

„Og jeg figer Jer nu cen Gang for Alle, min 
gode Martin!” fagde Doctoren i & ftreng, men dæmpet 
Tone og ſtodte derhog faa haardt i Stenene med fin 
Stof, at den gamle Fyr forffræffet traadte et Sfridt 
tilbage, „jeg figer Jer, at hvis I en enefte Gang 
endnu kommer til mig med ſaadan eller lignende løg 
Snak, ſaa er det ude mellem os, og I fan føge jert 
Brød, hvor J ellers vil!” 
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Under denne Ziltale havde Tjeneren forfigtigt 
ladet Lygtens fulde Skin falde paa Herrens Anfigt, 
og følte fig i Skyggen ligeſaa tryg og fiffer ſom Strud⸗ 
fen, naar den, forfulgt, ftifter Hovedet ind i en Buſt 
og troer fig ffjult for Jægeren. Herren fortfatte fin 
Gang uden at oppebie ct Svar, og naaede fnart til 
Provſtens ſtore Guus, hvor han hurtigt ſteeg op ad 
Steentrappen og bankede flærft paa med den blanfe 
Dorhammer. En pyntelig Stuepige, med en bræns 
dende Lampe i Haanden, aabnede Døren. 

„Guds Fred og Godaften, Pernille! Kan jeg 
hilſe paa Jomfruen?” fpurgte den Lærde venligt. 
„Jo, Gert Doctor!” [varede Pigen med et polidfÉ 
Smiil, , Jomfruen har faamæn ventet Jer længe!” 

„Saa kom igjen, Martin! med Lygten Klokken 
ni!” ſagde Doctoren og fleeg op ad de brede, bonede 
Trapper. Det førfte Værelfe, fom han traadte ind i, 
var ſtort og velſmykket. Paa begge Sider af Ind: 
gangedøren hængte to ſtore Speile i brede, fnørflede 
Rammer af Ibenholt; de folderige Gardiner, de hoi⸗ 
ryggede Stole, betrifhe med forgyldt, presſet Læder, de 
cifelerede Lampetter paa Bæggene, det brogede Gulvs 
teppe, der ovenifjøbet beffyttedes mod Smuds og Slid 
ved Lærredsbetræf fra Dør til Dør, antydede, at Huſets 
Eiermand, hang Høiærværdighed, Mefter Niels Pe⸗ 
derfen Bjørn eller, ſom han i fine Skrifter faldte 
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fig, Doctor Urſinus, var en velſtaaende Mand. Efter 
at have lagt Kappe, Stof og Baret fra fig, traadte 
den Lærde ind i et andet, ganſte lille Kammer, hvor⸗ 
fra et venligt Lys vinfede ham, og hvor den knittrende 
Ild i Caminen udbredte en behagelig Varme, 

En ung Bige, høi og fyldig, iført en med fort 
Foervark bebræmmet, bruun Floiels Pelisſe, der, aaben⸗ 
ſtaaende, hævede Barmens og Skuldrenes blændende 
Hvidhed, og med en Hue af ſamme Stof, faa lille, at 
den fun bedakkede Nakken og lod fee det rige, gyldne 
Haar, hvis Farve nuomtide vilde kaldes rød og med ſtor 
Uret fordsmmes, reifte fig fra fin kunſtigt dreiede Rok, 
og kom den Indtrædende imøde, Om hendes meget 
lille, rofenrøde Mund fittrede et Smiil, og de mørfes 
blaae Øine tindrede ſtalkagtigt under de [yfe Dienhaar. 

„Ih, fee Godaften! fan lader længe vente paa 
fig, min Hjerte!” ſagde hun med en følvflar Stemme, „jeg 
har nu fiddet her muttersalene og talt Minutterne!“ 

Medens hun fagde disſe Ord, fendte hun over 
hang Sfulder et hurtigt Blik til Stuepigen, der endnu 
dvælede ved Døren, og modtog et lignende, fom det 
ſyntes, beroligende fra dennes fivlige Øine, hvorpaa 
hun fjernede fig. Under denne ſtumme, betydningsfulde 
Samtale fvarede den Lærde: 

„Er dette-ifte den fædvanlige Tid, da det er mig 
tilladt at beføge hende, min yndige Jomfrue?“ og tryf: 
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fede et ærbødigt Kys paa hendes ſneehvide, buttede 
Haand, fom han holdt i fin. „Alene, ſiger Hun, har 
fun fiddet? Er da iffe hendes Fafter og Provften 
hjemme?” 

Net, der fan han nu felv fee, hvormeget jeg 
længes efter ham: Provſten og min after ere begge 
to til Bryllup. Veed han ikke, min Hjerte! at Borges 
mefter Anderſen i Dag gifter fin yngſte Datter, 
Carine, bort? Hun faaer en fornem Cen fra Jydland, 
fom har gruelig mange Penge. Jeg var ogſaa inds 
buden til Gildet, og jeg veed beftemt, jeg havde faaet 
mig en lyſtig Dands i Aften; men jeg holdt mere af 
at blive hjemme og tale et Bar Gammensord med Sam, 
min Hjerteneven! — Men ſid dog ned!” 

Med disſe Ord traf den livlige Blondine en flor 
Læneftol hen til Bordet og fatte fig felv igjen til fin 
Rok. 

„Nei, min Hjerte!“ ſagde den Lærde ſmilende, 
medens han fatte fig i Stolen og med inderlig Glæde 
betragtede fin unge Fæftemø, , nei, jeg har Intet hørt 
om dette Bryllup!” 

„Ikke det? Det var da loierligt, det! Sligt gaaer 
to fra Haand til Haand videre ligefom Muurfteen! Jo, 
det ffal være et meget ftadfeligt Gilde; Pernille har 
været i Kirken og fiden henne og figge ind ad Vin⸗ 
Duerne. Hun fagde, der var faa mange Menneſter, 
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ſaamange Lys og ſaadan deilig Muſik! dg Bruden var 
fan pyntet, fagde hun, og faae faa fornøiet ud! Ja, 
fee, ſaadan en riig, pyntelig Brud kunde gan nu ogſaa 
havt, min Hjerte! men Han vilde nu endelig have 
mig, og jeg har ingen Ting!” 

„Hun har ingen Ting, min deilige Abigael? 
Er hendes fromme, trofaſte Hjerte, er hendes altid ſaa 
flirlige Kløgt og angeneme Tale, er hendes Snildhed 
og huuslige Flid da for Intet at regne? Og hvor 
ſmuk og yndig er fun faa ikke — i det Mindſte for 
mine Øine!” 

„Aa, veed Gan hvad! jeg er ſlet ikke faa from, 
ſom det lader, jeg fan være ſſem nok, maa Han troe! 
Og fjøn er jeg nu flet iffe! De drillede mig og faldte 
mig altid Rodtoppen, da jeg gif i Stole, fordi jeg har 
dette Judashaar!“ ſagde Abigael fmilende, idet hun 
med fine melfehvide Fingre firøg de rige, glimrende 
Lokker fra Panden og hævede fig i fit Corfet, faa at 
de runde Skuldre og den blændende Barm tydelig viifte 
deres Fylde. 

„Nei, miu Hjerteven! gan loffer og ſmigrer fun 
for mig; Gan veed altfor vel, hvad unge Qvindfolf 
gjerne gider høre. Han er nu faa — jeg vilde fige, 
Han er nu ingen ganffe ung Svend mere, fan har 
været meget om i Verden og veed nok, hvordan Verden 
er. Har iffe min Fafter felv, men ifær Provften 
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fortalt mig om Ham, dengang da begge To ſtode i det 
ottende Compagnie Studenter under Herr Truels 
Smidts Fane og ſloges med Svenſten? Da var 
Han vift en vild Cen! Han ſtal da forreften iffe være 
bange; for min Formynder, Provſten, har ikke fortalt 
andet om Gam end Godt og re. Ja, han fagde, 
at Han, min Hjerte! var Cen af de Tapprefte i Det 
hele Compagnie, og havde ſlaaet og ſtudt — jeg veed 
iffe hvormange Svenſtere paa Peltſen; men det fagde 
han da ogſaa om fig felv!” 

„Ja,“ fvarede den Lærde med Beſtkedenhed, „vi 
floges, det Bedfte vi kunde, vi vare med, hvor det 
giældte; men det gjorde faa mange Andre foruden 08! 
Mange beed i Grægfet, og jeg maa jo være glad ved 
og priſe Gud for at være fluppet med et haardt Saar 
i Denne Fod, fom en Kugle gjerne vilde have taget 
reent bort; — jeg beholdt den, men jeg halter ftærft, 
fom gun feer!” 

Den unge Pige flog Øinene ned og taug et Øie: 
blik. Derpaa ſaae hun raſt op og fagde ſmilende: 

„Ja, men det var det, vi kom fra: Han er en 
Smigrer, er Han, og Hans Tunge kan ſige ſaa mange 
Ting — hvorfra kommer Alt det?” 

„Det kommer fra Hjertet, min Fæftemø!” 

„Ja, men Hjertet maa have havt en god Øvelfe 
i fine — — i fine tidligere Dage! Hvem har det 
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øvet fig hos? Jeg har faa tidt villet ſporge Ham 
derom; Gan maa iffe bilde mig ind, at San altid har 
været den, Gan nu er, Forleden fnaffede jeg med 
Hang Huusholderſte; jeg maa jo vide, hvordan det 
gaaer til i Hang Huug for Fremtidens Cfvld. Den 
gamle Suſanne vidfte dog at fortælle mig lidt; men 
rigtig underrettet var hun dog ikke. Er det nu f. Cr. 
virfelig fandt, hvad hun ſagde, at Gan havde funnet 
fane en Prindſesſe til Kone derude i Jtalien eller hvor 
det var?” 

. Den Lærde taug og ſaae alvorligt ned foran fig. 

„Naa, ev der nu noget Ondt i det, jeg har fagt? 
Er det ikke fandt? eller tør Han ikke fortælle mig 
noget derom?” 

„Tor?“ ſagde Doctoren ſmilende lidt veemodigt, 
„jo, Det veed den gode Gud, jeg før, og behøver ikke 
at flamme mig, hverfen for min egen eller Andres 
Skyld!“ 

„Naa, faa fortæl da mig lidt derom,” ſagde Abis 
gael og fatte Rokken i Bevægelfe med fin lille Fod, 
»jeg er gruelig nysgjerrig, og jeg gider faa gjerne høre 
paa Fortællinger!” 

»Øjerne, min Engel! hvis det blot fan more 
fjende, [aa vil jeg da fortælle hende Alt, hvorledes det 
egentlig forholder fig med det, den gamle Suſanne har 
fladdret om, og hvorlunde det Hele er tilgaaet. Men 
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Gun maa iffe vente noget Eventyr; det er en meget 
naturlig, fimpel og fandfærdig Hiſtorie. — J det Land 
Toscana, fom er en ringe Part af Italien eller Belft- 
land, ligger en ſtor og ſaare yndefuld Stad, ſom hedder 
Firenze eller, fom vi fige, Florents. Den er Hoved⸗ 
fladen i Landet, og ligger i en bred Dal, næften paa 
alle Sider begrændfet af ſtignne, med Skove, Viin⸗ 
hauger, Byer, Slotte, Kloftere og Landſteder beſaaede 
Bjerge. En Strøm eller Flod, fom hedder Arno, 
deler den høift fiirligt bygte Stad i to Dele, ſom 
forbindeg med hinanden ved flere Broer; disſe ſaavel⸗ 
fom Byens Paladſer, Torve, Kirker og Theatre ere 
paa det herligfte ſnykkede med Billedværfer. En flog 
Regjering og Indbyggernes egen Flid og Snille have 
giort Land og Stad rige og mægtige; Handel og 
Vandel, ſtjonne Kunſter og alſtjons Vidſkab blomſtre 
Der i fuld Flor. Det er et deiligt og qpvikt Folfefærd, 
faa belevent og fiint i fine Manerer og Skikke, at de 
flefte blandt vore fornemſte Junkere gjerne kunde have 
godt af at tage Lære i Levemaade af en Silkevaver⸗ 
fvend fra Florents. Men de ere forreften flet ikke at 
ftole paa, ſom næften alle Folfefærd i de hede Lænder. 
Bed visſe Leiligheder vife de megen Pragt og Pomp, 
men ere ellers fuurfittige, gjerrige og nærige; udvortes 
venlige og huldſalige, giemme de i dereg Hjerter Under⸗ 
fundighed, Lumſthed og Grumhed; iverſyge til Raſeri 
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paa deres egne Qvinder, efterftræbe de med Raferi let⸗ 
færdigen Andres; Dolk og Gift ſpare de ikke, naar det 
kommer dem an paa at fjøbe og file Hjertets og Lis 
vets meeft brændende og pinende Smerte, Havntorſt 
og Skinſyge. Dog enhver ſaadan Daad, hvortil der 
hører Mod, udrette de ikke ſelv; Dertil ere de for feige. 
Hoimodighed, Troſtab, Tapperhed fremtræde fun paa 
deres Theatre, hvor disſe Ord udtales med ſtor Braſt 
og Bram. Nei, ville de hævne fig, da betale de en 
Andens Haand for det hemmelige Dolkeſtod, det fnigende 
Giftbæger, der ſtal ſlukke deres Had og fvale deres Lis 
denſtabs Glod. Deres Avinder ere deilige at fee til, 
de have en prægtig Bært, ravneſorte Haar og flam⸗ 
mende Øine; men det er Slanger i en glimrende, 
broget Gam, ligeſaa lidt fydffe ſom Aben, ligeſaa lidt 
ærlige ſom Katten. Til al Slags Kunft have de af 
Naturen flore Gaver, og deres Billedværfer, ſaavel med 
Farve fom med Stecn, ſaa og deres Poeſie overgaaer 
næften Alt, hvad det øvrige Europa hidtil har frem⸗ 
bragt. Deres Muſik klinger lifligt; men md Undtas 
gelfe af nogle Kirkemesſer og Pſalmer er den alene 
for Sandfen, blød og qvindagtig, uden Forftand eller 
Hjerte; Den lokker vel ofte Taarer frem, ſom ved en 
fandfelig, en hyſteriſt Nerveryſtelſe; men den hverfen 
ſtyrker celler hæver Aanden!“ 

„Ih, Gud hjælpe mig!” ſagde Abigael leende, 
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»det maa jo da være et deiligt Land! Der gad jeg 
nof hen! Ere Mandfolfene ogſaa rigtig fjønne der?” 

„Som man antager, ere de i Almindelighed iffe 
faa ffjønne ſom Qvindfolfet. Dog, Hun figer vel fun 
faa for Stjemt, at Hun gjerne gad der hen, min Øjerte ? 
Gun maa troe mig paa mit Ord, ſom idelig vil funne 
fladfæftes ved Erfaring, at ſtjondt dette Folk af Herren 
befidder en Rigdom af Evner og gode ſaavel Aandens 
ſom Legemets og Naturens Gaver, fan gaaer dog Den 
ftørfte og bedfte Part reent tilſpilde og navnligen det, 
der ſtulde hæve Menneftet opad fra denne Mørfets Dal 
til et renere og bedre Lys; ſaavel deres geiftlige ſom 
verdélige Opdragelſe er itke ſtikket dertil. Men om en 
Stamme end er nok [aa raadden og forældet, faa har 
Gun dog vel ofte bemarket, at den hiſt og her fan 
finde cen og anden friſt Green, [om da fan bære ſmuk 
og god Frugt. Saaledes findes ogſaa her imellem ſaa⸗ 
meget Slet enfeltviig noget Godt; og jeg — ifær jeg 
maatte falde mig felv meget utaknemmelig, hvis jeg ikke 
af mit ganſte Øjerte erkjendte og tilſtod dette; thi jeg 
har erfaret det. Det var juft St. Gang Aften ved 
Solens Nedgang, da jeg, kommende fra Pavens Stad, 
det ftolte Roma, modig og træt anlangede til den 
ſtjenne Arnoſtad. Velbevabnet og i et talrigt Reifes 
følge havde jeg og min gamle Martin redet den ganſte 
Dag, og vi vare ligeſom kogte af Solen og bedøvede 
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af Støvet. Jeg forfriſtede mine Kræfter ved et koldt 
Bad og iførte mig en pasſelig Dragt og befandt mig 
derefter faa vel, at jeg ftrar maatte ud. at beſee Byen 
og den Høitidsfeft, fom Landets Foli beginge til Wre 
for Dagen. Før jeg var heel færdig med min Paas 
flædning, var det alt blevet morkt; thi hiftnede mod 
Syd have de næften intet Tusmorke, men Natten fal⸗ 
der faa brat paa, ſom om der pludfelig blev lagt et 
uhyre Laag over Himmelen, Da tindre de tufind og 
tufind klare Stjerner ned fra Den dunkelblage Hvælving, 
og milde Binde vifte og kjsle den lumre Luft, og da 
komme Mennefferne frem og nyde Livet med Jubel og 
Sang til langt ud paa Natten; thi om Dagen holder 
Enhver, der fan, fig inde i Skygge og Rolighed. De 
Rige og Fornemme Fjøre i deres forgyldte Karosſer i 
lange Ræffer langs Floden frem og tilbage, medens 
Folket i Tufindtal fværmer om paa Gader og Torve. 
Mit Reifefelftab var fpredt rundt om i Byen; thi Hver 
havde Sine, til hvem han tyede hen. Alene gif jeg 
altfaa ud og blandede mig i den ſtore Vrimmel. Det 
var en Lyft at ſee og høre, maa Hun troe! Alle de 
deilige ſtore Hufe og Palladſer vare behengte med brogede 
Krandfe og farvede Lamper, og Begpander blus 
fede fra Taarnenes Tinde. Langs Arnofloten ifær var 
Det livligt og muntert, De murede Bolværfer, ſom 
indfatte Bredden, og de trende Broer, ſom i fort Af⸗ 
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ſtand fra hinanden forene de to Dele af Byen, vare 
prydede med tufind Lamper; hver Bro paa fin Maade. 
Den ene f. Ex. fane ud fom en By med gammeldags 
Bygninger, Taarne, Gavle og Gvibbuer; den yderfte 
til Hoire bar et ftort grætiff Tempel. Paa Floden [elv 
fvommede utallige Baade med ſtribede Telte i alle 
Farver, ſterkt oplyſte med Lamper og Blus, og i disſe 
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fadde talrige, lyſtige Selftaber ved lange Borde, hvor⸗ 


paa Der ſtod Biinfander og Blomfter. Det var de 
fornemſte af Stadens Familier, og enhver ſaadan Her⸗ 
ſtabsbaad blev efterfulgt af en anden, hvori deres Tje⸗ 
nerſtab opførte den lifligſte Muſik med Inſtrumenter og 
Sang. Kartoverne tordnede, Lyftilden ſuſede og ſmel⸗ 
dede, og Raketterne knaldede høit i den morkeblaae Nats 
teluft! — Da jeg længe havde vandret om og vel var 
blevet træt, men iffe mæt af al denne Herlighed, traadte 
jeg Ind I eet af de mange Trattorier eler Spiſehuſe, 
der, ſterkt oplyfte og fulde af larmende Gjaſter, indbøde 
til Hvile og Forfriſtning. Jeg trængte mig ind gien⸗ 
nem Stimmelen i de ftore, hvælvede, med Lampetter 
og Blomſter ſmykkede Cale, inden jeg fandt en Plads 
for mig. Bed et langt og bredt, med Viüinkander, 
Frugt og Blomſter rigt befat Bord, fandt jeg et Par 
Stole ledige, af hvilfe jeg indtog den ene. De øvrige 
Gjæfter, der omringede Bordet, vare unge Mænd og 
vinder, alle befrandfede med Roſer og Viinlov paa 
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det lokkede Haar. De vare overgivne og vel tilmode, 
raabte og ſtreg, ſtjendte paa Opvarterne, drak og ſpiſte, 
loe og fang. Skjemtefulde Ord og vittig Tale" foer 
frem og tilbage over Bordet, ligeſaa glimrende ſom 
Myſtildens Stjerner og Krandſe i Nattens Mørke; 
flundom traf det fig; at et Indfald forfeilede fin Virk⸗ 
ning, eller miftede fin Braad i Utide, ligeſom en Raket 
undertiden kand fpringe, før den har naaet fin Hoide, 
fæt ved Jorden; da brufede det lyſtige Compagnies 
Latter [aa meget des ſterkere. Snart ſtod Een, ſnart 
en Anden op og fang enten et ſtjemtſomt Riim eller en 
jublende Gang til Vinen er Elſtovens Priis; og 
vare disſe Sange flet ikke Bifer, de forhen havde lært 
udenad! nei, de qvad, hvad der faldt Dem ind i Øies 
blikket, og vare end Tankerne juſt ikke altid de meeſt 
udſogte og klare, ſaa ſtrommede de velklingende Ord ſaa 
meget deſto rigere og fyldigere fra deres Læber, og 
enhver Sang blev da medtaget med Haandklappen og 
Jubel. Blandt de livligſte og vittigſte Gjæfter bes 
mærkede jeg Cen, ſom ifær var Alle, og mig med, til 
Moro. fan var den Ældfte og [ad for Enden af Bordet 
og fyrede af og til, ligeſom Fn Formand, Munterhedens 
firømmende Udbrud. Af Statur vat han meget lille; 
men naar han fad paa fin Stol, fulde man have troet, 
det var en høi Mand. Ifort en med Guld ftærft bes 
bræmmet, høirød Floiels Kjortel, det meget fmalle, 
viu. 13 ' 
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magre Anſigt naſten druknet i en flor, fort Paryk, 
hvorfra den krogede Næfe ftaf frem, fom Næbet af en 
Høg, og med et Par Øine, forte ſom Steenkul, fpillende 
og lynende til alle Cider, bevægete han fig heftigt og 
livligt fom en Ungerfvend, og naar han talede eller ” 
fang, hvilfet Sidfte han gjorde mefterligt, fægtede og 
flog han ſom rafende om fig med fine Arme og fine 
ſmaa, hvide Hander, der ffinnede af Ringe med ædle 
Stene udi, Det var iffe undgaaet min Opmarkſomhed, 
at han, ſtrax ved min Indtradelſe og da jeg ſatte mig 
ved Bordet, med et liftigt Smiil havde tilfaftet mig eet 
af fine lynende Øicfaft; og medens jeg fortærede mit 
Maaltid og draf min Vün, var jeg oftere Gienſtand 
for hang Blik. Disſe bleve ſtedſe hyppigere, ſom det 
fyntes, anfporede ved Nysgjerrigheden. Tilſidſt over: 
mandede denne ham; han fprang op fra fit Sæde og 
ſtillede fig op paa Bordet, hvor han, pegende med uds 
fraft Arm paa mig, med ſnurrig Hoitidelighed tilraabte 
mig paa Latin følgende Ord: 


„Siig, Fremmede! hvorfra bin Fod 
Dig førte bid til Arnos Flod? - 

O, ſiig mig, hvor bin Vugge ſtod? 
Om fæbdelig og from og god 

Din Hiemſtavns Arne du forlod ? 
Hvad eller vild, med briftigt Mob, 
Du aander fun for Strid og Blod? 


— 
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Leende reifte jeg mig ogſaa fra min Stol og befvarede 
hang Spørgsmaal i ſamme Sprog paa Berg, hvilke 
paa vort Modersmaal omtrent funne fyde fom faa: 


„Fra Nordens folde Regioner, 

Hvor Øfterføens blage Tritoner 

J Hornet ſtode vilde Toner, 

Kom jeg til disſe milde Zoner, 

Hvor under Laurens æble Kroner 

Jeg fandt, al Sfjønbebs Rigdom throner!” 


Det hele Selftab tilflappede ogſaa mig et mere vel: 
meent end velfortjent Bifald, og den lille Mand 
fpadferede midt imellem Glas og Fade og Blomſterkruus 
lige hen til min Plads og faldt mig om Halſen.“ 

„Ja, Gan fan rigtig gjøre nogen pene Vers, min 
Hjerte!” ſagde Abiguel fmilende, „jeg gjemmer baade 
Gang moerſomme Bindebrev, Gan fendte mig ifjor, og 
det deilige Nytaarsonſte med de kjonne Billeder paa. 
Har Han ikke ſelv ſtildret alle de føde Englehoveder, 
fom finde mellem Roferne ?” 

Gun fan nof vide, min Hjerte!” ſagde den Lærde, 
nat den, Der ret vil ftudere Naturen og Deng Frems 
bringelfer, fan have ſtor Nytte af ogſaa at funne afs 
bilde, hvad han feer; og Derfor har jeg lært mig noget 
lidet til at ridfe, men Det er iffe ftort bevendt!” 

„Men jeg hører endnu iffe et Ord om Prinds 

13" 


196 


ſesſen!“ ſagde Abigael, medens hun med Møie jule, 
at hun var nær ved at gabe. 

„Det kommer fnart, min Hjerte!” vedblev den 
Lærde og lagde fig beqvemt tilbage i Stolen, medens 
Abigael igjen fatte fin Rof i Gang. ,, Den lille, fys 
rige Mand havde næppe igjen indtaget fin Plads, før 
han atter henvendte Ordet til mig og ſagde: 

„Siden I nu navnlos er optaget i dette hæder. 
lige Academie og uden Skioldmarke har aflagt Eders 
førfte Vaabenprove, faa funne vi vel uden Ubeſtkeden⸗ 
hed onſte at fjende Eders Ravn?” 

Knap havde jeg fagt ham dette, før han atter 
foer op fra Stolen: 

„Ah, Eignor Olav Borrichio!“ raabte han, 
„ſaa bringer I mig visſelig Budſtab eller Brev fra 
min og Eders fællede Ven, Pallavicino, fom alt 
har fortalt mig meget om Jer og faldet Jer den unge, 
lærde Hyperboræer!” 

„Hyper —?“ ſpurgte Abigael. 

„Det betyder Een, ſom er fodt og baaren hoit 
imod Nord! — J Sandhed, fvarede jeg, faa gietter 
jeg vel Eders Navn, min ædle Herre! Saa er J 
ſagtens Mesſer Francesco Redi, Toſtanos liflige 
Sanger? og vil I fige mig, hvor J er at finde, 
ſtal jeg i Morgen bringe Jer det Brev, ſom jeg 
ganffe rigtigt har modtaget til Jer fra den ædle Pals 
lavicino!“ 
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Gan gav mig fornøden Underretning, og da det 
alt var langt ud paa Natten, ſtiltes Selſtabet ad, og 
jeg. vandrede til mit Herberge. Naſte Dag bragte 
jeg Brevet til min nye Ven, men fandt ham ikke ſelv 
hjemme, Et Par Dage fenere, da jeg netop fad og 
arbeidede, meldte min Tjener, - Martin, der har fulgt 
mig paa alle mine Reifer, at en fremmed. Mand ønffede 
at fane mig i Tale. Jeg bad ham ftrar at indlade 
ham. Det var Francesco Redi. Efter de førfte vidts 
løftige Complimenter faftede han fig i en -Læneftol og 
betragtede mig i nogen Tid taus med fine ffarpe, 
gjennemtrængende Øine. 

„Sidſt vi ſaages,“ begyndte han endelig, „da var 
jeg lyſtig og overgiven; dette er egentlig [aa mit Sind. 
Men enhver Ting til fin Tid! Hvad jeg i Dag har 
at tale med Jer om, er af en faa alvorlig Natur, at 
felv Pulcinella derved maatte lægge Dæmper paa fit 
Lune. Hør.mig! og ſiig mig aabent og ærligt Eders 
Mening! Mesfer Pallavicino, vor høit ærede Ven 
i Rom, fortæller mig blandt meget andet Godt om 
Jer ogſaa, at I, Herr Doctor! har havt det Held i 
Rom at foretage og tilendebringe adffillige lykkelige Cure 
i ſaadanne Tilfælde, hvor de andre Herrers lærde For: 
ſtand flod ſtille. Er J virfelig en ſaadan Hexemeſter, 
ſom han beſtriver Jer, faa er I kommen hertil ſom 
en Engel fra Himmelen. Bi eie nemlig her i denne 
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velſignede By blandt andre ſtore Skatte en Prindfesfe, 
ret et Naadens Barn for Gud og Menneſter, vor, 
Hertugs yngſte Soſter, ligeſaa from ſom forftandig, 
ligeſaa god ſom deilig! Men Herren har ſtraffet vore 
Misgierninger paa hende. Hun er og har længe været 
ſyg; en Feber, faa haardnakket, at ingen af - vore 
dueligſte og berømtefte Læger, iffe de fraftigfte Læges 
midler, ikke den ommeſte Pleie, iffe vore Bønner og 
after og Balfarter og Procesſioner, iffe de helligfte 
RNeligviers Berørelfe have funnet fane Bugt med Den, 
har nu i lang, lang Tid fængslet hende til Sygeleiet, 
bragt hende Døden nær og berøvet vore Øine Synet 
af det Ellfeligfte, Jorden har i i Eie. Her maa J 
prøve, hvad Eders Kunſt formager; J maa og flal; 
og jeg ſtal maaffee være den Lykkelige, ſom bringer 
Hjælp og Trøft i Eders dyrebare Perſon! Ikke fandt? 
J er iffe bange af jer?” 

Jeg forſikkrede ham naturligviis ftrar om den Glæde 
og gode Billie, hvormed jeg onſtede at efterkomme det 
Forlangende, hvortil han ſynes at fætte fan ftort Haab, 
mindende ham derhog dog om, hvem vi alene ffulle 
fætte vor Lid til, ſamt gjørende ham opmarkſom paa 
det hoiſt Ufuldfonme og Uberegnelige i den Videnſtab 
og Kunſt, jeg havde gjort til mit Livs Studium, og 
hvorpaa han vilde bygge. Men alle disfe Foreſtillinger 
eller — ſom han kaldte det — Pradikener hørte han 
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fan halvt paa, og flog dem i fin Livlighed hen i Bind 
og Veir, i det han pad den anden Side med glimrende 
Farver ſogte at utmale mig den Lykke og Salighed, 
jeg herved funde erhverve mig faavel her ſom bigfet. 

„Alt Dette,” ſagde han, „kan nu være godt nof! 
Jeg ſtoler nu engang paa Jer, Signor Olav, og i 
Morgen den Dag kommer jeg, naar jeg har beredet 
Eder Vei, for ſelv at afhente Jer til den ſyge 
Engel!” | . 

"Da Giadeng mange, høitflingende Klokker næfte 
Morgen ringede til Otteſang, og jeg havde fuldendt min 
Paaflædning, fom den ufortrodne Sanger igjen til mig. 

„Evviva! Mesſer Olao!“ raabte han, da han 
fane mig, og fvingede med begge Arme, „jeg har for⸗ 
melig Ordre af Hans fongelige Hoihed, Hertugen ſelv, 
at føre Eder til Prindſesſen, og J ſtal i det Mindſte 
fee hende og ſige Eders Mening om Sagen, om faa 
det hele misundeligſte Facultet i Verden fatte fig deris 
mod. Kom, fom! lad og iffe nøle!” 

Vi gif da ſammen gjennem Byens Gader til det 
prægtige, ſtore hertugelige Palads, hvis Haller jeg ikke 
uden nogen Hjertebanken betraadte. Op ad de brede 
Marmortrapper, gjennem lange Gange og rigtforfirede 
Bærelfer førtes vi af en Tjener til Prindſesſens For⸗ 
gemaf. Her lod Francesco Redi mig ſtaae, med 
Betydende, at han vilde melde min Ankomſt. Medens 
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lige Malerier, der bedeklede Bæggene, hørte jeg i Sis 
Deværelfet opftaae en Samtale, der lidt efter lidt blev 
meget hoiroſtet, og fnarere lignede et Skjenderi end en 
venſtabelig Meddelelſe. Skjondt det nu er Italicner⸗ 
neg Viis at tale, felv om de ubetydeligſte Ting, med 
Heftighed og, fom det maa ſynes 08, overdreven Bar» 
me, faa maatte jeg dog af enfelte Udtryk antage. at 
der her var noget Alvorligt paafærde; og da jeg hiſt 
og her tydeligt fljelnede Ord ſom „Landlober, Frems 
med, Barbar, Kjætter,” faa kunde jeg faa omtrent 
ſſutte mig til, at Trætten dreiede fig om min Ringhed. 
Lidt efter lidt ſagtnedes Stormen, og det varede ei 
længe, før min Ven, Digteren, med gniſtrende Dine og 
blusfende Kinder atter traadte ind til mig og bad mig 
i en meget beftemt, men rolig Tone at behage at følge 
ham. 3 det Værelfe,.fom han aabnede mig, forefandt 
jeg tre andre Herrer. Af deres Ordensdragt at dømme 
anfane jeg dem for Hofleger og Medlemmer af Facul⸗ 
tetet; og jeg tog ikke feil. De faae alle meget ærværs 
dige og ftatelige ud, og kom mig med den flørfte Vens 
lighed født fmilende imøde, i det de alle Tre beklagede, 
ikke før at have vidft noget, af min Ankomſt til Staden; 
de vilde ellers, fagde de, have opføgt mig og været lyk⸗ 
kelige ved at kunne oſe af mine Kundſtabers Rigdom. 
Jeg tog disſe overdrevne Hofligheds Yttringer for, hvad 
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de vare. Dog havde jeg iffe alt tidligere været faa 
godt vant til de Belffeg utrolige Falſthed og ſtore For: 
ftillelfe, faa vilde den yndefulde Naturlighed, hvormed 
de fagde det Modfatte af, hvad deres Hjerter tæntte, 
let have funnet føre mig bag Lyfet. Men jeg var ved 
mangen Erfaring blevet flarfynet nok, og jeg binede det 
bittre Had og den guſtne Misundelſe bag den fmifende 
Maffe. Cen idlandt dem, den Yngfte, en udmarket 
deilig Mand, flor og velvoren, med et kulſort, fint fru» 
fet Sfjæg, men ret med et ſturkagtigt, ſodligt Anſigt, 
lod fig det iſer, ſom det ſyntes, være magtpaaliggende 
at forfiffre mig om fin Høtagtelfe, Ærbødighed, og at 
bede mig om mit Venſtab. Da den evige Complimen⸗ 
teren var endt, traadte en Kammerfroken ind og meldte, 
at Hendes Hølhed, Prindſesſen, nu var beredt paa at 
modtage Den fremmede Læges Beføg. Jeg fulgte med 
hende, og gjennem et Var andre Varelſer førte hun 
mig ind i den Syges Sovegemak. J en faafuldet 
Thronſeng, hvis fvære, tøde Floiels Gardiner vare fans 
tede med Guldfryndſer og optrukne ved gyldne Snore 
med nedhæengende Qvafter, laane hun med tilluffede Øine 
og let aabnede Læber, under et ſtukket, hvidt Silketeppe. 
Den gamle Geiſtlige, fom fad: ved Siden af Sengen, 
teifte fig og forlod med langſomme Skridt Varelſet. 
Paa det bløde Gulvteppe nærmede jeg mig faa fagte, 
at Prindſesſen ikke bemærkede mit Komme, og ved Tegn 
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gav jeg den ppvartende Dame tilkjende, at jeg iffe on⸗ 
fede, hun endnu flulde forftyrre hendes Ro. Længe 
flod jeg og betragtede hende, Hun funde omtrent være 
atten Aar gammel; hendes forte gaar ſammenholdtes 
bagved af ct fiint Net, men foran deeltes del glat ned 
om Den ffjønne, hvide Bande. Det ædeltformede Anſigt 
og de paa Teppet udſtrakte ænder vare fan hvide ſom 
Snee, og Farven [aa giennemſigtig, at man tydeligt fane 
de mørfeblaae Aarer under Huden. Efterat jeg i lang 
Tid med Øiet tilftræffeligt Havde underføgt min unge 
Patients Tilſtand, bad jeg Kammerfrokenen atter ved 
Tegn forfigtigt at antyde hende min Nærværelfe. Hun 
bølde fig fagte over den tilſyneladende Slumrende og 
hvilede hende i Øret: „Raadigſte Prindſesſe!“ Da 
flog hun Dinene op! Det Syn glemmer jeg aldrig! 
Te Oine vare faa forte, faa flore og dog faa fulde af 
Mildhed og Fromhed, at det ret var ligefom at ffuc 
ind i Guds Simmel! Hun fmilede mat og pegede 
taus paa en Stol, fom flød ved Siden af Sengen. 
Efter at have buffet mig dybt, tog jeg Plads og greb 
uden videre Indledning hendes Arm om det fine Haand⸗ 
led for at underføge hendes Puls. Dog, mit hjerte. 
Barn! jeg vil iffe trætte eller Éjede Hende ved en vidts 
løftig Fortælling om, hvorlunde jeg lærte Sygdommen 
og dens Gang tet at fjende, om hvad jeg anſaae for 
Grunden til dens Haardnakkenhed, ei heller om de Mid» 
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ler, jeg anvendte. Hun vilde jo desuden Fun halut for» 
ſtage mig. Det maa være nof at bemærke, at Hertus 
gen, hendes Broder efter dette førfte Beſog. beordrede 
mig fri og uhindret Adgang til den Syge hver Stund 
paa Dagen, og at Vrindſesſen (elv med ſtor Tillid til 
mig og Forhaabning paa Guds Hjælp ilke modfatte fig 
nøgen af de Foranftaltninger og Forandringer, jeg ans 
fane førnødne, Den unge Læge, fom jeg før omtalte, 
viifte fig her fom min ivrigfte Ven. fan beføgte 
mig Daglig og gjorde ſmaa Spadſeretoure med mig. 
Gan var Tienſtagtigheden felv, fulgte mig til Slot» 
tet, hvergang jeg gjorde Beſog hos Prindfesfen, 
tilbød fig at hente Medicinen paa Apotheket eller at 
gane mig tilbaande ved det, jeg tilberedte. Men jeg 
var paa min Beft og ligefaa fnu fom fan. Jeg lod, 
fom om jeg med flor Glæde og Taknemmelighed mods 
tog hans Haandgræfninger, og overdrog ham at tilbes 
rede en Mængde forſtjellige af de Legedrikke eller andre 
Sager, jeg forordnede. Men ikke et Gran, iffe ſaame⸗ 
get ſom en Draabe af den Medicin, hang Haand havde 
nærmet fig, kom over den Syges Læbe. I Hemmelige 
hed tilberedte jeg felv Alt, hvad hun fif; ikke engang 
Apothekeren blev betroet dertil, ſtiondt jeg ogſaa hos 
Denne lod hente forſtjellige Ting, hvilke jeg alle kaſtede 
bort. Jeg havde indrettet det ſaaledes, at Man paa 
Slottet ingen Tid paa Dagen og ſtundom [elv iffe om 
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lelſe fil jeg da ogſaa hendes Broder, den regjerende 
Hertug, bevæget til at lade hende føre fra Staden 
lumre Dunſtkreds til den fricre og mildere Himmel, og 
i De førfte Dage af Auguſt Maaned begave vi og paa 
Reiſen. Prindſesſe Laura Maria og hendes Hoffro⸗ 
kener reiſte i bedekkede Bereſtole, der hængte mellem 
tvende lange Etænger, hvilfe for og bag hvilede paa 
et Muuldyrs Ryg; Den eneſte ſikkre Maade at reiſe 
paa i et Land, hvor de ſmalle Veie ofte flynge fig op 
ad Fieldenes Sider, langs dybe Afgrunde; og ere Ddigfe 
Muuldyr faa fafte i Foden og ſaa vel affrettede, at gas 
ren er langt ringere, end det kunne ſynes for os, der 
fra Barnébeen ere vante til at vandre paa Bet flette, 
flade Jørdémon. Alle vi Andre, ſaavel Cavalierer ſom 
Tjenere, vare tilbeft og velbevæbnede; thi det vrimler af 
Røvere i disſe Egne. Baade jeg og min gamle Mar» 
tin, der Dengang var raſt og ftærf, vare forſynede 
med Kaarde og lange Rytterpiſtoler. Desforuden havde 
vi et Geleide af nogle af Hertugens Landsknegte. Hun 
fan troe, min Fæftemø! det var et ſmukt Syn, da vi, 
efterat have tilbagelagt Beien over Arnodalen, gjennem 
en Skov kom til Foden af Bjergene, og nu det hele, 
brogede Tog begyndte at flige op ad Den ſteile Vei, der 
krummede fig gjennem Klofter og langs med Afgrunde 
og mere og mere hævede fig over de lavere liggende 
Egne, Byer og Stader. Alle Hefte og Muuldyr vare 
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velbeprydede med Schabrakker og Ovafter i mange Far: 
ver, Fanerne paa Rytternes Landſer flagrede i Den friffe 
Biergluft, og foran recd to Trompetere, der med deres 
Inſtrumenter af og til fremlokkede Gjenklang fra Fjeld 
og Dal, fom blandede fig med Pidſtenes Knalden og 
Førernes Raab. Ikke blot Omſorg for Prindſesſens 
Sundhed, men ſelve Veiens Natur gjorde det nødven. 
digt at reiſe meget langſomt; og derfor, ſtjondt vi længe 
i Forveien funde fee i Hoiden det Paradis, hvorhen vi 
ſtundede, varede det dog nogle Dage, inden vi naacde 
Dertil. Endelig anfom vi da en ſtion Aften ført før 
Solens Nedgang til Bellagioia, et Hertugen tilhs⸗ 
rende Lyitflot, [om er beliggende i den Bjerytjede, der 
kaldes Appennin. Paa en eenligt udſpringende Hoide, 
overſt paa dennes runde Flade, ligger det midt i en 
herlig Have, omringet af Caſtanieſtove; iffe langt ders 
fra brufer et fort Vandfald nd fra den hoiere Bjerg» 
region, og levende Kilder ſamt kunſtige Springvand for» 
frifte Luften og fryde Øiet og Øret, hvor man faa 
vender fig. Fuglene fynge i løvrige Træer, og Grøn: 
fværen er faa ung og frit, ſom hos og en ſmuk Vaar⸗ 
dag, medens Alt i Dalene paa Ten Tid er ligefom af: 
fvedet og forbrændt. Et lille Stykke Vei fra Slottet, 
paa Efrænten af den høiere Klippe hævede fig et Ves 
nediktinerkloſter med fine Taarne, alvorlige Mure og 
høie Cypresſer. Abbeden, eller Forftunderen for disſe 
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Munke, den høiærværdige Biffop Athanaſio de? 
Palli, havde forhen været Hertugens og Prindſesſe 
Laura Marias Barndomslærer; og det var netop 
for hang Efyld, at man havde valgt Bellagioja til 
Prindſesſens Opholdefted. 

De førfte Dage efter vor Ankomſt holdt Prindſes⸗ 
fen fig i Ro i fine Varelſer og udhvilede; men Ben 
friffe, ſtyrkende Bjergluft, den milde Kslighed, den ops 
(øftende Stilhed, ſom herſtede her, viifte ſnart fin held⸗ 
bringende Virkning. Hvor glad og ſtolt var jeg ikke, 
da hun, ſtottet paa en Kammerfrokens og min Arm, 
førfte Gang forſogte at gaage og vaklede frem ſom et 
Barn, der endnu iffe har lært at ſette Fødderne ret; 


hun maatte felv lee derad! Forfigtig og ligeſom eng⸗ 


ftelig for dette, der var blevet hende nyt, fatte hun i 
Forſtningen fin lille Fod frem paa det fine Sand i 
Haugegangene, medens vi førte hende under de ſtygge⸗ 
fulde Oranger og Laurbærtræer, men lidt efter lidt fit 
hun Mod og Styrke, fnart flap hun min, fiden Hof⸗ 
damens Arm, og gif nu fagte alene. 

Jeg fulgte hende overalt og forlod hende næften 
aldrig; det var ikke blot af Forfigtighed og Omhu, men 


et viſt gienſidigt Behag i hinandens Selſtab ſyntes at. 


binde og ſammen. Alt efterſom hendes legemlige Kraf⸗ 
ter toge til, begyndte ogſaa hendes Gjæl friere at uds 
folde Vingerne og hendes Aand at gjenvinde fin naturs 
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lige Livlighed. At jeg var en Fremmed, fra et faa 
fjernt, hende aldeles ubeljendt Land ſyntes at vekle 
hendes Nysgjierrighed og være hende til Moro. Jeg 
maatte idelig, efter hendes Forlangende, fortælle om mit 
Fædreland, dets Sæder og Stiffe, jeg maatte beſtrive 
bende mit eget Levneslsb. Med ſtor Barme og For: 
undring hørte hun paa min Beffrivelfe af en nordiſt 
Binter; og iſer Kjsbenhavné Beleiring af Svenſterne, 
vort heltemodige Forfvar midt i Vinterens Skjod vafte 
hendes Bifald og Beundring. Jeg førte hende i Tan⸗ 
ken med paa mine Reifer og [od hende i Indbildningen 
udftane alle de Faret og Beſvarligheder, jeg felv havde 
friftet. Hun fad Da med de opmærffomme Dine fæftede 
pan mig, taué og henſunken, og afbrød mig fun af og 
til med et enkelt Spørgsmaal eller med et Forundrings⸗ 
ſuk! Hver Dag bemærkede jeg forreften en ny og frys 
delig Forandring i hendes Tilſtand. fun hævede mere 
og mere fin ſtolte, men fine Figur, Formerne bleve 
runde og fyldige, Øinene- tabte den ſygelige Mathed og 
ſtraalede igjen fom Himlens rolige Stjerner, Laberne 
bleve røde ſom Purpur, og en fvag Rofenfarve blom⸗ 
firede frem paa Kinderne, og — hun fif Lyft til at 
ſmykke fig! Det ev altid for Lægen et godt Tegn, lille 
Abigael! et glædeligt Varſel! 

Men alt efterfom de fidfte Trevler af Sygdommens 
Giftplante forfvandt, og Sundhedens friſte Roſe udfol⸗ 
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dede fine Duftende Blade, fpirede der ved Siden af 
Denne en anden Blomſt; men den var endnu ufonlig 
for mig, og jeg vidfte iffe af dens Tilværelfe, før den 
ligefom overvældede og bedøvede mig med fin frærte, 
forførende Duft. 

Den førfte længere Udflugt, ſom Prindſesſen fore- 
tog, da hendes Helbred tillod det, var en Vandring til 
hiint Benedictinerkloſter, hvor hendes gamle, ærværdige 
Lærer virkede med al den Velſignelſe, fom Lærdom, 
Fromhed og overlegen Aandékraft kunne udbrede. Bed 
hendes førfte Beføg hos ham, ledfagede jeg hende felv, 
og var et rørt Vidne til den barnlige Kjærlighed, hvor⸗ 
med hun fom ham imøde, og fil den ædle Frimodighed 
og værdige Ydmyghed, hvormed han vidfte at modtage 
fin høie Fofterdatters Hengivenhedsyttringer. Men da 
hun fiden hen hver Dag gif derhen for at høre Mesſen 
og alt imellem gaage i Skrifteſtolen, faa undlod jeg at 
følge hende og betroede hendes Beſkyttelſe til en hende hen⸗ 
given og trofaſt Ledſagerinde. Tillige maa jeg oprigtig be⸗ 
fjende, at en vis Følelfe af aandelig Kydſthed holdt mig 
tilbage fra fan ofte at beføge den papiſtiſte Gudstjeneſte. 
Det prægtige, opløftende Tempel, den yndige Sang og 
Muſik, Røgelfen og den tilſyneladende almindelige, dybe 
Andagt maatte jo nok ſtemme ethvert Sind til en ligs 
nende Bevægelje. Men de mange gjøglerffe Ceremonier, 
det hele, faſt afgudifte Væfen, den i mine Dine næften 
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uſommelige Pragt i Forening med noget vift Sodligt 
og Blodagtigt maatte mit ſtærke, proteſtantiſte Hjerte 
oprørte fig imod, og det vafteen uimodftanelig Modbydelig⸗ 
hed, fom fjernede mig derfra. Dette blev Prindſesſen 
paafaldende, maaffee havde ogſaa Cen eller Anden, fom 
ikke vilde mig vel, giort hende opmærfjom derpaa, nok 
er det, en Dag, Da vi fad i en Loprhytte i Haugen, 
hvorfra man havde en viid Udfigt til det alvorlige Klo⸗ 
fler og den deilige fmilende Dal nedenfor, og hvor hun 
juft nylig havde forclæft mig nogle elffovsaandende Sange 
af cen blandt Landets fortrinligfte Poeter, ſom hedder 
Ludvig Arioft, fpurgte hun med Eet i en bekymret 
Zone og med et ret bedrøvet Anfigt om Aarſagen til, 
at jeg ikke mere gif med i Kirke; og om der var fandt, 
at jeg var en Kjætter, der iffe troede paa Gud og hang 
Helgene? og, fom en Følge deraf, i Livet maatte leve 
uden Trøft og efter Døden vorde evig fordømt? Og 
medens hun gjorde mig disſe Spørgsmaal, ſtrommede 
Taarerne rigelig frem af hendes veemodige, fromme 
Pine. 

Ikke uden ſtor Bevagelſe kunde jeg fvare hende 
derpaa; men jeg tog mig ſammen, og udviflede hende 
faa fort og med faa megen Skaanſel, fom muligt, hvad 
min Tro var i Modſatning til hendes, fom og de 
følgelige Aarfager, der holdt mig borte fra Deeltagelſe 
i den udvortes Bekjendelſe af en Tro, der i faa vigtige 
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Henſeender ſtod i aabenbar Strid med min inderligſte 
og kraftigſte Overbeviisning. 

Hun modſagde mig vel, men ikke med den raſte 
Varme og kjakke Livlighed, ſom ellers var hende faa 
naturlig; derpaa taug hun og henfaldt i Tanker, mes 
bens hendes Øine med et Udtryk af Sorg og Medlis 
denhed ufravendt vare fæftede: paa mig. Mit Hjerte 
banfede uroligt, allehaande ængftlige, anelſesfulde Tan⸗ 
fer opftode i min Sjæl; og dog var der en mig ufors 
klarlig Sødhed i denne ÆEngftelfe, ſom jeg aldrig før 
havde følt. Men jeg reiſte mig, tog ydmyg Afſted for 
i Eenſomhed at adfprede mig og komme paa Spor efter 
Løsningen af denne Gaade i mit Indre. Det lykkedes 
mig iffe felv; men en anden Haand ſtulde aabne mine 
Wine. 

Et Par Dage efter hiin Samtale traadte en Læge 
broder fra Kloftetet ind til mig, og bad mig i Supe⸗ 
riorens Navn at komme did: den høiærvædige Herre 
ønffede at tale med mig. Skyndſomt gjorde jeg mig 
færdig og fulgte med Sendebudet. Det var en flille 
Aftenſtund, og Solen var juft ved at gane ned, da jeg: 
traadte ind i Kloſterets fiirkantede Gaard, hvis Indre 
udgjorde Det yndigſte Blomſterfelt, omringet af Laurbar⸗ 
træer og Cypresſer, og paa hvig fire Sider vare Fjølige 
Buegange; Buerne bleve baarne af dobbelte, ranke Ssi⸗ 
ler, og Hvælvingerne vare fmykkede med ſtjonne Billeder, 
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der foreftillede Begivenheder af den hellige Skrift og af 
de catholſte Helgenes Liv og Øjerninger. Pan en 
Steenbæenk under Arcaderne fad Abbeden med fit hvide, 
ærværdige Sfjæg nedhængende paa den forte Ordens⸗ 
dragt; pan Bryftet glimrede et ſtort Kors og i den 
høire Haand havde han en fang hvid Stav, fom han 
ftøttede fig pan. Han reiſte fig og kom mig med vens 
lig Alvor imøde, tog min Haand og førte mig til ft 
Sæde, hvor han bad mig tage Plads ved fin høire 
Side. Paa et Binf fra ham forlode 08 de tjenende 
Brødre, der ftode hos, og da de vare borte, begyndte 
han fin Tiltale. . 

Efter en lang Indledning, Hvori han gjorde fig 
Umage for at vinde mit Øjerte og min Tillid for hand 
Henſigter og gode Billie, nærmede han fig endelig til 
fit egentlige Maal. Det var hverken meer eller mindre 
end et Forføg paa at omvende mig, og benyttede han 
fig herved af alle de mig vel bekjendte Midler. Men 
uagtet jeg af Erfaring kjendte den fine Lift, den Varme 
og urokkelige Faſthed, hvormed de papiſtiſte Præfter 
pleie at iværffætte ſaadanne Forſog paa, fom de falde 
det, at bringe et forvildet Faͤar paa rette Vei til Hyr⸗ 
Den; uagtet hans Foredrag ſtrengt og beſtemt holdt fig 
til dette Ene, faa forefom det mig dog, ſom om jeg i 
hang Tone og Holdning og i Ten hele Form kunde ſpore 
en Bihenſigt, men hvig fande Natur endnu var mig 
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dunkel. — Da han nu tilſidſt taug og med et mildt, 
roligt Smiil ventede paa, hvad jeg vilde fige, faa fvas 
rede jeg ham vel med den ærbødighed, jeg virfelig 
følte for ham, og med den Agt, enhver god Chriſten 
fiylder en anderledes Tænfende, hvem han iffe bør for» 
arge, men dog tillige med en ſaadan Beftemthed og 
en faa kraftigt og klart udtalt faft Villie, at den gamle 
Mand maatte vel forftaae og indjee, hvorledes der hos 
mig i denne Henſeende Intet var at udrette. 

Gan forblev taus nogle Oieblikke; derpaa begyndte 
han atter; „Velan, min Son! jeg vil iffe fremdeles 
ved mine Beviſer føge at rokke din Tro, fom Du hol- 
der fan faft paa, ſom paa det enefte rette Livs⸗Anker; 
jeg vil iffe videre forføge paa at oprykke den Plante, 
ſom fynes alene at give din. udødelige Sjæl Naring, 
uden med fuldkommen Beſtemthed at kunne overbeviſe 
Dig om, at den Plante, jeg formaaer at fætte iſtedet, 
vilde blive Dig det enefte fande Livfenstræ. Naar jeg 
nu tilfidft faaer fagt Dig, hvad jeg maa og ſtal fige, 
betenk [an felv, hvad Du. har at gjøre.” 

Gar ſtandſede Don Athanaſio et ODieblik, betrag⸗ 
tede mig med tankefuldt Blik og ridſede, med nedbøiet 
Hoved, i Sandet med fin Stav. Jeg fad fpændt, og 
forventningsfuld efter, hvad han nu vilde fremføre. 

Endelig vedblev han i en rolig Tone, der dog 
lidt efter lidt "blev mere bevæget: „Hvad Du faner 
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at høre, er en Hemmelighed, der, fljøndt førft betroet 
mig under det helligſte, under Skriftemaalets Segl, dog 
er af den Natur, at jeg fiden har forſtaaet, hvorlunde 
Det funde og maatte blive min Pligt, i det Mindfte til 
Dig, min Son! at aabenbare Dig en Deel deraf. En 
vinde, den yndigfte Guds Sfabning, en reen Engel 
Paa vor fortabte Jord, har fattet en uſlukkelig Kjærligs 
hed til Dig! Du betragter mig faa forbaufet? Er Du 
endnu faa uerfaren, at Du iffe veed, hvad Kjærlighed 
er? eller er det muligt, at et nordiſt Hierte fulde være 
koldt øg utilgjængeligt for dette Himlens Sendebud, der 
ligeſaa ofte fan paa fine Vinger hæve os til et Para⸗ 
Dig, fom, naar det misforſtaaes, ſtyrte og til det dybeſte 
Gehenna. Hun elſſer Dig. Hvorfor? O, dette Sporgs⸗ 
maal vil jo vel Ingen gjøre, ſom felv een Gang har 
elftet! Hvad elſter man hos den Elſtede? Hvad er 
Det, der fører to Hierter ſammen og gjør dem til Get? 
Veed man det? Nei, Det er et helligt Myſterium, en 
uløfelig, ſod Gaade. fun elfter Dig; iffe dit Aafyn, 
iffe din Perſons udvortes Fremtræden, iffe din uds⸗ 
delige, begavede Aand, iffe heller fordi Du har giengi⸗ 
vet hende til det fjære Liv og al dets Rigdoms Fylde! 
— Du veed eller aner nu, hvem jeg taler om? fatter 
Du den Salighed, at være Gienſtanden for en faadan 
Engels renefte, ommeſte Folelſer? at være Den, for 
hvem hendes nygudfprungne, jomfruelige Hierte har følt 
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den førfte føde Wngſtelſe? Frygt iffe for Fremtiden ! 
Trods Ven ſtore Afſtand mellem Eders Saar, er jeg 
voverbeviiſt om, at Alt vil ende vel, hvis Du fun vil. 
Sendes ædle Broder, vor naadige Hertug, der elffer 
denne Søfter over Alt i Verden, vil, det veed jeg med 
Bidhed og er bemyndiget til at fige Dig det, ftille Dig 
i enhver Henſeende paa et ſaadant Standpunkt i Det 
ydre Livs Forhold, at denne Ajftand vil ſynes tinge, 
eller maaſkee ganffe ſvinde. Det kommer altſaa fun an 
paa Dig felv, om Du vil gribe Denne timelige Lykke 
fom et Vink fra Himlen til at føres paa den rette Bel 
til den evige; thi vide maa Du, at uden dette, 
er Du for ſtedſe udeluft ogſaa fra dette jørdiffe Pas 
radis, der faa ſtraalende aabner fig for Dig! — Svar 
iffe nu ſtrax; men i dit flile Hjem gaa paa Raad 
med Zig felv; og Dertil ſtjenker en Olding Dig ſin 
bedſte Velſignelſe! Fred være med Dig!” 

Den gamle Mand reiſte fig og lagde fin fittrende 
Haand paa mit Hoved, Jeg greb hang Haand, og 
overvældet af de befynderligfte, mig hidtil ufjendte Fo⸗ 
(elfer, fuld af indvortes begyndende Kamp og Forvir⸗ 
ting, tryffede jeg den taus til mine Læber og gif ſom 
i en Drøm ud af Kloſteret. 

Det var Nat, (Stjernerne tindrede paa Simten, og 
tuſind lyſende Inſecter glimrede mellem det Grønne, 
medens jeg ſom berufet vandrede paa den ſmalle Fjelde 
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fi tilbage til Bellagioja. Min Tjener, Martin, 
, havde ventet mig, fom det lod, med Længfel og Uro; 
ſaaledes maatte jeg i det Dieblik udtyde hang næften 
overdrevne Glæde ved at fee mig igjen. Han lød ogs 
faa nogle Ord falde om, at Ddidfe Beføg i Klofteret 
ikke huede ham, og yttrede det Onſte: „Gid vi vare 
vel herfra; thi her kommer ikke noget Godt ud af 
Alt dette!” Jeg agtede ikke ftort paa hang Wngſtelſe 
og modtog med Ligegyldighed den Efterretning, at min 
Ben, den unge Læge, Don Marcello, juſt nylig 
var ankommet fra Florenté for at indhente Kundſtab 
om Prindſesſens Befindende. Lidt efter min Hjem» 
fomft traadte han ind i mit Værelfe, viifte mig fin 
fædvanlige Venlighed og overøfte mig med Lykonſknin⸗ 
ger til det Mirakel, jeg havde gjort. Men i hang 
Øine laane der en Lumſthed, der, uagtet min indvortes 
ſterke Bevægelfe, iffe undgif mig. Det var mig faare 
fjært, at ban fnart forlod mig; og, alene med mine 
Tanker, vanfede jeg den halve Nat op og ned, beleiret 
og beftormet af en Fiende, jeg havde al Kraft behov 
til at befjæmpe. Jeg nægter Det ikke, den Udfigt, der 
var aabnet mig til en faa fvimlende Hoide, Den glim⸗ 
rende Fremtid, fom lage for mig, men fremfor Alt Det 
dyrebare, ſtjonne Klenodie, der faa uanct, fan aldeles 
uformodet blev mig tilbudet, og til hvilfet det aldrig 
i mine Tankers Londom var faldet mig ind at udrakke 
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min Haand, gjorde mig fan ør, ryftede mine ftærfefte 
Forſkandsninger i deres dybeſte Grundvolde, og affteds 
fom en ſaadan Forvirring, en ſaadan Gtrid i mit 
Indre, at jeg ſtundom i Kampen troede at ffulle bukke 
under eller mifte min Forſtand. Jeg kunde ikke bede, 
— jeg turde ikke! — jeg vidfte ei, hvordan jeg turde! 
— Endelig faftede jeg mig paa mit Leie og henfaldt 
i en urolig Slummer. Da havde jeg en Drøm. Det 
forefom mig, fom om jeg fane min afdøde Fader og 
Moder fidde i Sfyerne, hver paa fin Cide af en 
aaben Ligfifte; i Ligfiften laae jeg felv. Min Fader 
vilde lægge fin Haand paa mit Hoved til Belfignelfe, 
min Moder vilde kysſe min blege Pande; men Lig: 
kiſten ſank ftedfe dybere og dybere før dem og indhyl⸗ 
ledes tilfidft aldeles i kulſorte Ekyer, medens de Begge 
jamrende ſtjulte deres fjære, velkjendte Anfigter i Hæn- 
derne. Da traadte der en Mand hen til dem, iført 
en fort, folderig Preſtedragt. Paa den brede, fraftige 
Bande, de fjæffe Øine og den trodfige Mund gjens 
fjendte jeg ham; det var Doctor Morten Luther. 
Med fin ene Haand traf han de forte Skyer, ſom 
ſtjulte mit Dodoleie,tilbage, ret ſom man drager et 
tungt Ligflæde bort, med den anden greb hun kraftigt 
min Arm og tilraabte mig med tordnende Stemme: 
„Stat op og følg mig paa den rette Vei!” Og jeg 
følte hang mandige Kraft gjennemftrømme mit fvage, 
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blodagtiggiorte Væfen, jeg reiſte mig raſt, aabnede De 
tunge Øielaag, fom efter en hæslig Berufelfe, og vans 
fede ved hans Side. Da flød jeg med Cet i en 
blomſtrende Dal, mine Forældre var der ogſaa, de 
omfavnede mig, den Levendegjorte, med tufind Taarer 
og Belfignelfer; men langt, langt borte i det taagede 
Fjerne fane jeg Prindſesſen mellem en lang Rætfe af 
Nonner, felv iført det hvide Slør, lidt efter lidt at 
fvinde for mit Blik. Og det Hele fvandt; min Slum— 
mer blev rolig, til Morgenſolen hævede fig over Klip; 
pernes Tinde. Med lettet, freidigt Hjerte fprang jeg 
op, jeg faftede mig paa mit Anſigt og bad; og jeg 
kunde bede! Friftelfen var veget fra mig. Med Kjak⸗ 
hed ſaae jeg fremad; men tilbage paa Kampplad⸗ 
fen kaſtede jeg mit Blik fun med en Art af undfeelig 
Medlidenhed med mig ſelv. Hvor usfel, hvor fvag 
havde jeg ikke været i disſe Tvivlens Timer! Hvad 
var Bet vel, jeg havde havt at overvinde? Kun re, 
Rigdom, Sfjønheds blændende Tillokkelſer havde føgt 
at overmande mig. Jeg vil iffe gjøre mig bedre, 
end jeg er: hvig den ſtarkeſte Fiende havde ſtillet fig 
i Marfen imod mig, da var jeg vigfelig ſegnet; men 
— jeg elf fede hende jo ikke!“ 

"Nu vil gan nok bilde mig noget ind, Mefter 
Ole?“ raabte Abigael leende, ,, hvorfor ſtulde Han 
ikke kunne elffe den kjonne, fornemme Prindſesſe?“ 
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„Hvorfor?“ ſpurgte Herr Oluf Bord) med en 
Blanding af Forundring og Forlegenhed, „det er i 
Sandhed et fært Spørgsmaal, fun gjør mig der, min 
Hjerte! Forftaaer Gun det ikke felv, fan trøfter jeg 
mig næppe til at forflare det. Nok er det, jeg elffede 
hende ikke, og Deri havde jeg mit ftærfefte Vaaben 
mod Friſtelſen; og den Lethed, hvormed jeg overvandt 
Denne, borger mig for Sandheden deraf. Jeg flammer 
mig næften ved Kampens Smerte! En Brøde havde 
jeg iffe paa mit Hjerte; den dybe ÆErbødighed og 
tilbageholdende Wrefrygt, hvormed jeg altid nærmede 
mig min høje Patient; Den ſtore Priis, jeg fatte paa 
hendeg yndefulde og angeneme Omgjængelfe, Den Art 
af Kjærlighed, fom en Læge faa naturligt maa fatte 
for den, han har været faa lykkelig at udrive af Smer⸗ 
teng eller Dodens Favn, tillod mig aldrig i min Færd 
at glemme eller at overſtride den fjerne Grændfe eller 
at overfpringe det uhyre Svælg, fom Forholdene havde 
lagt imellem 08, og kunde heller aldrig have indgivet 
Prindſesſen den Tanke, dt jeg nærede andet end ſom⸗ 
melig Agt og Xrbodighed for bende. Hvor funde jeg 
vove at ane Sligt? Ingenſinde glimtede en ſaadan 
forvoven Tanke frem i min Sjæl!” 

„Naa, hvad blev der fan af?“ ſagde Abigael 
utaalmodig, , hvad fagde faa Prindſesſen til den Kurv?” 

„Jeg gav hende den ikke ſelv,“ ſagde den Lærde 
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ſmilende, ,jeg gif til Kloſteret og gientog i Korthed 
for Abbeden min fafte Beflutning, for ingen, felv den 
hoieſte Priis i Verden at ville eller kunne vende min 
Fod fra den Vei, fom jeg ene troede at føre til Frel⸗ 
fen; meff” iffe med eet Ord nævnte jeg den unge 
Fyrſtinde, og iffe heller Don Athanaſio berørte mere 
Denne Gag. Men af hang Anſigts Udtryk, af hang | 
Holdning og den Maade, hvorpaa han optog mit afs 
gisrende og beſteinte Svar, fluttede jeg, at dette Ud⸗ 
fald af Sagen var ham fjært, og at han felv fun, 
tvungen ved fin hoie Foſterdatters Billie, havde paas 
taget fig denne fære Mægling. 

J nogle Dage fane jeg hende iffe; thi hun holdt 
fig indfluttet i fine Gemakker, og fun Abbedens hyp⸗ 
pige Beføg hos hende, hang befymrede Miner, hang 
Beftræbelfer for at berolige ogſaa mig, fljøndt jeg vel 
vogtede mig for at lade fee ten Uro, jeg i Grunden 
følte, overbeviifte mig desværre fuldelig om, hvor 
meget det foftede ham at befværge den Storm af 
Lidenſtab og Gorg, der maatte rafe i hendes ung= 
dommelige, varme Hjerte. Min Samvittighed havde 
Intet at bebreide mig; jeg funde endog nu og da 
med en forfængelig Selvtilfredehed bilde mig ind at 
have viift mig fom en hæderlig felt; men Bevidſt⸗ 
heden af, at jeg egentlig Intet havde havt at bes 
tjempe, fom var Talen værd, fremſtillede mig hendes 
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Kamp ſaameget haardere og hendes Ydmygelſe faa 
meget bittrere. 

J denne Sindstilſtand var det mig naſten uuds 
ftaaeligt beftandig at være beleiret af Don Marcello, 
der med paatrængende Venlighed fneeg fig efter mig, 
hvor jeg faa gif eller ftod. Han var hos mig Mor—⸗ 
gen og Aften; faa ofte han kunde, deelte han ogſaa 
mine Maaltider. 

En Eftermiddag, da vi. juft fad”ved et lille Mars 
morbord ved det aabne Vindue, og en Tjener havde 
bragt og en liden Vesperkoſt, beſtagende af Frugt, 
Oſt, Brød og Viin, traadte Prindſesſens fortroligfte 
Kammerfroken ind og leverede mig et lidet beſtrevet 
Blad. Jeg gif ind i et Sidevarelſe og læfte følgende 
Ord: 

„Drik ikke oftere med Ham!” 
firevne med Prindſesſens egen Haand. 

Binfet var tydeligt nok! 

Da jeg igjen traadte ind til Don Marcelo, fore: 
fom Det mig, fom om han hurtigt gjemte et Papir 
indenfor fin Kofle, og da jeg fatte mig ned ved Bor: 
det, bemærkede jeg, at han alt havde ſtjenket af den 
morkerode, toscanſte Viin i begge de flebne Glas, ſom 
ſtode for os. Jeg lod, ſom Intet var, og gav mig 
roligt til at ſpiſe nogle Druer og Mandler. 

Da ſagde den unge Lage ſmilende: „Jeg har 
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hørt fortælle, hvorlunde det er Stik og Brug i Eders 
nordlige Lande, at Mænd, ſom agte og elffe hinanden, 
maar de ville flutte Venſtab, befegle dette paa en hoi⸗ 
tidelig Maade ved at tømme et Bæger tilſammen. 
Skulle nu iffe vi To," vedblev han, i det han greb 
Vet foran ham ſtaaende Bæger, „ſom jo nu ere faa 
gode Benner og Brødre i Kunften, og fom have, om 
end ei i Ord faa Bog i Øjerningen, ſluttet Broder⸗ 
ſtab, ogſaa befegle vore Hjerters Pagt paa en lignende 
Maade? og derhos love med Troftab at mindes hin— 
anden, naar vi leve fjernt hver paa fit Sted?” 

. Jeg rafte alvorlig min Haand ud, han fatte fit 
Glas og flog fin Hoire i min. 

»Ja,” fvarede jeg, „ſaaledes er det Skik i mit 
Land; men til den høitidelige Ceremonie hører endnu 
et Tegn paa, at man har en faft, urokkelig Tro paa 
hinanden, at man vil dele Alt med hinanden, og dette 
Tegn beſtaaer deri, at man verler Begrene!“ og med 
disſe Ord greb jeg hurtigt hang eget Glas og bød 
ham med en Haandbevægelfe at tage mit. Han bleg— 
mede, og hans Øine betragtede mig ffummelt. 

„Naa, hvorfor drifter I iffe ?“ vedblev jeg, idet 
jeg hævede den fulde Pokal. Han ftirrede taus og 
ubevægelig paa mig. 


J dette Dieblik aabnedes Floidorene til Værelfet, 


og Prindſesſe Laura Maria af Medici traadte: dl 


— 
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ind, efterfulgt af ct Var Cavalierer og en Bagt. Hun 
var bleg, og hendes forte Dine lynede. Paa et Vink 
af hende greb Tvende af Vagten den forftenede Læge 
og holdt hang Arme faft. fan ryſtede ſom et Espe⸗ 
løv, Tænderne flapprede i hang Mund, og forgjæves 
forføgte han paa at fnæle. 

„J har dog vel ikke drukket? Ved alle Helgene! 
drif ei!" ſagde Prindſesſen, henvendt til mig. 

„Endnu ikke, naadigſte Fyrſtinde!“ fvarede jeg, 
„men nu tømmer jeg trøftigt dette Bæger: Himlen 
beffytte Cder og Eders ædle Stamme!” og jeg uddrak 
Bægeret tilbunds. i 

„Ha, nu er I Dødens Mand!” ſtreeg hun og 
vilde holde mig tilbage. 

„Nei,“ fvarede jeg, „en Engel fra Himlen har 
frelft mig! Her ſtaager Dødens Kalk, ſom var iſtjenket 
for mig!“ og pegede paa Don Marcellos Glas. 

„Himlen være lovet og priſet i al Evighed!“ uds 
brød Brindfesfen, „at jeg iffe kom for ſilde md min 
Advarſel! Den hellige Guds Moder har aabnet mine 
Wine for denne Forræders lumſte Raad. Bind ham! 
og underføg ham noie! Dette Glas med fit Indhold 
ſtal, velforſeglet, ſendes med til Florents, hvor min 
Broders Retfærdighed og Forbrydelſens Følger vente 
ham!” 

Man knappede den Fangnes Kofte op, og et 
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Papir faldt ud, hvori var fvøbt en lille Mſte, hvis 
Indhold jeg ved førfte Diekaſt erfjendte for at være 
Rottekrudt.“ 

„Ih naa!“ raabte Abigael leende, „der var I 
da nær ved det!“ 

„Priudſesſen,“ vedblev Herr Oluf Borch alvorlig, 
bettagtede mig taus nogle Dieblikke, og det var tydes 
ligt at fee, i hvor ſtor Bevægelje hun var, og hvors 
ledes hun ſyntes at vafle i fin Beſſutning. Endelig 
traadte hun nærmere til mig og fagde, uhørt af de 
Omſtaaende: „Reis og vær Inffelig! J har frelſt et 
Liv, ſom tilhører Cder! nu har jeg ogſaa frelſt min 
Deel!” 

Gun rafte mig fin Haand; jeg boiede mig og 
kysſede den taus og med Taarer. Derpaa forlod hun 
mig, og dette var den fidfte Gang, jeg fane hende. 

Tidligt næfte Dag begav jeg mig til Florents, 
hvor jeg af Hertugen blev modtaget med ſtor Maade. 
Gan befalede mig endnu i nogen Tid at forblive ved 
fit Hof og overvældede mig med den ene Wreebeviis— 
ning og den ene Gave efter den anden. Ogſaa med 
min Ben, den lyftige Sanger Francesco Redi, mødtes 
jeg ofte og tilbragte i hang og endeel andre tang 
og Kunſtneres Selſtab mangen glad Aften. 

Efter en Maaneds Forløb fad jeg atter, i Self 
med min trofafte Martin og nogle andre Reiſende, 
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Heſtens Ryg og reed med lyſtigt Mod henad Veien, 
der fører fra Florents til Piſa. Underveis naaede vi 
en for Transport af Forbrydere, der, under ftærf 
Vagt og lænfede til hinanden, ligeſom Qvæg bleve 
drevne til deres Beſtemmelſesſted, Galeierne i den ſtore 
vidtberømte Søhavn Livorno. Da vi fom paa Siden 
af Sværmen og vilde ride forbi, løftede Cen af de 
Læenkebundne fit mørke, forvildede Aaſyn imod 08; 
hang gniſtrende Blik traf mit, han udftødte en fæl, 
hylende Latter, og de forſmadeligſte Forbandelſer ftrøm- 
mede fra hang Læber, da han gjenfjendte mig. Det 
var Don. Marcello. Cen af Vagten fvang en Svøbe 
over hang Hoved, jeg fatte Eporerne "i Siden paa 
min Kleppert og kom dem fnart af Syne; men den 
Latter og det Smertenshyl forfulgte mig længe, og 
jeg mindeg det endnu fun med Gyſen! — Seer Hun, 
min føde Hjerte! Dette er Hiftorien om den Prind⸗ 
ſesſe, ſom jeg kunde have faaet til Kone!” 

Herr Oluf Bord taug flille og fane tankefuld 
ned for fig; ogſaa det blonde Pigebarn fyntes beftjæf- 
tiget med fine Tanfer. Da opdagede hang ftirrende 
Øie paa det hvide, furede Gulv en langagtig, mørt 
Plet, J den Formening, at det var Noget, hang unge 
Elſkerinde havde tabt, bukkede han fig ned og tog det 
op. Det var en hoirod Hanefjer, øienfynligen affalden 
af en Hatte⸗Plumage. Han holdt den hen for Lams 
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pens Lys og ſpurgte fmilende: „See her, hvad jeg 
fandt paa Gulvet! hvad er det?” 

Abigael blev ligeſaa høirød i Anfigtet ſom Hane= 
fieren, men fvarede meget findigt, med rynket Bande, 
Tigefom hun tæntte fig om: „Gud veed, hvor dog det 
fan være fommet her! det fan jeg flet iffk begribe! 
Bi bruge faamæn ingen røde Fjer her i vort geiftlige 

” Guus! — Men hør,” afbrød hun fig "derpaa ſelv 
hurtigt, „Han har faa tidt lovet mig, at ville. ſynge 
noget for mig, men det Lofte har Gan endnu aldrig 
kunnet beqvemme fig til at holde. Nu har. gan for= 
talt; fyng nu ogſaa (dt! Han mener vel, jeg er en 
ufornøielig Cen, der baade vil have i Poſe og i 
Gæt?” 

«Jeg fynger fun faare flet, min venlige Abigael! 
men imidlertid, fan det forſkaffe Hende nogen Moro, 
faa vil jeg for den Sags Sfyld gjerne give min flette 
Stemme til. Brig!” 

Med disſe Ord tog Herr Oluf Borg en ſtor 
Luth, ſom laae pan Bordet, i Haanden og begyndte 
uden videre Forſpil: 


„Roſen fibber paa Thronen —“ 


„Ih, min Gud!” raabte den unge Pige uvilkaar— 
lig, og en blusſende Purpur ſtrommede atter over An⸗ 
figtet og den ſneehvide Hals. 
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»Kjender Gun den Bife, min Hierte?“ fpurgte 
Doftoren lidt forundret. 

„Nei — jo — nei! jeg Fjender den ikke, troer 
jeg,” flammede Abigael, „nei, jeg ſtodte mig fun lidt 
paa Tenen! Bliv fun ved og ſyng!“ 

»Bifen blev mig ſendt forleden paa et trykt 
Blad blandt mange andre nye Sager fra vor Bog⸗ 
fører Moltke,“ fagde han, „jeg fandt den ret fjøn, og 
Tonen er jo bekjendt nok. Det er ſagtens et Hjertes⸗ 
Udbrud fra en Forelſket til hang Udkaarne. Forfat⸗ 
terens Navn ſtod ikke derpaa.” Og han vedblev: 


Roſen ſidder paa Thronen, 
Hun haver den ſtorſte Magt: 
Hun barer Sceptret og Kronen 
For alle Blomſters Pragt. 


J Vaarens Høitidstlæde 

Sees Lilie, Nellik, Viol 
Myomogelig fremtræde 

For hendes Dronningſtol. 


Syringer og Afeleter, 
Reſeda med Tuſindfryd 
For hendes Fod ſig neier 
J deres rigefte Pryd. 
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De aabne be gyldne Skaaler, 
Da bufter ben bele Krands; 
Dien Roſen bem overftraaler, 
Som Solen Stjernernes Glands. — 


— Mig blomſtrer i Sands og Sinde 
En Flor udaf Tanfer frie; 

For Dig de alle maae fvinbde, 

Thi Du er Roſen derib 


Medens den Lærde med en ſterk, men uøvet og 
raa Gtemme ganffe fimpelt fang disſe Riim, fad den 
unge Pige nedbøiet og, fom det fyntes, ivrigt bejtjæf» 
tiget med fin Tcen, fom om Strængen var uredt; . 
hendes Kinder blusſede, et liſtigt Smiil kruſede fig 
over den lille Mund, og de fine Naſeborer ſittrede. 
Da flog Klokken ni paa en nærliggende Kirkes Uhr. 
»Det er filde, Klokken er alt ni,” ſagde Herr 
Oluf Bord, „hun længes vift efter Hvile, min Sfat! 
og jeg har vel endog utilbørlig trættet Hende med 
min lange Fortælling!” 
„Nei Gan har faamæn faaet Tiden godt til at 
gane!” ſagde Abigael og reifte fig. „Ja men hør! 
at han dog iffe tog den deilige, fornemme og Tige 
Prindſesſe! det fan jeg iffe begribe! det er jo nafem ñ—n— 
fabelagtigt!” 
„Saa det fan fun ikke forſtage?“ jagd" 
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fmilende, „det forefommer mig dog ret begribeligt. Og 
desuden taffer jeg nu Gud, at det iffe flecte,” lagde 
han ſmigrende til, „thi faa havde jeg iffe været den 
Lykkelige, jeg nu er!“ 

„Aa jo vift havre Gan faa! men Han kiendte 
iffe dengang fit Bedſte!“ ſagde Jomfruen og rafte 
ham fin lille, trinde Haand, fom han ærbødigt kys⸗ 
fede. „Nu maa han fmuft tage tiltaffe ber!” 

Gun greeb med Digfe Ord Lampen paa Bordet 
og fulgte fin Fæftemand ud i den yderſte, ſtore Stue. 
Men da han nu langfomt fårecd foran hende henad 
det fiirlige Teppe og nærmede fig til Stolen, Hvor 
hans Kappe Taae, bemærkede han i eet af de ſtore, 
klare, ved Siden af Udgangsdsren hængende Sprite, 
at Abigael med fmilende Mund og tindrende Øine, 
idet hun fulgte ham, efterabede hang haltende Gang, 
og at Vernille, der ogſaa fra en Cidedør var kommet 
ind for at melde Tjenerens Komme, ftod der med begge 
Gænder i Siden og havde ftørfte Moie med at holde 
Latteren tilbage! Dette Syn greeb ham med Dødens 
Bitterhed, og det løb ham iiskoldt ned ad Ryggen. 
Men rolig faftede han fin Kappe om Sfuldrene, tog 
Baret og Stok og traadte med et venligt „Godnat!“ 
ud paa Trappegangen. Med langſomme Fied gif han 
ned ad Den førfte Afdeling, medens det fufede for hang 
Øre, og Blodet ſtemmede fig til Hjertet; men her 
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maatte han et Oieblik ſtaae ſtille. Han lænede fig til 
Rætværket og traf Veiret med Befvær. Da hørte han 
Jomfruen og Stuepigens ſtingrende Latter tabe fig i 
De indre Bærelfer. Han ſteeg ned til Gadedsren, hvor 
den gamle Tjener ventede ham med Lygten; men da 
Denne ved Skinnet af Lyfet havde opdaget fin Herre 
forvirrede, blege Anfigtstræf, greb han ham under Ars 
men med en befymret Mine for at lede ham ned ad 
Steentrinene, i det han hviſtede: , Men, Herregud! 
hvad er der dog paafærde?” Dog Oluf Boré reev 
fig løg, hævede Hovedet raſt, flog .Kappen tæt om 
fig og ilede med fafte, hurtige Skridt hjem til fin 
eenſomme Bolig. 

Dagen efter fendte han Jomfru Abigael et Brev, 
fom han havde ſtrevet med blødende Hjerte, men ſom 
Hun læfte med Smill og høj Glædesrødme paa Kin= 
derne. Ogſaa Formynderen, hans Høiærværdighed 
Provſt Urſinus, fik et Brev i ſamme Anledning; og 
var dette Brev ſaaledes ſtilet, af det maatte fjerne al 
Ulempe fra denne Kant før den unge Pige. 

Aaret efter i Februar Maaned, paa en fmuf, 
Har Fredag⸗Formiddag ſaae man et Bryllupstog lang⸗ 
ſomt og høitideligt at bevæge fig hen over den frocne 
Steenbro paa Højbro Plade og nærme fig til — 
Nikolai Kirke. I Spidfen gif em ung, rank, ver 
Karl, riigt og broget paaflædt; Paa Hatten by 
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Plumage af høirøde Fjodre. Bed hang Eide gif med 
rodmende Kinder og fædeligt nedſſagne Øine Bruden, 
Jomfru Abigael Sofrens Dotter Glud; en Svarm af 
Slægt og gode Venner fulgte efter, og Toget fluttedes 
af Tjenere og Staldkarle i de Poviſkers Liberie. Herr 
Doctor Urſinus holdt Vielſen, og et ſtort Bankett, 
foranftaltet paa Raadhuſet, endte den glade Dag. 

Men omtrent en Snees og nogle Aar fenere reiſte 
der fig i Kannifeftræde en flor, grundmuret Gaard. 
Den blev indrettet til Bolig for et lidet Antal flittige, 
trængende Studenter, og, opbygget for Penge, ſom 
Herr Oluf Bord dertil havde teftamenteret, ifølge 
hang Billie faldet Collegium Mediceum. 


De to Jeblinge. 
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Alt, bvad der ftod i hang Magt, for at glæde hende. 
Gan gif i den latinſte Skole, og da han iffe alene havde 
faaet gode Evner af Vorherre, men ogfaa var flittig og 
brav, faa var han altid blandt de Bedfte i Skolen og 
i Forhold til fin Alder kommet temmelig høit op, faa at 
baade Rector og Conrector og Horerne ventede fig 
noget Stort af ham. Men ligeſaa ſtadig og findig 
han kunde fidde med Naſen i fin Bog, ligeſaa raſt og 
livlig var han ogfaa til Luftighed og Leg. Han var 
vel faa kjek ſom den Kjæffefte til at klattre, ſpringe 
og ſosmme, og Sangen duede ikke, hverfen i Kirken 
eller paa Gaden, naar Martins klare Stemme manglede. 
Ja, han var heller ikke juſt den Sidſte til at bruge 
Næven, naar han ſyntes, man vilde ham tillivs med 
Uret, og da forftod han at bruge Den tilgavns. Der⸗ 
for flod han fig ogſaa godt med alle fine Kamerater, 
De andre Peblinge, — ſaaledes kaldtes dengang Dis 
fciplene i de latinſte Skoler. Blandt fine Kammerater 
havde Martin en udvalgt Ven, fom hed Hans Jørgen 
og var Cøn af en Raadmand i Byen. Han var Mars 
ting Sidemand i Skolen, de legede ſammen, ſpadſerede 
ſammen og Deelte gjerne enhver Fornøielfe med hin⸗ 
anden. Det [od til, at de paeſede meget godt for hins 
anden, ſtijendt der i deres Sind fandtes ſtor Forſtiellig⸗ 
hed; thi Martin funde trods al fin Munterhed og Livs 
lighed dog altid være fajt og befindig, medens Hans 
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Jørgen, der ellers var ret godmodig, ofte i høj Grad 
var hidfig og ubetænffom. 

En Løverdag Eftermiddag ved Midſommerstid ſtod 
Martin juft i Forftuen til fin Moders Huus og børs 
ſtede fin Barett for at gane ud og hente gang Før: 
gen; de flulde paa Marken ſamles med de andre Peb⸗ 
linge til en Langbold. Juſt fom han er i Begreb med 
at træde ud paa Gaden, hører han fin Moder fige til 
Kottepigen: „Ja, jeg vilde rigtig ønfte, jeg harde et 
Par Duer til i Morgen; naar min Svoger, Mefter 
Anders, kommer og prædifer i Vacancen, faa have 
vi fam ber til Middag, og jeg veed, han holder faa 
meget af Dueſteeg!“ 

Næppe havde Martin hørt disſe Ord, fan forandrede 
han flur fin Plan for denne Dag. Han gif lige over 
til Sang Jørgen, ſom han fandt fir og færdig til at 
gane, og fagde til ham: „Hor Du, ſtulle vi iffe hellere 
i Dag fange Duer i Taarnet?” 

„Aa, jo nok,“ fagde Gang Jørgen, „det er mig 
ligemeget!” 

Derpaa vandrede begge Piltene Arm i Arm ned 
ad Gaden i deres lange forte Kjoler. Peblingene i de 
latinffe Skoler bare nemlig paa hiin Tid fide Kjoler, 
knappede med cen Rad Knapper fra Hage til Fod, oms 
trent af ſamme Snit ſom Praſtekjolerne nuomtide. Da 
de vare komne til Foden af Taarnet, ſaae de ſig for⸗ 
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figtig om; thi det var dem rigtignok forbudet at ftige 
derop, efterfom det formedelft de indvendige Opganges 
Efrøbelighed var forbundet med Fare, Alt fange Du⸗ 
erne, fom havde deres Reder høit oppe under Tag: 
ſtjegget af Taarnhatten og i Huller i Muren, var ders 
imod tilladeligt; thi de vare næften vilde og tilhørte 
Ingen. Det eneſte Levende, ſom de sincde i Narheden, 
var cen Karl, fom langt nede ved Stranden lasſede 
Qva8 paa en Vogn. Beroligede i denne Henſeende, 
flege de op ad den høie Brandſtige, der ſtod lænet op 
til den Aabning, gjennem hvilken man dengang alene 
funde fomme ind i Taarnet, og da de vare komne 
derop, entrede de paa ffrøbelige Stiger og tilſidſt mels 
lem Tommervarket, indtil de naaede lige under Taget 
til det overſte Bjelfelag, over hvillet der bift og her 
var lagt loſe Brædder, der tildeels vare halvraadne. 
Det længfte og ftærfefte af disſe Brædder. flæbte de med 
ftort Befvær hen til een af de mange ſtore Ølugger, 
fom ere anbragte lige under Tagffjægget, og hvorjra 
man har Udfigt til alle Verdeng fire Hjørner. Gjennem 
Aabningen ſkubbede de Brædtet faa langt udenfor Mu: 
ren, at det havde Ligevægt, og nu gif Martin ud 
paa Den yderſte Ende deraf, medens Gang Jørgen 
tudenfor lagde fig paa Maven tvers over Planken ſom 
en Modvagt, uden hvilten Martin ſtrax var vippet ned 
i Afgrunden. 
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Etaaende ude paa det fvære Brædt imellem Him⸗ 
mel og Jord, begyndte Martin nu. ivrigt fin Jagt; 
han figede og ſogte faalænge og forfigtigt, at han og: 
faa ſnart var heldig nof til i et Var Huller i Muren 
at opdage et Par af de der bygte Duereder, og at 
overraffe de Gamle og Unge faa fnelt, at han i Port 
Tid havde faaet puttet to Duer i den venftre rummelige 
Kjolelomme og to i den hoire, en Femte maatte tage 
Logis indenfor hans Veſt Fuld af Glæde over fin 
Faugſt raabte han ind til gang Jørgen, ſom laae og 
puftede tvers over Brodtet: „Nu har jeg allerede fem; 
men nu feer jeg heller ingen flere!” 

„Jeg vil have de Tre,” raabte Hans Jørgen til- 
bage, „jeg vil have de Tre!” 

„Tak ffal Du have, Du er god!” fvarede Martin 
og lavede fig til langſomt at gaac indad paa Brad⸗ 
tet, „jeg har fanget dem, og jeg vil ogſaa denne Gang 
have Broderparten!“ 

„Aa Snak,“ raabte gang Jørgen igjen, „jeg ligs 
ger her øg flemmer min Mave — —” 

„Som jeg figer Dig,” var Marting Svar, „Du 
maa noies med To; bvad vil Du ogſaa med dem?” 

» Det kommer iffe Dig ved,” raabte Gang Jørgen 
hidfig; „hvis jeg ikke faner de tre Duer, fan lader jeg 
Dig dumpe, vecd Du det!” 

„Saa Du vil ffræmme mig?” fvarede Martin 
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ganſke roligt og leende, ,Du faner de To, det er nof 
til Dig; min Moder flal have de Tre!“ 

„Saa behold dem da alle Fem!” ſtreeg Hans Jor⸗ 
gen ude af fig ſelv, og reiſte fig ganffe lidt fra Bræd» 
tet. Bed denne Bevægelfe ſank det noget mere udad, 
og Den ulykkelige Martin Kordt ſtyrtede eller rettere 
gleed ned fra den fvimlende Hoide. 

Næppe havde Hans Jørgen feet, at Martin for⸗ 
fvandt for hang Øine udenfor Gluggen, før Tanken om 
hang Ubeſindigheds grægfelige Følger faldt paa ham 
fom et Bjerg; han flap Planken, fom han endnu holdt 
faft paa og ſtyndte fig i Dodſens Angſt ned ad alle 
Bjelker og Stiger, ud af Taarnet, og uden at han 
felv tenkte derpaa, førte hang Fødder ham fil Præjtes 
Enkens Huus. Bleeg fom ct Liig flyrtede han ind i 
Stuen til hende, hvor hun fad og ſpandt paa fin Rof, 
faftede fig ned foran hende og omfavnede hendes Knae, 
idet han med frembrydende Taarer fortvivlet ſtreeg: 
„Gud hjælpe mig! Gud bjælpe mig!” 

Moder Kordt blev heftigt forffræffet og ſpurgte 
ham angſteligt: „Hvad er der dog paafærde? hvad har 
Han gjort?” 

„Aa, Gud fee i Naade til mig!” ſtreeg den ulyk⸗ 
felige Dreng, „Martin er ſtyrtet ned fra Taarnet og 
har flaaet fig ibjel, og det er Altſammen min Skyld!“ 

„Hvad figer Han?"  hviffede Konen forfærdet, 
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hvad er det, han ſiger?“ gientog hun heftigere, og i 
det Gamme reifte hun fig hurtigt, ilede, fom hun var, 
ud af Døren og ned ad Gaden, fom fører til Slotés 
Banfen. Men hendes Knæe ryftede, og hendes Fødder 
funde næppe bære hende, og da hun fom til Brønden, 
fom ſtaaer ved Hidrnet af Torveftrædet, maatte hun 
ftandfe og læne fig til Ræfværfet, for iffe at falde om= 
fuld. Da faae hun med Cet en Hob Folk, ſom bøiede 
om fra Glotébanfen ind i Gaden og nærmede fig til 
Det Sted, hvor hun ſtod; og da de kom nærmere, ſaae 
hun i Spidſen af Sværmen fin Søn, fin Martin, hvem 
hun havde troet at gjenfee knuuſt og lemleſtet, komme 
hende imode. Han var rigtignof lidt bleg om Nabet 
og vaflede, fom om fan havde en Ruué, hvorfor ogſaa 
en Karl havde taget ham ved den ene Arm; men da 
han fif Øie paa fin Moder, reev han fig løg, løb hen 
til hende og ſagde: „See her, Moder! der har hun 
fem Duer, fom hun fan ſtege til Farbroder i Morgen. 
Men hun maa iffe være vred paa mig, fordi jeg fom 
til at ſpringe ned fra Taarnet; jeg ſtal aldrig gjøre 
Det tiere!“ 

Ved dieſe Ord floge de Omfringftaaende en høi 
Latter op, men Moderen hørte iffe, hvad han ſagde, 
Gun trykkede ham faft til fit Bryſt, bun kyeſede bal i 
hun befolte ham fra Top til Taa, om han — SE 
og holden, og faae paa ham med en faanbar 
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i Anfigtet, fom om hun nu førft havde faaet ham af 


Gud. 
Under Alt dette forføgte imidlertid de omftaaende 


Borgere, Tieneſtefolk og Drenge at fortælle og forklare, 
hvordan det var tilgaaet med hang Frelfe; men den 
Ene kunde ikke komme til Orde for den Anden, Alle 
ſnakkede hinanden i Munden, indtil endelig en gammel 
Bryggerkarl fif flaaet til Lyd og fif Lov at tale. 
„Seer hun,” fagde han til Moder Kordt, „jeg 
havde netop lægfct et ſtort Les Riiebrænde hiſtnede 
ved Etranden og var juſt paa Veien forbi Taarnet for 
at fjøre det hjem til min Huusbonds, Brygger Am s 
broſius's Gaard, da jeg med Eet feer noget Cort 
falde ned fra det Øverfte af Taarnet; det faac ud ſom 
en flor fort Kugle. Jeg holdt firar frille med Vognen, 
men i ſamme Oieblik falder dette Corte lige ned bag 
i min Vogn, ovenpaa det høie Læg Qvaé, og glider 
mellem Qviftene paa Jorden. Jeg ſteeg af Heften, og 
da jeg fulde ſee mig til, hvad det var, — veed hun 
faa, hvad det var? Det var,” min Candten, hendes 
lile Søn, ſom her ſtager! Han laae ganſte flille, og 
jeg troede, min Sandt, han var dod. Men aldrig 
faafnart havde jeg løftet ham op og fif ruſket lidt i 
ham, før han flog Øinene op og faae rigtig vildt paa 
mig. Saa gneed han fine Øine, og da han faa havde 
feet fig' lidt om, faa var det førfte Ord, han fagde: 
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„Jeg fil dem dog alle gem.” Jeg kunde da nok bes 
gribe, at ban talte neget vildt! Saa fom der nøgle 
Flere til, og faa tog jeg ham ved den ene Arm og 
fulgte ham hethid. Jeg fan troe, at hang fore, fide 
Kjole har hjulpet ham og, næft Guds naadige Billie, 
frelſt ham ud af denne ſtore Fare for at ſlaae fig reent 
ihjel; thi Vinden oppuſtede Kjolen, ligeſom naar det 
blæfer i et Seil, og bar ham op, faa han ikke faldt 
faa hurtig ned, ſom ellers vilde ſteet, men dalede, lige« 
fom en Ravn fan fade fig dale paa fine Binger. Og 
faa førte ogſaa Vorherre Haand ham lige ned i mit 
høie Læs af Riigqvifte, hvilket tog af i Faldet.” Men 
alligevel er det jo et fandt Mirafel, at han nu ſtaaer 
her fund og friſt og fan baade gane og male!“ 
Moder Kerdt hørte iffe meget af denne venlige 
Beretning om Sonnens vidunderlige Frelſe; hun havde 
beſtandig ufravendt feet paa Martin og fnælende holdt 
ham i fine Arme, Nu reifte hun fig op, idet hun 
futtede: „Gud i Himlen være prifet og lover og takket 
i Evighed!“ tog Drengen ved Haanden og førte ham 
hjem med fig, medens de Andre alle gif hver til fin 
Dont. Det Forſte, de ved Judtrædeljen i Stuen bleve 
vaer, det var ang Jørgen, der ganffe bleg og fors 
grædt havde fat fig paa Gulvet i den morkeſte Krog, 
han havde funnet finde, Ved Moder Kordts og Mar» 
ting Komme havde han hurtigt ſtjult fir Anſigt i begge 
16« 
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fine Hender, og en Gyſen ryftede hang Krop. Nu, 
tænfte han, nu bringe de hang Liig, — der er de! 
Men da hørte han Marting Stemme, der tiltalte ham 
venligt; han flog Øinene op, — ja der ftod Martin 
for ham! Knap vilde han 'trøe fine egne Sandſer. 
Gan foer op fom af en Drøm, fløj Martin om Halſen, 
trykkede og fysfede ham og bad ham med Taarer om 
Forladelſe. Den Tilgivelfe, fom han bad om, erholdt 
han ogſaa ftrar, og den enefte Hævn, ſom Martin tog 
over ham, var, at han holdt ham et Par Duer for 
Naſen og ſagde: „Seer Du, nu fif jeg dem dog alle 
Vem!” 

Men Moder Kort var i Begyndelſen meget ftreng: 
hun holdt ham en ſtarp Formanings-Pradiken, der 
fluttede faaledeg: „Naa, græd nu ikke mcer, jeg troer 
nof, han har iffe gjort det af Ondſtab; nu maa han 
betænfe fig længere en anden Gang ved, bvad han gjør, 
og takke Gud, at det denne Gang faldt faa vel ud!” 
Dog hendeg egen Glæde over Marting forunderlige 
Frelſe og Gang Jorgens oprigtige og dybe Bedrovelſe 
gjorde, at ogfaa hun tilfagde ham Tilgivelſe, ja lovede 
endog at fortie, hvad han havde gjort. 

Jormodentlig var Sagen dog: famme Aften — 
maaſkee ved andre Skolepeblinges Gisninger — blevet. 
omtalt og paa den Maade kommet Sang Jørgens Fa⸗ 
der for Øre; thi Søndag Morgen ganſte tidlig kom 
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Raadmanden meget hoitideligt og gravitetiſt ind til 
Moder Kordt for at bede hende om Forladelſe paa 
Sonnens Vegne; ved hyilken Leilighed han tillige be⸗ 
mærkede, at han — fom han med en ret artig Bittigs 
hed udtryfte fig —, „hapde ftillet Hans Jørgen for 
en Birteret og ladet Dommen fuldbyrde af felve 
Birkedommeren, — fom fidder bag Speilet!“ 

Til Høimesfe ſamme Dag prædifede da Martins 
Farbroder, Mefter Anders Kordt; Martin felv fad | 
blandt de andre Peblinge i Choret og fang; hang Mos 
Der funde fra fin Stol nede i Kirken netop fee ham 
og vendte iffe Øiet fra ham, medens hun i fin Bøn 
til Gud indflettede den inderligſte Takſigelſe, fordi han 
faa vidunderligt havde bevaret hende det, der var hende 
Det Dyrebarefte paa denne Jord. 

Eiter Kirketjeneſten ſpiſte Farbroderen hos Mars 
ting Moder til Middag, og Martin ſaae med iffe ringe 
Hornøielje de fem Duer ſtaae ſtegte og brune midt paa 
Bordet. — Det havde nær blevet en koſtbar Dueſteeg! 


Ben røde Sand. 


1. 


J den ſmukke Kjøbftad Nykjobing paa Falſter er 
der en lille Gade, fom hedder Baftebroftræde. Den 
beſtaaer af to Ræffer [maa og lave Huſe og løber ſtraa 
ned mod Guldborgſund lige til den Skibsbrygge, hvoraf 
den har fit Navn. Gaden er faa fnever, at naar Dilis 
gencen, liig et Huus paa fire Hjul, ruller derigjennem, 
funde de Reiſende, om de vilde, gjerne rakke Haanden 
til den arbeidende Skomager gjennem det aabne Vindue 
eller til Konen, ſom ftaaer paa Dortarſtelen med fit 
Barn paa Armen. Den er for det Mefte beboet af 
Borgerfolk, ſom ikke have Penge nok til at betale Leie 
i de ſtorre Huſe i Slotsgade eller Friſegade, og her 
findes derfor adſtillige Dagleiere, Matroſer, Fiſtere og 
fattige Haandvaerksfolk; for en Deel Aar ſiden boede 
ogſaa Byens Skorſteensfeier her. Dog var han en 
noget mere velftaaende Mand end de fleſte Andre af 
Gadens Beboere; thi deels havde han ſelv brav meget 
Arbeide med at feie Skorſtene og brænde Kakkelovne 
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ud ſaavel i Byen felv, fom i Landsbyerne og paa Herres 
gaardene, og deels havde han en Kone, fom ved fin 
Driftighed og Orden var en heel Capital. Han havde 
faaet hende i Kjøbenhavn, hvor hun var født af engelſte 
Foraldre, og af Byens Borgermefter havde hun erholdt 
Tilladelfe til at holde Vertshuus og ſtjenke Brændes 
viin og Øl, ſamt koge Mad for dem, Der vilde tage 
tiltaffe. Derfor fane man ogſaa altid en Mængde Ma⸗ 
troſer, Finlapper, Zanffe, Hoflændere og andre at 
hente fig Hjerteſtyrkninger hos Madame Hermanſen; 
og Madame Hermanſen, der var munter og qvif og 
talede, foruden Danſk, baade Engelſt og Hollandſt, faa 
Det ftod efter, befandt fig felv meget godt ved dieſe 
Beſog. Hun funde felv hver Dag gane med en hvid 
Kappe og et hvidt Forklade, og ligeledes flæde fin lille 
Datter, Eliſabeth, net og reenligt. Ogſaa Manden, 
der de fer Dage om Ugen var fort ſom en Morian, 
men om Cøndagen rød og hvid fom et andet Chriſten⸗ 
menneffe, gif da med Kone og Barn i Kirken. med et 
Bar fncehvide Flipper om Kinderne, faa ſtive, at han 
næppe turde vende Hovedet, naar han hilſte Borges 
mefteren. Den lille Eliſabeth gif da foran fine For—⸗ 
ældre i en lyſerod Kjole og med en Straahat paa Ho— 
vedet; til Hverdag havde Solen Lov til at ſtinne paa 
hendes lyſe Haar, naar hun løb og legede nede ved 
Stranden. Og Der legede hun gjerne; thi hun traf als 
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tid der en Legekammerat, ſom forſtod at more hende og 
. altid vogtede og varede hende for enhver Fare. 

Ligeoverfor disſe velhavende Folk, hvis Huus med 
blanfe Vinduer med Blomſterpotter, Glas og Flaffer 
fane Tet venligt og indbydende ud, laae der en anden 
Bolig af et heelt forftjelligt Udfeende. Det laae mod 
Nordſiden og Solen kom aldrig til at finne derpaa, og 
havde Solen ogfaa kunnet ffinne derpaa, fan havde det 
iffe nuttet Beboerne ſtort; thi Ruderne i de fan, ffjæve 
og brøftfældige Vinduer vare faa grønne, faa ſmudſige 
og (maa, at Solen iffe havde funnet fee ind i Stuen. 
Og det var i Grunden heller iffe rart at fee derind. 
Der var fattigt og øde og flet iffe peent. Ved eet af 
Binduerne ſtod en Forhøining, hvorpaa der var et 
Skomagervarkſted; en Seng uden Omhang ſtjulte fig 
i en Krog; et Par gamle Stole og et Feldtbord fyldte 
den øvrige Deel af Mummet,- der kun var meget inds 
ſtrenket. Pan Bæggen hængte et Nyrnberger-Uhr uden 
Kasſe, et lille Skab og en Violin med Bue, Alt vel 
overtruftet med Støv og Epindelvæv. Kalken, hvig 
hvide Farve forlængft var ſpundet, var paa mange Steder 
faldet af, og paa Gulvet funde man fee, at der nof 
ikke blev flidt mange Koſte i denne Huusholdning. 
Kort — Alt viifte, at de, ſom boede der, maatte være 
meget fattige og tillige iffe holde meget af at have det 
net og hyggeligt. 
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J dette førgelige Huus havde der i mange Aar 
boet en underlig Perſonnage. Han var Skomager af 
fin Profesſion og hed egentlig Svang; men da han 
fane meget barſt og vredladen ud, faa Gadens Børn 
altid vare bange for ham; da han fun talte lidet, og 
naar han talte, fremftødte fine Ord i en buldrende, 
raa Tone, faa harde man givet ham det tydſte Navn 
„Bullenbeißer“, hvilket fiden i Folkemunde blev for⸗ 
fortet til Bullebeis. Men denne Mefter Svang eller 
Bullebeis var flet ikle faa flem, ſom han fane ud til; 
naar man lærte ham at Fjende, faa fantt man fnart, 
at det var en ſtikkelig og fornuftig Mand, med et vens 
ligt og godt Sind; fun var han lidt ſer i fine Nas 
nerer, De to Menneſter, fom boede hos ham og levede 
med ham, funde heller aldrig flage over ham; de vare 
tvertimod meget tilfredfe med Alting, naar man und⸗ 
tager, at det rigtignok ſtundom gif lidt knapt til med 
Mad og Driffe. Den gamle Ane, fom holdt Guus 
for ham, fik derved ikke ſynderlig Leilighed til at 
vife Prøver paa fin Kogekunſt; og den lille Johan, 
en trettenaars Dreng, der var hang Pleieſon, og [om 
Svang holdt inderlig meget af, blev juſt iffe vænnet 
til fiin Mad eller Lekkerier. Dog det havde han jo 
iffe ondt af. Men det lod dog ogſaa virkelig til, at 
Meſter Svang, uagtet han flittigt forſaalede mangen 
Somands Gtøvle og bagfliffede mangen Stuepiges Sko, 
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famt idelig havde Arbeide nok, alligevel ikke havde 
fynderlig mange Penge til at leve for. Da Borgerne 
i Byen engang ſtulde beffrives til Indkomſtſkat, mødte 
da ogſaa Bullebeis med de Andre paa Raadſtuen; og 
da Touren kom til ham, og Borgermeſteren fpurgte: 
„Naa, Mefter Svang! hvad tjener De vel om Aaret?” 
faa fvarcde han: „Ja, feer De, Herr Juftitsraad ! 
hvergang jeg fætter min Gryde paa Ilden, faa koſter 
det mig een Rigsdaler!“ 

„Seer man det!“ ſagde Borgermeſteren, „det gaaer 
jo nok an!“ 

„Ja men,“ tog Meſter Svang hurtigt Ordet, „jeg 
fætter fun min Gryde paa Ilden to Gange om Ugen!” 

Denne Forklaring gjorde altſaa en betydelig Forſtjel, 
og paa den Maade funde man fun fætte ham i en 
temmelig lav Klasſe af de Skatteydende. 

Bed al Mefter Svangs Sparfommelighed var der 
dog eet Punkt, hvori han iffe var kneben. Naar det 
kom an paa at fjøbe en ny Troie eller et andet Stykke 
til den lille Johan, naar Talen var om Skolepenge og 
andre Udgifter for ham, faa ſagde Mefter Svang iffe 
ct Muk, men betalte villigt og gav rundeligt; thi han 
elſtede den trettensaars Pog. Denne var derfor ogſaa 
den Eneſte i Huſet, ſom faae nogenledes ordentlig ud. 
Thi vare end hang Klader enten gamle eller ſimple, faa 
var det dog den gamle Ane firengelig paalagt altid at 
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holde dem hele og rene, ſaavel ſom den lille Fyr ſelv. 
Hvor Meſter Svang havde faaet Drengen fra, eller 
hvem han egentlig tilhørte, vidfte Ingen, og Ingen be- 
fymrede fig om at udfpørge Manden degangaaende. 
Hans Pleiefader holdt ham. til at gaae flittigt i den danſtke 
Skole og pasſe fine Lectier hjemme, og havde et agtſomt 
- Øie paa, at han i fine Fritimer iffe gjorde Noget, ſom 
iffe var godt. Dog dette havde ingen Nød; naar han 
ikke fulde læfe eller deslige, var han for det Mefte ovre 
hos Madame Hermanſen, der altimellem tracterede ham 
med noget fra fit Kjokken, fom han i den gamle Anes 
iffe havde Anelſe om; eller ogſaa han legede ved 
Stranden med den lille Clifabeth, hvem han ret havde 
fattet broderlig Kjærlighed til. Johan holdt paa fin 
Side ogſaa inderligt meget af den gamle Bullebeis; 
men da Drengen var af et heftigt Sind og undertiden 
i tidligere Dage iffe altid vilde, hvad Pleiefaderen vilde, 
men fatte fig op mod denne, ja, ftundom blev arrig og 
ſtampede i Gulvet og bar fig ad, fom om han var Herre 
og Mefter; faa blev den rette Mefter ogſaa vred og 
ftraffede ham; men han flog ham aldrig. Han langede 
blot fin Violin ned fra Bæggen og, idet han fatte et 
faa forfærdeligt barſt Anfigt op, at Johan af Sfræf 
aldrig vovede at knye, raabte han med Tordenſtemme til 
ham: „Dands, Dreng!" Derpaa ftrøg han paa Biolinen 
den raſkeſte Reel eller Hornpipe, han kunde, og Johan 
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begyndte fin Dands. J Begyndelfen trippede han med 
Taarer i Øinene og med et af Ærgrelfe og Skamfuld⸗ 
hed fordreiet Anſigt; men lidt efter lidt fvandt Vreden, 
Taarene tørredes, Emilet brød frem, og han dandfede 
da med Lyft, knepſede med Fingrene, kladſtede i Hænderne, 
flog fig afverlende paa begge Hæle og paa Hovedet, 
vrikkede med Skuldrene, fnoede fig fom en Top paa 
Hælen, fort fagt, gjorde alle de Manerer efter, ſom 
han havde lært ved at fee de engelſte Matroſer dandſe 
digfe deres Nationaldandſe. Alt efterfom Drengens 
Aaſyn opklaredes, ſvandt ogſaa det Barſte af Pleie⸗ 
faderens, og Begge braſt tilſidſt i en faa uflutfelig 
Latter, at Mefteren var nær ved at falde ned fra fin tres 
benede Stol, og Drengen nær ved at revne paa Gulvet. 
Denne Straf vilde maaffee ikke pasſe for Alle, men 
her gjorde den god Virkning; thi ti de fidfte Var Aar 
havde Mefter Svang aldrig havt nødig at tage fin 
- Tilflugt til Violinen, der, ſom ovenfor er ſagt, derfor 
ogſaa hængte ganſte beftøvet paa Væggen. — fan 
havde beftemt, at naar Johan var blevet gammel nok 
dertil, ſtulde han tage fat paa Læften og lære at ſye 
Skoe, og det var ifær angaaende dette Punkt, at han 
og Drengen ofte bleve uenige, thi den Sidfte havde en 
afgjort Modbydelighed for Beeg, Riſp og Pudſefloite; 
Det var hans Sorg i Livet! 

Meſter Gvang fulde imidlertid desværre iffe ſee 
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de modne Frugter af fine Beftræbelfer for Johan. En 
tidlig Morgenftund, Da den gamle Ane fom ind i Stuen, 
" fandt hun Mefteren endnu fovende. Han pleiede ellers 
altid at være den Førfte paa Benene; men denne Gang 
var han undſtyldt; han ſtod iffe mere op, han var dod. 
Men hans Død maatte have været let, thi hans Anfigt 
var mildt og venligt, og Intet tydede paa, at han 
havde udftaaet nogen fvær Dodskamp. Den gamle 
Ane tøg hang Haand, men da hun fandt den fold og 
ſtiv, lod hun den atter falde paa Dynen, gif ud og 
faldte et Bar Naboer til. Ogſaa den lille Johan kom 
ind og flod grædende ved fin Bleiefaderg Seng. Men 
hverfen de Ældres Underføgelfe eller Drengens Taarer 
hjalp noget; han vedblev fin evige Søvn. Øvrigheden 
blev hentet for at foretage det Fornsdne; hvad Den 
Afdøde eiede var lidet, og indtil at dette funde blive 
folgt, maatte Andre udrede Omkoſtningerne ved Be⸗ 
gravelfen. Borgermeſterens Skriver, fom var nær: 
værende, føgte og lod føge i alle Gjemmer og Kroge, 
om der ikke ſtulde findes Penge eller Noget af Vardi; 
men der fandteg intet Saadant. Den gamle Ane og 
Johan fif imidlertid Lov til at beboe Hujet, indtil der 
paa anden Maade funde ſorges for dem; Skorſteens⸗ 
feieren paatog fig med Ovprighedens Minde Formynder: 
ffabet for Johan, og Madame Hermanfen fordobblede, 
om muligt, nu fin Benlighed mod det fattige og for⸗ 
ladte Barn. 
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Nogle Dage efter Mefter Svangs Begravelfe gif 
Johan og den lille Clifabeth en Sondag Eftermiddag 
pan Veien fra Systofte Efov; de dreiede ind til 
Venſtre gjennem den ſtore Allee til Veſtensborg, 
hvor de hog Gartneren fjøbte deilige Bærer og gule 
Blommer; og da de vare fomne lidt længere ned mod 
Landeveien, gif de ind paa Engen, fatte fig i Grædfet 
og begyntte at ſpiſe af den faftige Frugt, ſom de ud⸗ 
bredte paa et ſtort Efræppeblad. 

„Hor, vecd Du hvad!" ſagde den lille Eliſabeth, 
idet hun løfte fin Hat og lagde den ved Siden af fig, 
„ieg vilde dug ønffe, af jeg maatte lære at ride og 
ſaadan gjøre Kunſter paa Heſten. Jeg var forleden 
med Gader og Moder nede i Hospitalegaarden og ſaae 
Beriderne og de vilde Dyr, fom de havde med, Hvor 
Vet var deiligt, Du! Forſt var vi inde og fane Løverne 
og Tigrene og Abefattene og Hyænen og alle de brogede 
Papegoiet. De fil Alleſammen de, mens vi vare 
der, og fan brølede de og ſtreeg og ſnaktede — og 
jeg var faa angft — men det var dog faa gruelig 
moerſomt. Og faa gjorde Abefattens Kunfter, og der 
var cen, ſom exercerede, og da Manden forlangte at 
fee bang Pas, fan tog han det ordentlig op af Lommen ni 
og bredte det ud og rafte ham det! — Saa vare vi 
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fiden ude paa den runde Plade og fad paa Bænke og 
ſaae alle Beriderne og Damerne ride. De vare faa 
nydeligt pyntede med Silfe og Floiel og Guld og 
Solv. Den Allerførfte, der reed for 08, var en lille 
Pige, der vift var meget mindre, end jeg. Hun havde 
en rød Silkekjole paa med Guldpailletter, et lyſeblaat 
Stjærf og en lille rød Floiels Hat med hvide Fjedre 
paa Hovedet. Hun kom fpringende faa nydeligt ind 
og ſmilede og var ſaa fornøiet! Og faa galopperede 
hendes graae Heſt med hende rundt paa Banen, og hun 
dandſede til den yndige Muſik paa Sadlen meget 
ſmukkere, end Nogen fan dandſe paa et Stuegulv. Da 
hun havde fprunget gjennem tre Tøndebaand og over 
de røde Snore, faa klappede alle Folk i Hænderne for 
hende, og hun ſprang ned af Heſten og neiede paa 
Gulvet og kysſede paa Fingeren — og væl var hun! 
Det var faa deiligt Altſammen! Gud give, jeg ogſaa 
kunde komme med og blive Beriderffe og blive faa net 
flædt paa!” 

„Saa det vilde Du faa gjerne, Eliſabeth?“ 
fpurgte Johan med et polidſt Smiil; „ja, men Du 
fjender iffe Enden paa Hiſtorien; den fan jeg fortælle 
Dig. Jeg havde ingen Penge til at komme ind paa 
Ridebanen for, derfor maatte jeg tage tiltaffe med at 
fidde i det ſtore Balnøddetræ, ſom faner ved det gamle 
Hospitals Muur; derfra fane jeg hele Stadſen, og fane 
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meer end alle de Andre. Thi jeg kunde fraoven af ſee 
ned i det aabne Skuur, hvor alle Heftene ſtode, og 
hvor De rendte ind, naar de havde gjort deres Kunſter. 
Du fan vel nof huſte, at da den lille Dandſerinde 
førfte Gang ſtulde fpringe gjennem et Tondebaand, 
traadte hun feil og reev Tøndebaandet fra den Mand, 
ſom holdt det, og felv var hun nær faldet af Heſten. 
Neſte Gang gif det bedre. Men da hun nu, efterat 
have neiet og kysſet paa Fingeren, ſmilende ſprang ind 
i Den aabne Stald, hvor ingen af Tilſkuerne paa 
Pladſerne funde fee hende, men fun jeg, ſom hængte 
paa en Øreen i Træet, da kom den ſtore, fljæggede, 
tyffe Mand, fom gif med den lange Pidſk inde paa 
Banen, bag ejter hende, greeb hende i de krollede, gule 
Haar, holdt hende op, ligeſom man fan holde en lille 
Hundehvalp, og pryglede hende med Pidſteſtaftet langs 
ned ad de halvnøgne tynde Been og Laar. Hun ſtreeg 
flet iffe den Stakkel, men krympede fig bare op med 
hele Underfroppen; og da han faa havde dænget hende 
dygtigt til, ſmeed han hende hen mod Plankevarket, [aa 
det fnagede efter. Jeg blev fan raſende vd at fee 
det afſkyelige Menneſte ſaaledes mighandle den lille, 
ſtakkels Tss, at jeg af fuld Hals gav mig til at ſtrige: 
„Schlingel!“ — for de fan ikke forftaae Danſt, — 
„Schlingel! vil Du lade være, Schlingel!“ — Han 
løftede Hovedet i Veiret, fil ftrar Øie paa mig, og greeb 
17 
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faa en Kartoffel eller hvad det var, der lage i en Bunke 
derinde, og heev mig den lige i Banden, faa jeg nær 
var faldet ned; her fan Du felv fee. det. er deraf, at 
jeg endnu har dette Saar, men nu er det ſnart lægt. 
Jeg blev ved at ſtjelde ham ud, og faa traf han paa 
Sfulderen og gif ind paa Pladſen, bukkede for Publi⸗ 
kum og faldte en ny Rytter frem! — Seer Du, fags 
ledes blive de behandlede, medens de ere i Lære, og 
ſaadan vilde det ogſaa gane Dig, tænf Dig! Du, ſom 
er [aa bange, at Du fnap tør gaae hen ad et [malt 
Bicdt nede ved Stranden ffjøndt jeg holder Dig ved 
Haanden. Hyad ſtulde det blive til, Eliſabeth?“ 

„Nei fy! det var dog afſtyeligt!“ raabte den lille 
Pige, „det havde jeg aldrig troet! Nei, faa vil jeg dog 
meget hellere lære at koge af min Moder, og faa blive 
Kokkepige hos Stiftamtmandens, for det har min Moder 
lovet mig!” 

„Ja, gjør Du det,” fagde Johan, „det er meget 
fundere; din Moder banker Dig da vift iffe, om Du i 
Begyndelſen fulde komme til at fvide Bellingen eller 
fomme for meget Salt i Cuppen. Jeg fane jo forleden, 
da du tabte den deilige Tallerfen med Adam og Eva 
paa, ſaa den gif i tuſind Stykker, da ſagde hun iffe 
andet end: , Hvordan er det, Du gaaer og flatter, 
Beſs?“ Saadañ en ſmuk Tallerfen have vi aldrig havt 
øvre til Bort!” 
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„Ja, Herregud! Bullebeis var nu faa fattig, og 
han brød fig heller ikke om ſaadan noget net Noget. 
Men han var dog ogſaa ligeſaa god imod Dig, ſom 
min Moder er mod mig, ikke fandt?” ſpurgte Eliſabeth. 

Johan fvarede ikke herpaa, men taug ſtille og 
ruffede noget Gros op og vreed det imellem Fingrene, 
medens te flare Taarer trillede ncd paa hang Kinder. 
Hurtigt tørrede han fine Øine med Bagen af fin Haand. 

„Nu faaer Du vel hang Violin og hang Ubr,” 
vedblev Eliſabeth, „og alt hang Værftøi, faa fan Du 
- jo felv lære at ſye Skoe og Støvler og blive ved at 


boe derovre?” 


„Aa hvad!” fagde Johan, , Violinen fan jeg jo 
ikke fpille paa, og Verktoiet — ſeer Du, det var nu 
det Eneſte, fom vi aldrig funde blive enige om, hvad 
jeg fulde være! Han vilde nu abfolut, at jeg fulde 
lære at være Skomager, vg det har jeg nu flet ingen 
Lyſt til. Saadan Dag ud og Dag ind at fidde med 
frum Ryg paa Den lille Stol og bløde Læderet og 
banfe det og ffjære til, og ſnoe den begede Riſp, prikke 
med Sylen og ſye de fine Eting over Læften paa Knæet, 
— Alt det, ſynes mig, er faa grueligt fjedfommeligt. 
Nu fortæller Ane mig, at Borgermeſteren har fagt, at 
jeg ſtal blive fat i Lære hos Skomager Jorgenſen 
hiftoppe i Kirkeſtrede; han har tre Svende og cen 
Dreng, men trænger til en Dreng endnu. Men det 
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fan Du troe, det vil ikke blive rart. Jeg bliver da, 

fom den Yngſte, iffe andet end Drengenes Dreng, jeg 

bliver jaget og ſtjeldt og banket, — det veed jeg' godt. 
Nei, det holder jeg aldrig ud!” 

| Men, hvad vil Du da være, Johan?” ſpurgte 

Eliſabeth. 

„Jeg vil være Murer!” fvarede Johan, idet hele 
hang Anſigt ſtraalede, „Muurmeſter vil jeg være! Det 
er juft prægtigt! Saaledes at ſtaae paa de høie Stil⸗ 
ladſer, med Skjodſtind paa og Hatten paa Snur og 
med Muurffeen i Haanden og arbeide og fynge den 
hele Day i fri, friſt Luft, det er dog noget ganſtke andet, 
end at gage omkring med begede Fingre og hvert Øies 
blif fane Spandremmen over Ryggen før Ingenting! 
Maa det ikke være deiligt at være med at bygge ſmukke 
Huſe, Herregaarde og Kirker, — ifær naar man funde 
gjøre Tegningerne Dertil og felv være Bygherre?” 

„Ja, Det er rigtignof noget andet end at hente 
Brændeviin for Skomagerſvendene eller rende med 
Madamens Flodepotte!“ ſagde Eliſabeth leende. 

„Ja,“ raabte Johan og ſatte ſig overende paa 
Knæe i Grasſet, „ja, og hvor deiligt er det iffe, 
naar Murerne flytte deres Skildt og Lade! Saae Du 
ikke det ifjor?“ 

„Nei, jeg giorde ikke,“ ſagde Eliſabeth; „hvordan 
er det?” ' 
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„Ethvert Gaandværfslaug,” fagde Johan med en 
belæerende Mine, „har fin Oldermand eller Formand, 
fom har med Laugets Sager at gjøre; hos ham giemmes 
Laden, Det er en Kiſte eller Kasſe, hvori Laugets 
Penge og Papirer ligge, og Velkomſten, fom er ct 
ſtort Solvbeger med meget Stads paa, og udenfor 
hans Huus hænger et ftort Skildt. Men da nu Meftrene 
i Lauget ſtijtes til at være Oldermend, og Cen bliver 
valgt cfter den Anden, faa maac Skildtet og Laden og 
Velkomſten flyttes fra den gamle til den nye Older. 
mands Huus, og Dette feer med flor Hoitidelighed. 
Saaledes gif det ogſaa til ifjor her i Byen. Alle 
Muurmeftere og Muurſvende ſamledes førft hog den 
gamle Oldermand, hvor de bleve trafterede med Mad 
og Drik; derfra begyndte Toget ud-af Huſet: forſt kom 
Stadsmuſikanterne med Piber, Trommer og Trompeter ; 
efter Dem gif der en Svend, ſom fvingede Laugets Fane, 
hvori var malet og broderet og forgyldt en Muurs 
ſtee, en Vinkelhage og andet Værttøji med en Krone 
over; Dernæft blev det ftore Efildt baaret af fer Svende; 
faa fom der Andre, fom bare Laden, Belfomften og 
Reglementet, det vil fige en lille fort Stok, pyntet 
med brogede Silkebaand; den bruger de i deres Gammens 
komſter til at flane Lyd med, naar der ſtal blive Tauss 
hed, fan at Cen fan tale og høres af dem Alle. 
Xilfidit fulgte De øvrige Meftere og Svende, Var og 
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Mar. Ale vare de (aa pyntede; de gamle Meftere 
bare trefantede Hatte, de unge runde Harte om hvilke 
de havde bundet brogede Gilfetørflæder eller Baand; 
de havde nye Skjodſtind for, Knæbeenflæder, og hvide 
Strømper og Skoe med Spander og blanke Staal: 
faarder ved Siden! Med Toget fulgte ogſaa en Nar; 
det var en ung, lyſtig Svend, ſom havde taget en ſpids 
hvid Hætte paa Hovedet, malet fit Anfigt faa loierligt, 
faa man flet ikke funde fjende ham, og truffet ct Par 
blaa⸗ og hvidftribede Beenkleder og en hvid Skjorte 
med rode Baand over fine Klader. Ligeſom Toget 
begyndte, kom han fpringende ud af Vinduet, og blev . 
ved hele Veien at gjøre de moerſomſte Pudſerier med 
Folk, der fulgte med for at fee paa dem, faa at alle 
Menneffer vare færdige at lee fig fordervede over ham. 
Han havde en Brix i Haanden, hvormed han uddeelte 
fmaa Klaps til Hoire og Venſtre; jeg fif ogſaa en 
lile Cen over Nakken af ham; men det gjorde iffe 
ondt, og. det var jo ogſaa fun Spog Altſämmen. 
Da de ſaaledes havde vandret hele Byen rundt og 
været i alle Gader, kom de da tilfidft til den nye 
Oldermands Huus; her bleve de ogſaa modtagne med 
Traktement og Lyftighed. Alle Meftreneg og Svendenes 
Koner, Døttre og Kjareſter vare indbudne, og faa 
dandfede de hele Natten og fif Sage og Viin og Kaffe 
og Alt det, der er til! Hvad ſynes Du?” er der iffe 
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fornøieligt? — Skomagerne — troer jeg næften — 
maa flytte deres Lade om Aftenen i en Sak!“ 

Dette Sidfte fagde Johan med et Udtryk af den 
dybeſte Ringeagt og Modbydelighed. 

„Men faa fan Du jo bede om at blive Muur⸗ 
mefter, Johan! Kan Du iffe det?” ſagde Eliſabeth. 

«Net, det fan iffe hjælpe mig noget,” fvarede 
Johan bedrøvet; „den gamle Ane ſagde mig, at Sko⸗ 
magermeſter Jorgenſen vilde tage mig i Lære for 
det Førfte uden Betaling; men ſtulde jeg lære at være 
Murer, fan maafte der betales for mig, og jeg har 
jo ingen Penge!“ 

„Men faaer Du da ikke Alt det, ſom den gamle 
Bullebeis havde?” ſpurgte den lille Pige. 
i „Alt det!” gjentog Johan med et Guf, „ja 
det er ikke Meget, hvad han havde, og det gaaer nok 
med, naar det er folgt, til at betale hans Begravelſe. 
Desuden mener Ane, at jeg ikke fan fane Noget deraf, 
da jeg iffe er hang Son. Da Borgermeſterens Skri⸗ 
ver var hos os for at fee, hvad Mefteren havde efter⸗ 
ladt fig, føgte de allevegne, i Skabet, i Sengen, under 
Forhoiningen, han fad paa, og paa alle mulige Stes 
der, for De troede, at han muligen havde ſtjult Penge 
cet eller andet Sted. Men de fandt flet ingen Ting; 
og han var jo ogſaa ligeſaa fattig, fom han var god, 
— for Du fan aldrig foreftile Dig, hvor han var 
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god imod mig! Nei, nu maa jeg fagteng blive Sko⸗ 
mager, og det holder jeg aldrig ud!” 

Johan braft i Graad og faftede fig næfegruus i 
Grasſet, hvor han ſtjulte fit Anfigt. Eliſabeth fad 
ganffe bedrøvet og betuttet og fane paa ham; men 
fige Noget, det funde Hun ikke. Endelig reifte Johan 
hurtigt Hovedet i Veiret, og ſaae næften ſtamfuld paa 
Eliſabeth, og fagde: „Kom, lad os nu gaae hjem! 
Din Moder veed iffe, hvor Du bliver af faalænge; 
Solen er nær ved at gane ned!” 

Derpaa reiſte begge Børnene fig, Johan fparfede 
til det ſtore Sfræppeblad, hvorpaa der nu ikke var 
andet tilbage end Blommeſtene og Pareſtilke, rafte 
Eliſabeth Haanden for at hjælpe hende over Grøften, 
og nu travede de raff paa Landeveien ad Byen fil. 
Over Trabroen, fom dengang ſtilte Noret fra Guld: 
borgſund, fom de fnart til den høje Damvei, fom paa 
hiin Tid i en Bugt løb Veſten om Elotébanfen, hvor 
Thinghuſet ſtager, og nu ilede de mellem Baghuſe paa 
venftre og Haver paa høire Side forbi Fargeſtrade 
og Majorens nye Lyſthuus; og..jo nærmere de fom 
Hjemmet, jo raffere bleve deres Fjed, faa at de lige 
ud for Baſtebro fvingede til Venſtre i fuldt Løb ind 
i Baftebroftrædet. 
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. 3. — 

Men hvor forundrede bleve de ikke, da de fore⸗ 
fandt Gaden ganffe fuld af Folk. De vare nof vante 
fil, ifær om Sondag Eftermiddag, at fee een eller 
anden Kone ftaae ved Binduet og faae fig en Pasſiar 
med Nabokonen, eller et Par Mænd fidde paa Dørs 
træet fammen og ryge deres Piber; men nu var hele 
det ſnevre Stræde faa fuldt, at de næppe funde trænge 
fig frem. Alle Mand vare paa Benene og ude af 
Huſene, alle ftode de i Klynger og ſtak Hovederne 
faminen, for ret at høre, hvad der blev fortalt. Der 
blev flet ikke fladdret eller ſtsiet; man hviſtede næften,” 
fom om man ikke turde tale høit. Da begge Børnene 
kom til deres Hjem, ftod Madame Hermanſen, med fit 
ſneehvide Kjokkenforllede med den brede Smakke fæftet 
op paa Skulderne og Kappens Hagebaand op paa 
Tindingerne og med en ſtor Elev i Haanden, i Tøren 
og hørte md ftørfte Opmærfjomhed paa, hvad den 
" gamle Ane fortalte. Netop ſom Johan og Eliſabeth 
kom til, begyndte hun ſaaledes: 

„Saa De har flet iffe hørt Noget derom, Ma- 
dame Hermanſen? Da fan jeg ſaaman fortælle Dem, 
hvad Det er, for jeg har i Tag været flere Steder, 
hvor det er ſeet. Ja, er det iffe forffræffeligt, Det 
Spogeri har nu Drevet fit Bæfen i flere Huſe her i 
Byen i de fidfte fem Dage; det er nu faa vift, ſom 
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jeg ftaner her. Den Allerførfte, ſom faae det, var 
Abelone, fom tjener hos Hodpitalsforftanderen for 
Bryggerpige. Hun fom for fem Cage fiden om Af⸗ 
tenen ind i Bryggerfet med et Lys i Haanden og 
fulde lægge under Kjedelen; og ligeſom hun feer fig 
om, faa feer hun et Anfigt i det aabne Vindue. Hun 
troede nu ftrar, at det var Hans Peter, Garverens 
Svend, hendes SKjærefte, der vilde fyfe hende, og [aa 
figer hun: „Er det Dig, Hang Peter? Hvad ſtal nu 
Det Toeſeri til?” og faa gaaer hun hen mod Vinduet 
med Lyſet. Men faa fane hun, at det var et gams 
melt Anfigt, der gloede paa hende, og faa griinte Det 
faa fælt, at hun af Forſtrakkelſe tabte Lyfet og løb 
ud. Men da hun og de andre Folf fom ind igjen, 
og nogle af dem gif udenfor, faa var der ingen Ting 
, at fee, Hun paaftod, at det havde en rød Kjole paa 
og en trefantet Hat, ligejom den gamle Magiſters! 
— Nu Forgaars vilde Borgermeſterens Frue gane 
op i et lille Spiſekammer, hun har tæt ved Daglig⸗ 
fluen, med et Fad Fricadeller. Hun gaaer op ad de 
fer Trin, fom føre derop fra Gangen af, og aabner 
Døren; men næppe er hun fommet indenfor, før hun 
feer Den røde Mand ſpadſere omfring derinde ved 
Hylderne. Hun gjorde naturligviig Omkring i ftørfte 
Haſt, og derved ſmeed hun Fadet mod Doren og alle 
Fricadellerne røg til alle Sider, og hun felv — med 
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Refpect at ſige — paa Enden ned ad alle fer Trappe: 
trin og kom til at fidde lige midt paa Forftuegulvet ; 
hun ſtreeg da rigtignok himmelhoit, men det var meeft 
af Angſt, for flaae fig haardt det kunde hun ikke; hun 
er jo faa trind og floppet fom en Polſe! Da der 
kom Folk til, faa var Alt forfvundet! — Saa var 
det igaar henne hos Jomfru Bentſen, ſom holder 
Skole for Pigeborn: der fløde netop de unge Piger 
med Toiet paa, Poſerne pan Armen, Syſtriin og Rammer 
i Haanden, færdige til at gaae, og Jomfru Bentfen 
fagde netop et Bar Ord til dem, ſaa de taug Alles 
ſammen ſtille; da hørte de det gane og pusle inde i 
det næfte Værelfe. Jomfru Bentſen blev ganffe ildrod 
i Anfigtet, for hun troede, at det var Een af Smaa⸗ 
tøferne, fom var gaaet derind, — hun havde nemlig 
nogen Frugt ftaaende derinde, ſom hun nylig havde 
faaet fendende fra -Forpagteren paa Kringelborg! 
Gun gaaer gefvindt hen til Døren og vil til at lufte 
den op, faa figer Cen af de Smaa ganſte ſagte: „Det 
er vift den rode Mand!” og dermed bliver Jomfru 
Bentfen [aa hvid fom et Lagen og render til Gangs 
døren for at komme ud; men alle Børnene ville ogfaa 
ud og faa blive de fiddende faft i Døren, indtil de 
tilſidſt ſtrigende og hvinende, med Jomfru Bentfen 
imellem dem, ſtyrte over hverandre ned ad den ſmalle 
Trappe med [amt deres Poſer, Syftriin, fler og 
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Brodererammer. De gjorde ſaadant et Spektakel, at 
Gandffemagereng, ſom boe underneden, kom ud og hjalp 
dem da paa Benene igjen og fif ſanket alle deres 
Fingerbøller og Vindsler og andre Pakkenilleker op 
igjen, faa de kunde gaae hjem. Der ſteete da ingen 
videre Sfade, end at Jomfru Bentſens nye Efilds 
paddeskam gif iftyffer, og hun maatte have Bud paa 
Apotheket efter Hofmannsdraaber. Da hun og Handſtke⸗ 
mageren [aa gif ind i Stuen, hvor Pusleriet var hørt, 
[aa funde de nok fee, at det havde været der; Pæs 
rerne laane firøede rundt om paa Gulvet, og Kurven 
var væltet ned af Bordet. Seer De, Madame Her: 
manfen, det er Altſammen Gudſens Sandhed. Hvad 
ffal man nu tænke? Er det ikke forfærdeligt ?” 
Medens den gamle Ane med løbende Tunge for: 
talte disſe Hiftorier, havde der ſamlet fig flere af 
Stradets Beboere omfring dem, øg nu begyndte fnart 
den Ene, fnart Den Anden ogſaa at fortælle, hvor: 
lunde den røde Mand var feet paa forffjellige andre 
Steder; ſaaledes var han feet hos den gamle Apos 
thekers, ſom boede paa Torvet, faa hos Gartneren, 
ſom boede ligeoverfor Latinffolen, og fidft havde han 
været hos Kjøbmanden, der boede oppe paa Hjørnet 
af Strædet, og havde der nær kyſt Livet af Boutiks⸗ 
drengen, fom derover havde faaet Feber og laae til⸗ 
fengs. Hvad det var, kunde Ingen fige; men ængs 
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fteligt var det dog, — lagde de til med betænfelig 
Mine. Eliſabeth klyngede fig gyſende op til fin Mo- 
der, men Johan ſtod ganfte freidigt og hørte med 
megen Nysgierrighed paa hver enfelt Beretning. Det 
var imidlertid blevet feent paa Aftenen, og da han 
og den gamle Ane havde faaet lidt Aftensmad inde 
hos den gode Madame Hermanſen, faa begave de fig 
over i deres ſtumle Bolig, og lagde fig begge til Rø, 
hun i fit lille Lufaf, og han i Stuen. 


4. 


J Forſtningen kunde Johan ikke ſove, faa træt 
han end var af at vandre om en heel Sondag fra 
om Morgenen tidlig, Han tænfte paa den gamle 
Mand, fom havde ligget og var død i den ſamme 
Seng, hvori han nu laae, og dernæjt fif han fig et 
lile Anfald af Fortvivlelfe over, at der flet ingen 
Udfigt var for ham til at flippe fra Skomagerſtolen 
op paa det faa tiltræffende Murerſtillads. Tilſidſt 
faldt han dog i Søvn, og drømte, at han flod paa 
en nylig reift Bygning; han havde en ſtor Blomſter⸗ 
foft i Bryftet og et med Viin fyldt Glas i Haanden; 
nedenfor paa Pladſen flod en Mængde Menneſter, 
blandt hvilfe han tydeligt ſaage den gamle Ane, Bulle⸗ 
beis, Storfteengfeieren og hang Kone og Eliſabeth, 
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der ſmilede og niffede op til ham. Nu ſtulde han 
juft til at begynde Krandſetalen og havde allerede 
meget hoitideligt ſagt: „Med Gunſt og Wre!“ Da 
følte han fig med Eet grebet i Skulderen. ÆErgerlig 
over at forſtyrres, vendte han fig om, flog Øinene 
op, og — ved hang Seng ſted den gamle Ane! Det 
var allerede faa lyſt, at han tydeligt kunde fee, hvor 
forftyrret og forſtrekket den Bamle faae ud. 
” „Hvad er der dog paafærde?” ſagde Johan med 
føvnig Stemme, idet han reiſte fig op i Sengen og 
gneed fine Gine. 

„Herre Jefu Korg! har Du da iffe hørt det?” 
hviſtede Ane angſteligt. „Jeg har ligget den halve 
Nat og iffe lukket et Øie. Henved Klokken to hørte 
jeg, at det gif og puslede oppe paa Loftskammeret, 
frem og tilbage gif det, ligefom naar den Gamle gif 
og ſokkede deroppe med fine Tøfler paa. Ta dette 
havde varet nogen Tid, ſteete der med Eet et ſtarkt 
Rabalder, ligeſom om det fvære Lugevindue faldt i; 
det ftod i Aftes aabent og ſtottet paa Pinden. Siden 
har Pusleriet ikke hørt op et Dieblik; der er blevet 
truffet og flæbt frem og tilbage med det gamle 
Skramleri, ſom ligger deroppe. Det var da flet iffe 
noget Under, om den Gamle gif igjen der, hvor han 
faa tidt, mens han levede, gif og nyslede baade tids 
ligt og fildigt!” 
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„Eller fanffee Dect er den røde Mand!” fagde 
Johan, fprang op og foer i ſtorſte Haft med begge 
Ven i fine Burer, „Hent mig bare Nøglen til 
Loftekammeret, faa ſtal jeg nof fane den Ting ops 
klaret!” 

„Gud forlade Dig, hvad er det, Du figer?” 
fagde Ane og flog forfærdet Hænderne ſammen, „vil 
Du gaae derop? Det fan jo vride Halſen om pan 
Dig, førend Du fan ſtrige Au!” 

„Aa, viſt ikke!“ ſagde Johan, idet han traf fin 
Troie paa og hentede en Stof, ſom ſtod i en Krog, 
„lad mig om det! Jeg varer nof min Hals! Lad mig 
bare fane Nøglen!” 

Da den gamle Ane endnu nølede, føb Johan felv 
hen til Binduet, hvor den ftore Nøgle hængte, greeb 
Den, gif ud af Døren og ſteeg fagte op ad den fleile 
Loftétrappe, medens Ane nedenfor med foldede Hænder 
vedblev at hviffe: „Gud velfigne Dig, min føde Dreng! 
betænf dog, hvad Du gjør!” 

Johan ſtod nu udenfor Døren til Loftskammeret; 
han lagde Øret til Sprakken og Diet til Noglehullet; 
men han funde hverfen høre eller fee Noget. Endelig 
tog han Stokken under Armen og ſtak Nøglen langs 
fomt og fagte i Laaſen, dreiede forfigtigt cm, aabnede 
Døren raſt, fprang ind og flog Døren ligeſaa raff i 
bag ved fig. Nu ſtod han derinde, og der ſaae det 
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rigtignok beſynderligt ud. Det ſtore Lugevindve i Ta⸗ 
get, hvis Ruder vare af Knubglas, var faldet i, og 
Vinden, hvorpaa det var ftøttet, laane paa Gulvet. 
Øjennem Ruderne fendte" Morgenſolen nu fine førfte 
Etraaler ind i Rummet. Rundt om paa Gulvet laane 
der fpredt en heel Hob gamle Pjalter af flidte Klader, 
Hatte uden Bund, nogle faaleløje Etøvler og gamle 
Clæber, og midt imellem Alt dette, ſtod der et lille 
Skriin af Træ, hvis Laag var aabuet, og hvori fan 
fane fer ſmaa Poſer, der naſten ganffe fyldte det. 
Men hvad der af Alt vafte Johans flørfte Nysgjier⸗ 
righed og Forundring, var — Den røde Mand! Det 
var en lille, gammel Herre, ikke højere end ct to Aars 
Barn; hang Træf vare ftygge og rynkede, og Sfjægget 
gif ham langt ned om Hagen. Paa Hovedet havde 
han en ſtor trefantet Hat, og han var iført en hoirsd 
Kjole med brede Skjoder og Guldtresſer; ved Siden 
bar han en Kaarde. Da Johan fom ind, flod han 
midt paa Gulvet mellem alle hine Sager og flirrede 
paa den Indtrædende med et Bar runde, polidffe Øine. 
Meget høfligt tog han: fin trefantede Hat af for ham 
og fatte den paa igjen, tog den af og fatte den- paa, 
tre fire Gange i Rad. Derpaa ſnappede han den 
Stok, Johan bar, ud af hang Haand, ffuldrede den 
fom et Gevær og marſcherede nof ſaa gravitetiſt et 
Par Gange op og ned ad Gulvet, fom en Soldat. En⸗ 
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… delig faftede han Stokken, puttede Haanden ned i en 
Sidelomme og fremtog et ftort ſammenlagt Papir, hvil 
fet han med utrolig Behændighed udfoldede og overs 
rakte den forbaufede Johan, idet han atter flere Gange 
Filfede med Hatten. Johan modtog Papiret, men buk⸗ 
fede fig hurtigt og greb forfigtigviig igjen Stokken, 
ſom laae paa Gulvet; men denne hang Bevagelſe fors 
ffræffede øienfynligt den røde Mand. Han gav et 
Sæt op i Vindueskarmen, og, idet han udftødte nogle 
jamrende Lyd, gav han fig til at ruſte af alle Kræfter 
i Binduet for at aabne det. Men dette var ham alt⸗ 
for tungt, han kunde iffe løfte det og maatte ſmukt 
blive, hvor han var. 

Nu begreeb Johan med Eet det Hele; han flog 
en høj Skoggerlatter op, 'og var ligeſaa nær ved at 
brifte fom i tidligere Dage, naar han tvungen maatte 
dandſe Hornpipe efter Meſter Svangs Violin. Hans 
Latter havde den Virkning paa den rode Mand, at 
han ſprang ned paa Gulvet og gav fig atter til at 
hilfe med fin Hat, idet han baade buffede og neiede 
og rakte Haanden frem, ligefom for at tigge. 

Den gamle Ane havde alt længe med banfende 
Hjerte ſtaget og lyttet udenfor Døren; da hun nu 
hørte Johans overgivne Latter, blev hun pludſeligt let 
om Øjertet og raabte: „Men hvad er tet dog, Du 
leer ad, min Dreng!” og vilde (uffe Døren op. Men 
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Johan raabte hurtigt: , Bliv ude et Dieblik! jeg Mal 
fnart komme med den røde Mand felv!” Derpaa ſaae 
han fig om i Kammeret, og blev blandt det øvrige 
Gods en gammel Sak vaer; denne tog han, bredte 
den ud paa Gulvet, aabnede den og lagde en Pære, 
fom han fra igaar havde gjemt i fin Lomme, langt 
inde i Sekken. Cen røde Mand fulyte med fine levende 
Øine enhver af hang Bevægeljer, og da han nu faae 
den grønne Kaiſerinde ligge inde i Sakken, faa kunde 
han iffe modftaae Frifteljen, men gav et Spring ind 
efter Den. Da var Johan heller iffe (een, men flog 
Sakken ſammen over Hovedet paa ham, og fangen 
var han! 


5. 

Imidlertid havde Ane været ovre hos Skorſteens⸗ 
felerené, og da Johan, efter at have laafet Døren og 
puttet Nøglen i Lommen, kom ned i Stuen med fin 
Sak, hvori den fprættende Gjaſt befandt fig, blev 
han modtaget af Hermanſen og Madamen og Clifas 
beth med det Udraab: „Naa, hvad er det ſaa? lad 
og da fee!” 

Johan aabnede forfigtigt Sekken og lod den røde 
Mand ſpadſere udenfor. Aldrig faafnart fod han paa 
Gulvet foran Tem, faa tog han fin trifantede Hat af 
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og hilſede paa Selſkabet, fom da ogſaa nu braſt ud i 
en lydelig Latter, ligeſom Johan. 

Da Cliſabeth fane den lille røde Mand, raabte 
hun ftrar: „Aa Gud! ham kjender jeg godt! Det er 
jo den lille Abekat, ſom gjorde de moerſomme Kunſter 
hos Beriderne!“ 

„Ja,“ ſagde Johan, „den er viſtnok lobet fra 
dem, medens de vare her, og de have ſagtens ikke 
behandlet den bedre, end den lille Pige, Du veed 
nok!“ — 

Efterat der nu var holdt Raad om, hvad her 
var at gjøre, og man var bleven enig, bandt Johan 
en Snor om Livet paa den røde Mand, og, fulgt af 
Skorſteensfeieren, bar han ham paa fin Skulder gjens 
nem Byen hen til Borgermefteren. Paa Veien ſtand⸗ 
fede Alle, Gamle og Unge, fom mødte dem, og fagde 
til hinanden: „Ih! fee, det er den røde Mand! iffe 
andet end Det!” 

Johan og Hermanſen bleve førte ind i Borger: 
meſterens Dagligftue, hvor Familien juft fad og drab 
Kaffe, og her fortalte Johan i al Omftændelighed, hvad 
der var hændet ham. Fruen loe hjerteligt ved at fee 
Den, der havde indjaget hende en faa flor Efræf; men 
hun var flet iffe vred, tvertimod forærede hun den 
røde Mand en Tvebak og et Stykke Sukker, og han 
tog galant fin Hat af, buffede og takkede. 
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Da Johan i fin Beretning til Borgermefteren fom 
til at omtale Papiret og det lille Skriin, blev denne 
opmærfjom. „Har Du det Papir hos Dig?” fpurgte 
han ham. i 

Johan fremtog ftrar Brevet, fom han havde puttet 
i fin Lomme, og overrakte Borgermeſteren det. Efterat 
denne havde gjennemlæft det med ſtor Opmarkſomhed, 
lagde han det igjen ſammen med et veltilfreds Smiil, 
hviſtede et Par Ord til fin Kone, tog fin Hat og 
Stof og fagde til Johan og Hermanſen, at han nof 
vilde følge -mcd dem "Hjem til den afdøde Mefter 
Svangg Huus. Idet han gif forbi fit Comptoir, 
faldte han paa cen af fine Skrivere og bad fam 
følge med. 

Da de Alle vare fomne til Baftebrøftræde og 
vare ſtegne op paa Loftet i Bullebeis's Huus, aabnede 
Johan Døren for dem. Saaſnart Borgermeſteren ſaae 
Det lille Sfriin og havde optaget endnu et Bar Papi: 
rer, fom den røde Mand tilligemed Alt det Øvrige 
havde taget ud under Tagffraaningen, hvor det havde 
ligget ſtjult, ſagde han til fin Skriver: „Der fan De 
fee, Herr Poulſen! De har dog iffe føgt rigtigt. 
Der maatte en Anden til at finde! Kommer nu Alle 
ned, faa ſtal jeg give Sagen en glædelig Forklaring 
og lykkelig Ende!” 

Herr Poulſen og Hermanſen toge det Tille Skriin, 
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fom var meget tungt, og bare det ned, og da Borgers 
mefteren havde fat fig og gjennemlæft de andre fundne 
Papirer, lagde han dem ſammen og fagde, idet han 
lagde Haanden paa Bunken: „Her i disfe Bapirer findes 
fuldgyldige og tilſtrekkelige Beviſer for, at Du, min 
fille Johan, er Mefter Svangs Broderſon, fom den 
Afdøde havde taget til fig, efterat hans Broder paa 
en førgelig Maade, Den vi her ikke ville omtale, var 
kommet af Dage. Meſter Svang ſtriver [elv i eet af 
disſe Brevſtaber, at han vil, at Du ſtal eie Alt, hvad 
han efter fin Død efterlader fig. Vi troede i Begyn⸗ 
delſen, at han flet Intet eiede; vi ſogte omhyggeligt i 
hang Giemmer, fordi vi meente, at en faa flittig Ar⸗ 
beider og [aa ſparſommelig Huusholder, fom fan, dog 
maatte have lagt Noget til Bedſte; men vi fandt 
Intet. Den røde Mand var heldigere end vi. Abe—⸗ 
katten, fom af Natur er faa nysgierrig, og fom tillige 
ſagtens har føgt et Emuthul for at flippe vak af fit 
ufrivillige Fangenſtab, da Vinduet faldt i, den ragede 
alle de gamle Sager frem under Tagftjægget, hvor 
Meſter Svang havde lagt dem, og flæbte da ogfaa 
Skatten frem, nemlig det lille Skriin, hvori der, fors 
uden Papirerne, laane Ddisfe fer [maa Poſer. Ifolge 
Mefter Svangé Brev ſtal heri findes lidt over tre 
tufind Daler i Solvmynt, fom han Tid efter anden 

har fortjent og opſparet, og af Sarhed eller Mistro 





280 


til Andre har gjemt paa en faadan Maade. Det 
tilhører nu Altſammen Dig, Johan. Cu maa nu iffe 
bilde Dig ind, at Du er blevet en rig Mand; men 
en gane velhavende Dreng fan man nof falde 
Dig. Hvad mener Du nu, min Dreng!” ſagde Borger: 
meſteren venligt ſmilende og flappede fam paa Kinden, 
„ſtulle vi ſaa tale med Skomagermeſter Jørgenfen, 
om han ſtrax vil tage Dig i Lære?” 

Johan fvarede Intet, men ſaae undfeclig og fors 
knyt ned for fig, medens Taarer fyldte hang Øine. 

„Tor Dine Øine, Johan!” ſagde Borgermefteren, 
„og vær iffe forfagt; det er fun mit Spog. Du har 
jo felv forleden Tag fagt mig, hvad der var Dit 
Hiertes Onſte. Dette fan nu blive opfyldt, og det 
fommer nu fun an paa Dig fclv, om Du med Tiden 
vil blive en dygtig Muurmefter og felv bygge Huſe. 
Stolclæreren, Herr Jenſen, har fagt mig, at han altid 
har været meget vel tilfreds baade med din Opforſel 
og med din Flid. Bliv ſaaledes ved mod Alt, hvad 
Du tager Dig for, faa vil det nof lykkes Dig. Jeg 
ffal fane Landinfpecteuren til at lære Dig at tegne, 
og jeg og din Formynder, Herr Hermanſen, ſom her 
faner, vi ſtulle nok ſorge for Dig forreſten. Er Du 
ſaa glad?“ 

Men ligeſaa ſtum og undſeelig, ſom Johan havde 
været i fin Sorg, da han frygtede for Læften, ligeſaa 
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taus var han ogſaa nu i fin Glæde. Naar man er 
rigtig bedrøvet eller rigtig glad, fan man iffe altid 
hitte Paa at fige Noget. 

Den røde Mand, fom paa en vig Maade havde 
fremffyndet Johans Lykke, forblev indtil videre hos 
Borgermefteren; og da Ingen forlangte ham udleveret, 
faa lod denne opreife i fin Gaard en Stang med en 
rund Brikke foroven og et lille Træhuug ved Foden. 
J dette bocde den røde Mand, og unde, naar han 
lyſtede, med fin Lænfe klattre op ad Stangen og fidde 
oppe paa Brikken; og her fif han i Begyndelſen mange 
Beſog af Byens Ungdom, der da altid trafterede ham 
med Frugt eller Brød, og morede fig over hang puds 
fige Manerer og Kunſter. At Johan og Eliſabeth iffe 
forfømte faadanne Beføg, fan man da nof begribe. 


6. 


En halv Snees Aar efter denne Dag, paa en 
ſmuk Søndag Eftermiddag i Auguſt Maaned, vandrede 
en ung, velflædt Haandværfer ned ad Nyfjøbings Slots⸗ 
gade; det var Muurfvend Johan Svang. Paa hang 
hoire Arm ftøttede fig cen nittenaarig Jomfru, der var 
iført en hvid Kjole, havde en Straahat paa Hovedet 
og pene ſmaa Dandſeſkoe paa Fødderne; det var Jom⸗ 
fru Eliſabeth Hermanſen. Alle Folk, ſom mødte Dem, 
vendte fig, og betragtede med Fornøielfe det ſmukke, 
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unge Var. Bagefter kom Arm i Arm Eliſabeths For- 
ældre; Moderen med en ſtraalende Kappe paa Hovedet, 
Faderen med fine flive Flipper om de velbarberede Kin⸗ 
der. De vare Alle paa Vei til Borgernes Skovphbal, 
fom fulde holdes i Systofte Skov. 

Den gamle Ane fad imidlertid velbehageligt ved 
fin Kaffekop i fit lille Kammer i Hospitalet, og den 
røde Mand fad i Borgermeſterens Gaard og gnavede 
paa en Sommerpare. 








Go Venner. 


l. 


Win Fader var en rig Godseier; han eiede Hamling⸗ 
gaard, der, fom man veed, ligger i en meget ſtovrig 
Egn i cen af Brovindferne. Den havde forhen tilhørt 
en, nu uddød, adelig Familie. Han havde havt gode 
Raad til at holde Lærere til at undervife mig hjemme; 
men desuagtet fendte han mig dog i mit tiende Aar 
til en latinſt Skole i en Kjobſtad, ſom laae nogle Miil 
borte fra hang Gaard. Han meente nemlig, at det 
var godt for Drenge tidligt at fomme i Samqvem 
med deres Jævnaldrende og Ligemand, vænne fig til 
at taale lidt Modgang og lære at fnoe fig i vans 
flelige Tilfælde, hvilket man i Hjemmet ikke faa let 
kunde oves i. 

Medens jeg gif i Sfole, havde jeg Logis hos en 
Kjøbmand. Det var en rar Mand og min Fader 
meget hengiven; thi alle de Barer, fom hjemme brugs 
tes, bleve kjobte hos ham, og han folgte min Faders 
Korn, Stude og andre Gaardens Frembringelfer. Han 
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førgede desaarſag paa bedfte Maade for mig, og gjorde 
Alt for at glæde mig, og ifær i Begyndelſen af mit 
Ophold i hang Huus beftræbte han fig for at faae 
mig til at glemme, at jeg var borte fra det fjære 
Hjem. 

Da jeg førfte Gang forlod mine Forældre for at 
begynde min Skolegang, havde min Fader, ifølge mit 
Ønffe, medgivet mig en Hundehvalp af en fortrinlig 
Race; Dog blev det mig fagt, at jeg fun maatte bes 
holde Den under den Betingelſe, at min Vert, Kjsb⸗ 
manden, iffe havde Noget Derimod. Fra dennes Eide 
var der imidlertid faa lidt i Veien for mit Onſtes 
Opjyldelfe, at han endog felv med Raad og Daad var 
mig behjælpelig til at opflæffe og fiden afrette min 
fiirbenede Ven, da denne var voret og blevet ſtor. Thi 
for blev han og ſterk [om en Løve, og havde næften 
ogſaa ſamme Lød. Det var en guulbruun Bulbider, 
med et fort, bredt Hoved, nedhængende Guffer, kloftet 
Snude og pragtfulde lange Oren. Naar han flod ved 
et Theebord, funde han med Magelighed lægge Hagen 
paa Bordet og ſlikke Flodepletterne af og ſnappe et 
Stykke Sukker, for hvilfen Nydelſe ban havde megen 
Smag; og da engang Kjøbmandeng yngfte Datter, en 
lille Pige paa tre Aar kom til at ftaae bag ved ham, 
medens han juft venligt og ſtarkt logrede for mig, faa 
feiede han hende omkuld paa Gulvet med fin Hale faa 
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let, fom det havde været en lille Kegle. Som alle 
ftore Hunde pleie, var ogſaa han af et fredeligt og 
roligt Sindelag, taalte, at Store og Emaa legede 
med ham, og gjorde Ingen Fortræd; og ud af hang 
fare Dine Iyfte der faa megen Erlighed, Troffab og 
Tillid, at man vet funde glæde fig derover. Men — 
at komme mig for nær med fiendtlige Lader, det var 
iffe raadeligt; Dette var det enefte Tilfælde, hvori han 
flet ikke forſtod Spog. Mig elſtede han, mig fulgte 
han, mig opføgte han, hvor jeg fan var at finde; naar 
jeg læfte, laae han under Bordet, og jeg fatte mine 
Fodder paa ham. Kun paa Skolen kom ban aldrig; 
det var ret ligeſom om en Naturdrift fagde ham, at 
det ikke gif an. 

Da han efter ect Aars Forløb var blevet fulds 
voxen, havde aflagt Lapfenoderne og lært noget Retſkaf⸗ 
feng, fif han Halsbaand paa. Cen. af mine Tanter, fom 
holdt meget baade af mig og af Hunden, forærede mig 
det i Anledning af min egen Fodſelsdag. Det var af 
fort Saffian, ftærft beflaact med Sølv, og midt paa 
flod med ſmukke Fractur-Bogſtaver af ſamme ædle 
Metal et Vers, ſom Tante felv havde lavet: 

„Navnet Gultan fører jeg, i 
Anton Nord tilhører jeg.” - 

Bi levede, ſom ſagt, uadſtilleligt ſammen og elffede 

hinanden næften [om to Brødre, Dog dette vort lyt: 
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kelige Samliv havde nær taget en bedrøvelig Ende; 
og det er egentlig denne lille Begivenhed fra mit Barn⸗ 
domsliv, ſom jeg her vil fortælle. 


2. 


Et Marfed i en Kiobſtad er altid en ſtor Feſt⸗ 
dag. Byen [elv faner paa en faadan Dag et ganffe 
forandret Udfeende. Alle de fremmede, hidkomne Kjsb⸗ 
mænd faavelfom en Deel af Byens egne Handlende og 
Haandvarkere forvandle Torvet til en lille broget By 
af Telte, i hvilke tuſind Slags Varer, ligefra de gros 
vefte til de finefte, findes fremlagte, ophængte og uds 
ftilede faa indbydende, fom muligt. Fra Omegnen 
ſtrommer Folk til i Skareviis tilfods, tilbeft, tilvogns 
og fylde tilligened Byens Indbyggerne Gaderne og 
Torvet, og ſtimle ſammen om de pyntede Boutiker og 
ved de Telte, Indelukker og Skuur, hvor der er Noget 
at fee eller høre. Her fremviſes vilde Dyr, hiſt dandſes 
. paa Line; paa et tredie Sted vife Kunſtryttere og 
Kraftmend deres vidunderlige Fardigheder; og, findes 
der hændelfesviig Zigeunere i Omegnen, faa undlade 
De fjelden at indfinde fig, baade for at fortjene fig 
lidt ved at ſpaae og dandſe for Folk, ved at fpille 
paa Cithar og Violin og — ved åt ftjæle, Dette 
Sidſte ſtulle de ifær ſtaae fig godt ved. 

Det var juft Sommermarked i den By, hvor jeg 
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nu alt paa tredie Aar havde gaaet i Skole, og mine 
Forældre og min lille Søfter vare ogſaa komne bid, 
deels for virfeligt at gjøre alffjøng Indkjob og deels 
blot for ogſaa at tage hele Lyftigheden i Dieſyn og 
med det Samme beføge gode Venner. Stolen havde 
naturligviis Lov, og jeg vandrede og drev da hele 
Dagen omfring med min lille Søfter ved Haanden og 
min flore Hund ſokkende | Halene paa mig, og beſaae 
Boutiferne, fpifte Frugt og Kage, hvoraf der var Overs 
flod, hørte paa Muſiken, hvor den fandtes, var inde 
hos Beriderne og i Fjællebodtheatret, — fort fagt, 
nød Livet paa bedfte Maade! 

Henimod Aften var jeg kommet ud lidt udenfor 
Byen pan et Sted, hvor der ftod nogle ældgamle 
Lindetræer, Levninger af en Allee. Her drev Zigeu⸗ 
nerne deres Bæfen. En Mængde nysgjerrige Tilffuere 
havde omringet disſe underlige Folk. Man veed ikke 
med Beſtemthed at fige, hvorfra de flamme. For nogle 
hundrede Aar fiden viifte de fig for førfte Gang i 
Europa, og have fiden i ſtorre eller mindre Skarer 
opholdt fig i næften alle europæiffe Stater. De fors 
fane og tale vel de Landes Sprog, hvor de opholde 
fig, men have tillige et Tungemaal, ſom de bruge ind» 
byrdes, og af dette Sprogs Beffaffenhed troer man at 
funne bevife, at de flamme fra Hindoftan. De have 
egne Sæder og Skikke, ſom i mange Henſeender ere 

VIII. i 19 
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beſynderlige og toileslsſe; de leve gjerne under aaben 
Himmel, naar Aarötiden tillader det, eller i Jordhuler 
og Telte; og de vandre fra eet Sted til et andet 
uden at fijøtte om en faft Bopæl. Deres Hud er 
bruun, Haaret og Øinene kulſorte, Tænderne ſneehvide, 
og deres Legemer ere for det Mefte ranke og velvorne. 
Tillige have de en ſtor Myghed og Smidighed i Lems 
merne, cre livlige og raffe i deres Bevagelſer, hvorfor 
de ogſaa befindeg meget duelige til Dands, Riden, 
Lincdands og andre legemlige Ovelſer. Til Muſik have 
de ſtort Nemme. Forreſten ere de at betragte ſom 
halvvilde, og man fan vel have Grund til at vogte 
fig for dem, da de uden Betænfning paa enhver Maade 
liftigen føge at gjøre fig til Eiere af Andres Gods, 
vel at marke, naar dette fan ſtee uden Fare; thi feige 
ere de og over al Maade bange for deres Skind. 
Deres Hang til at ftjæle er fan befjendt, at mangt et 
Tyveri bliver ſtrevet paa deres Regning, ſom de ikke 
have begaaet. Saaledes hændteg det engang, at en 
Hjort var blevet ſtudt i min Faders indelukkede Dyres 
have. Skovfogden anklagede Cen af den Flok Zigeu⸗ 
nere, ſom juft paa ben Tid drev om i Egnen. Staklen 
blev grebet og ført til min Fader; og det var hang 
Lykke. Min Fader bragte det nemlig paa en fnild 
Maade til Vished, at ikke Zigeuneren, men hang egen 
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Skovfoged havde begaaet Tyveriet. Denne blev ftraffet 
og Zigeuneren flap fri for den Gang. 

Af disſe Landſtrygere havde ogſaa nogle Familier, 
beftaaende af Gamle og Unge, Mænd og Qvinder, til 
et Antal af halvanden Snees, indfundet fig ved Mars 
fedet og drev nu deres Øjøglerier under hine omtalte 
Lindetræer udenfor Byen. Her flod da ogſaa jeg og 
faae med ſtor Forbaufelfe paa den firlige, ſmidige og 
kaade Dands, fom en ung Karl og en ſmuk ung Bige 
opførte. De ſloge Caftagnetter dertil, medens et Var 
Andre fpillede paa Cithar og Biolin. Da følte jeg 
mig med Get berørt paa Armen; jeg Dreicde mig til 
Siden og fane en Tille Zigeunerpige, omtrent paa min 
Alder, fane foran mig. Om Hovedet havde hun fnoet 
et morkerodt Silketorklede; under dette hængte hendes 
beegforte Loffer fom [maa Snoge omkring Ørerne og 
ned om det brune Anſigt. Hendes øvrige Dragt var 
en mørfeblaa ulden Kjole og — bare Fødder. Smi⸗ 
lende over hele Anfigtct, faa at man f[aae hendes blæn- 
dende hvide Tænder mellem de tøde Læber, neiede hun 
dybt for mig og ſtirrede paa mig med fine to forte, 
liſtige Øine. 

»Lille, ſmukke Junker!“ ſagde hun ydmyg og 
ſſedſtende, „leg noget Blankt i min Haand, faa ſtal 
jeg ſige Dig din Lyffe!” 
198 


292 





gor en Stilling vilde hun forudfige mig min 
Fremtids Skjebne. 

„Hvad hedder Du?” ſpurgte jeg, idet jeg ragede 
t min Lomme. 

„De falde mig Kirja, min naadige Junker!“ 
ſparede Pigen neiende, Kirja betyder en Myre. De 
falde mig Myren, fordi jeg er faa gefvindt, ſige de!” 

Jeg fif et nyt Markſtykke op af Lommen og lagde 
det i hendes lille, fortbrune Haand, ſom hun ftadigt 
havde holdt frem; og medens jeg beftandig endnu holdt 
min lille Safter ved min venftre Haand, aabnede jeg 
Den høire og overlod den til den lille Hex, og hørte 
naturligviis heel nyggjerrig paa, hvad hun fagde mig. 
Og hun fagde Meget! og en flor Lytte forudſagde 
hun mig! Hendes Tunge ſtandſede ikke et Dieblik, mes 
dens hun, fom man figer, lovede Guld og grønne 
Skove; og efter enhver Sætning flog hun fine ſtjelm⸗ 
agtige, ſtikkende Dine op paa mig, for at fee, om jeg 
ogſaa var fjønt opmærfjom. En flor Cværm Mens 
neſter, hvoriblandt ogſaa nogle Zigeunere, havde lidt 
efter lidt trængt fig ſammen omkring 08; den lille 
Spaaqpinde fluttede fin Spaadom med et Daft i min 
Haand, neiede dybt og ſnoede fig ſmidig fom en Slange 
ind gjennem Den tætte Kreds, hvori vi ſtode. Jeg 
banede mig ogſaa en Bei og gif ind i Byen med min 
Soſter. Mine Forældre havde ventet pan og; de ſtode 
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alt færdige til at kjore hjem; og Fort efter vare de 
ogſaa paa Veien. 

Nu førft bemærfede jeg, at min Ven iffe mere 
fulgte efter mig. Jeg føgte ham overalt, jeg ſpurgte 
Enhver, jeg mødte paa Gaden, om han iffe var feet, 
men forgjæveg; han var intetfteds at finde. Da jeg 
ſaaledes tvivlraadig og bedrøvet længe havde løbet om, 
" war jeg tilfidft kommet til Byens ene Port. Her hen⸗ 
vendte jeg mig ogſaa til Portbetjenten, ſom flod udens 
for fin lille Bolig, og fpurgte ham, om han iffe havde 
"feet min — i hele Byen velbekjendte — ſtore Følges 
fvend ? 

„Nei, iffe for nylig,” ſvarede Betjenten; „jeg 
fane nok, at den fulgte bag efter Dem, da De for en 
Timestid fiden gif her ud forbi; men da De fom til⸗ 
bage, var den iffe med Dem.” 

„Gud veed, hvor han er blevet af!” raabte jeg 
beflemt og forfagt, „han pleier aldrig ſaaledes at 
gade bort!” | 

„Hor, filg mig,” fagde Manden, „hvor var De 
henne før, da De gif her ud ad?” 

„Jeg ftod længe med min Soſter hiftnede under 
De gamle Lindetræer og faae paa Zigeunerne, ſom 
dandfede der!” fvarede jeg. 

„Veed De hvad!" vedblev Betjenten, „ſaa fan 
det faamæn gjerne være, at den er fulgt med Overs 
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førfteren, fom netop reed herigjennem og hjemad paa 
famme Tid. Han havde et Bar andre Hunde med fig, 
og Hunde føge jo gjerne hinandens Selſtab. Men 
faa fan De jo være ganffe rolig, fan faner De den 
nof igjen i Morgen eller een af Dagene!” 

Uden at oppebie flere Troſte-Ord af Manden var 
jeg allerede i eet Spring udenfor Bommen. Min 
Utaalmodighed og Ærgrelfe tillod mig ikke at bie til 
„i Morgen eller een af. Dagene”, og paa den løfe 
Formodning, at Hunden virfelig var rendt med Overs 
førfteren, fom boede et Bar Miil fra Byen inde i en 
flor Skov, begav jeg mig i fuldt Løb paa Veien uden 
at fee mig om eller betænfe, hvad jeg gjorde. 


3. 

Det var en ſmuk Sommeraften. Solen var alt 
gaaet ned, da jeg, efterat have fulgt Landeveien hens 
ved cn halv Miil, dreiede ind i Sfoven, gjennem 
hvilfen en Fodfti hurtigere vilde føre mig ad en Gien⸗ 
vei til Overfsrſterens Bolig. I Efoven var der tyft 
og flile; Fuglene vare alt gangne til Ro, og det 
tætte Løv pan de majeftætijfe Ege- og Bøgetræer ude⸗ 
lukkede næjten ganffe Aftenrsdens fidfte, ſpage Sfjær. 


Men da jeg troede at fjende Veien nøie, faa lod jeg 
mig ikke forbløffe af Morket eller afholde fra at forts 
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fætte min Bandring. En halv Time omtrent havde jeg 
ſaaledes gaaet, ſom jeg meente, paa den rette Sti, da 
det med Eet faldt mig ind: „hvad om Du nu gaaer 
og farer vild, og iffe i rette Tid kommer til Overs 
førfterens Guus!" Denne Tanfe bragte mig til at 
ſtandſe et Dieblik. Jeg havde løbet faa ftærkt, at jeg 
næften var aandelss; det var nu faa flille og tyſt i 
Skoven, at jeg iffe hørte andet end mit Hjerte, ſom 
banfede heftigt. Jeg bukkede mig og befolte Jorden, 
hvor jeg ſtod; det kom mig for, at jeg var kommet 
bort fra den betraadte Sti og nu flod i det frodige 
Græg. Denne Opdagelfe forvirrede mig endnu merc, 
og iftedetfor ſtrax at gane i lige Linie, for at komme 
til en Udgang af Skoven, vendte jeg mig fnart til 
hoire, fnart til venftre Side for muligen at finde den 
forladte Sti. Tilſidſt gav jeg mig til at løbe, men 
forftørrede derved mit Uheld; thi ſnart forviflede jeg 
mig i Tjørnebuffene, fnart faldt jeg over Træerne 
tyffe Rødder, Da jeg ved en ſaadan Leilighed engang 
tabte min Hue og buffede mig for at tage den op 
igjen, fyntes mig, at jeg langt borte hørte en Lyd, 
fom af en Menneffeftemme. Jeg ſtod ftille og lyttede 
med tilbageholdt Aandedræt. Efter et Var Secunder 
hørte jeg en lignende Lyd i ſamme Retning; didhen 
fiyrede jeg Da mine Fjed, i det Haab at træffe paa 
Folk, der funde vife mig Veien. Jo længere ind i 
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Skoven jeg kom, jo tydeligere lød Stemmen og ſnart 
funde jeg endog ſtjelne flere. Pludſelig tindrede gjens 
nem Krattet et ſvagt Lysglimt; det forfvandt og viifte 
fig atter, alt efterfom jeg nærmede mig. Jordsmonet 
begyndte at høine fig, jeg mærfede, jeg gik op ad 
Bakke, og efterat have arbeidet mig gjennem nogle 
tætte Buffe, maatte jeg tilſidſt mere klavre end gane 
op ad en Banfe, der var begroet med fort Lyng og 
temmelig ſteil, og bag hvilken det omtalte Lys flinnede 
ftærft. Endelig flod jeg Da paa den øverfte Rygning, 
bag ved en Hvidtjørnbuff, og kunde fee ned paa den 
anden Side, og her frembød fig for mine Dine et 
Syn, der baade ængftede mig og dog tillige i høiefte 
Grad fængslede min Nysgjerrighed. 


4. 


Jeg kunde overſee en lille, fnever Dal, der paa 
de tre Cider var omgivet af Høle, disſe vare bevorede 
med fvære Bøgetræer, hvis brede Kroner ludede ud 
over Skaaningerne. Paa den fjerde Side gif den i 
en jævn Skraaning ned mod Skovens Tykning. Midt 
i Dalen brændte der to Vaal, over hvilfe der paa 
opreifte Suler med Tværftænger paa, hængte ftore 
Kjedeler og kogte, faa at Dampen fleeg høit i Luften. 
Rundt om disſe Baal laane, flod og bevægede fig en 
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broget Vrimmel af Menneſter, i hyvilke jeg ſtrax gien⸗ 
kjendte de faa. berygtede Zigeunere. Gamle, fortebrune 
Qvinder ſyslede ved Kjedlerne; unge Svende og 
Piger laae paa Ryggen, mageligt henſlæengte i det 
bløde Lyng; en Mængde Børn (ad ved Baalene og 
legede med hinanden; Mændene fadde paa Huk og 
fladdrede ivrigt i et mig uforftaaeligt Sprog. Naſten 
Alle uden Undtagelfe, Gamle og Unge, dampede af 
ſmaa, forte Tobakspiber, hvilfet ifær flædte de unge 
Bigebørn meget ſnurrigt. Paa en Træftub fad en 
Karl og en Bige og fpillede ſmukt paa Cithar og 
Biolin. Mellem to ftore Buſte var der opreift to 
Telte af pjaltet og flikket Lærred. 

Mit Øie foer fra den ene Øjenftand til den anden, 
og jeg vidfte ikke ret, om jeg ſtulde bede dem vife mig 
Bei, eller ſtrax lifte mig bort. Da fif jeg Øie paa 
Noget, ſom laae udenfor ect af Teltene og ſom tiltrak 
fig min Opmærffomhed. Da jeg faa nylig var kom⸗ 
met ud fra Skovens Balmorke, faa kunde jeg iffe 
ſtrax ſtjelne ret tydeligt, hvad det var; men lidt efter 
fane jeg ſtarpere, og opdagede da til min ſtore For— 
undring og Glæde, at det var min fjære Gultan. 
Jeg var endnu iffe fommet til fuldkommen Vished 
herom, da Hunden ganffe langfomt og, ſom det fore 
kom mig, bedrøvet reiſte Hovedet i Veiret, ſaae fig 
om, og lagde fig derpaa i fin forrige Stilling. 
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Nu kunde jeg ikke fyre mig længer, men raabte 
af fuld Hals: „Sultan, ici!” — og langt inde i 
Skoven gjentog Edo: „Sultan, iei!“ 

Aldrig ſaaſnart havde Hunden hørt min Roſt, 
før han gav et mægtigt Gæt i Veiret og [prængte 
det møre Reeb, hvormed han var bunden, foer tvers 
igjennem Den leirede Cværm, rendte en gammel Kjærs 
ling overende, faa at hun nær var flyrtet paa Ilden, 
fprang over Hovedet paa to, tre Zigeuner⸗Drenge, og 
i et Par Spring var han hos mig paa Hoien, jam⸗ 
rende og jublende af Glæde over at fee mig igjen. 

Men mit Raab havde iffe blot bragt Hunden paa 
Benene; ogſaa den hele forte Bande var, Jigeſom rørt 
af et electriſt Slag, faret op fra fit magelige Leie, og 
alle de brune Anfigter og tindrende Øine vendte fig - 
mod mig. Fem, fer unge Mænd kravlede op ad Bak—⸗ 
ken og nærmede fig til mig; men et mægtigt Vov! 
fra Sultans Strube og et fjæft Spring af ham imod 
Dem, holdt dem i en ærbødig Afſtand. Sultan ſtillede 
fig ved min Side, faae op til mig og logrede med 
Galen, ligefom for at indgyde mig Mod; og bange 
var jeg i Grunden heller ikke nu, da jeg havde ham 
til min Beſtyttelſe. 

J. det Samme traadte en lang Wand, ifort en 
kort, rod Kappe og med en befjedret Hat, ud af eet af 
De omtalte Telte. Det var rimeligviis Bandens Ans 
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fører, eller Hertug, fom de ofte falde ham. Han 
raabte et Bar Ord til de unge Svende, ſom ſtode i 
min Narhed, og ftrar traf digfe fig tilfide, Med en 
Bosſe, fom han holdt i Haanden, pegede han op mod 
mig og raabte barff: „Kom ber ned, eller jeg ſtyder 
Bæftet !” 

Ved disſe Ord faftede jeg mig uden Betænfning 
paa Knæ foran Cultan og flog begge Armene om 
hang Hals. > , 

Et almindeligt Udraab fra hele Flokken bragte 
Den vrede Mand til at fænfe fin Bosſe; men han 
gientog atter fin Truſel: „Kom her ned, celler jeg 
ſtyder!“ 

Jeg vovede ikke at flygte, hvor gjerne jeg end 
vilde, og jeg adlød da altfaa tvunget af Mødvendigs 
heden hans Befaling. Langſomt ſteeg jeg ned ad Skraa⸗ 
ningen, medens jeg dog forfigtigviig vedblev at holde 
faft i Enden af det Reeb, fom var bundet om Sullans 
Salg. Hunden fulgte mig villigt, men ftadigt knur⸗ 
rende; — det lød ſom en fjern, dæmpet Torden. 

„Hvad vil Du her?” ſpurgte den fjæmpeftore 
. Mand med et vildt Blik, da jeg nede ved ect af Baa⸗ 
lene flød foran ham, med Hunden ved min Side. 

„Jeg føgte efter min Hund; jeg var paa Veien 
til Overførfter Stein, men jeg er faret vild!” [varede 
jeg uden Frygt. 
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„Er dette den Hund, Du føgte?” vedblev Her⸗ 
tugen, idet fan ſage ffarpt paa mig. 

„Jeg føgte denne fund,” fagde jeg og pegede 
paa Sultan, fom meget nægviift og uærbødigt gloede 
op og ned ad Kjæmpen, „ſom 3 feer, lyſtrer han mig, 
han tilhører mig, og han bærer mit Navn pan Hals⸗ 
baandet!“ 

„Paa Halsbaandet?“ raabte Hovedsmanden med 
et ondt Griin over hele Anſigtet, „den har jo intet 
andet Halsbaand end en Stump af en gammel 
Grime!“ 

Jeg fane med Bedrovelſe og Forbittrelſe, at han 
fagde fandt; det ſmukke Halsbaand med Sølvbe: 
flag og Vers pan var borte! Dog var jeg faa flog 
for det førfte at holde mig i Sfindet og tie ſtille, 
ſtjondt jeg jo nok ftrar begreb, at maaffee netop Hals⸗ 
baandet fornemmelig havde lokket Zigeunerne fil at 
ftjæle Hunden. 

„Ei! fee, fee! Tille Junker!“ vedblev den ſtore 
Mand i en ſpodſt Tone, „det lader dog til, at Sagen 
iffe hænger faa ganſte rigtigt fammen! Var det din 
Hund, faa maatte den jo have Halsbaandet paa!” 

For mit uerfarne Hjerte var denne Fræfhed for 
ſterk. Blodet ſteeg mig til Hovedet, og i min Hidfighed 
gjentog jeg: „Som 3 feer, fjender Hunden mig; den 
er fommet bort fra mig paa Markedet, da jeg netop 
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fod uden for Byen, hvor J ogſaa vare! Den, ſom 
har taget Hunden, har vel ogſaa taget Halsbaandet!“ 

„Hvad for Noget, lille Junker!“ ſtreeg Zigeuneren 
raſende, ,tyvter Du mig? Jeg ſtal lære Dig” — — 
og med disſe Ord ſtrakte han Armen ud og greeb efter 
mig. Men i ſamme Secund laae han ogſaa baglænde 
paa Jorden og Sultan ovenpaa ham med Gabet over 
hang Strube. Der opſtod en almindelig Larm og 
Støi i Leiren. Ale raabte og ſtreg i Munden paa 
hinanden: „Slaa funden ibjel! ſtyd ham! flag!” 
men Ingen vovede at nærme ſig enten til den eller til 
mig, ſom vifeligt holdt mig i dens Narhed. 

Da traadte en ældgammel Qvinde frem af Sværs 
men og nærmede fig til mig. Hun fløttede fig til en 
Knortefjæp og ryftede af ÆElde. Hendes Anfigt var 
bruunt og rynket fom garvet Saalelæder; men Øinene 
havde endnu deres fulde Liv og Ild. Hun blev 
ſtaagende et Par Skridt fra mig og tiltalte mig med 
en raa og kraftig Stemme, men i meget føde og 
fmigrende Udtryf: „Min gyldne Son! Kald paa dit 
flærfe Dyr, at det iffe ſtal tage Livet af Venzel, vor 
Hertug! Var iffe haard mod din Zjenerinde! See 
her,” vedblev hun, idet hun brød en Tvebaf i to 
Stykker og med udftraft Haand bød mig en Halvpart, 
»bid af mit Brød, faa er Du min Gjæft, og Ingen 
her tør vove at tilføje Dig noget Ondt!” 
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Jeg modtog Toebakken, fom hun rakte mig, og 
beed virfelig ftrar deraf med Glæde; thi jeg var meget 
fulten. Derpaa vendte jeg mig til Sultan, der endnu 
beftandigt knurrende holdt den ftærfe Mand i Fan— 
genſtab. Han havde iffe vovet at røre fig, af Frygt 
for at vorde fønderrevet. Paa mit Vink gav Hunden 
ſtrax log og flillde fig atter ved min Side og ſaae op 
til mig, om han havde baaret fig rigtigt ad. Hoveds⸗ 
manden reiſte fig ganffe forpjuſtet og fortumlet, og 
tilfaftede mig et biftert, ſtummelt Blik, idet han ſagde: 
„Den Spads kunde maaffee komme Dig dyrt at 
ſtage!“ 

„Ra, nei viſt ikke! Det kommer ham flet fie 
dyrt at ſtaae, Bengel!” hørte jeg en mig velbefjendt, 
nægviig Stemme pludfeligt at raabe. Det var Kirja, 
. den gefvindte Myre, ſom meget fjephøi ftillede fig frem 
for den forbittrede Mand. Hun vedblev: „Skal vi 
vædde, Du rakker ham endogſaa ſtrax Haanden til 
Forlig og lover ham alt Godt! Du veed ikke, hvem 
han er; det er Herremandens Søn paa Hamling, 
feer Du!” 

Bengel gloede paa mig med ftore Øine.  ,,Er Du 
Jorddrotten Nords Søn paa Samling?” fpurgte han 
i en noget mildere Stemning. 

„Axel Nord paa Hamling er min Fader!” fvas 
rede jeg. 
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„Saa flal Du nyde Fred og Velſignelſe hos 
Skovens Folk,“ vedblev Venzel; „Du fan gane eller 
blive her, der ſtal intet Haar krummes paa dit Hos 
ved. Din gader har været god mod mit Folf; det 
glemme vi aldrig! Tag din Hund og gane!” 

„Han ſtal ikke gaae gjennem den vilde Skov i 
Nattens Mulm,“ fagde den gamle Kone. Natten er 
ingen Mands Ven; om en Stund vaagner Lærfen og 
Sfovduen, om en Stund tændes det ſtore Lys i Oſt; 
da fan han finde fin Vet og naae fin Dortarſtel. 
Her flal han førft mættes og hvile! — Sid ned her,” 
vedblev hun til mig og pegede paa en Tue, der var 
bevoret med Lyng, „og ſpiis og drik med og!” 

Hele Leiren havde nu igien fauet fit fredelige 
Udfeende; Enhver Havde atter ſogt fit Hvilefted og 
begyndt fin forrige Sysſel. Den gamle Kone bragte 
mig noget Mad paa en Tintallerfen; men jeg kunde 
ikke overtale mig til at fmage derpaa, jeg vommedes 
Derved, Da jeg vidfte, at de ofte tillavede deres Spiſer 
af faldet Qvæg, ſelvdode Gviin og andet deelige. Jeg 
nøicdeg derfor med et Par ſtore Tvebakker, hvile jeg 
deelte med Sultan, der knurrende ogfaa havde tilbage: 
vii Alt, hvad Zigeunerinden havde budt ham. Kun 
af min Haand vilde han modtage fit Foder; og nu 
fad han nok faa trøftigt ved Siden af mig, ſmadſkede 
øg fliffede fig om Snuden og daſtede med fin lange 
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Hale i det raslende Løv faa veltilfreds, fom om Intet 
var pasſeret. 

Selv var jeg derimod ikke faa rigtig glad. Det 
(øb mig nemlig om i Hovedet, at Halsbaandet var 
borte, og at man flet iffe talte om at ſtaffe mig det 
igjen; og jeg turde iffe røre ved den Sag. — Mes 
dens jeg faaledes fad og tyggede paa min Tvebaf og 
min Ærgrelfe, mærfede jeg, at Noget liftede i Græsfet 
bag ved mig. Jeg dreiede Hovedet og blev vaer, at 
det var Kirja, den lille Myre. Hun fmidffede til 
mig og fagde ſagte: „Tor jeg fidde lidt hos Dig, 
min ſmukke, naadige Junfer! uden at blive flugt af 
Bæftet der!” 

»Ja, vær faa artig!” fvarede jeg noget mut, og 
derpaa fatte hun fig paa Huk ved Siden af Tuen, 
hvorpaa jeg havde Sæde. Efterat have fagt et Par 
ligegyldige Ord, faae hun fig førft forfigtigt om, og 
hviffede derpaa hurtigt og i Den fledffefte Tone: " „Det 
ſmukke Halsbaand til Hunden ſtal Du nok face. igjen; 
det (over jeg Dig! Den lange Jonathan, fom ligger 
hiftovre og gaber over fin Røgpind” — hun meente 
hans Cigar — „har taget det, det veed jeg; men jeg 
veed ogſaa, hvor det ligger, og Du ſtal nok fane det, 
hvis Du vil give mig lidt for det! Men forfigtigt!” 
lagde hun hurtigt til. 

Jeg ſaae mig om, og da jeg troede og nogens 
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lunde ubemærfede, puttede jeg Haanden langfomt i 
Lommen, famlede i Stilhed alle de Smaaſtillinger, ſom 
jeg endnu havde tilbage af mine Markedspenge, og 
lød dem fagte glide ned i Kirja's Haand, fom hun 
havde lagt dybt nede mellem Lyngen. Næppe følte 
hun Sølvet mellem fine Fingre, før hun fnugede Næs 
ven ſammen og flog en ffingrende Latter op. Jeg 
troede naturligviis, at hun gjorde Mar af mig og vilde 
forraade mig; dog lod det til, at Latteren fun var en 
Pttring af Glæde over Pengene, hun fif, eller ogfaa 
hun derved vilde afdrage Opmarkſomheden fra, hvad 
der foregif. Efterat have fiddet en Stund hos mig 
og fladdret mig Noget for, gif hun atter bort og gav 
fig i Lav med de Andre. Det lod iffe til, at hun 
tænkte paa Halsbaandet. 
Mit tarvelige Aftensmaaltid var endt, jeg ſamlede 
De fidfte Krummer af Tvebaffen i den hule Haand og 
heldte dem i min Mund, medens jeg lod mine Øine 
glide over de forſtjellige Grupper omfring mig. Ingen 
fyntes videre at lægge Marke til mig, en ſtor Deel 
ſov allerede. Nu da jeg i mere Rolighed kunde fee 
mig om, gjenkjendte jeg Stedet. hvor jeg fan ofte før 
havde leget med mine Skolekammerater. Naar vi . 
ſtundom i Følge med vore Lærere gjorde lange Skov⸗ 
vandringer, havde vi valgt denne Dal til Hvileplads, 
og jeg vidfte derfor. ogſaa, at der iffe langt derfra 
VIII. 20 
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fandtes en Kilde med Hart og godt Band. Hvor 
gjerne var jeg nu ikke gaaet derned til Kilden for at 
fluffe min brændende Tørft, fom efter det tørre Brød 
nu ifær blev ret føldig. Men jeg turde iffe røre 
mig af Pletten, trods alle de fijønne Løfter, man 
havde givet mig; ifær frygtede jeg for, at man atter 
ſtulde fane Hunden fra mig. Medens jeg tænkte paa 
Alt dette, fane jeg den gamle Mutter igjen at nærme 
fig til mit Stade; hun bar med Forfigtighed et ſtort 
Tinkruus, der var fvingende fuldt, og rakte mig det 
med de Ord: „Du har fpiift af mit Brød, min gyldne 
Junker! Drik nu af mit Bæger og ſluk din Torſt, 
at dit Hjerte fan fove roligt!” 

„Er det Band?” fpurgte jeg hurtigt. 

„Det er reent Vand,” fvarede hun, idet hun 
traf fin tandløfe Mund til en Griin, „men jeg har 
fommet Noget i for at give det en mild Smag!” og 
fatte med disſe Ord Bageret for Munden og tog en 
Slurk deraf. 

Det var mig vel drøit nok at drikke bagefter en 
faadan Mund; men imidlertid var min Tørft faa 
pinefuld, at jeg dog overvandt min Bæmmelfe, modtog 
Bægeret af hendes Haand og nippede af dets Ind» 
hold. Det var en iiskold Drik, der havde en ubety⸗ 
delig Smag af Suurt og Sødt, ſom iffe var ubeha⸗ 
gelig. Da jeg troede, at jeg funne være fiffer paa, 
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at der iffe var Brændeviin eller noget ſaadant Starkt 
deri, faa tømte jeg Kruſet til Bunden, og følte mig 
ved Denne Lædflelfe ſnart ligeſom nyfødt. En underlig 
mig forhen ubefjendt kraftig Barme ftrømmede gjennem 
mine Aarer, og gjorde, at mit Hjerte banfede let og 
glad. Jeg gav mig til at fneife og fee mig om med 
langt flørre Sifferhed og Frihed, end før; og hvis 
jeg ikke havde følt mig noget fliv i Benene af den 
lange og hurtige Bandring [amt af Dagens øvrige 
Befvær, var jeg viſt ſprunget op og havde ſpadſeret 
omfring. Nu derimod lagde jeg mig tilbage med Nak⸗ 
ken paa Sultans Hofte og kigede op til den mørke . 
Simmel og de klare Stjerner, ſom tindrede mellem 
Bøgenes Toppe. De tvende Baal begyndte at ſynke 
og gane ud; Cen efter Anden liftede Zigeunerne fig 
til Hvile; langt inde i Skoven hørtes af og til Lyd, 
ſom Sfrig af ct eller andet Dyr! Jeg følte mig faa 
inderlig vel tilfreds, hele Verden var mig faa viid, og 
jeg loe endogſaa et Par Gange, fan det fluffede i 
mig, uden egentlig at vide, hvoraf. Tilſidſt lukkede 
jeg mine Øine i den Henfigt vet i Mag og ufor⸗ 
ftyrret at tænfe paa, hvad jeg den Dag havde ops 
levet og hvor moerſomt det vilde være næfte Morgen 
at fortælle! Søvnen tog mig naturligviis ftrar. 
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5. 

J Dromme forekom det mig, at der ſtod Een 
ved min Side, ſom med en Langſaug vilde ſauge mig 
tverg over min Mave; og da jeg hverfen kunde lide 
det eller vilde taale det, faa fprang jeg op — og 
vaagnede. Det var Sultan, ſom var kied af, at jeg 
fov faa længe, og fom nu flod og ſtrabede mig med 
den ene Forpote over Maven, for at fane mig vakket, 
medens han Tid efter anden udſtodte et lille Bjef, der 
fulde udtrykke hang Utaalmodighed. 

Hvor forundret blev jeg ikke ved at finde mig 
ganffe alene i den grønne Skov. Alt hvad der var 
foregaaet, var mig fom en Drøm, og jeg maatte i 
forſte Dieblik ſamle mine Tanker, for ret at forftaae, 
hvorledeg jeg var kommet her. Solen ftod allerede 
høit paa Himlen, og Fuglene fang af alle Kræfter. 
Bigeunerne vare borte; af dem var der intet andet 
Spor tilbage end det rundtom nedtraadte og nedlig⸗ 
gede Gras, hift og her nogle Pjialter, ſamt Affen af 
de to ſtore Kjokkenbaal. De havde formodentlig meget | 
tidligt afbrudt Teltene, famlet deres Sager og vare 
Dragne bort uden at fige mig Farvel. Jeg havde fovet 
faa haardt, at jeg Intet havde fornummet til deres 
Opbrud; og jeg fattede desaarſag flor Mistanke til 
Beſtaffenheden af den Lædffedrif, [om den gamle Kone 
havde credentfet mig. 
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Det Førfte, jeg tænfte paa, var Kirja og hendes 
Løfte at ſtaffe mig min Hunds Prydelfe tilbage. Det 
lod til, at hun havde bedraget mig, og jeg reifte mig 
futtende fra min grønne Seng. Da følte jeg Noget, 
ſom dinglede mig om Halſen, jeg greeb derefter: det 
var Halsbaandet! Hun havde dog holdt fit Løfte; 
hvad der var ſtjaalet fra mig, det havde hun igjen 
ftjaalet til mig, og faa havde hun tilfidft i Overgi⸗ 
venhed og Sfjelmeri gjort fig en Fornøielfe- af at 
binde Baandet om min Hals. Og glad var jeg! 

Sultan fif ſtrax fit Ordensbaand paa, og efterat vi 
Begge i Selſtab havde toet os og ftillet vor Tørft ved 
den omtalte Kilde i Nærheden, begave vi 08 raſt paa 
Hiemveien, Begge viftnof drevne af een og ſamme 
Længfel, nemlig efter Mad! 

Da jeg var kommet hjem, fif jeg naturligviis en 
Dygtig Rivaf forſt af min faderlige Vert, Kjsbmanden, 
der hele Natten for min Skyld havde været i den 
dødeligfte Angſt; og fiden af Rectoren og Adjunkterne 
pan Skolen, deels fordi jeg kom for filde, og deels 
fordi jeg ikke kunde et Ord af mine Lectier. 

Hvorledes det forreften var gaaet til og havde 
været Zigeunerne muligt at ftjæle og bortføre den 
ſtore og ſterke Sultan, var baade mig og alle Andre 
en Gaade. Den Eneſte, fom havde kunnet loſe 08 
Denne Gaade, kunde desværre ikke tale. 











Chriftian Winthers 


Samlede Digtninger, 


— — 


Niende Vind. 


Fortcellinger i Proſa. II. 


Kjøbenhavn. 
C. A. Rritjels Forlag. 


1860. 





Bianco Limos Bogtryffert ved 6. S. Muble. 





Indhald. 


Paa Landet....... 1. 
Epifode af et GamiliesLiv,..........….. 107. 
Monfieur Martin 2. 00004. 


Rifteftenen 000000 eee eee 0 260. 





Fortællinger i Proſa. 


- | I. 


Naar man har gaaet i en latinſt Skole, og, ſom det 
hedder, ligget ved Univerſitetet i nogle Aar, erhverver 
man fig ſedvanligviis ert ſtort Bekjendtſtab, hvis Cha⸗ 
racteer, ifølge Maaden, hvorpaa det almindeligt ſtiftes, 
er langt mere fri, ſtundom endogſaa inderligere end 
ved nogetfomhelft andet Forhold, hvori man i en mods 
nere Alder indtræder. Man fidder paa Bænf og gaaer ; 
paa Collegier, man leger og man fværmer, man dovner 
og ſtuderer med Javnaldrende af de forſtjelligſte ydre 
Kaar, og man foler i denne Lighedens Livsepoche Intet 
til nogen Stands⸗ eller Formues⸗Forſkjel. Alle flige 
Henſyn forfvinde, eller rettere, have aldrig været til, 
og Kredſen er ofte fan faft fluttet, at det ſynes, ſom 
om fun en Trolddom funde løfe den. Men lidt efter 
lidt glide de lette Baand af, ſom tilſyneladende ftærkt 
holdt Krandſen ſammen; Bladene flagre, grebne af 
forſtjellige Skjebnens Vinde, til alle Verdens Hior⸗ 
ner, og fun et enkelt, halvvisſent Blad — ſom f. Cr. 
nu jeg fely — er tilbage paa Pladſen og minder om 
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et forhenværende, broget Blomſterliv. Træffes man 
faa ftundom efter lang Tids Forløb igjen paa Vans 
dringen, faa betragter man ofte hinanden ſom ganffe 
nyſtabte Figurer, eller føger i det Mindfte enten at 
finde ect eller andet Spor af det gode Gamle, eller” 
at opdage det Nye, ſom Tid og Omſtandigheder have 
fat iftedetfor det forhen Kjendte. Og hvor tidt maa 
man da ikke med Iydlands Mefterfanger udraabe: 
„Ak, hvor forandret!” 

Jeg holder iffe meget af at blive indbudet til 
Ophold paa Herregaarde eller til deslige Landpartier. 
Ved en ſaadan Indbydelſe hedder det i Almindelighed: 
Kom ud til å8 og bliv hos 08, ſaalenge Du har 
Lyſt; Du ffal have det, fom Du felv vil, fuldfommen 
Frihed til at komme og gaae, naar og hvor Du vil, 
o. f. v. Men deels fætter jeg ikke juft faa overs 
haands ftor Priis paa de Herligheder, der ved flige 
Leiligheder ofte bydes mig. Jeg ſidder daarligt til 
Heſt og bruger helft mine egne Been; at fiſte Skaller 
i Solftin paa en Sø, at vade i Mofer efter nogle 
Ænder, eller Drive en heel Dag om efter en mager 
Gare, at blive kjort omfring for at ſee Udfigter er 
Ultfammen Noget, fom jeg helſt undgaaer, naar jeg 
fan. Deels feer det næften altid meget kummerligt 
ud med den omtalte Frihed til at „komme og gaae” 
og navnligen til at nyde Eenſomhed; ſom ofteſt maa 
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man underkaſte fig en langt befværligere Indſkrænk⸗ 
ning end ved noget Hof. Min Angſt for Alt dette, 
mit Stivfind og min Seighed have da, Gudſtkeelov! 
ogſaa bragt Det fan vidt, at man fjelden mere fpilder 
nogen Indbydelſe paa mig. 

Noget Saadant hændtes mig dog imidlertid i 
afvigte Sommer, idet jeg nemlig modtog et ſaadant 
Kald og Varſel fra en fordums Efolefammerat. Han 
er meget yngre end jeg; men i Skolen, hvor vi vare 
adſtilte ved et Bar Klasſer, og fenere, da han felv 
kom til Univerßtetet, fluttede han fig med en Art af 
Sympathie til mig; og han har endnu til Dato bes 
varet mig den ſamme Hengivenhed og Godhed. Han 
er et fraftigt Skud af en gammeladelig Familie. 
Tidligt miftede han fine Forældre, og blev af fin 
ædle Formynder, der med fjærlig, fjelden Iver og 
flor Forſtand beftyrede hang Godſer og øvrige For: 
mue, fat ind i ſamme latinſte Skole, ſom jeg føgte. 
Herfra blev han Student; men videre fom han da 
heller ikke ad denne Bei, thi de boglige Kunſter 
ſyntes iffe at være ganfle efter hang Smag, efler, 
ſom Sangerne fige om vanſtelige Partier, „at ligge 
for ham”. Han lod dem altfan ligge for Andre, 
der havde mere Lyſt, og felv i de førfe Grundlag 
Dreev han det iffe fynderligt vidt. Jeg vil til Exempel 
anføre hang Orthographie, i hvilfen han røber en 
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temmelig uregelmægfig Tendens til den nyere Skrive⸗ 
maades Princip at begynte Subftantiver med ſmaa 
Bogftaver, hvorimod ban opretter det, igjen ved ſtun⸗ 
dom at begynde Adjeetiver med ſtore. Ogſaa fan 
det hændes ham, at han ſtriver Vong iſtedetfor 
Begn og Fulg iftedetfor Fugl og andre lignende 
Afvigelſer. En Forjætning uden Cfrerjætning hører 
iffe ſjelden til Ægenhederne ved hang Stiil. Men 
Alt dette og lignende Smaating hindre ham forreſten 
iffe i at være den bravefte, godmodigſte Karl af 
Verden og den varmefte og ærligfte Ben. Efter min 
Smag maa jeg falde fam ct ſmukt Pandfolf. Han 
er høi, fraftigt bygget, meget velſtabt, bredſtuldret, 
ſterk jom en Bjørn og Dertil færdig i alle mulige 
Tidderlige Øvelfjer. Com de flefte Kjæmper er ban 
af Gemyt meget findig og rolig, og der hører en flært 
Doſis af Førnærmelfe til at væftfe hang Brede. 
Men ffeer dette engang, da fan man rigtignok ogſaa 
føle fig noget ængftelig ved at være i Nærheden af 
ham. Hans fyldige, blonde Haar reifer fig ſom 
Borſter, hang blaae Dine udſlukkes og ſynes overs 
trufne: med " Horn, bang friſte, røde Kinder blive 
hvide, fort, ganffe ſom en Berſarks Raſeri beſtrives. 
J et ſaadant Dieblik ſynes ban ikke heller ret at ſtjelne 
Ven fra Fiende. Anfaldet varer kun kort, og Stor⸗ 
"men lader fig ofte befværge ved et mildt Ord eller 
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ved en alvorligere Omftændighed, der fan fængsle 
hang Opmarkſomhed og give hang Tante og Folelſe 
en anden Retning. Som Ctudent blev han naturs 
ligviis ſtrar optaget i fin Families ariſtokratiſte Kredſe; 
men jeg troer næften, at det behagede ham mere i 
Studenternes jævne Lag; hos mig var han ſaaledes en 
ſtadig Gjæft. En Formiddag kom han til mig paa 
Regenſen, iført en ny, grøn Kjole med hvide Knap: 
per i, og fortalte mig at han var bleven Jagtjunfer, 
og at han nu drog ud paa fit Gods for der i Fris 
hed at nyde Livet og ende fine Dage, og tog ved 
Afſteden det Løfte af mig engang at beføge ham, 
naar han, fom han fagde, var ret kommen i Orden. 
— Det er nu ti Aar fden. 

,… Gangs Brev, hvorved han indbød mig, var 
ligeſaa venligt fom langt. Han forſikkrede mig deri 
om fin uforandrede Hengivenhed, gjenfaldte mig i 
Erindringen vort lyſtige Samliv og gjorde Fordring 
paa, at jeg nu ſtulde indfrie hiint tidligere givne 
Løfte, at tilbringe nogen Tid hos ham. Med naturs 
lig Delicatesfe "tillod han mig felv at flille alle Be⸗ 
tingelfer, under hvilfe jeg — fom han .fagde — 
vilde forunde ham den Glade at fee mig under fit 
Zag. Han var ugift og havde, ſom jeg vidfte, 
hverfen mandlige eller qvindelige Slægtninge i fit 
Huus; jeg tog Derfor ikke i Betænfning dennegang 
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at afvige fra min Bane, men modtog hang Indbys 
delfe, lod min Søren pakke et Bar Kufferter og en 
Natſæk, anbefalede ved Afſteden Madame Trane — 
min gamle Huusholderffe — at lade mine Papirer i 
Ro, naar hun begyndte at hufere med Skrubber og 
Ctøvefofte, fatte mig, en deilig Morgenſtund i en 
Wienervogn og lod mig trille ud i Landet. 

Forfriſtet og oplivet af den rene, lune Luft og 
ved Synet af de ſmukke Egne, jeg pasſerede, kom 
jeg mod Aften til det gamle Herrefæde Stiggaard, 
der ligger meget fmuft i en af Sjallands ſtovrigeſte 
Egne. Naar jeg falder Gaarden et gammelt Herrefæde, 
maa man vogte fig for at foreftille fig en Borg med 
Taarne og Spiir. Den har vel tilhørt min Vens 
Familie i et Par Aarhundreder; men Hoved⸗Bygningen 
felv er et temmeligt ſtygt Arbeide fra Det attende 
Sekel, og befidder fun den gode Egenſtab at have 
en ſmuk Beliggenhed "og ved et Par Generationers 
Veftræbelfer indvendig at være færdeleg bequemt og 
rigt indrettet. Navnet pan Gaarden, faavelfom alle de 
øvrige forekommende Navne, har jeg, af visſe Grunde, 
felv lavet. , 

Bed min Ankomſt var Kammerjunkeren — ha 
er nemlig avanceret — iffe hjemme; men, fom man 
fagde mig, vilde han fnart komme. En gammelagtig, 
meget ordknap Jomfru, ſom mit phyfiognomifte Blik 
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ſtrax meget rigtigt fod mig erkjende for Huusbeſtyrer⸗ 
inden, befalede en Tjener at anviſe mig et for mig 
indrettet Verelſe i øverfte Stofværf, hvor den yn⸗ 
digſte Udſigt ſmilede mig imøde gjennem de aaben» 
ſtaagende Altandøre. Jeg udframmede imidlertid [elv 
mine Sager, thi Søren havde jeg ladet blive i Byen, 
og efterat have gjort et forfriſtende Toilet, traf jeg 
en lille Sopha hen foran Binduet, tændte en Cigar 
og lagde mig til at nyde det ſmukke afverlende Lands - 
ſtab, hvorpaa Aftenfolen juſt faftede fine Afſteds⸗ 
ſtraaler. Jeg havde næppe nydt denne behagelige Ro 
og ftille Hvile en halv Time, før jeg hørte Støvles 
trampen og Sporeflirren paa Trappen; det banfede 
pan Døren, og ind traadte Kammerjunkeren i egen 
vældige Perſon. En mere velgjørende Modtagelfe 
end den, jeg fif, unde jeg — faa fær jeg end er — 
ikke onſte mig. Alt tydede paa, at vi To vare fuld⸗ 
kommen enige angaaende Vertens og Gjæfteng Pligs 
ter og Rettigheder, og at vi Begge navnligen Intet 
ſtyede mere, end at genere hinanden. 

Der var forløbet to Dage fiden min Ankomſt. 
Jeg havde benyttet dem til i al Magelighed at un- 
derføge Stedet Omegn og fnufe efter, hvad der mus 
figen kunde interedfere mig. Kammerjunkerens Bord 
var fortræffeligt, og Kjokken og Kjelder fode i den 
onſkeligſte Harmonie. Det Selſkab, jeg traf der, var 
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mig ogſaa ret vel tilpag; det beftød, foruden den 
omtalte, taufe Jomfru, der gjorde Honneurs, fæd-= 
vanligen af Forvalteren, ſtundom en Læge, en Land⸗ 
maaler, der arbeidede for Godfet, og af og til et Par 
meget flinfe Skovridere. Oppvartningen  beførgede en 
ung, ſmuk Jæger og en gammel, hvidhaaret Kammer⸗ 
tjener, fom min Ven havde arvet efter fin Fader. 
Selv var han en opmarkſom og behagelig Bert, og 
Tonen holdt fig fledfe i en jevn Gemytlighed. Om 
Formiddagen ſtjottede Enhver fig felv, og man ſam⸗ 
ledes førft Klokken fire til Middagsbordet. 

Et udføgt, ftort, men gammelt Bibliothek, — et 
Arvegods, der iffe betydeligt forøgedes, — en Mængde 
Billeder, ifær Jagtſtykker, ſamt Portraiter af Hunde, 
Heſte og Eiernes Slægt, en heel Deel prægtigt gam⸗ 
melt Bohave og endelig et Kabinet, opfyldt med en 
Samling af alle Slags Snurrepiberier, lovede mig en 
ypperlig Tidsfordriv, hvis Veiret ſtulde holde mig 
inden Døre. Min ſtorſte Lyft, at vandre alene 
om i Skov og Mark, kunde jeg i fuldt Maal faae 
ſtyret, og den yndige Egn lokkede mig derfor til hver 
Tid paa Dagen fnart ad den ene, fnart ad den an⸗ 
den Kant. 

Paa een af disſe eenſomme Vandringer en ſmuk, 
flar Formiddag, fulgte jeg en ſmal, ffyggefuld 
Skovſti, der førte mig over en Mofe, gjennem hvil: 
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ken en lille Bak rislede ind under Elleſtubbene; 
længere hen blev Grunden faftere, Det varede ikke 
flænge, faa mærkede. jeg, at jeg fteeg opad, Dog be: 
mærfede jeg ſnart, at det ikke var en Ræffe af Bak⸗ 
fer, men fun en eneftaaende, med Træer bevøret Høi, 
der netop laae ved Udfanten af Skoven. Da jeg 
fom derop, fandt jeg en Art af Belvedere, en pla⸗ 
neret Plet, hvorpaa der ſtod en Bænk, et af disſsſe 
høift ubegvemme Meubler, beftanende af eet Bræt paa 
to Pæle, ſom den landlige Sentimentalitet er faa 
ødfel med paa. yndede. Hvilefteder. Man havde for: 
reſten herfra den lifligfte Udſigt over rige, indhegnede 
Marker, hvor de forſtjellige Sædarter ſtode i fuld 
Drift og Duftede i den flærfe Solvarme; ikke langt 
derfra laae en Landsby med Kirke, i hvis Nærhed Bræs 
ſtegaarden fun lidet adſtilte fig fra de omliggende 
Bondergaarde. Paa Banken fad min Bert — Ar: 
thur vil jeg falde ham, — med Armene overkors og, 
fom det lød, henſjunken i dybe Tanker. Ved mit 
Komme foer han op fom af en Drøm, øg en Unds 
feelfe eler Forlegenhed, fyntes mig, floi over hans 
ſmukke, folbrændte Anſigt; dog det. blev sieblitfeligt 
igjen afløft af det fædvanlige joviale, godmodige Smiil, 
der var ham egent. Jeg fatte mig hos ham, og, 
medens jeg lod mit Blik vandre rundt gjennem Det 
file Landſtab, fljal jeg mig tillige til at bemærke, at 
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Arthurs Øie ifær dvælede ved Præftegaarden og dens 
hvidmalede HGaugelaage.  ” 

„Jeg vil dog fige Dig Noget,” udbrød han med 
Eet efter nogle Dieblikkes Taushed, „ſtjsndt det kunde 
ſynes underligt og unyttigt at tale til en Peberfvend, 
ſom Dig, om flige Ting. Men jeg fan” — faa 
bandte han, — „ikke lade det være!” 

Ligefom overraffet og forundret over denne Ind» 
ledning, vendte jeg mig hurtigt mod ham; han vat 
blevet ganſte rød i Hovedet. 

„Hvad Du vil betroe mig, og af hvad Art det 
er,” fagde jeg ſmilende, „har Du jo allerede ved 
dine Ord forraadt.“ 

„Ja, det gjorde jeg netop med Villie,“ fvarede 
han leende, „thi jeg vil altid hellere fpringe end krybe 
i det! Du fan altſaa vel begribe, at jeg er forelſtet; 
men at det er førfte Gang i mit Liv, at Gligt er 
padferet mig, det troer Du maaſtee ikke? Og dog 
forholder det fig ganſte ſaaledes. Du fan nu troe 
mig eller ikke troe mig, fom Du finder for godt, men 
viſt og fandt er det dog, at jeg hidtil hele mit Liv 
har været faa uberørt baade af Den ene og af den 
anden Slags Kjærlighed, fom et nyfødt Barn. Jeg 
har aldrig fpeculeret over min Characteer, mit Ge⸗ 
myt, mit Temperament, eller hvad det nu ſtal kaldes; 
men jeg maa vel fagteng af Naturen være ſtabt ſaa⸗ 
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dan, at jeg faalænge har kunnet gaae fri for Ulykker 
faavel i den ene ſom i den anden Henfeende.” 

»Du vil dog vel afdrig bilde mig ind,” fagde 
jeg med Snedighed, „at Du aldrig — —“ 

„Jo, det veed Gud, jeg vil,” afbrød han mig 
med den rene Bevidſtheds Varme, „og det er juft 
Noget, hvoraf jeg paa en vis Maade føler mig ftolt, 
og fom under nærværende Omftændigheder giver mig +. 
Mod; thi Mod hører der til, det vil Du vift felv 
indrømme mig, naar Du feer hende!” 

Jeg fane med en Art af Refpect paa dette ftore 
uerfarne Barn, men kunde paa den anden Side iffe 
bare mig for at [mile lidt over den Grundvold, hvor⸗ 
paa han i en ſaadan Anledning byggede fin Stolthed 
og fit Mod. 

„Naa da!” vedblev jeg, „ud med Sproget! Hvem 
er denne formidable Dame, der har undertvunget min 
Herkules? og hvad er der forreſten i Beien?” 

„Ak, der er forreften, troer jeg, intet Andet i 
Veien,“ fvarede han, „end min egen taabelige Und: 
feelfe og Ubehjelpſomhed! Seer Du, jeg behøver dog, 
imellem os ſagt, flet ikke at tage i Betænkning [elv 
at fige, at jeg ikke fan regnes blandt de ftyggefte 
Mandfolf; min Formues Tilſtand er faa god, man 
fan onſte fig; Jntet hæfter paa Godſet, ſom, jeg veed, 
er holdt i forfvarlig Stand og Aar for Aar for: 
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bedres; hvad min egentlige Perſon anbelanger, 
faa forefommer jeg mig felv. fom en ganfte ſtikkelig 
Fyr; i det Mindfte har jeg aldrig nogenfinde havt 
det ringefte Vrsvl med Nogen af de mange forftjellige 
Menneſker, hoie og lave, jeg ifelge min Stilling ſtager 
i Forbindelfe med; mine Bønder — om jeg i vore 
Tider tør fige mine — ere mig med Liv og Sjæl 
hengivne, og Alt, hvad jeg i min Krede forctager 
mig, lykkes og trives vel! Naa, mit ældgamle Adels 
ſtab tør jeg vel flet ikke fafte med i Vegtſtaalen, — 
lad gane! Men uagtet man nu ſtulde mene, at jeg 
paa Alt dette maatte funne have faft Fod og ikke 
behøvede at være forknyt — — jo, guten Morgen! 
Jeg flanger for hende fom en Skolepog, der ikke fan 
fin Tabel!” 

»Øvem er da denne Dame?” ſpurgte jeg atter. 

» Der boer hun, hiſtovre!“ fagde han med et Suk, 
fom flædte ham underligt. 

„Hos Bræften?” vedblev jeg, „er det Praeſtens 
Datter?” 

„Ja, det er Praſtens Datter! Det er et rigtig 
deiligt Pigebarn, maa Du troe; og Dannelfe bar 
hun og fiin Levemaade; hun har faaet en ypperlig 
Opdragelſe! Hendes Morbroder er denne herjeng 
Kammerherre Paahjelm i Kjøbenhavn, og i hans 
Guus har hun været i et Par Aar. Hun ſpiller 
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Claveer og ſynger og klader fig ſom en Dronning; 
jo, det er en complet Dame! Har Du Loft og Tid, 
faa fan Du firar komme til at gjøre hendes Bekjendt⸗ 
fab. Jeg har netop Wrinde baade i en Teglovn, 
fom ligger paa hiin Side Landsbyen, og hos Præften ; 
— jeg er jo Medlem af Sogneraadet!” lagde han til 
med en vig Jronie. 

„Ja, hvig Beſoget ikke flal vare altfor længe,” 
fagde jeg og reiſte mig, „ſaa har jeg jo ikke noget 
imød at tage Dit Hjertets Udvalgte i Øiefyn. Thi 
hvis din fortrolige Meddelelfe har til Henſigt at bes 
nytte min mangeaarige Erfaring” — her ſmilede vi 
Begge lidt malicieur — „og vil Du bruge mit Raad 
i denne Anledning, faa feer jeg mig jo, ſom en klog 
Miniſter eller General, nodſaget til at maatte lære 
Omgivelſerne at fjende og underføge Terrainet!“ 

Bi begave og paa Veien og vandrede førft langs 
Skovens høje Hegn, ſtege over en Stente ind paa 
Marken, hvor da Solen flog fine hede Arme om 08, 
og toge derpaa Veien ad en Gti gjennem en frødig 
Bygmark, til vi naaede Kirkeveien, der førte 08 lige 
til Præftegaardens Bort. Nappe vare vi traadte ind 
i Gaardsrummet, faa gjøg det i mig; thi ud af For» 
ftuedøren, ved Siden af hHvilfen den gjæftfrie Vogn: 
trappe hængte, ſtyrtede et halvt Duſin Drenge af fors 
ſtjellig Alder og Storrelſe, men alle med eet og ſamme 
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Phyſiognomie, der tydeligt ſagde: „Vi ere alle Brø- 
dre, een Mands Sonner!“ Med nerveryſtende Skrig 
og Gtøi hilſte de paa min Ledſager, der ſyntes at 
være Ddereg gode Ben og Kammerat, og efterat have 
gjort en utallig Mængde forvirrede Spørgsmaal og 
gloet lidt paa mig, ſpredtes de for alle Vinde. Paa 
min Bens Raab: om Kamilien var hjemme? fvarede 
den længfte Bengel henne fra Hundehufet, hvor han 
converferede Porthunden, „at Fader var i Maren, 
Moder i Melfeftuen, og Lotte i Gaven!” og dermed 
floi ogſaa han affted. Jeg flog et ſtort Korg efter 
ham. 

Giennem Forſtue, Dagligftue og Haugeſtue, ſom 
vi fandt tomme, gik Veien til den venlige Hauge. 
Inde bag Døren, der ſtod aaben, ſtandſede vi et ODie⸗ 
blik. Udenfor, tæt ved Trappen, under to ftore Ka⸗ 
ftanietræer fad en ung Pige; hun ſyntes mig iffe at 
kunne være ældre end fytten til atten Aar, Over det 
vidunderligt rige, kaſtaniebrune Haar laane et lille tre⸗ 
fantet, broget Silfetørflæde, der loſeligt var bundet 
ned om de frifte Kinder. " Hendes Dragt var fun en 
ſaakaldet hjemmegjort, blaa og hvidſtribet Kjole; men 
den fad faa naturligt og fiirligt let om den ranke, 
bøielige Skabning, og var faa peen i al fin Simpel: 
hed! Paa Fødderne, kunde jeg ſee, bar hun et Par 
flemme Zrætøfler; men da hun juft havde taget Foden 
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ud af den ene af disſe, bemærfede jeg, at ſamme Fod 
var nydelig lille og velformet. Paa Bordet foran 
hende fad en lille Pige, [aa omtrent to Aar gammel 
og ved Siden ftod en ſtor Tallerken Øllebrød, hvoraf 
hun madede Barnet fom en lille Fugleunge. Barnet 
felv var uhyre qvift og livligt; hun daffede i Bordet 
med et bredt Kaftanieblad, fom hun havde i Haanden, 
og raabte mellem hver Sfeefuld: . Mere!” — Det 
var et ſmukt lille Billed. - 

„Er det Hende?” ſpurgie jeg med fagte Stemme 
min Ledſager. 

„Ih, Gud bevares!“ hviffede han igjen, „det er 
jo et Barn!” 

Jeg tilbageholdt altſaa den oprigtige Roes, jeg 
vilde have ydet hang gode Smag, — thi Barnet 
var i høiefte Ørad yndigt, — og traadte med ham 
ned ad Steentrappen. Da vi nærmede og Bordet, 
hvorved hun fad, reifte hun fig og bød med munter 
Benlighed Kammerjunkeren fin Haand og neiede for 
mig. Ogſaa den lille Pige paa Bordet rakte fin 
Haand ud og hilfede, idet hun fortfatte fit: , Mere! 
mere!” 

„God Morgen, lille Martha! hvordan lever 
Du?” fagde Arthur, temmelig djervt ryſtende Jom⸗ 
fruens fine Haand. „Maa jeg præfentere Dem min 
Ben, Hr. Candidatus Theologie Hanſen, fom gjør 
mig den Fornøielfe at beføge mig i Denne Tid!” 


1x. 2 


NREN 

Den unge Vige gjorde en let Boining med Ho⸗ 
vedet eg hilfede igjen med et Smiil, hvilfet jeg — 
Gud forlade hende det! — fnarveft troer, gjældte Can⸗ 
didatens hoie Alder. 

„Er Jomfrue Charlotte iffe hjemme?” vedblev 
han i ſamme Aandedræt, men med en vig urolig Iver, 
idet Blodet foer ham til Hovedet. 

„Jo hun er,” fvarede Martha med en prægtig, 
flangfuld Stemme, „hun ev her i Haugen; jeg ſaae 
hende for lidt fiden med en Bog i Haanden gaae 
ned ad Lyſthuſet til. Der fidder hun vift nu, og 
læfer.” Efter disſe Ord gav hun fig atter i Færd 
med fin lille Soſter, der utaalmodigt havde ventet 
paa en ny Sfeefuld. Bi toge altſaa Veien dybere 
ned i Haugen. 

Næppe vare vi traadte md i en temmelig lang 
Gang, med ſtore Hagfelhæfte paa begge Cider, før 
vi fif Øie paa den omtalte Dame, der altſaa maatte 
være Øjenftanden for Arthurs Sukke og min Critik. 
Medens vi langfomt vandrede hende imode, benyttede 
jeg Derfor Leiligheden til for det Forſte ret at exami⸗ 
nere hendeg Ydre. Hun var meget høj og temmeligt 
ftærft bygget, og ſtreed frem med afmaalte, gravitetiſke 
gled, idet hun holdt fig faa ftiv fom en Bind. Den 
hvide Morgenfjole fad faa accurat paa hende, ſom 
om hun var taget lige ud af en Modeboutik, og uns 
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ber den meget bredffyggede og flade Sommerhat dings 
lede der paa hver Side af det regelmægfige, men 
magfive og ftærftfarvede Anſigt to uhyre tyffe og 
lange. Dufte af glindſende forte Loffer, J Hænderne, 
Der vare vel forvarede i Randers-Handſter, bar hun- 
en tyf Bog og en Barafol. 

Da hun fom 08 nær, gav hun lidt efter lidt 
fin Figur noget mere Bevægelje, idet hun, ſom Franſtk⸗ 
manden vilde falde det, dandinait sur les hanches, 
hvorhos hun (od et ſterkt Smiil brede fig over hele 
Anſigtet, og fif man da Lov til at beundre to lange 
Ræffer af hvide, men ſtore Tænder, hvorimod Dinene 
mæften ganſke traf fig tilbage. I hendes hele Hold⸗ 
ning var noget Determineret og Selvbevidſt, der ſtraz 
bragte mig til at tænfe paa en Kam til et Haar. 

Efter de fædvanlige Foreſtillings - og Modtagel⸗ 
ſes⸗Repliker, fortfatte vi Vandringen i Haugen, hvors 
hos Arthur altimellem forfulgte mig med fpørgende 
Blikte, for at fee, hvad Virkning denne „Fremto— 
ming” gjorde paa mig. 

»Hvad er Det dog for en ftor Bog,” begyndte 
min Ben, ,fom De har forfynet Dem med faa tids 
ligt 2” 

„At,“ fvarede Jomfruen i en let Tone, „det er 
faamæn Denne ftore Bog, ſom Ø. har udgivet for 
mylig, og fom, efter hvad man fortæller mig, ſtal 
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indeholde hang politiſte Teſtamente. Peter har laant 
mig den; han har forſynet den med en heel Deel 
Anmarkninger og Henviisninger, faa jeg ret glæder 
mig fil Lægningen, der baade vil være mig belærende 
og moerſom.“ 

Jeg fane med gyſelig megen Reſpect paa hende. 

— mBeter!” udbrød Arthur, ligefom ubehageligt 
overraffet, og blev atter rød i Kammen, „er ban 
her?” 

„Ja, han kom i Aftes hjem til fine Forældre,” 
fvarede Charlotte med fit meeſt ſtorſmilende Anfigt, 
„og faa gjorde han ſtrax et Løb herop til og” 

„Naa, faa blev De vel rigtig tilgavns glad, 
Charlotte?” fpurgte Arthur igjen med en temmelig 
ufiffer Stemme. | 

» Bi bleve alle glade og tillige behageligt over⸗ 
raſtede. Han er nu blevet Candidat, har faaet bedfte 
Characteer, og dette langt hurtigere, end vi havde 
ventet, det vilde fee.” 

Jeg iagttog hemmeligt Arthurs Anfigt. Det var 
blevet meget langt; Peter maatte altſaa være en Med⸗ 
beiler, formodede jeg, 

Jeg tillod mig at fpørge, hvem det unge Mens 
neffe var, fom de omtalte. 

„Det er min Fætter,” fvarede Jomfruen; „hans 
gader, min Farbroder, boer paa hiin Side af Sko⸗ 
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ven, en Tille Æjerdingvet herfra. Han er Juriſt,“ ved⸗ 
blev hun med Foredrag „og agter nu at uddanne fig 
for den virkſommere og mere umiddelbare Deceltagelfe 
i Staten Styrelſe ſom nu er aabnet et ftørre Antal 
af Statsborgere, end det var Tilfældet under den for: 
rige Regjering. Jeg troer vift, vi ville faae megen 
Glæde af ham; mener De ikke ogfaa det, Hr. Kam: 
merjunker?“ lagde hun til med lidt Malice. 

„Jeg veed — ja, det — jo, det tænker jeg ogs 
faa nok!“ ſagde Arthur meget hurtigt og med fynlig 
Anſtrangelſe 

„Ja viſt,“ vedblev Jomfruen, „han er et meget 
lovende ungt Menneſte; han ev en varm Patriot, 
allerede forjynet med en Sfat af brugelige Kundſkaber, 
der hente deres Livskraft fra høi Begeiftring og ftreng, 
republikanſt Alvor. Saadanne Folf er det juft, vi 
trænge til, naar de nu virfende Kræfter engang flaps 
peg og ældeg! De fulde fun vide f. Ex., hvor fan 
er veltalende. Da jeg opholdt mig i Kjøbenhavn hos 
min Morbroder, Kammerherre Paahjelm, ſaaes vi 
næften Daglig. Han havde gjort mig til fine Tankers 
og Planers Fortrolige, og meddeelte mig, hvad han i 
fin Iver og Begeiftring havde ſtrevet eller talt faa 
om dette, faa om hiint af de interegfantefte, offentlige 
Anliggender. Efter min ringe Indfigt i det , For: 
nodne“ og efter mit Kjendſtab til ham, troer jeg at 
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turde forudfige, at vi i ham kunne vente en fraftig 
Forfjæmper for Folfet og dets Rettigheder! De ſtal 
engang faae hang Afhandling: „det Timelige og 
det Evige,“ ſom under Mærfet ba ſtod for et halvt 
Aar fiden i —poſten, til Øjennemlægning. Det er 
noget ganſte Fuldendt!“ 

»Parla come un libro stampatol“ tænfte jeg 
med Leporello, og morede mig uendeligt ved at høre 
dette ſtore, pyntede Vigebarn med grandiss Alvor og 
Vigtighed fremføre denne Tale, og at bemarke den 
nedflaaende Birfning, den havde paa min Vens hele 
Bæfen.… Det var altfor tydeligt at ſee, hvormeget det 
var ham i Veien, at hun roefte denne Fætter Peter; 
og det var ifølge hang Natur og Uddannelfe tems 
meligt begribeligt, at fan fun lidet forftod fig paa 
eller ſtemmede med de forreften agtværdige Grund— 
fætninger, ſom hun ſyntes at være befjælet og ledet 
af. Gan vidfte næppe, paa hvilfet Been han ſtulde 
ftaae, reev fnart cet, fnart et andet Blad af Buſkene, 
"tyggede derpaa, ſpyttede det ud igjen, rommede fig, 
og var reent fra det. 

Jeg forbarmede mig over ham, og beftræbte mig 
for at føre Damen ind i en politiſt Samtale, hvor⸗ 
hos jeg efter fattig Evne føgte at betjene mig af det 
argon, ſom er de politiffe Dilettanter faa mundret; 
og det gif bedre, end jeg havde ventet. Da nu Ar: 
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thur fjendte min ringe Kundffab i og Interesfe for 
Detaillen af alle flige Forhandlinger, faa anede han 
firar min menneffefjærlige Henſigt, og blev igjen rolig 
og fat. Jomfru Charlotte derimod, ſom i Begyndels 
fen havde feet op og ned ad den gamle, theologiſte 
Candidåt med en lidt mindre end høflig Mine, fjørte 
mu fit fværefte Artillerie op og lod fin hele Veltalen⸗ 
heds og Kundſkabs Bæld fare ud over mig, faa at 
jeg knap kunde holde mig nogenlunde mod Strømmen, 
Med Get afbrød hun fig felv. . 

„Dog — det er i Grunden Uret,” fagde hun 
med en ret blød Accent, idet hun venligt betragtede 
Arthur, „at tale om Alt dette i Kammerjunkerens 
Nærværelje, og jeg bebreider mig det ogſaa felv ofte, 
maar jeg griber mig deri. Ikke fandt, jeg tør jo nof 
vide, at det iffe ganſte er efter Deres Hoved? Dog 
jeg har endnu det Haab at funne omvende Dem, — 
ganſte lempeligt, — De flal fun fee med Tiden!” 

Arthur tog Mod til fig og fvarede: „Skulde 
Rogen kunne omvende mig i enhver Henſeende, faa 
maatte det vel være Dem, Jomfru Charlotte. Dog 
— flulde der ingen Omvendelfe ſtee, — faa haaber 
jeg, vi ville være lige gode Benner for det!” 

»Der har De min Haand derpaa!” ſagde Chars 
Totte og ſmilede tilgavns, „vi blive i det Mindſte iffe 
Fiender,” 
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Gun rakte ham fin behandſtede Haand, hvilfen 
han meget ærbødigt næppe berørte med Fingerſpidſerne, 
hvorved han after blev faa rød fom en Bæonie, men 
fane meget lykkelig ud og tilfaftede mig betydnings 
fulde Bliffe, Jeg ynkedes i mit Hjerte over ham og 
tog i mit file Sind Den faſte Beflutning at gjøre 
Alt, hvad der flod i min Magt, for om muligt at 
bringe ham paa andre Tanfer. Jeg vilde faa lem⸗ 
peligt, ſom jeg kunde, befjæmpe det Herredomme eller 
Den Fortryllefe, fom denne Daarlighed øvede over 
ham; thi jeg har aldrig anſeet det for en faa ftor 
Synd, at hindre eller i det Mindfte forhale en faas 
Dan Forbindelſe, der gjælder hele Livet, ſom at ville 
fremſtynde eller begunftige den. — Jeg anede endnu 
iffe dengang, hvilken mægtig Allieret jeg i Arthurs 
eget Hjerte havde til dette mit driſtige Foretagende. 

J Haugeftuen, hvor Frofoftbordet. var dakket, 
ſamledes vi med den øvrige Familie. Faderen, en 
lille, mager Mand mod et farcaftiff, klogtigt Anfigt 
og med Snuusdaaſen groet i Den venftre Haand, og 
Moderen, en gevaltig, junoniſt Skitkkelſe, der bar fig 
lidt fornemt og lod til i fine yngre Tage at have 
feet ud fom den ældfte Datter, fun noget fmutfere, 
modtoge og hver paa fin Viis meget venligt; og ved 
Bordet, hvor Moderen præfiderede, og Jomfru Char: 
lotte fad paa Stads, ſom om hun ikke var hjemme, 
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opvartede den lille Martha med ſaamegen Ro og 
Ynde, at jeg ikke funde vende Øinene fra hende; 
hvilket hun dog flet iffe lod til at bemerke. J hendes 
Paaklædning var der ikke fleet anden Forandring, end 
at det brogede Tørflæde paa Hovedet var forfvundet, 
og Fødderne nu ſadde i et Var ſmaa forte Sfoe. 
Hendes Figur var fan fuldendt ſmuk, hendes Teint 
faa blændende, hendes Gang faa elaſtiſt, hendes Hold⸗ 
ning faa gracieus, og hendes Alvor og Stilhed faa 
Forventning væffende, at man, naar hun ftundom [od 
fine ſtore, morkeblaae Øine glide rundt over Selffas 
bet, ftrar maatte tænfe: Nu fommer der dog Noget, 
fom maa kunne varme et Hjerte! Men der fom In⸗ 
tet. Madamen og den ældfte Datter kappedes om at 
have Ordet; - Bræften faftede af og til ind i deres 
Ordtaage et eller andet pudfigt, bidende Indfald, liig 
en Lyskugle; den vilde Hær af Drenge ftørmede oms 
fring Bordet, ud og ind og floge med Døren. Gien⸗ 
nem Alt dette vandrede Martha med yndig Rolighed; 
hun ftoppede i Ordets forſte Betydning Munden paa 
Drengene, ſom ſtrax efter forfvandt, og hentede ders 
næft den lille Life, med hvem hun beffjæftigede fig, 
uden, ſom det ſyntes, at lægge videre Mærfe til det ov⸗ 
rige Selſtabs Færd eller Samtale. Jeg havde havt ftørfte 
Lyſt til at fane hende til at bryde fin Taushed; men 
deels behagede hun mig faa meget under den ftille 
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Beſkuelſe, deels frygtede jeg for maaſtee at blive ſkuffet 
og iffe finde, hvad jeg ventede. i 

Da aabnedes Døren, og ind traadte et ungt 
Menneſte, fom af Familien, undtagen Præften og 
Martha, blev modtaget med megen Acclamation. Jeg 
kaſtede Diet paa Arthur og fane ſtrax af hang An⸗ 
ſigts ſtyfulde Udtryk, at det maatte være den talent; 
fulde Politiker, Den patriotifte Fætter Peter.  Madas 
mens og Charlottes Øine ftraalede ham imode. Selv 
ſaae han mut og mopſet ud; men Andet var der hel⸗ 
ler ikke at finde i det udtrykslsſe Phyſiognomie. Det 
var en lille Knort af en Karl, mager, fantet og hoi⸗ 
ſtuldret, iført en mørt, ubørftet Paletot. Haaret, 
fom var glat og langvoret, men uredet, ſtrog han 
altimellem bag Orerne med fine temmelig lidt pene 
Fingre, der ogſaa af og til med Interesſe beffjæftigede 
fig med et Var lange, lyſe Haar, fom groede tyndt 
hift og her paa Hagen og ffulde betyde et Sfjæg, og 
ſom gave hang blege Anſigt et mere uvadffet Udſeende. 
Med plump Raſthed og keitet Nondalance, der ſagtens 
Dog fulde dæffe en vig Forlegenhed, kaſtede han fig 
paa en Stol og ſtrakte Benene langt ud fra fig. Os 
Fremmede biljede han itfe; men Martha vilde han 
tage Under Hagen, idet han ſpurgte: „Hvor faner 
til, lile Martha?” Wen da den unge Pige afværs 
gede Denne Bersrelſe ved en ſagte, men meget deter⸗ 
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mineret Haandbevægelfe og et alvorligt Blik, ſom 
Candidaten befvarede med et dumt Griin, faa gav han 
fig til at hviffe med Charlotte, hos hvem han havde 
taget Plads. 

Jeg har en meget god Hørelfe og befinder den 
gærdighed paa een Gang at funne have min Opmark⸗ 
ſomhed vaagen paa flere Steder. Det faldt mig ders 
for iffe vanſteligt, medens jeg talede mede Præften 
om blandede Ægteſkaber, at bemærfe, hvorom de to 
Forbundnes Samtale dreiede fig; og da vi Alle reifte 
og for at flilles ad, hørte jeg tydeligt, at Charlotte 
hurtigt hviſtede til Fetteren: „J Aften Klokken ſyv 
ved den gamle Eeg!“ 

Bi toge Afſted. Det var en ſtegende Hede; og ders 
for, da Arthur udenfor Praſtegaarden vilde overtale mig 
til at gane en lang Omvei med ham fog at befee et 
fmuft beliggende Teglverk og en Vandmølle, afflog 
jeg Dette og foretrak alene at gaae hjem igjennem 
Skoven. Da jeg var kommet ind under de fjølige 
Bøge paa den bugtede Cti, var det min Agt at føge 
Beien til „den gamle Eeg“. Et Held eller maaſtee 
fnarere et Ynftinct ledede mig paa en lille Sidevei, 
Der ſyntes hemmeligt at flyde fig ind i Krattet, og 
efter en fort Vandring naaede jeg da ogſaa mit 
Maal. Det var en lille, grøn Plet, omgivet af Un: 
derffov og høje Træer. Bed den ene Kant ſtod Egen, 
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froget, huul og fpaltet, men med en prægtig, frodig 
Krone, fom bredte fin Sfjærm ud over en lille, lav 
Grasbænk. Et faadant gammelt, ærværdigt Træ væffer 
altid min Interesſe, og jeg underføgte derfor ogſaa 
paa alle Kanter dette Exemplar med ſamme Iver og 
Noiagtighed, ſom nogen Antiqvar cen mærkelig Klofter- 
ruin. Da jeg ved at boie nogle Buſte tilfide var 
kommet hagved den ſtore Stamme, opdagede jeg, at 
den var ganffe huul, og at man fra Bagfiden kunde 
træde ind i Huulheden, der mageligt havde kunnet 
rumme fem, [er Perſoner. J den Side, fom vendte 
ud mod den grønne Plade, havde Tidens Haand 
anbragt et Var Revner og Huller, der aabnede et 
frit Udfig. Intet funde være beqvemmere indrettet. 
Meget veltilfredg med min Opdagelſe gif jeg hjemad. 
Da jeg kom, tilbage til det Punkt, Hvor den omtalte 
hemmelige Sfovfti ftødte til den ftørre, jeg ført havde 
forladt for at finde Egen, mødte jeg Martha. Hun 
gif langfomt under de ſtyggefulde Træer og førte ved 
den ene Haand den lille Life, og i den anden bar 
hun en opfpændt Paraſol, der ſtjodesloſt laane paa 
hendes Skulder, medens Solens Glimt gjennem Tyk⸗ 
ningen af og til forhoiede hendes deilige Haars 
Glands, Der ikke ſtjultes af nogen Hat eller anden 
Bedakning. Hun underholdt fig venligt med den lille 
Pige, der reev Blomſter af langs Veien, rakte hende 
dem og ſpurgte om, hvad de hed. 
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„Er De ogſaa kommet paa denne Vei?“ ſagde 
jeg; „det glæder mig at møde Dem, jeg fif ikke talt 
et enefte Ord med Dem derhjemme!” 

„De er vift iffe af de Snakſomme,“ fagde Mars 
tha med et Smiil, der flædte hendes ellers alvorlige 
Unfigt meget godt, „det er jeg ikke heller, faa det er 
meget let forflarligt. Desuden maa jeg tilftaae, at 
der hjemme ved Frofoften fjelden er Ro til en ordent⸗ 
lig, jævn Pasſiar. Jeg holder mig da næften altid 
til denne her.” Hun pegede paa Barnet. „Jeg 
hufter desuden nok, hvad De felv fagde ved Bordet!” 

„Hvad jeg ſagde!“ raabte jeg, forundret over, 
at hun havde lagt Fold til nogle af mine Yttringer. 
„Hvad var da det?” 

„De ſagde, at det fun var rifig moerſomt at 
converjere, naar det var Io, fom vare enige, eller 
ære, ſom iffe vare det!” 

„Aa ja, det var nu ſaadan et Slags Pradon, 
ſom jeg i det Øieblif juſt vilde hjælpe mig ved,” ude 
brød jeg leende, „Men fandt De ellerg, at der var 
nøgen Sandhed deri? har De allerede erfaret noget 
Lignende?” 

»Om De lægger nogen færegen Betydning deri,” 
vedblev hun, „det veed jeg jo ikke; men det fore» 
kommer mig ganſte naturligt, naar jeg forklarer det 
paa min Maade. Life og jeg f. Cr. ere nu altid 
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enige, og derfor gaaer det faa godt med os To; og 
naar vi nu komme lidt længer ind gjennem Skoven, 
faa finde vi cen Tredie, med hvem jeg i det Mindſte 
ikke altid er faa enig!” 

„Hvem er da det, om jeg tør fpørge?” udbrød 

jeg lidt nysgjerrig. ” 
DDet er faamæn en Kone, der har været gift 
med en forhenværende Jæger og Skovfoged her paa 
Godfet, da den gamle Kammerherre endnu levede. 
Den gamle Karen er juft moerfom at tale med! Hun 
har feet faa meget og oplevet faa. mange Ting i fine 
yngre Dage; ja hun er endogſaa bereift: thi da hun 
var Amme og Barnepige for Kammerjunkeren, faa 
maatte hun følge Herffabet overalt, endog paa en 
Udenlandsreiſe. o Alt hvad hun ſaaledes har erfaret, 
fan hun da fortælle mig om. Hun bliver aldrig uds 
tømt, og jeg bliver aldrig træt af at høre; og faa 
ere vi jo meget enige!” 

„Men hvori ere de da uenige?” 

„Ja, det fan jeg ikke faa rigtig fige Dem!” fvas 
rede Martha, idet hun ryftede paa Hovedet og blev 
ganſte rofenrød, „— dog jo, hun forfjæler mig ftuns 
dom den Lille her, og det er nu min Øieftcen, ſom 
Ingen maa opdrage paa, uden jeg felv.” - 

»Den gamle Kone, fom De omtaler, fortæller 
vift, Fan jeg tænfe mig, meget naivt om de frems 
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mede Lande og andre Ting, hun har feet?" fpurgte 
jeg. 
„Ja, deri har De ganffe Ret! Det er juft det 


rette Ord! Alt, hvad hun ude og hjemme har feet + 


og oplevet, fremftiller hun med en ſaadan Sandhed og 
Naturlighed, at det bliver En langt mere anffueligt 
og levende, end naar man læfer noget Lignende i de 
lærde Reiſebeſtrivelſer. De fulde fun høre hendes 
Beſtrivelſe og Sfildringer af det gammeldags, for— 
nemme Liv her paa Stiggaard og i Kjøbenhavn; det 
ct mig nu, ſom om .jeg felv havde levet med og havde 
fjendt Kammerherren og Fruen; og ifær den lille 
Arthur — faaledes falder hun ham ftundom endnu, 
— fan hun aldrig blive kjed af at omtale.” 

„Og De aldrig træt eller mæt af at høre der» 
paa?” fpurgte jeg atter, og atter foer en Strøm af 
Rofenfarve over hendes ſtraalende Anfigt. 

„Hun veed,“ fagde Martha, „at fortælle faa 
mange hjertensgøde og ſmukke Træf fra hang Barn: 
Dom og Ungdom, og — ſom hun figer, og fom vt 
Alle veed, — han fornægter ikke fin ædle Natur nu, 
Da han er Mand. Det er f. Er. en fand Glæde at 
fee, med hvilfen Kjærlighed og Taknemlighed han al: 
tid behandler fin gamle Amme!” 

„Seer De det undertiden?” vedblev jeg. 

„Aa ja, fommetider feer jeg ham, naar han kom⸗ 
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mer og beføger den gamle Karen; og det gjør han 
meget flittigt, Det feer næften ud, fom naar en Søn 
beføger fin Moder! J enhver Henfeende har han 
førget faa net og godt for hende, — og — ja, her”, 
afbrød Martha fig felv, da vi Rode ved en Stente, 
fom førte ud af Skoven, „her ftal De over, fan jeg 
tænte; jeg ffal ned ad denne Gti. Farvel!” 

" Jeg blev ftaaende og fane efter hende og Bar» 
net, der vendte fig et Par Gange og nikkede til mig, 
indtil de forfvandt mellem Buſkene. Det var førft 
min Agt at følge med dem til den gamle Karen; 
men jeg veed ikke ret felv, var det en inftinctmægfig 
Delicatesfe, var det en Anelſe om, at jeg maaffee ved 
min Nærværelfe vilde forftyrre en uffyldig Glæde, — 
nof er det, jeg ſteeg taalmodigt over Stenten, naaede 
Gaugen og fad fnart omflædt og i Ro ved mit 
Sfrivebord. | 

At Arthur iffe havde Lyft eller Tilbøielighed til 
at føge fig en Huftru hverken i den fornemme Vers 
Den eller blandt Penge-Ariſtokratiet, var mig vel for» 
flarligt af hang hele Natur og Stilling. Han var” 
faa jævn og pasſede faa lidt ind i de ſtrengere ſel⸗ 
ſtabelige Former; og hang egen Formue, der var fif: 
fer og betydelig, tilfredéftillede alle hang Fordringer 
til Livets Nydelfe, Men — at han med fin funde 
Sands og naturlige Følelfe funde være kommet paa 
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en ſaadan Afvei, hvorpaa jeg fane ham vandre, Det 
forundrede mig, ffjøndt jeg jo ofte i Livet havde feet, 
hvorlunde de meeſt flarøiede og floge Mænd havde 
funnet tage Glimmer for Guld. Hang Huushold⸗ 
ning ſom Ungkarl, faa behagelig den end funde være 
for en Peberſpend, fom mig, funde dog, i Længden 
ikke tilfredsftille ham. At hverfen hang indre eller 
ydre Liv funde blive til et harmoniſt Hele, medmindre 
han kunde Dele Alt med en Anden, det indſaae jeg 
jo nok. Men det ſtar mig i Hjertet, naar jeg tankte 
mig hang fraftige, funde Natur forfuet og fmittet af 
Unatur, hang inderlige Elftværdighed misbrugt og 
upaaſtjonnet. At Charlotte ikke elſtede ham, var mig, 
i Det Mindfte efter mit Begreb om flige Ting, tems 
meligt fart; den Overlegenhed og Nedladenhed, hvor: 
med hun behandlede ham, fynteg mig at røbe et foldt 
Hjerte. Hvis hun altſaa havde til Henſigt at fængsle 
ham for at modtage hang Haand, faa maatte jeg 
fnarere tilffrive denne Henſigt Forfængeligheden, Lyften 
til en glimrende og betydningsfuld Stilling. Og der 
vilde hun herſte og ødelægge. Thi, man fige, hvad 
man vil: der er dog ingen værre Defpoter til,” end de 
uægte Liberale, navnligen paa Spindefiden; og Det 
funde nof ligne en ſaadan Dame, der i Ord og Fags 
ter befjendte fig til yderſte Venſtre, i Livet at ville 
forffaffe fig en Plads paa Pairs-Bænfen. Mig var 
IX. 3 
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det tydeligt nok at ſee, at Praſtens ældfte Datter 
troede, det her vilde være hende en let Sag. 

Midt under dieſe Betragtninger blev jeg faldt 
til Bords. Arthur fane noget tanfefuld ud og be— 
tragtede mig med Øine, fom røbede hang ftore Lyſt 
til at fpørge; men de andre Herrers Nærværelfe hin- 
drede ham deri, Da Ddisfe endelig havde fjernet fig, 
og vi fad ved Kaffen i Haugen under en Veranda, 
beftormede han mig med fine utaalmodige Spørgsmaal 
om, „hvad jeg fynteg?” 

Saa godt det [od fig gjøre, undveeg jeg alle bes 
ftemte Svar. Jeg gjorde ham opmærffom paa, at 
man ved et fan flygtigt Bekjendtſkab jo iffe var i 
Stand til at danne fig nogen beſtemt Foreftilling om 
et Menneſtes Værd, og altſaa iffe heller fælde nogen 
retfærdig Dom; at jeg i det Hele taget var meget 
vanftelig og fær i min Smag, og at der om Smags⸗ 
fager ikke funde diſputeres o. f. v. 

„Naar jeg har feet denne Dame endnu et Var 
Gange og i Ro og Mag talt lidt med hende, ſtal jeg 
med Fornøielje fælde min Dom faa ærligt og oprig⸗ 
tigt, fom om det var mit eget Anliggende. Mere 
fan Du da iffe forlange? Endnu maa Du virfelig 
have mig undffyldt!” 

Noget ſtuffet i fine Forventninger fane Arthur 
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med rynfet Bande ned for fig. For at give hans 
Tanfer en anden Retning, vedblev jeg: 

„Men fortæl mig dog, hvor Du har drevet om 
den hele Formiddag?” 

„Jeg Driver iffe, min Bedſte!“ fvarede han 
lidt tvær, „men "jeg er driftig. Har jeg maaſtee ikke 
været ved Teglværket og fat dem der i Gang? har 
jeg iffe med, mine. egne Øine nu feet, at det gaaer 
for langſomt med Arbeidet i Bandmøllen? og fif de 
ikke Snuus? har jeg ikke talt med min Skovrider, 
Præfteng Broder, og givet ham Ordre?” 

„Og har Du iffe ogſaa beføgt den gamle Karen?” 
vedblev jeg i famme Tone. 

„Hvoraf veed Du det? hvad veed Du om gamle 
Karen?” raabte han forundret. 

„Du |eer, jeg begynder at fjende Egnen og dens 
Beboere, og den gamle Saren er allerede bleven mig 
en fan interesfant Perſon, at jeg, førend jeg gjør 
hendes Bekjendtſtab, nok gad høre lidt om hende af 
din Mund.” 

„Ja,“ fvarede Arthur med et lille Sfjær af Und⸗ 
feelfe, , Du maa nu troe mig, om Du vil, men jeg 
betragter den gamle Kone fom — ja, fom noget af 
det Bedfte, der findes her paa Godſet; og at jeg iffe 
før har omtalt hende for Dig og ført Dig til hende, 
dertil ligger Grunden i en Art af Frygt for, at Du 

Zu 
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ſtulde falde paa at'gjøre Dig lyftig over mig og min, 
om Du vil, fentimentale Kjærlighed til hende, celler 
at det endog ſtulde fjede Dig; og alt Saadant vilde 
gjøre mig ondt, da hun er mig ſaa meget værd, og 
jeg — fnart fagt — tilbringer mine gladeſte Timer 
i hendes Selffab. Du ſtal fane hende at fee, det 
lover jeg Dig, og, naar jeg tet tænfer mig om, flulde 
jeg dog tage mægtig feil af Dig, hvig ikke ogſaa 
Du vilde finde Dig opbygget og tilfredsftillet. Som 
ung og, efter hvad man har fortalt mig, meget ſmuk 
Kone, var hun min Amme. Hendes Mand var 
Stovfoged og Sfytte i min Faders Tjenefte. Jeg 
funde, hvis Du har Lyft til at høre paa mig, fortælle 
Dig hendes Giftermaalshiſtorie, ſom ikke er ganſte lige 
ud ad Veien. Skal jeg?” 

„Det vil være mig meget fjært at høre!” fvarede 
jeg, „men lad 08 fætte 08 ind paa Divanen og tænde 
en ny Cigar.” Da dette var fleet, begyndte han: 

„Jeg havde en Tante, en ugift Dame, der tog 
fig kjerligt af mig, da jeg var lille, og beftjæftigede 
fig meget med mig. Af hende har jeg mange Gange 
hørt Fortællingen om Karens Giftermaal. Samme 
Tante var nof, hvad man faadan falder et poetiſt 
Gemyt og efter den Tidé Tone temmelig fentimental. 
Hun gav fig af med at ffrive Vers og Romaner, 
hvoraf — faavidt jeg veed — dog Intet er trykt. 
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Det fan derfor nof være, at der fra hendes Beret⸗ 
ning ogſaa i min har indfneget fig Adſtilligt, ſom 
ved nøiere Efterſyn ikke ganſke vil kunne beftaae for 
den hiſtoriſte Critik. Men alt fligt vil Du jo nok 
funne vide. at udfondre fra det reent Factiffe, — Du 
med din Forftand! — Altſaa: Karens Forældre vare 
fattige Huusfolk, fom beboede et life Huug med en 
Jordlod, der ligger en halv Miilgvei herfra ved den 
nordlige Kant af min Dyrehauge. Konen var ftræbfom 
øg flint hjemme, og Manden havde tillige Beftilling 
ſom Vildtvogter, faa at de efter Omftændighederne . 
flod dem ganffe godt. Af Børn havde de fun cen 
lille Vige, nemlig Karen. Da de Begge vare meget 
ædruelige .og gudfrygtige Folk og ſelv havde lært godt, 
hvad der faadan fan lares i vore Landsbyſtoler, at 
læfe, ffrive, regne og Chriſtendom, faa underviifte 
Moderen felv den lille Pige førft, faavidt hun for» 
maaede; og da den Tid fom, da hun forordnings- 
masſigt fulde føge Solen, faa holdt de firengt over, 
at hun Intet forſomte; og hun var felv flittig og ivs 
rig, opførte fig tillige til Alles Tilfredshed og fif den 
ene -Præmiebog efter den anden. Saa blev hun da 
confirmeret og ſtod øverft blandt Pigerne pan Kirke—⸗ 
gulvet, fordi hun var faa ferm, uagtet hun naturlig; 
viis, fom alle Bønderbørn, maatte være færdig lige 
ved Ænden at det fjortende Aar. Alt dette gjorde 
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hende nu meget yndet af Hoie og Lave; men hvad der 
maaffee iffe mindft bidrog til at forftaffe hende Alles 
Gunſt, var hendes Deilighed. Hun ſtal have været ual- 
mindelig ſmuk, og gamle Folk tale endnu derom med 
Henrykkelſe. Den fjønne lille Karen blev da ſom et 
Slags Vidunder ”ogfan engang bragt herop paa Gaar⸗ 
Den, og min Moder blev da faa indtaget faavel af 
hendes Udvortes fom af hendes nette Bæfen, at hun 
ſtrax befluttede at tage hende i fin Tjenefte. De for- 
nemme Folk, veed Du nof,” lagde Arthur til med et 
Smiil, „holde meget af at have noget Aparte omfring 
fig. J ældre Tider valgte de ſtygge Dværge, pukkel⸗ 
ryggede Narre, Bjørne og andre vilde Dyr. J de 
mere tamme Tider har dette forandret fig. For iffe 
længe fiden morede det Fruerne f. Er. at lade fig op⸗ 
varte af en lille Negerdreng, Stakkel! ſom de da for: 
fjælede eller mishandlede, og ialfald fordærvede i 
Bund og Grund, Nu derimod føger man jo gjerne 
at fane ret udføgt ſmukke Folk til fin Opvartning, et 
Liebhaveri, ſom ikke er faa ganſte forfafteligt. Not 
er det, Karen blev da her paa Stiggaard førft i Qva⸗ 
litet af Ingenting; men fnart gjorde lidt efter lidt 
hendes Lyft til Arbeide og hendes gode Natur fig 
gjældende. Der blev hende betroet Mere og Mere. 
Da hun i Kiokkenet og den ydre Huusholdning havde 
giennemgaaet og lært, hvad der funde læres, og da 
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hendes Opførfel i eet og Alt iffe blot var fædelig og 
fømmelig, men hendes hele Færd ogſaa havde noget 
naturlig gracieuſt, ſaa avancerede hun i fort Tid til 
at blive min Moders egen opvartende Yndlings: 
Terne, dog med det Forbehold, at hun aldrig maatte 
forandre fin Bondedragt, hvilfet ogſaa ganffe ſtemmede 
med Pigens egen gode Gands. Min Moder, maa 
Du vide, var nemlig meget patriotiff findet og fandt 
tillige med Rette, at Qvindernes Dragt i vor Egn 
var ſmuk og pasſede ialfald bedft for de kraftige 
Skikkelſer, der fee fan høift ynkelige ud, naar de falde 
paa at flæde fig i franſt Kjole, med Hat og Shawl. 
Ja, jeg har endog hørt, at min Moder engang, da 
hun fom ung Kone efter Landets Skik var indbudet 
til at bære en Bondes Barn til Daaben, felv vifte 
fig i Kirken iført denne kladelige Bondedragt, til 
ftor Forargelfe for den anden Dame, fom holdt Huen, 
men til ftørfte Glæde for Bønderne. Karen blev, 
ſom Du altfaa fan begribe, af min Moder i det 
Mindſte iffe behandlet fom en Slavinde, men i Be— 
gyndelfen ſnarere fom en fjær Skabning, man onſtede 
at uddanne og forfremme, og fiden ſom en Høitbe- 
troet. Og hun har aldrig ffuffet de Forventninger, 
man dengang gjorde fig om hende. 

Mine Forældre havde for Skik at tilbringe næ-z 
ſten Halvdelen af Aaret indtil Begyndelfen af Octo⸗ 
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ber Maaned her paa Gaarden; om Vinteren boede 
de i Kjøbenhavn, hvor min Fader ciede en ftor Gaard 
paa Kongens Nytorv, og toge "da Del i Hovedſta⸗ 
dens Forlyftelfer og Hoffets Liv. Blandt de Tjes 
neſtefolk, ſom maatte følge dem til Byen, var natur⸗ 
ligviis Karen cen af de BVigtigfte; min Moder funde 
ikke affee hende. Hun var, ſom en Følge heraf, og⸗ 
faa indlogeret i et til min Moders Sovekammer 
umiddelbart ftødende Varelſe, der tillige havde Udgang 
til en Bagtrappe. 

J Gaarden beboede mine Forældre felv Bel: 
etagen; anden Sal var leiet ud til en gammel, pen⸗ 
fioneret Oberft, og i Stue⸗Etagen refiderede en den» 
gang meget berømt og duelig Læge, ſom ogſaa var 
mine Forældres Huuglæge. Denne Herre var, efter 
min Tantes omftændelige Beffrivelfe — jeg troer bes 
ftemt, hun i Grunden har interesferct fig meget for 
ham! — en høj, ſmuk Mand, med rødt faar, hvil: 
fet dog flet ikke fal have flædet ham faa ilde. Han 
var en Mefter i fit Fag, havde et fiint Bæfen og 
megen Berdengerfaring, var vittig og munter, gav⸗ 
mild og ſplendid, førte et ſtort Huus, kladede fig med 
udføgt Elegance, var ſmigret af de Rige og Fornemme 
og tilbedet af de Fattige; men forreften var han, ſom 
min Tante udtrykkede fig, „ret en fæl Cen!" Hvad 
hun forſtod ved „en fæl Cen”, var mig jo dengang 
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iffe faa ganſte klart; Du begriber vel nok, hvad hun 
meente ? 

Doctoren var naturligviis, ifølge fin Stilling og 
Metier, en ftadig og flittig Beſoger hos mine For» 
ældre, felv maar Ingen var ſyg. Saameget mere 
maatte Dette blive Tilfældet, da min Moder, halv: 
andet Aar efterat huu var bleven gift, om Cfters 
aaret i Kjøbenhavn nedkom med en lille Pige, der 
ftrar efter Fødfelen var faa fvag, at man let forud: 
fane, at hun ikke havde et langt Liv for fig. Efter at 
have friftet en uſel, ſygelig Tilværelfe, døde hun ogs 
fan efter fort Tids Forløb. Min Moder, der endnu 
var meget fvag, blev af Sorg herover alvorlig ſyg, 
og maatte i lang Tid holde Sengen. J al denne 
Tid var Karen og Doctoren Nat og Dag beffjæfs 
tigede med de Syges Rogt og Plefe; alle de Anord⸗ 
ninger, fom han gav, bleve modtagne og udførte af 
hende; hendes Angivelfer af Sygdommens Gang lyt⸗ 
tede han til, hendes ængftelige Blik føgte at udforſte 
hang Mening, og hendes glade, tafnemlige Smiil 
mødte ham, naar han fældte en gunftig Dom eller 
yttrede godt Haab; og Karen blev faa henrykt og 
glemte faa aldeles fig felv, da han erflærede min Mo: 
der udenfor al Fare, at hun i den Syges Paaſyn 
greeb Doctorens Haand og kysſede den. 

Henimod Nytaar var da min Moder faa aldes 
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ber Maaned her paa Gaarden; om 

De i Kjøbenhavn, hvor min Fader ciede 
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Grandtante af mig, var hun da ogſaa tilftede ved 
hiint Julegilde, ſom blev feiret i den ftore Stue, der 
var indrømmet Tienerſtabet til Forſamlings-Varelſe 
og Spiſeſtue. Efter Aftensbordet fif de en ſtor Bolle 
Punſch ind; Nogle gave fig til at lege Juul eller 
fortælle alleſſags Krønifer, Andre fatte fig til at fpille 
Put om Nødder, der vare plukkede her ude i vore 
Skove. Dengang vare vore Tjenere endnu iffe faa 
forfinede, at de forftode at ſpille Whiſt eller Ecarte. 

Blandt dem, der lyttede til Kaffeſophies og An: 
dres Legender, var ogfaa Karen. Gom det nu gjerne 
feer netop i ſaadanne Forfamlinger, kom da ogfaa 
Den Aften Talen paa Giftermaal, Kjæreftebiftorier, 
lykkelige og ulykkelige, og andet Sligt Dertil hørende; 
og den gamle Her udkrammede da al fin Biisdom 
f. Er. om den Kunſt at ſtaffe fig en Kjærefte, eller 
at mane fin tilfommende Brudgom, eller at flaffe 
fig Kundſtab om, af hvad Stand og Bilfaar han 
ftulde være, hvordan han ffulde fee ud, og andet 
Mere af ſamme Suurdeig. — Du veed,” lagde Arthur 
belærende til, „at Almuen — og maaſtee ſtundom 
ogfaa Andre — foretager mange ſaadanne Kunſter 
med at dryppe ſmeltet . Bly i Band, eller hælde 
Band pan en Wggehvide og lade det ftane Nytaars⸗ 
nat over. De flutte fig da til den Tilkommendes 
Egenſtaber eller til deres gode eller onde Skjebne, 
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ber Maaned her paa Gaarden; om Vinteren boede 
de i Kjøbenhavn, hvor min Fader ciede en ſtor Gaard 
paa Kongens Nytorv, og toge -da Deel i Hovedſta⸗ 
dens Forlyftelfer og Hoffets Liv. Blandt de Tjes 
neſtefolk, ſom maatte følge dem til Byen, var natur⸗ 
ligviis Karen cen af De Bigtigfte; min Møder kunde 
ikke affee hende. Hun var, fom en Følge heraf, og⸗ 
faa indlogeret i et til min Moders Sovekammer 
umiddelbart ſtodende Varelſe, der tillige havde Udgang 
til en Bagtrappe. 

J Gaarden beboede mine Forældre felv Bel: 
etagen; anden Sal var leiet ud til en gammel, pen⸗ 
fioneret Oberft, og i Stue⸗Etagen refiderede en dens 
gang meget berømt og duelig Læge, ſom ogſaa var 
mine Forældreg HGuuslæge. Denne Herre var, efter 
min Tantes omftændelige Beffrivelfe — jeg troer be⸗ 
ſtemt, hun i Grunden har interesſeret fig meget for 
ham! — en høi, ſmuk Mand, med rødt Haar, hvil: 
fet dog flet ikke flal have flædet ham faa ilde. Han 
var en Mefter i fit Fag, havde et fiint Væfen og 
megen Berdengerfaring, var vittig og munter, gav: 
mild og ſplendid, førte et ftort Huus, flædede fig med 
udføgt Elegance, var fmigret af de Rige og Fornemme 
og tilbedet af de Fattige; men forreften var han, ſom 
min Tante udtryffede fig, „ret en fæl Cen!” Hvad 
"hun forftod ved „en fæl Cen”, var mig jo dengang 
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iffe fan ganſte Fart; Du begriber vel nok, hvad hun 
meente? 

Doctoren var naturligvüs, ifølge fin Stilling og 
Metier, en ftadig og flittig Beſoger hos mine For- 
ældre, felv naar Ingen var ſyg. Saameget mere 
maatte dette blive Tilfældet, da min Moder, halv: 
andet Aar efterat huu var bleven gift, om Efter⸗ 
aaret i Kjøbenhavn nedkom med en lille Pige, der 
ftrar efter Fødfelen var faa fvag, af man let forud: 
fane, at hun ikke havde et langt Liv for fig. Efter at 
have friftet en ufel, fygelig Tilværelfe, døde hun ogs 
faa efter fort Tids Forløb. Min Moder, der endnu 
var meget fvag, blev af Sorg herover alvorlig ſyg, 
og maatte i lang Tid holde Sengen. J al denne 
Tid var Karen og Doctoren Nat og Dag beffjæf» 
tigede med de Syges Rogt og Pleie; alle de Anord— 
ninger, fom han gav, bleve modtagne og udførte af 
hende; hendes Angivelfer af Sygdommens Gang lyt: 
tede han til, hendes ængftelige Blik ſogte at udforſte 
hang Mening, og hendes glade, tafnemlige Smiil 
mødte ham, naar han fældte en gunſtig Dom eller 
yttrede godt Haab; og Karen blev faa henrykt og 
glemte fan aldeles fig felv, da han erflærede min Mos 
der udenfor al Fare, at hun i den Syges Paaſyn 
greeb Doctorens Haand og kysſede den. 

Henimod Nytaar var da min Moder faa aldes 
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leg kommet til Kræfter, at hun igjen funde tage Deel 
i alle Seljfabets Adſpredelſer, og min Fader glemte 
ved Denne glædelige Anledning heller iffe fit Tyende. 
Det var i det Hele taget hang Princip ved givne 
Leiligheder at knytte dem ſaameget noiere til Familien, 
ved at lade dem føle Virkningen af dens Velvære, 
ligefom de maatte bære Byrderne af dens Sorger. 
Gan lod ogſaa de Folf, fom han havde om fig, 
under Opholdet i Byen nyde alle de Glæder og Ops 
muntringer, hvortil de paa Landet vare vante. Der 
blev altſaa ogſaa for dem foranftaltet en lyſtig Jules 
feſt, hvortil, foruden Huſets egne Folk, ogſaa deres 
Venner og Veninder, ſamt forhenværende, udtjente 
Tyende bleve indbudne. Blandt dieſe Sidſte befandt 
fig ogſaa en gammel Kone, ved Navn Sophie, men 
fom tillige bar det Navn Kaffeſophie, fordi hun 
jævnligen gif omkring til forſtjellige Familiers Tje⸗ 
neſtefolk og lod fig beværte med Kaffe, hvorfor hun 
til Gjengjeld opvartede med Sladder. Denne Kaffe⸗ 
fophie havde” forreften juſt ikke det bedſte Rygte paa 
fig; man vilde vide, at hun gav fig af med for 
Penge at lægge Kort op, ſpaae af Kaffegrums, ja, 
onde Tunger tillagde hende endogſaa andre, langt 
mindre hæderlige Haandteringer. Jeg fan endnu er⸗ 
indre at have feet hende, og hun faae ud fom en 
rigtig Her. Som forhenværende Kokkepige hos en 
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Grandtante af mig, var hun da ogſaa tilftede ved 
hiint Julegilde, ſom blev feiret i den ſtore Stue, der 
var indrømmet Tjenerftabet til Forfamlings-Bærelje 
og Spifeftue, Efter Aftensbordet fif de en ſtor Bolle 
Punſch ind; Nogle gave fig til at lege Juul eller 
fortælle alleflagé Krønifer, Andre fatte fig til at ſpille 
Put om Mødder, der vare plukkede her ude i vore 
Skove. Dengang vare vore Tjenere endnu iffe faa 
forfinede, at de forftode at ſpille Whiſt eller Ccarté. 

Blandt dem, der lyttede til Kaffeſophies og An= 
dres Legender, var ogfaa Karen. Gom det nu gjerne 
ſteer netop i ſaadanne Forſamlinger, kom da ogſaa 
Den Aften Talen paa Giftermaal, Kiareſtehiſtorier, 
lyttelige og ulykkelige, og andet Sligt dertil hørende; 
og Den gamle Her udkrammede da al fin Viisdom 
f. Er. om den Kunft at ſtaffe fig en Kjærefte, eller 
at mane fin tilkommende Brudgom, eller at ſtaffe 
fig Kundſtab om, af hvad Stand og Bilfaar han 
fulde være, hvordan han flulde fee ud, og andet 
Mere af ſamme Suurdeig. — Du veed,” lagde Arthur 
belærende til, „at Almuen — og maaffee ſtundom 
ogſaa Andre — foretager mange ſaadanne Kunſter 
med at dryppe ſmeltet Bly i Vand, eller hælde 
Band paa en Wggehvide og lade det ftaae Nytaars- 
mat over. De flutte fig da til den Tilkommendes 


Egenſtaber eller til deres gode eller onde Stjebne, 
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ø ning! — Alt dette løb nu om i Pigebarnets Hoved 
og piinte hende med tufind Tvivl og Ængftelfer, indtil 
hun da, overvældet af Træthed og Benauelfe, under 
fin Aftenbøn overgav fig til Sovnen. 

Helligdagene gik, uden at noget forefaldt; men 
de næftfølgende Dage bemærkede den ſtakkels Karen 
hos flere af fine Medtjenere i deres Opførjel mod 
hende en Forandring, fom gjorde hende angft og 
bange. Nogle, der hidtil beſtandigt Havde logret og 
ſmidſtet for Fruens erklærede Yndling, begegnede hende 
nu uforſtammet, Andre fane tauſe paa hende med et 
ſpodſt Griin, atter Andre, mere godmodige, betragtede 
hende med medlidende Øine; iffe at tale cm, at man 
flaf Hovederne ſammen i alle Kroge og hviffede i 
hendes Nærværelfe og taug, naar hun blev opmærk. 
fom. Endelig brød Uvciret 198. 

En Formiddag, efter at hun alt var færdig ved 
Fruens Toilet, blev hun atter faldt ind. Med et 
alvorligt Anfigt, men i en mild og overbærende Tone 
begyndte min Moder: 

„Jeg hører ikke gjerne efter Sladder, og jeg frøer 
ikke let paa Angivelſer. Jeg vil altid, førend jeg 
Dømmer, enten have ubeftridelige Bevifer eller ogſaa 

. egen Zilftaaelfe af Den Anklagede. Du veed, Karen! 
hvormeget jeg holder af Dig, og hvor flor Tillid jeg 
har til Dig; det har jeg nokſom viiſt. Jeg vil derfor 
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heller ikke troe, hvad der er mig forebragt om Dig, 
og jeg vil haabe, at Du ganſte fan vælte enhver 
Mistanke fra Dig. Den, fom daglig ſtal være min 
Perſon faa nær, ſom Du er, maa ikke taale, at den 
mindfte Skygge falder paa hendes Rygte. Bær derfor 
nu ikke forfnyt, men fvar mig oprigtigt: „Er det vel 
fandt, at Doctoren render efter Dig? Er det vel fandt, 
at han Jule⸗-Aften har villet beføge Dig paa dit 
Kammer, og at Du har feet ham?” 

Stjøndt ffjælvende af Angſt og Befippelfe kunde 
Pigebarnet dog her med temmelig rolig og god Sams 
vittighed befvare disſe Spørgsmaal ſaaledes: at hun 
aldrig havde bemærfet, at Doctoren havde nærmet fig 
hende uden paa Steder, hvor baade hun og han vare 
i deres lovlige Kald, og da ftedfe i al Tugt og re; 
og at, hvad det andet Spørgsmaal angif, hverten han 
havde været i hendes Kammer Jule⸗-Aften, eller hun 
havde feet ham. — Af Undfeelfe over det barnagtige, 
taabelige Experiment, hvilket hun frygtede ffulde gjøre 
hende altfor latterlig i min Moders Øine, fortaug 
hun endnu, Hvad fun iffe troede fornødent til fit 
Forſpvar. 

„Men,“ vedblev min Moder, „det er mig ſagt, 
at der udenfor din Dør hiin Midnat er blevet hørt 
et fvært Spectakel, at Du har aabnet din Dør, og 
andre lignende Omftændigheder. Man vil vide, at 

IX. å 
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Doctoren i Mørke er faldet ned af Trappen, da han 
juft gif bort fra Dig. Viſt er det, at han er faldet 
og i den Grad har forflaget fig, at han i et Bar 
Dage ikke engang har kunnet gjøre 08 fin Opvart-= 
ning. Du maa dog i det Mindfte have hørt Noget 
af Alt dette?” 

Nu kunde Karen iffe længere modſtaae; hendes 
funde Forſtand fagde hende, at hun for en faa rets 
færdig og for hende mildt ftemt Dommer uden Fare 
funde aabenbare Alt med det fiffre Haab, at blive 
troet; og med grædende Taarer fortalte hun da hele 
fit Eventyr ligefra den gamle Kaffeſophies Fortæl: 
linger indtil Slutningen. Min Moder faae meget al- 
vorlig ud ved denne Beretning: 

„Du feer heraf, Karen! at man end ikke tør ſpoge 
med faadanne dumme Kunſter, hvis Virkelighed man 
felv iffe fan troe paa. Vogt Dig ogſaa for Frems 
tiden for at høre paa, hvad ſaadanne Perſoner, ſom 
denne Kaffefophie, fremføre. Hun duer flet ikke, og 
jeg vil forbyde hende at komme oftere her. Lad mig 
ftrar fee de omtalte Haar!” 

Hulkende gif Karen ind i fit Kammer og hen⸗ 
tede Papiret, hvori de laae indſvobte. Da min Moder 
aabnede dette, faae hun en temmelig ſtor Tot ftærft 
røde, kruſede Haar. Ved dette Syn opflaredes for 
et Øieblif min Moders Anfigt; dog fattede hun fig, 
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og, vedligeholdende fin Alvor og Strenghed, ſagde 
hun: „Ja, Karen! jeg maa troe Dig, at Alt fors 
holder fig, fom Du har fagt. Dette er iffe Doc⸗ 
torens Haar, det fan jeg fee. En anden Giak har 
villet fyje Dig; bryd Dig aldrig om at opdage, hvem 
det er; det er jo ligegyldigt. Men lad mig nu fee, 
Du aldrig mere befatter Dig med flige Narreſtreger! 
Gaa mu! Alt ftal være glemt mellem os; og Andre 
— hermed meente hun de øvrige Folk, — ſtulle ville, 
hvad jeg vil!” — Karen fysfede rørt hendes Haand 
og traadte ind i fit Kammer; men næppe havde bun 
luftet Døren efter fig, før hun til fin, ſtorſte Forbau— 
felfe hørte min Møder brifte ud i en, ſom det ſyntes, 
Tænge tilbageholdt, uimodftaaelig Latter. 

Samme Dag, da dette foregif hos min Moder, 
og min Fader juft fad i fit Arbeidsvarelſe, blev det 
meldt ham, at et Bud fra den gamle Oberft, der, 
ſom fagt, beboede anden Gal i Gaarden, ønffede at 
tale med ham. Karlen traadte ind og fremfatte da 
ftrar uden Indledning fit Wrinde. Han var, fagde 
han, blevet opſagt af Oberften, da denne herefter 
vilde noies med Opvartning af Kammertjeneren. Det 
var ham imidlertid tilbudet at forblive faalænge i 
Tjeneften, indtil han ved een eller anden Anfættelfe 
havde fiffret fig et anftændigt Udfomme. Han havde 
giort fin militaire Tjenefte ſom Skarpſtytte og ſiden 

” 
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været Jæger, medens Oberften endnu eiede de Godſer, 
han fenere havde folgt. Nu havde han hørt, at der 
paa min Faders Gaard var en Skytte- og Skov⸗ 
foged-Poſt ledig, og da Kammerherren, ſom han ud—⸗ 
trykte fig, var befjendt fom en Mand, med hvem det 
var godt at have at beftille, faa bad han, at han 
maatte komme i Betragtning, naar hiin Poſt ffulde 
befættes. 

Min Fader frapperedes i Begyndelſen ved Karlens 
ſtore Grimhed; men, da Der i hang Vaſen var noget 
faa Beffedent uden Kryberi, noget faa Beftemt og 
Faſt uden Anmagfelfe, at det indtog for ham, faa 
lovede min Fader, at han vilde tage Henſyn til hang 
Anſogning og fee til, hvad han funde gjøre. Hang 
Løfte var iffe tomt; han begav fig endog famme Dag 
op til Oberften, der var fengeliggende, for af ham 
at udbede fig noiere Oplysninger om Individet. 
Efterat den gamle Herre under fine grønne Damaſtes 
Gardiner havde udjamret fig over fin Podagra og 
øver Ænglænderneg Krydſere, der hindrede ham i for 
billig Priig at erholde god Champagne, funde min 
Fader endelig komme til at fremføre fit egentlige 
Mrinde. Næppe havde han nævnet Jageren og 
dennes Anſogning, før Oberſten udbrød i Lovtaler 
øver ham. 

„Ak, mon chér!" fagde han, „hvis jeg havde 
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Raad til at beholde ham, fan fif De ham, paa re! 
ikke. Men jeg fan iffe holde faa mange Folk; ikke 
heller har jeg Noget at give ham at beftile. Jeg 
jager iffe mere i dette Liv, og Intet har jeg deguden 
at jage efter! Didrik er en ſand Perle! Han er tro 
fom Guld og dygtig fom Faa til fin Dont. Den 
enefte Feil, jeg Fjender hog ham — om man tør 
falde det en Feil — fulde da være, at han hører 
til de Hellige, fom de kaldes. Men det fan jeg med 
Beſtemthed bevidne, at han ingen Hyfler er. Han 
mener det ærligt med fin Fromhed; den bærer "fine 
gode, tydelige Frugter, og befværer Ingen. Jeg bar 
f. Er. aldrig hørt ham prædife imod Verden eller Per⸗ 
foner, hvilket jo ellers er den Kjepheſt, ſom hang 
Troesfæller ride à merveille. Ikke heller er han noget 
Heldere, men veed at tce fig fornuftigt og godt i 
ethvert Samqvem og ethvert Tilfælde. Men han er 
rigtignok” grim fom bare Gatan! Hvad, Kammerherre? 
Kan De blot holde det ud at fee paa ham, — jeg 
veed, De er en connoisseur og noget krgſen i det 
Kapitel, — fan indeftaner jeg Dem for, at De itle 
fan gjøre noget bedre Valg. Ikke at tale om, at 
De i høi Grad vilde forbinde Dem mig; jeg vil være 
rolig for hang Skjebne, naar jeg veed ham i gode 
SHeander — og i de bedfte, jeg Fjender!” tilfviede 
Oberſten med et gracieut Smiil, — — Paa hang 
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Ord blev altſaa Didrik antaget, og et Var Dage 
efter reifte han fra Byen ud til fin nye Poſt, hvor 
han heller iffe nogentid gjorde fin. forrige Huusbonds 
Anbefaling til Stamme. 

Den vedvarende, uformindſtede Gunſt, hvori 
Saren ſtod hos min Moder, der maaffee endog med 
Forfæt viifte fin Bevaagenhed tydeligere end ellers, 
bevirkede, at Alt kom i den gamle, gode Gang. Alle 
Hentydninger, Smiil og andre Uartigheder, fom en 
fort Tid havde piint den ſtikkelige Pige, forſvandt, 
og gav Plads for en fordobblet Ydmyghed eller Bens 
lighed, alt efterſom Perſonerne vare beſtafne; og hun 
befandt fig rolig og tilfreds. — Om Foraaret — — 
Men jeg troer, Du fover?” afbrød Arthur fin For: 
tælling, „det fjeder Dig vig?” ' 

„Ingenlunde,“ fvarede jeg høfligt, „jeg længes 
fun efter Oplysning og Opløsning!” 

„Den ſtal Du faae, hvis Du vil have lidt Taal⸗ 
modighed,“ fvarede han og vedblev: „Om Foraaret 
toge mine Forældre, ſom f(ædvanligt, herud. Engang 
hen i Sommeren kom min Fader en Formiddag leende 
ind til min Moder. 

„Hvad mener Du, Amalie!” fagde han, „jeg 
fommer her [om Forlover og Forbeder! Det er ſaa⸗ 
mæn for Didrik, Skytten, fom jeg fæftede i Vinter, 
ham, fom boer i Skovfoged» Hufet ved den deilige 
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Lillefø. Denne ſamme Fyr fommer til mig i Dag og 
betroer mig meget høitideligt fit Hjertes-Anliggende, med 
Anmodning om at tale hang Sag forſt hos Dig, hvem 
han meente, Det kom meeft an paa, og fiden hos Pigen 
felv. Og fan Du faa gjætte, hvem Vigen er? Nas 
turligviis din egen Livgarde, din Karen! Karlen 
erklerede, at han aldrig havde talt med Karen; han 
havde fun feet hende og hørt hende omtale af Andre; 
men Dette var ham nok til at fatte en dydig og 
Gud velbehagelig Kjærlighed til hendes PVerfon. Saa 
yttrede han da ogſaa — ikke at forglemme — den For: 
mening, at ſamme Karen vel ſagtens maatte have lagt 
fig Lidt tilbedfte, fiden hun Dog i nogen Tid havde 
været i en faa god Tjeneſte. Jeg fan godt lide ham 
for, at han i denne Henſeende ikke gjorde nogen Røver: 
fule af fit Hjerte! At hun var gudfrygtig i Sind og 
reen af Bandel, det var han vig paa. — Jeg fpurgte 
ham da, hvoraf han funde vide dette faa vift, da 
han, fom han felv fagde, end iffe havde talt med 
hende, — jeg troede nemlig, at han vilde til at fige 
Dig en lille Smiger i denne Anledning, jeg lagde 
ham jo næften Ordene i Munden, — men nei! ikke 
cen hykkelſt eller ſmigrende Yttring undſlap ham. 
Gan. vedblev at paaſtaae, at han vidſte, hun maatte 
være from og god. Menneftet har maaſkee havt en 
Yabenbaring; thi Du maa vide, han hører til de 
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Hellige, — dog fan han iffe regnes til de Slemme. 
Nei, han er endog faa verdslig eller kjodelig findet, 
at han ikke undſage fig ved at omtale Pigens Anſigts⸗ 
træf og øvrige ffjønne Udvortes, hvilket hine Ægte 
gjerne pleie at falde Djævelens Blændvært og Syndſens 
Lokkemad. Hvis Karen, fom jø unægteligt er et 
meget ſmukt Fruentimmer, fager Didrik til Mand, 
faa vil det blive et ganſte eget Par Folk; thi han er 
meget hæglig. Dog det er jo Noget, hvortil Bon- 
derne fjelden tage videre Henſyn; og derfor, hvig jeg 
formaaede Noget hog hende, vilde jeg raade hende at 
flaae til; thi Didrif beſidder, paa Skjsnheden nær, 
faa mange ypperlige Egenſtaber, at hun nok funde 
være tjent med ham til gtemand. J ethvert Til⸗ 
fælde maa han have et Svar. Hvis Du altſaa vilde 
tale med Karen og foreflane hende” — — 

» Ja, det vil jeg nok, fijøndt jeg virkelig nødigt 
mifter hende,” —fagde min Moder; „men ſiig mig, 
hvordan feer han da ud, fiden Du finder ham faa 
overdreven ſtyg?“ 

„Jeg nægter ikke,“ fvarede min Fader, „at han 
ved førfte Syn overraffede mig. Han er meget Tang, 
knoklet, ftærft bygget, har lange Arme og uhyre ftore 
Hænder og Fødder; derhog cr han dog meget bevæges 
lig og behændig. Hang Anſigt er en Alen langt, 
bleegt og ſterkt fregnet; men Udtrykket er rigtignok 
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Faſthed, ſom iffe er ubehagelig. Noget af det værfte 
er dog nok hang ildrøde Haar!” 

»Gvad figer Du? har han rødt Haar?” raabte 
min Moder forundret. 

„Ja, ganfte tødt, kruſet Haar, ſom Ildsluer!“ 
ſvarede min Fader leende. „Men hvorfor er dette Dig 
faa paafaldende?“ 

Efter et Diebliks Betenkning fortalte min Moder 
ham til hang ſtore Moro den hele tragiscomifte Be⸗ 
givenhed Jule-Aften, og fluttede med de Ord: „Du 
kan begribe, hvilken Møie jeg havde med at bevare 
Anſtanden og den for mine Formaninger pasſende 
Bærdighed, Da den ſtakkels Karen ſonderknuuſt tilftod 
mig, at hun frygtede for at have revet de røde faar, 
fom hun vifte mig, af Doctorens Hoved. Jeg vidfte 
jo altfor godt, at hvis hendes kraftige Haand havde 
faaet fat der” — — 

„Saa vilde hun have beholdt hele Klatten!” 
faldt min Fader hende høit leende i Talen, „efterſom 
han gaaer med Tour! Ja vift nof, det har hun ikke 
funnet fee. Nei, det er altfor moerfomt! Mon Karen 
Dog iffe fjender Noget til Didrik?“ 

„Jeg troer Det ikke,“ ſagde min Moder, „jeg 
fan iffe troe det. Saa havde hun bedraget mig. 
Det er umuligt!” 
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„Ja, fee til, at Du fan komme paa det Rene 
dermed; thi fjender hun ham flet ikke, faa vinder jo 
Hiftorien i Vidunderlighed. Fager hun nu Den til 
Mand, hvis Hovedſmykke hun hiin Mat ved det my⸗ 
ſtiſte, demoniſte Experiment røvede, faa har jo dog 
den uhyggelige Qvinde, denne Kaffeſophie, faaet Ret, 
faa ſtaaer hendes djævelffe Kunft jo ved Magt! Hør, 
fald nu Karen ind ſtrax, og ſiig til hende, hvad Du 
finder pasſende; men lad faa hende felv afgjøre Sagen 
med Beileren!” 

Som fagt, faa gjort. Min Fader gif; Saren 
blev faldt ind til min Moder, der med faa Ord under⸗ 
rettede hende om, at der havde meldt fig en Frier, 
ſagde hende, hvem det var, og fpurgte, idet hun ufor⸗ 
mærft iagttog Pigens Anſigt, om hun fjendte ham? 
eller om hun nogenfinde havde feet ham? 

Karen befvarede disſe Sporgsmaal uden mindfte 
Forvirring. Hun tilftod, at hun nok vidfte, at der 
var en ſaadan Mand af dette Navn pan Godſet, og 
at han havde tjent i Gaarde med hende i Kioben⸗ 
havn; men erklærede tillige, at hun aldrig havde talt 
med ham. Kun cen Gang havde hun feet ham, da 
han tog paa Jagt med Herren, ride ud af Porten. 
Hun havde, føiede hun til, iffe hørt andet end Godt 
og re om ham, og hvis Fruen og Herren raadede 
og ønffede det, funde hun jo gjerne tale med Manden. 
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Alt dette fagde hun med uforandret, roligt Anſigt, 
uden Anftrængelfe, og med den uftyldigfte Mine, faa 
min Moder iffe ret vel funde tvivle paa Sandheden 
Deraf, medens hun dog heller ikke vidfte, hvad hun 
ſtulde tænfe om det tidligere Pasſerede. Imidlertid 
forfiffrede hun Karen om, at hun jo hel beholdt 
hende hos fig, men paa den anden Side ikke vilde 
lægge mindfte Hindring i Veien for det, der uden 
al Tvivl funde berede hende et Liv med Indhold og 
en Alderdom uden Sorg, gjorde hende opmærffom 
paa de ſmukke og gode Gider ved Partiet, fremſatte 
hende det ſom en elſtelig Pligts Opfyldeſe ogſaa ens 
gang at fætte Foden under eget Bord, og — hvad 
andet mere der ſaadan fan figeg, og fendte hende 
derpaa ned i den grønne Stue, hvor den alvorlige 
Beiler taalmodigt havde fiddet og ventet. 

Med tødmende Kind og uden at ſlaae Øinene 
op traadte Karen ind til ham og blev førlegen 
flaaende lidt indenfor Døren. Didrik traadte hen til 
hende og fremfatte venligt, men alvorligt og tørt fit 
Andragende. Han holdt fig meeſt til Fornuftgifter« 
maalets Side, og ſagde tilſidſt, at, fjøndt hun rime ⸗ 
ligviig aldrig havde lagt Mærfe til ham, fan havde 
han Dog ofte feet Hende og havde ftrar befluttet at 
Bede om hendes Haand, da det grangivelig forekom 
ham, fom om en indre Stemme havde fagt ham, at 
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de vare udvalgte før hinanden; og bad hende endelig 
om et beftemt Svar. 

Da hævede Karen fine undfeelige Øine op for 
dog endelig engang at fee Den, hun ſtulde give et 
… faa afgjørende Svar; men næppe fik hun Øie paa 
hang røde Haar, før hun udftødte et høit Skrig og 
traf fin Haand, fom han imidlertid havde bemægs 
tiget fig, tilbage og betragtede ham med forfærdede 
Blikke. 
Uden at agte paa eller lade ſig forbloffe af den 
Modbydelighed, fom hang Udvortes fyntes at have 
vaft, vedblev Didrik ganſte roligt at tale fin Sag og 
talte fan vel, at han tilſidſt formaaede Karen til, ſom 
man figer, at betænfe fig et Bar Dage. Da didfe 
vare forløbne, i hvilfen Tid hun da havde raadført 
fig med fit eget Hjertelag — rettere vel med fin gode 
Forſtand — med Slægt og Benner og med Himlen, 
gav Karen ham fit Ja. Min Fader, fom gjerne var 
refolut i Alt, hvad han foretog fig, beførgede hende 
et ſmukt Udftyr, og efter en Maaneds Forløb kjorte 
Karen, ſom Didrifg Huftru, her fra Gaarden, hvor 
Brylluppet med al mulig Pomp og Lyftighed var feiret, 
hjem til det deilige Skopfogedhuus ved Lillefs. 

Morgenen efter deres Hjemfart flod Karen og 
ordnede noget Tøi i en flor Dragtifte; Didrik havde 
flædt fig paa for at gaae til fit Arbeide i Skoven. 
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Før han gif, traadte han hen til fin unge Kone for 
at fige Farvel, og idet han legede med hendes Haand, 
lagde han den til fin Kind og lod den glide over 
fin Jeſe. 

»Du fan nok iffe lide disſe røde faar?” ſagde 
han fmilende, „og Du fjender dem dog faa godt!” Da 
Karen ganſke forlegen og betuttet taug flile, vedblev 
han: ,Ja, feer Du, Karen! det maa jeg dog fortælle 
Dig, førend jeg gaaer. Gæt Dig ned!" Og han 
fatte fig ſelb paa en Stol og tog hende paa Sfjødet. 

»Da jeg for en Maaned fiden hos Kammerher« 
ren bad om Tilladelfe til at frie til Dig, og da jeg 
faa ſamme Dag kom til at fnaffe med Dig felv, da 
fagde jeg fun, at jeg i Dig onſtede og haabede at 
finde en god og forftandig Kone og fom tillige havde 
lidt at begynde med; men jeg talede iffe et Ord, ſom 
Du vel huffer, om, at jeg ſyntes, Du var faa fjøn, 
ſom Du er, eller at jeg holdt faa inderlig meget af 
Dig, Det vil jeg fige Dig nu! Jeg tjente, fom Du 
nof veed, hos den gamle Oberft i ſamme Gaard, hvor 
J boede i Byen; men jeg holdt mig, faameget jeg 
kunde, borte fra alt Gamquem med Huſets øvrige 
Tyende, thi de vare iffe af mine golf, de vare mig 
altfor vidtløftige og talede ofte faa flemt. Det gad 
jeg nu hverken fee eller høre eller tage Deel i. Men 
den allerførfte Gang jeg fane Dig, da var det mig, 
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ligefom Vorherre felv fagde til mig: , Der gaaer Den, 
ſom ſtal gjøre Dig lykkelig og holde Dig paa Den 
rette og gode Bei.” Thi den, Herren elffer og vil 
vel, ham giver han en from og god Huftru! Saa 
fpurgte jeg mig da for med al Forfigtighed faa hiſt, 
faa her, og Alt, hvad jeg hørte om Dig, var faa 
godt og fjært, og beftyrfede mig mere og mere i mit 
Forfæt. Men det gif mig nær til Hjerte, fan Du 
troe. Jeg kunde fommetider flet iffe ſove for at tænfe 
paa Dig, og jeg begyndte næften at blive bange for, 
at det fulde være en Friſtelſe, ſom paa cen eller 
anden Maade funde føre mig ſyndige Mennefte paa 
Vei fil nøget Ondt. Og hvor mangen Gang har 
jeg da ikke vaaget og bedet til Gud, at han vilde 
ſtaae mig bi og lede det til en god Ende! Og Gud 
var mig en trofaft Gud, hang Ravn være lovet og 
prifet, min Bøn blev hørt! — — Da jeg nu faaledes 
gif og var fordybet i disſe Tanker, kom jeg ogſaa 
engang til at fnaffe med Doctorens Johan, fom Du 
jo nok har feet. Det var en lyſtig Kumpan, men 
ellerg en flem Knegt. Han gjorde nu altid Løier 
med mig, fordi jeg var faa alvorlig og iffe gif hang 
Veie; af Hjerte var han egentlig iffe ond, men fun 
Ietfindig og fordærvet. Som Herren er, faa følge 
ham Svende! Denne Johan fom da ogſaa til at tale 
om, at han fulde med til et Julegilde hos jeres Her⸗ 





ſtabs Tjeneſtefolk og ſagde da ved den Leilighed: 
„Saa faaer jeg da ogſaa Lov til at fnaffe med den 
fjønne, fornemme Bondepige, denne Karen!” Jeg 
maa fagteng have rynket Panden lidt ved denne Be⸗ 
mærfning, thi han blev ved: „Ja, bliv kuns iffe 
vred! jeg ſtal iffe gjøre hende nogen Fortred. Jeg 
veed nof, at I gaaer og tænfer fun paa hende og 
har travlt med at fpørge. Men I ffal tage Jer lidt 
i Agt, J har fornemme Medbeilere!“ Jeg trængte ind 
paa ham med Spørgsmaal, og der behøvedes da iffe 
flor Overtalelfe til at fane hang letferdige Tunge i 
Gang. Han betroede mig da, at hang Herre, Docs 
toren, var dødelig forelſtet i Dig, men turde, for dit 
Herſtabs Skyld, iffe vove at gane en faa ligefrem 
Bei til fit Onſtes Maal, ſom han ellers i lignende 
Tilfælde var vant til at bruge. Han havde af den 
Aarſag ladet den gamle Kjærling, denne Kaffeſophie, 
hvis Tjenftagtighed han oftere i flige Begivenheder 
havde benyttet, hente og lovet hende en god Douceur, 
hvis hun paa en fempelig Maade kunde bevæge Dig 
til at forunde ham en Samtale i Eenrum eller i det 
Mindſte ſtaffe ham Leilighed til at indlede en For⸗ 
+ flaaelfe. Dette havde Hexen indgaaet, og var næfte 
Dag (det var juſt Jule⸗Aften) kommet til Doctoren 
og havde fagt ham, at hun okt 
Toftet til at aabne din 
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udenfor paa Gangen præcis Klokken tolv. Hvordan 
hun vilde formaae Dig dertil, vidfte han iffe at fige 
mig. — Da jeg havde hørt Alt dette, gif jeg bort, 
tilfyneladende ligegyldig, men inden i mig fogte og 
(ydede det fom brændende Svovl og Beeg. Jeg bes 
fluttede at frelfe Dig fra et Overfald, thi ſom et ſaa⸗ 
Dant betragtede jeg det Hele; Det faldt mig i min 
Eenfoldighed aldrig ind at troe paa Muligheden af, 
at Du funde være ſtyldig. Om Aftenen Klokken halv 
tolv ftillede jeg mig ind i den Fordybning i Muren, 
fom Du veed var ligeved din Kammerdør, og lyttede 
med fpændt Opmærffombhed. Ovre fra jeres Tjeners 
ftue funde jeg høre Sang, Latter og Glasſenes Klang. 
. Lidt efter kom Du og gif mig ganſte nær forbi; 
jeg fan godt huffe, Du nynnede paa en Gang, og 
da Du tog Dørnøglen frem, funde jeg høre, Du 
havde Nødder i din Lomme. Da Du var fommet 
ind, og der var gaaet nogle Minufer, hørte jeg det 
lufte op ad Trappen nedenfra. Det var Doctoren, 
der kom liftende paa et Par Filtſkoe. Han ftillede 
fig ganffe tæt ved din Dør og buffede fig ned for 
at fige ind ad Noglehullet. Ogſaa jeg boiede mig 
jagte, uden at gjøre et Sfridt, forover, for at iagt⸗ 
tage hang Bevægelfer, da i det Samme Klokken 
flog tolv, din Dør blev raſt aabnet, og en Haand 
— din Haand — tog et dygtigt Tag i min krøllede 
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Top, hvorpaa Døren i famme Nu blev Iaafet. Hvad 
dette ſtulde betyde, var mig ſtrax flart, da jeg nof 
fjender dette overtroiſte Bæfen af Ammeſtue⸗Hiſtorier. 
Vel gjorde det mig lidt ondt, at Du befattede Dig 
med Gligt; men jeg troede dog nu at have den 
klareſte Vished om din Uftyldighed med Henſyn til 
Doctoren, og i alle Henſeender var jø desuden alle 
Mennefferå Dom Dig faa gunſtig. Og faa — at 
Du juſt ved en ſaadan forunderlig Hændelfe fulde 
fomme "til at gribe i mit faar, — det nægter jeg 
ikke, ffjøndt med Skamfuldhed, glædede mig og bes 
fæftede hog mig den Tro, at Du var mig beftemt. 
Jeg kunde iffe værge mig mod denne Tanke, og dadlede 
mig dog derfor! Hvad Doctoren angif, fan greeb jeg 
ham om Livet, juft fom han gjorde Mine til at tage 
fat i Laaſen. Han fatte fig taus og tappert til Mods 
værge; men jeg har iffe for Intet disſe fo Naver, 
og jeg rullede ham faa Tet fom et Nøgle Garn ned 
ad Trappen, ſteeg felv med lange, lydlsſe Sfridt op 
til mit Qviftfammer, og fov ind med den Overbe= 
viigning at have gjort en god Gjerning! — Men 
Du tog mig dengang ganſte artigt i Kardåfen, Karen! 
Du fif vift en heel Skov af Haar?” 

Karen føgte fmilende i fin Dragfifte og fremtog 
et Papiir: „See, her er de!” fagde hun ,jeg var 
faamæn førft faa bange for, at det var Doctorens 
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Haar; han var den Eneſte med det Slags, jeg dens 
gang havde feet. Men Fruen ſagde, at det var ikke 
hang!” 

„Nei,“ fagde Didrik, imod Sadvane ſtogger⸗ 
leende, „der havde Fruen Ret; thi Du vilde have 
taget hele Hiftorien med, f[aadan et Greb, fom Du 
gjorde! Veed Du iffe, at han gaaer med Paryk?“ 

„Ak,“ fagde Karen, „derfor var det, at Fruen 
faldt i ſaadan en lyſtig, overgiven Latter, da jeg 
faa bedrøvet og forknyt over, hvad der var hændet, 
forlod hendes Værelfe. Jeg kunde iffe begribe, hvor⸗ 
for hun loe. Jeg ſtal nu fortælle hende det Hele; 
det maa jeg jo nof? For mig felv er det ogſaa 
godt, at jeg har faaet denne Oplysning af Gaaden; 
thi ellerg maatte jeg jo næften troe paa noget fært 
Overnaturligt, og faa havde jeg ved at gjøre Sligt 
jo begaaet en flor Synd!“ 

„Glem nu det!” vedblev Didrik, ,Du gjorde det 
jo dog fun for Spøg og i en Overgivenhed; desuden 
har jo Gud vendt Alt til det Bedſte. Thi vel figer 
man, at gteffaber, der indledes og indgaages ved 
ſaadanne Djævelfte Kunſter, fjelden blive lykkelige, men 
tvertimod gjerne ende med Forftræffelfe; — men det 
ſtal jeg gjøre til Løgn, ſaaſandt fom Didrik er mit 
Navn!” 

Derpaa gav han fin Kone et Kys og gif paa 
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Arbeide. Han holdt fit Ord, fom en brav Mand, 
og de levede et Liv, faa Gud og Menneſter maalte 
frydes derved. 

Næfte Foraqr, da mine Forældre endnu vare i 
Byen, kom Karen ned med et dødfødt Barn. Om⸗ 
trent i de famme Dage kom jeg til Verden. Da min 
Moder var meget fvag, overtalte man Karen til at 
være min Amme. Hun fom til Byen, reifte fiden 
udenlands med 08, og førft da jeg var to Aar gammel, 
forlod hun vort Huus og blev i fit eget. — At 
Karen fortalte min Moder, hvorledes det var gaaet 
til med de røde Haar, fan Du begribe. Det 
var jo en Retfærdiggjørelfe for hende ſelv, ſom hun 
iffe kunde forfømme. Fra min Moder og Saren 
havde min Tante Eventyret, og hun har fortalt mig 
det ofte. Er det ikke ganſte moerſomt?“ 

Jeg ſtyndte mig at fvare: „Jo, tilvisſe!“ Thi 
jeg var oprigtigt talt ganſte nær ved at ſlumre ind. 
Wen det var ogſaa faa grumme varmt i Veiret. 

„Didrik er død for længe ſiden,“ ſagde Arthur, 
„og Konen beboer nu et lille Huus ved Skoven, ſom 
jeg har indrettet til hende, og hvor jeg, faa tidt jeg 
fan, beſoger hende og pasfiarer med hende. Hun er 
mig inderlig hengiven, og” — lagde han til med 
elſtverdig Beſtedenhed, — „forſtandig og dannet nok 
for mig, og hun er eet af de faa Menneſter, ſom 
ſee op til mig.“ 

| se 
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„Lever hun ganfle alene der?” ſpurgte jeg. 

„Nei, hun har naturligviis en Pige hos fig. 
Alene! nei, hun faaer faamæn tidt Beføg. Praſtens 
lille Martha er en flittig Gjeſt hos hende og er 
næften fom hjemme der. Hun bringer hende Bøger 
og læfer for hende og pusler i Haugen og fnaffer 
med hende om Alleflagg og har tufind Ting for. 
Det er en fornøielig lille Pige; jeg træffer hende ofte 
der og favner hende altid, naar hun iffe er der. 
Det er, ligeſom det fulde ſaadan være! Jeg fan 
tillige faa ypperligt ſnakke med det venlige Pigebarn, 
ffjøndt hun alt imellem giver fig af med at drille mig. 
Men det er det Samme, for hun indlader fig ogſaa 
alvorligt med mig, og uagtet hun nu er faa puur ung 
og næften et Barn, faa fan hun mangen Gang flige 
mig meget, jeg iffe før vidfte. For ſyv, otte Aar 
fiden fad hun ofte paa mit Knæ; men de Tider ere 
forbi, maa Du troe. Nei, nu er hun ligeſom en 
Mimoſe, og jeg behandler hende da ogſaa med al 
mulig Refpect. Jeg blev i Formiddags faa gal i 
Hovedet paa den ſmudſige Communiſt eller hvad de 
falde Det, denne herſens Peter Candidat, da han 
vovede at ville gramfe hende under Sagen. Men han 
fif ogſaa et ordentligt Lobepas. Saae Du det Blif, 
hun gav ham?” 

„Aa,“ fagde jeg, „jeg fan da forreſten iffe finde, 
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at der er noget faa udmærfet ved hende; det er en 
ganſke net, men ubetydelig lille Pige!" 

»Saa! ſynes Du det?” foer han op med en vig 
Iver, „da maa jeg fige Dig, jeg havde tiltroet Dig 
en bedre Smag og mere Forftand paa Sligt. Det 
forftaaer fig, en faa brillant Skjonhed, ſom Søfteren, 
er hun jo iffe, og hun er vel iffe heller fuldt faa 
flog; men hun er klog nof, og faa er hun god ſom 
Dagen er lang! Lad hende førft faae et Par Aar til, 
faa ſtal Du bare fee!” 

»Ja, Du har fuldfommen Ret,” fagde jeg alvors 
ligt, ,det var ogſaa fun mit Spsg! Rei, jeg finder 
hende i enhver Henſeende nydelig og elffværdig, — 
maaſtee langt mere end Du; og faa gammel jeg er, 
faa funde jeg næften friſtes til at fige, at jeg har 
faaet et Sud, fom jeg vel næppe forvinder. fun 
har gjort det dybeſte Indtryf paa mig, ſom nogen 
vinde ved førfte Møde fan gisre paa en Mand. 
Det var juft en Kone for mig!” verblev jeg med 
mere Varme, „jeg er riig nok til at kunne tilbyde 
hende en ret behagelig Stilling i Livet, 'og hvad mit 
Udvortes og min Alder angaaer” — — 

Arthur faae paa mig med ſtore, tvivlſomme 
Dine, traadte hen til mig og tog fat i en Knap paa 
min Frakte: „Det er dog vel aldrig dit Alvor? nei, 
det maa Du,” faa bandte han, „ſlaae Dig af Hove 
Det, — det gaaer jo aldrig an!” 
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„Hvorfor ikke?“ raabte jeg „hvad ffulde der 
være i Veien? Aldersforſtjellen er jo dog den enefte 
Indvending, ſom her med Billighed fan gjøreg; og 
med mit gode Helbred, med mit ungdommelige Sind 
vil Afſtanden altid fynes mindre, end den virkelig er. 
Min Bolig i Kjøbenhavn er meget vel forfynet og i 
det Mindſte for det Førfte ftor nof,” — — 

„Aa, jeg troer, ved Gud! Du er gal!” raabte 
Arthur, høirød i Anſigtet. „Det er jo desuden et 
Barn!” 

„En ung Pige paa henved atten Aar,” ſagde 
jeg med ftørfte Alvor, „og besforuden med Jomfru 
Martha's rolige Characteer og uddannede Forftand 
fan ikke kaldes et Barn. Jo længere jeg tænfer mig 
ind i denne Gag,” vedblev jeg med lidt Sværmeri, 
„jo mere henrykker den mig! En faadan Pige maa 
kunne gjøre et Huus til et Himmerige! Og hvor 
moerfomt vil det faa iffe være for: og To om Sommeren 
at Tomme herud og beføge Praſten og Dig og Char: 
lotte paa Stiggaard, og ovenifjøbet at kunne falde 
Dig Svoger!“ 

„Veed Du hvad, Hanſen!“ ſagde Arthur med 
fittrende Stemme, „jeg haaber, at Du ſpoger! thi, 
var det dit Alvor,” — 

» Det er mit Alvor,” fagde jeg med Fafthed, „at 
Denne Wdelfteen iffe længer ſtal ligge ſtjult, at denne 
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nydelige Pige iffe længer ſtal gaae alene paa Kirke- 
ſtien; men jeg vil, at hun fal finde en Mand, ſom 
elfter hende, fort fagt, en Mand fom” — — fer 
flog jeg mig for mit Bryft med megen Pathos. 

„Og jeg,” fagde Arthur i ſamme Tone, „jeg 
finder din Tale og Adfærd faa hoiſt befynderlig — 
ja, faa forfeert, at jeg vil gjøre Alt, hvad jeg fan for 
at bringe dine Planer til at ſtrande, — forſtaaer 
Du det? Jeg vil iffe have, at Du fætter den ſtakkels 
Pige ſaadanne Fluer i Hovedet, Det fan jeg iffe 
fee paa med Rolighed.” 

»Gør dog Raifon, Arthur! Jeg er nu, ſom 
jeg figer Dig, aldeles indtaget af hende, Hvad om 
jeg nu ogſaa funde vinde hendes Hjerte og da er— 
holde hendes Haand? Det vilde Du dog vel iffe 
falde Fluer i Hovedet? Det vilde Du dog vel iffe 
modſette Dig?” 

„Aa, det er iffe muligt! det fan Du iffe!" ſagde 
Arthur ærgerlig: „jeg fan iffe tydeligt forklare hvor⸗ 
for — det er ganſke befynderligt — men det fore= 

kommer mig ligeſom en Umulighed, at Martha ſtulle 
funne — ſtulle vile” — — fan ftoppede i Talen, 
ſmeed Cigarftumpen langt ud i Haugen og faftede fig 
igjen paa Divanen. 

„Jeg vil iffe — ftjøndt jeg. finde sæ 
Denne din Dttring ſom en Forn 
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i en tør, ſtodt Tone, „men ialfald klinger det ikke 
meget ſmigrende i mit Øre at høre Dig yttre en faa 
beftemt Mistvivl om, at en Dame funde finde Behag 
i min Perſon!“ 

„Aa, det er heller ikke ſaadan at forſtage!“ ſagde 
Arthur. ſom om han kun talede til ſig ſelv. 

„Naa, hvad mener Du da med det?“ 

„Jeg veed ſ'gu ikke ret felv, hvad jeg mener!“ 
raabte han leende; „jeg er jo tosſet, at vilde tage 
mig en Ting til Øjerte, der egentlig jo ikke vedkommer 
mig. Dog det ſtaaer faft: jeg hverfen troer eller onſker 
eller haaber, at Du ſtal naae dit Maal, og jeg ſtal 
gjøre Mit til at hindre Dig Deri.” 

„Tak ffal Du have! det er ret venffabeligt! 
Men jeg forfittrer Dig paa min Side,” fagde jeg 
fmilende og flog ham paa Skulderen, „jeg troer 
tvertimod, at jeg er paa allerbedſte Vet til at naae 
det Maal, jeg har fat mig!” Han faae pan mig 
med ftore Dine. „Naa, lad og nu iffe mere ftride 
om Denne Sag. Jeg gaaer nu op og indtager Den 
horizontale Ctilling paa min Sopha; det er faa fundt! 
Siden hen, faa omtrent Klokken fer, halv fyv, vilde 
jeg gjerne, hvis Du har Tin og Lyft, gane en Tour 
med Dig i Skoven. Det er faa behageligt, efter den 
varme Dag at træffe Veiret i den grønne Skygge, — 
og faa har jeg jo nu en heel Deel at tale med 
Dig om!” 
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Jeg gif og Tod ham ligge med fine egne Betragt» 
ninger paa Divanen.  Gjter at have glædet mig i 
Stilhed over de Symptomer, jeg troede at have frem⸗ 
faldt, og ſom ſyntes at tyde paa en Stemning, 
jeg funde bruge, gav jeg mig ifærd med nogle Pakker, 
Boften havde bragt mig. Blandt andre Nyheder, 
ſom Boghandleren havde ſendt, fandtes ogſaa et 
Prove⸗Nummer af et nyt, politiſt Dagblad, hvis Ud⸗ 
bredelſe ĩ Egnen, hvor jeg for Tiden opholdt mig, 
han bad mig fremme. Ved et flygtigt Giennemſyn 
Deraf ſtodte jeg paa Noget, ſom vafte min Nysgjerrig« 
hed, og ved noiere at fee til traf jeg Pttringer og 
Marker, fom netop i mine nuværende Omgivelfer ved 
Leilighed kunde være anvendelige til Cet og Andet. 
Bladet gjemte jeg i min Bryſtlomme, og faldt i en 
fød Søvn, 

Klokken henved fyv kom Arthur og væffede mig. 
Gan jaae meget alvorlig, ja naſten nedſlaget ud. 
Bi fulgtes ad gjennem den ſtyggefulde Hauge, hvor 
Alting blomfrede og bugnede, og vare fnart i Sfoven. 
Begge vare vi taufe, men vimeligviig af forſtjellige 
Grunde. fan vidfte næppe fin. Jeg vilde iffe bryde 
Iſen, men hellere lade ham med fig ſelb vandre den 
Tanfegang, fom jeg haabede, jeg havde ledet 
paa. Jeg lod ham tie og bearbelde 
hvor der maaffee var aabnet hang 
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før havde været ham ufjendt eller uklar. Han var 
faa fordybet i fig felv, at han lod fig føre af mig, 
Da Det ellers var ham, der havde mig paa Slæbetoug. 
Bi kom altſaa hen, hvor jeg vilde, og efter nogen 
Driven om fra det ene Sted til det andet, befandt 
vi og paa den runde Plads foran „den gamle Eeg“. 
Som om jeg aldrig havde været der før, yttrede jeg min 
Glæde over den eenſomme Grægbænk, den Rille Plade 
og begyndte at underføge Træet. J det jeg gif bag 
ved det, fpurgte Arthur: „Hvad gjør Du der? Gaaer 
Du paa Opdagelſer?“ 

„Ja vift, Det gjør jeg altid, og jeg finder ogſaa 
altid Noget. See her, for Exempel, hvilfen deilig 
Eremitbolig Du har, fom Du maaffee felv næppe 
fjender!” 

„Aa jo faamænd fjender jeg Den! jeg har tidt 
fom Barn fljult mig her og leget Røver,” fagde ban 
og traadte ind til mig i Traets Huulhed, hvorfra 
man, fom ovenfor fagt, gjennem Spalterne havde Udfigt 
til hele Pladfen. Næppe flod vi der, faa hørte 
vi i Nærheden Stemmer i SKrattet. Arthur vilde 
frybe ud igjen for at fee, hvem det var, men jeg 
holdt paa ham og hviffede: „Gior mig, for Loiers 
Skyld, Den Tjeneſte at blive ftaaende her hos mig 
et lille Øieblif, og frem for Alt, lov mig at tie og 
holde Dig rolig!” 
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»Gvad ſtal det betyde!” ſpurgte han forundret. 

Jeg lagde Fingeren paa Munden og hviffede: 
See!“ 

Og frem af Tykningen flendrede Hr. Candidat 
Peter med en tyk Cigar ftuffet Dybt ind i Munden, 
den grade, rundpullede fat bag i Nakken og begge 
Hænder i Paletot-Lommerne. Bag efter ham kom 
Jomfru Charlotte i al fin Bragt og Herlighed. Hun 
havde gjort et nyt Toilet, hvoraf jeg blandt Andet 
lagde Mærfe til en lys Lila Silfetrøie, af Facon 
fom de gamle Flaſtketroier, og et lyſeblaat Skiort, 
hvortil den ftore Straahat med de flagrende brandrøde 
Baand tog fig ret artigt ud. Denne Farvepragt i 
Forening med de ſtore, forte Haarduſte paa Siderne 
og den krumme Naſe gav hende Udfeende af en 
flor, fabelagtig Fugl. De ſtyrede Begge lige hen til 
Det ſtore Træ;- Candidaten faftede fig paa Gras— 
bænten og ftøttede fit tanferige Hoved paa den ene 
Haand, medens Charlotte indtog den lille Plads paa 
Pderfanten, fom han evnede hende. Congresſen var 
Dybt inde i en ftatiftift-patriotilt Samtale og afhand= 
fede med megen Virtuoſitet den ſaakaldte ,Landbofag”, 
hvorved det naturligviis gif lyſtigt ud over Gods— 
eiere, Adels og Herreſtand, dem de iffe levnede 
re for to Skilling, Under Samtalen bemærkede 


jeg, at Peter idelig henpoldt fig fiber” ud 
maske 
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fagn, hvem han benævnede min Broder i Aanden, 
ab. Der indtraadte en Pauſe. Med Get reifte 
Peter fig fra fin magelige Stilling og ſpurgte: 

„Men fiig mig dog engang, Charlotte! hvordan 
faner det nu med Dig og Kammerjunteren, din ømme 
og beffedne Tilbeder? Hvad vilde han vel fige” — 

„Du mener,” fvarede Charlotte, „at mine An⸗ 
ſtuelſer af hine nys omtalte Tilftande fulde være en 
Hindring for vor Forbindelfe? Du behøver flet ikke 
at frygte!” i 

„Frygte!“ ſagde Candidaten haanligt, „at det 
ſtulde gane overſtyr? Det vilde ſnarere glæde mig; 
thi hvorledes vil Du blandt Vore kunne forfvare at 
have forenet Dig med en ſaadan Ariſtokrat? Du, ſom 
er faa giennemtrengt af og vil virke for de ædlere 
og høiere Anffuelfer, der nu med lovlig Berettigelfe 
træde frem i Livet? og hvorledes vil Du med din 
høie, aandige Udvifling og frifindede Stræben kunne 
finde Dig i at være afhængig, ja næften Slavinde af 
et faadant Nul, fom Kammerjunkeren er? Jeg er 
bange for, der vil ligge et net Huus!“ 

„Saa Det troet min kloge Fætter?” ſagde Char: 
lotte med fit fædvanlige brede Emiil og i en ſpydig 
Tone. „Jeg tillader mig at være af en anden Mes 
ning. Spar din Frygt! Du veed iffe, hvor from 
Arthur er! han er boielig fom dette Græsftraa og 
faa politiſt uſkyldig, ſom et Ark reent Pavpir.“ 
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»Dg paa dette rene Papir agter Du at ſtrive, 
hvad der behager Dig?” ſpurgte Candidaten. „Jeg 
forftaaer Dig; men tag Dig dog vel i Agt! Det 
unde være, for at blive i din Lignelſe, at Papiret 
iffe havde Liim nok, at Sfriften flog igjennem, at 
Du altfaa iffe kunde ſtrive paa begge Sider, uden at 
gisre det Hele ulæfeligt.” 

„Hvad vil Du fige med det?” 

Jeg vil i Grunden fun fige, at bet vil være 
Dig umuligt ſaaledes at bearbejde ham, at Alt det 
udryddes, ſom ſtal bort, og noget Bedre ſattes i 
Stedet. Han er ulyffeligviis dum, min Bedſte! — 
Dumme Mennefter er der intet Udkomme med!" 

For en Forſigtigheds Skyld tog jeg Arthur under 
Armen; jeg frygtede for, at han ſtulde blive noget 
urolig, — jeg følte jo allerede, hvorledes han ſit⸗ 
trede. Men det hjalp iffe; han maatte tage hele 
Kinderpulveret. 

Svor tør Du tale faa deſpecteerligt om min 
Saagodtſom- Forlovede?“ fagde Charlotte leende. 
vr han end noget keitet og forlegen, og ſtikker han 
juft iffe meget dybt udi Viisdom, faa ſtal jeg nof 
hjælpe paa alt Gligt, naar vi førft ere Kone øg 
Mand; jeg flal da nok være hane Forftand.” 2 

»Ja, naar forſt!“ raabte Bet 
en Evighed, inden han kan fade 
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„Det er fandt nok,“ ſukkede Charlotte, , han 
flaaer endnu ftadigt og gloer paa mig, fom en Kv 
paa en nymalet Bort.” 

„Ja, ſaadan ftaaer han!” griinte Candidaten og 
ftilede fig op og forføgte meget ubehændigt at efter⸗ 
ligne nogle af Arthurs Miner og Manerer.  Forgjæves! 
hverfen hang Krop celler Anfigt vare ſtabte for 
Mimiken. 

„Nei, viſt ikke,“ udbrød Charlotte overgiven og 
reiſte fig ogſaa, „ſaaledes træder han hen for mig, 
fee! og ſaaledes kniber han mig i Fingerfpidferne. 
Saa ftiller han fig hen ved en "Væg og feer paa 
mig og mæler iffe et Ord, men lader Underlæben 
hænge!” 

Her braſt Jomfruen ſelv tilligemed Fætter Peter 
ud i en ufluktelig Latter, der endtes med et lille 
Anfald af Hofte; hvorpaa hun fremtog et meget brugt 
Lommetørflæde, der var puttet ind paa Bryſtet, ſpyttede 
langt ud i Grasſet og pudſede fig paa en temmelig 
masſiv Maade, idet hun igjen faftede fig paa Græs: 
bænfen. 

Jeg havde frygtet eet eller andet Udbrud fra 
Arthurs Side; men til min Beroligelfe og ſtore Fors 
undring forholdt han fig aldeles ftile og lod de 
muftelftærfe Arme ſynke. 

„Nei,“ vedblev Charlotte, da hun igjen var 
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fommet til Aande, , lad mig fun førft fane faft Fod 
paa Stiggaard, faa ffal Alt blive godt, det vil fige 
efter mit Hoved Arthur er jo et godt Skind; og 
ligefom min Forſtand ſtal være hang, ſaaledes ſtal 
ogſaa min Billie blive det. Af Alt, hvad der fan 
bidrage til at fremme de Ideers Fremgang. for hvilfe 
vi leve og aande, ffal der Intet blive forfømt. Det 
Hele ſtal fane ganffe andre Øine at fee med!” 

3 Parenthes maa jeg bemarke, at „den Idee“, 
for hvilken hun vilde leve og aande, ſyntes at være 
hende lige faa uflar, fom de Ideer, af og for hvilfe 
faa Mange i vore Dage leve. v Det er blevet e 
Modefag. ” 

Peter fvarede: „Du lover vift Dig og mig alt 
for Meget, Charlotte; det kunde dog være muligt, 
at Du gjorde Regning uden Vert. En faadan bor: 
neret Serre er ofte meget ſtiv og uhandelig, og han vil 
nof i [aa Tilfælde vide at fætte Haardt imod Haardt.“ 

„Aa, ban!” loe Charlotte, „nei, han er faamæn 
faa myg og bøielig, at jeg fan vinde ham om en 
Finger! og hvad han ikke er, det ſtal han blive. 
Bi Fruentimmer — — naa, jeg ſiger iffe mere!” 

Pludſelig reiſte Candidaten fig og ſagde: „Her 
er Myg! jeg fan ikke holde ud at være her længer!” 
og uden at oppebie fin Couſines Svar, gav han fig 
til at gaage og lod hende trave bagefter. 
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Da det ædle Bundsforvandtſtab var kommet 08 
af Syne, og dereg Stemmer havde tabt fig, traadte 
vi frem af vort Sfjul. Ingen Pottemager fan med 
mere fpændt Forvenining af Brændeovnen fremtage 
en ſmuk Vaſe, hvoraf han lover fig noget, end jeg 
nu fremdrog min Ven af Egetræets Hjertekammer. 
Gan fulgte mig næften villielss, og ligeſom udmattet 
af en ſterk Strabadfe, faftede han fig paa Gras⸗ 
bænfen. Jeg fatte mig taug ved Siden af ham, for 
at give ham Tid til at fatte fig. Var denne Doſis 
for ſterk? eller var den akkurat tilpag? Dette var 
Sporgsmaal, fom min Samvittighed gjorde mig, og 
jeg nægter iffe, at jeg med en vis ÆEngftelighed ven⸗ 
tede paa, at Arthur Kulde bryde Tausheden. Dog 
det faldt bedre ud, end jeg maaſtee havde fortjent. 
Efter nogle Minuters Forløb, i hvilfen Tid han 
havde fiddet taus og ſtirret hen for fig, ftrøg han 
Haaret raff fra Banden, faae fig om og greeb min 
Haand, idet han med et dybt Suk fagde: 

„Saa! — nu er da det forbi! Det var jo en 
ret moerfom Samtale, vi der vare Vidner til!” Med 
ct bittert Smiil vedblev han: „Men det er jo godt i 
Tide at fane WØinene op, naar man har været faa 
blind, fom jeg!” 

»Det er mig en flor Trøft, Fjære Ven,” fvarede 
jeg, „at Du tager denne Sag faa roligt og fornuf⸗ 


81 


tigt. Men jeg behøver vift iffe at fige Dig, at der 
maaſkee nok vil følge flere Smerter efter denne volds 
ſomme Kuur, ſom Handelſen eller Din gode Skjebne 
har anvendt paa Dig. Du maa ikke trøe” — — 

„Min Kjære!” fagde Arthur med en determineret 
Tone, „nu vecd jeg, hvad jeg ſtal troe, og jeg veed 
mere; jeg veed ogſaa, hvordan jeg ſtal handle. Det 
vil jeg vife baade Dig og Andre! — Kom nu og lad 
og gane! lad og røre os! jeg gider ikke dvæle 
længer her paa dette Sted!” 

Med dieſe Ord fprang han op, fom om Græss 
bænfen brændte under ham, og ilede ind i den tættefte 
Tykning faa hurtigt, at jeg knap funde følge ham og 
havde al Moie med at vare mig for Claget af de 
fvære Ørene, han boiede tilfide, og af Buſtene, han 
gjennembrød. Jeg tænfte paa Ronkedoren. 

Efter en temmelig lang Fart gjennem det uvei⸗ 
fomme Krat, fom vi til en Sfovvei, hvor jeg endelig 
ganſke forpuftet naacde min Ben, der fynteg at ville 
rende fra fine Erindringer. Han flod ſtille et Die⸗ 

blif, fom om han betænfte fig, hvor han var, og hvor 
" han vilde hen. Derpaa tog han mig under Armen, 
og gif langfomt fremad, idet han hviffede: „Skal vi 
faa beføge min gamle Karen?” Jeg fulgte ham. 

Beien førte og i Krumninger ned over en Eng 
og ind mellem to tætbevorede Hoie, gjorde derpaa et 

IX. 6 
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Sving, der bragte os til den modſatte Udfant af 
Skoven. Her, næften lænet til en Hoi, laa det lille 
" mydelige Guus, fom han faa fjærligt havde inds 
rømmet fin fpæde Barndoms Vogterinde. Vel var 
det hverfen meer eller mindre end en lille Bondehytte, 
ftraataft med hvidtede Vægge og Sforftene; men det 
var faa peent med fine blanke Vinduer og med en 
Art af firaatæffet Biflag, under hvilfet der ſtod en 
Bænf, ct Par Stole og et Bord. Haven var vel» 
holdt, fuld af Frugtbuſte, Blomſter, Ærter, Rødder 
og Bønner; hiſt og her kneiſede et Par ældgamle 
Pære: og Wbletræer; mod Nordoft gav en Gruppe af 
høie Naaletræer fornødent Læ; det ovrige Hegn beftod 
af tætflettet Riiggjerde, der ganffe var overgroet med 
vild Humle. Inde fra Ben lille, tæthegnede Gaards⸗ 
plads bag Huſet kunde jeg høre en livlig Sladdren 
af Hons, Ender og Den pluddrende Kalkun, og i 
Aftenſolens Glands øvede en glimrende Flok Duer 
fig i deres luftige Vendinger. Forſiden af Hufet 
vendte mod Cyd, "hvor en temmelig viid, men eens⸗ 
formig - Udfigt over den bugtede Vei og de kornrige 
Marfer mere beroligede end forlyftede Diet. Der 
hvilede en velfignet Fred og Ro over det Hele, og 
Det var cen af de Pletter, om hvilfe man ofte i en 
vig Stemning fan falde paa at fige: her gad jeg 
boe og bygge; — men det er dog fjelden rigtig 
alvorligt meent! 


83 


Da Karen, ſom ,fad under Biflaget og fpandt, 
fik Øie paa os, idet vi gif op ad Gangen mod Hufet, 
reifte hun fig og fom og imøde. Jeg betragtede 
hende naturligviis med megen Interegfe. Det var, 
hvad Folk falder en ſmuk, gammel Kone, iført en til 
hendeg Alder pasſende, fiirlig Bondedragt, og hendes 
milde Øine — det Eneſte, der endnu fynteg ungt paa 
fjende — ſmilede til den raſte, kraftige Pleieſon med 
et Udtryk af ſandt Velbehag og moderlig Stolthed. 
Selv var hun ikke høi, men kraftigt bygget, og ſyntes 
at kunne nage de hundrede Aar. 

Ger havde jeg en flor Glæde af Arthur. Man 
funde i et ſaadant Forhold, fom mellem ham og den 
gamle Saren, iffe tænfe fig mere Naturlighed og An» 
ſtand, end han vifte. Ligeſom hun holdt fig ligefaa langt 
fra krybende Underdanighed ſom fra Fjæphøi Raſthed, 
hvormed yndede Tyende ſtundom komme deres Herſtab 
. imøde, ſaaledes var der i hang Holdning hverken 
fornem Nedladenhed eller ugracieuſt Kammeratſkab. 
Alt var fra begge Sider jævnt og harmonift, og 
gjorde ret et behageligt Indtryf. Paa Arthur uds 
øvede Synet af hende og Klangen af hendes venlige 
Stemme en ganſte vidunderlig beroligende Indflydelfe. 
Gang Anſigt, fom forhen bludfede, fif fin naturlige 
Lød, hang Øine bleve flare og milde, hang Stemme 
blev faft og tillidsfuld, fom om han her havde inds 

6e 


tel 





84 


aandet Fred og Ro. Han foreftillede mig for den 
Gamle, ſom rafte mig Haanden til Velkomſt, idet 
hun ſmilende ſagde: „Naa, faa det er den gode 
Herre, fom Jomfru Martha fortalte mig om i For⸗ 
middage. Hun kommer viſt fnart ſelv!“ 

Bi toge Plads ved Bordet, medens Karen gif 
ind i Huſet. Et Dieblik efter kom hun tilbage og 
med hende en peen Tjeneftepige, ſom lagde en ſnee—⸗ 
hvid Dug paa Bordet, hvorpaa der blev fat en 
Flaſte, en Vandkaraffe og to Glas, Sukker og Solv⸗ 
ſteer, — Alt ffinnende og blanft. Jeg ſmagte paa 
Vinen; Det var en ypperlig gammel Rhinſt Vært. 
Urthur truede fmilende ad den Gamle: „Har jeg ikke 
fagt Dig, at Du felv ſtulde drikke denne Taar Biin 
og fane Kræfter!” 

„Ja, faa mange Taf, gr. Kammerjunker! jeg 
har faamæn ogſaa ærligt druffet den ene Flaſte heelt 
op, eet lille Glas om Tagen,” fvarede hun, , men nu 
har jeg ogſaa Kræfter nof for det Førfte. Det er faa 
varmt, og jeg ſyntes, De og Herren der kunde nok 
trænge til en BVedergvægelfe. Tag nu tiltakke!“ Hun 
fatte fig ned og fane ſmilende paa Arthur, der nikkede 
til hende, idet han førte Glasſet til Munden. 

Da hørte vi pludfelig fra Den fjernere Deel af 
Haugen, der laane ffjult for vore Øine bag Hakker og 
Buſke, ligeſom en heftig Ordſtrid og ſtrax derpaa et 
qvindeligt Skrig og et Raab: , Hjælp, Hjælp!” 
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Gom et Lyn var Arthur paa Benene, fatte over 
tre—fire Bede og Hakker i eet Spring, og forfvandt 
for mit Blik. Den gamle Karen fane meget fors 
færdet ud. ,Det var Jomfru Marthas Roſt,“ ſagde 
hun, „vil De iffe gane med og fee, hvad det dog fan 
være!” i 

Inden hendes Opfordring var jeg allerede paa 
Veien; jeg ſtyndte mig, det Bedſte jeg funde, og kom 
ogſaa tidsnok for at blive Vidne til en ret artig, lille 
Scene. 

„Hvad er her paa Færde?” hørte jeg Arthur 
raabe med Stentorſtemme, da han Dreiede om i Haus 
gens yderſte Gang, hvor han fane Martha, fjæms 
pende af al Magt mod Fætter Peter, der, [om det 
lod, vilde tiltvinge fig et Kys. Han havde, fom vi 
fiden erfarede, meget mod hendes Onſte og Billie, 
fra Præftegaarden, efter at have bragt Charlotte hjem, 
fulgt Martha paa Bei til et Beføg hos Karen, og 
vilde nu benytte Leiligheden til at tage en mere 
øm Afſted med Pigebaruet, end hun juſt onſtede. 

»Refpect her!” raabte Arthur, da han flod lige 
ved De to unge Perſoner, og tog et temmeligt droit 
Tag i Candidatens Sfuldre. Denne flap øiebliffelig 
Martha ud af fin Omfavnelfe, og traadte med fit 
Dumme, impertinente Griin et Par Ekridt tilbage. 
Han fane temmelig ophidſet ud baade af Vandringen 
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og af Kampen, han faa flet havde beftaaet i, og 
maalte med et Blik, der fulde foreftille Foragt, 
Kammerjunkerens Perſon op og ned, idet han med 
fin fnævrende Stemme fagde: 

„Hvor tør De, Hr. Kammeriunker! underſtaae 
Dem til at lægge Haand paa mig?” 

„Jeg tør underftaae mig til Alting, Hr. Candi⸗ 
dat!” ſagde Arthur med mere Befindighed, end jeg 
havde ventet, , naar De er uartig mod Jomfru 
Martha!” | 

„Da veed jeg iffe, hvad Martha og jeg kommer 
Dem ved!” raabte Peter i en uforffammet Tone. 

„Jeg ftaner ikke her for at befvare Deres Pobel⸗ 
agtigheder,” fvarede Arfhur med en dyb Stemme, der 
forfyndte det udbrydende Tordenveir, , men nu ſtal 
De ſtrax gane!” 

„Skal jeg gane? Hvad har De at befale her? 
Saadan en adelig Herre bilder fig endnu ind, at han 
fan gjøre, hvad han vil! Men Herligheden er da, 
Gud være lovet! fnart forbi!” griinte Candidaten. 

Uden at fvare herpaa greb Arthur den patriotiffe 
yngling i Halskraven og Burelinningen, og hyttede 
ham fom et Stykke Favnebrænde over Havegierdet 
ud paa Veien. Den graa Hat, fom var faldet paa 
Jorden, gif Den famme Vei. Arthur blev ſtagende 
og ftirrede bleg og med glandsløfe Øine paa fine 
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Hænder Gierning. Ulykken var dog ilke ſtor. 
Candidaten var heldigviis faldet i et Par Læs Riie⸗ 
brænde, ſom laae opftablede udenfor Haugen, og flap 
altfaa med Forftræffeljen og et Par (maa Rifter. 
Gan havde reift fig, og medens han med Bagen af 
Haanden tørrede fin Naſe og betragtede fit dyrebare 
Blod, føreeg han: 

Jeg vil fige Dem, Gr. Kammerjunker!“ — — 

»Bi lidt, Fyr!” raabte Arthur rafende, ,vil De 
fige mig Noget, faa ſtal jeg ftraf være hos Dem!” 
og vilde til at fpringe over Giardet. 

Nu begyndte min Rolle. Jeg greb hurtig min 
Ven i Armen, og da han med rynfet Bande vendte 
fig imod mig, fagde jeg ganſke roligt: , Hvor vil Du 
hen? gjør nu iffe mere af det, end fornødent er! 
Seer Du iffe, at Valpladſen er tom?” 

Candidaten havde virfeligt iffe fundet det raade⸗ 
ligt at oppebie et nyt Møde med den nordiſke Her⸗ 
kules, havde taget tilbeens ned ad Beien og var os 
allerede ude af Syne. 

»Den Pialt'“ mumlede Arthur. 

… n£ad ham løbe!" fagde jeg, „og fee heller til at 
berolige Jomfru Martha. Den ſtakkels Pige lader 
til af være meget bedrøvet.” 

Den hele Affaire, ſom her ftaaer fortalt med 
mange Ord var foregaaet i et Par Minuter. Dens 
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gang Martha følte fig befriet fra Fatterens erotiſte 
Boldfomheder, var hun flygtet hen i en lille aaben 
Løvhytte og havde der, med begge Hænder for det 
forgrædte Anfigt, fat fig paa en Benk. Bed at høre 
hendes Navn var det, fom om Arthur vaagnede af 
en Drøm; Berſarkergangen var forbi. Han ſaae 
fig om med et dybt Euf, og da han i Løvhytten fif 
Øie paa den unge Pige, gif hån derhen, faa fagte, 
ſom om han vilde beføge en Slumrende. Han fatte 
fig paa Bænfen ved hendes Side. Jeg blev ftaaende 
udenfor, — jeg kunde ikke lade det være! — dog 
faaledeg, at jeg var ſtjult for dem. Efter et Die— 
bliks Taushed begyndte Arthur: 

„Martha! — Kjære lille Martha! fee paa mig! 
græd iffe mere! tag Haanden fra Øinene og lad mig 
tale med Dig!” 

Martha taug. 

„Martha! hør paa mig! hør, hvad jeg vil fige 
Dig. Du veed iffe, hvor det knuger mit Hjerte, 
faa det er nær ved at brifte, Jeg maa tale med 
Dig aabent og ærligt.” 

Der var en faa reen Melodie i disſe Ord, ſom 
jeg ikke havde tiltroet ham; det flang ſmukt, — men 
Martha taug. Da kaſtede han fig paa Knæ foran 
hende og berørte med begge Hænder let hendes Arme, 
idet han med fuld Følelfe, men med dæmpet Stemme 
lagde: 
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„Jeg elffer Dig, Martha! hører Du? vil Du 
blive min Kone? vil Du boe altid hos mig paa 
Stiggaard, og dele Alt med mig, Ondt og Godt, 
Sorg og Glæde? Jeg har længe elffet Dig,” lagde 
han til med veemodig Betoning; „men jeg har før 
ikke vidft det faaledes ſom nu!” 

Martha lod Hænderne ſynke fra Anfigtet og bes 
tragtede taug den unge Mand med fine blaae, forun⸗ 
brede Øine. 

„Du fvarer mig ikke? fan Du nanne det? tal, 
eller giv mig et lille Tegn, — 0, ræf mig din Haand 
og lad mig beholde den!” 

Martha havde nær raft ham fin Haand, men 
traf den pludſelig igjen, fom i Sfræf, tilbage, og 
vilde reiſe fig. Men han tillod det ikke. 

„Nei, Martha! nei! et Svar maa Du give mig. 
AL, hvig Du nu iffe vil vide Noget af mig, hvis 
Du ftøder mig bort, faa har jeg jo paa een Gang 
tilintetgjort mit Livs Glæde, [aa har jeg jo ganſte 
fordærvet vort venlige Samliv. Jeg maa da herefter 
falde Dig Jomfru og holde op at fige Du til 
Dig!” 

Pigebarnet fane et Dieblik alvorligt paa ham, 
boiede fig derpaa venligt ned imod ham og fagde, idet 
hun lagde fin hoire Haand i hang: 

»Saa fald mig da altid Martha, og bliv ved 
at fige Du til mig!” 


90 


Det var mit Stikord til at forlade Scenen! 
Jeg gif, for iffe at blive et vanhelligt Vidne til den 
førfte Henrykkelſes Udbrud. Jeg traf den gamle 
Kone ganſte forffrætfet 03 forventningsfuld ſiddende 
ved Bordet, og idet jeg ſtjenkede mig et Glas Rhinſt, 
hvortil jeg nok funde trænge efter ſaamegen Rørelfe 
af den forffjelligfte Art, fortalte jeg hende den førfte 
Deel af Hiftorien, men flutØde ganſte fort med disſe 
Ord: „Og nu vil De nok fnart ſee Fæftemand og 
Fæftemø her ved Deres Bord!” 

„Hvad behager?” fagde Karen forundret; „hvilken 
Fæftemand og Fæftemø mener De?” 

„Jeg mener Kammerjunkeren og hang Faſtems.“ 

„Ih, nei! hvad figer De? Er Jomfru Chars 
lotte da ogſaa dernede!” 

„Aa, hvem taler om Jomfru Charlotte! jeg mener 
Kammerjunkeren og Jomfru Martha.” 

„Er det Hende? Naa, faa Gud i Himlen 
være da priſet og lovet!” ſagde Karen og foldede 
Handerne. , Det havde jeg dog mindſt ventet, ſaa⸗ 
meget jeg end har ønffet det. Ja, jeg har ſaamæen 
fagt hende det tidt og mange Gange, at det burde 
fee; men det funde hun nu flet ikke taale at høre, 
og blev næften vreed paa mig derfor. Ja, man ſtulde 
vel ſagtens heller iffe tale ſaadan til unge Piger; 
men vi gamle Koner kunne iffe lade fligt fare, og 
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Munden løber over af det, fom Hjertet har formeget 
af. Naa, det har da heller iffe fadet denne Gang! 
Jeg var faa vig paa, at hun længe har holdt af 
ham; men dét vilde hun nu aldrig være ved. Herres 
gud! havde det gamle Herſtab nu levet, faa er jeg 
bange for, det havde feet gult ud; thi dette havde 
vift iffe været efter dereg Hoved. Kammerjunkeren 
funde da viftnof ogſaa have faaet faa mangen riig og 
fornem Froken; men det ſyntes han nu flet iffe om, 
og det har vel heller ikke ftort at betyde i den Begivens 
hed. Den, han nu faaer til Kone, det er en fand 
Engel, det fan jeg forfiffre Dem! — Men fiig mig 
Dog, hvordan gif det til?” 

„Naa,“ fvarede jeg, „ſagtens faaledes ſom Sligt 
pleier at gage til, tænfer jeg! — Spørg dem nu 
ſelb. See der!” 

Urthur og Martha fom Arm i Arm op ad Gan: 


gen. De fane Begge meget lykkelige ud; Arthur ſtraa⸗ 


fede og loe over hele Anfigtet; Martha var lidt bleeg, 
men hendes Læber vare blugfende røde, og de glind-s 
fende Dine lignede „to dugbefprængte Bioler”, ſom 
Digteren faa ſtjont udtryffer fig. Med mit Glas i 
Haanden modtog jeg det unge Par, da de nærmede 
fig, og den gamle Saren græd, ſom det jo ſtikker 
fig, af Glæde, da hun omfavnede og kysſede Den unds 
feelige Brud. J fin Hjertensglæde kunde den Gamle 
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ikke lade være at hviffe til Martha: „Naa, hvad 
fagde jeg faa tidt? har jeg nu Ret?” 

Da vor Bevægelfe havde fat fig lidt, fatte vi 08 
felv ved Bordet, ligefom for at holde Raad; ſtiondt 
her Intet var at holde Raad om. De to unge Folk 
havde efter al Rimelighed ved deres Forlovelſe ikke 
gjort et Skridt, ſom vilde dadles af Brudens Forældre ; 
og om denne end havde en fvag Følelfe af at have 
gjort noget paa egen Haand, faa lod det ikke til 
at forftyrre hverfen hendes Sindsro eller Glæde. Den 
enefte Beflutning, der blev taget i vort ſtore Raad, 
var, at Mariha iffe i Aften. fulde aabne fit Hjerte 
for fine Forældre eller nogen Anden, men oppebie 
Arthurs Ankomſt, der næfte Formiddag formelig vilde 
tale med Præften om denne Sag. 

Solen var ved Nedgang, da vi vilde bryde op. 
Da vi fagde Farvel, tog Karen i Fryd over det Pas⸗ 
ferede ogfaa begge mine Haender og ryftede dem, ſom 
om vi havde været gamle, gode Venner. Ude paa 
Veien følte jeg mig ftrar i en mig uvant Situation. 
Skulde jeg gaae raff til, eller fulde jeg gaae langs 
fomt, for i begge Tilfælde iffe at bebyrde Parret med 
min Mærværelfe? Jeg forfaftede begge Dele, ſom 
ftadelige for min Sundhed; men da vi paa Veien til 
Bræftegaarden lidt efter vare komne til Omdreiningen 
til Herregaarden, faa ftandfede jeg, og idet jeg for» 
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figtigt flog mit Lommetørflæde om min als, fagde 
jeg: „Her vil jeg fige Farvel! Natteduggen falder 
allerede ftærft, og jeg har ingen indvortes Barme at 
fane imod med!” 

Det faldt dem flet iffe ind at gjøre Indvendinger 
imod at miſte mit behagelige Selſtab, og jeg naaede 
da alene, i et ypperligt Humeur, mit Govefammer, 
og kunde altſaa opfylde den dietetiſte Forſtrift, ſom 
byder, altid at flumre ind med roligt Sind og under 
behagelige Foreſtillinger. 

Næfte Morgen begav jeg mig tidligt med til 
Arthur. Jeg fandt ham ſtagende ved et gammeldags, 
koſtbart Meubel, en Art af Sfriverpult eller Seere⸗ 
taire af fort Træ, indlagt med mange fnørklede Gis 
rater af Solv og Perlemoder. Han havde truffet en 
Mængde Skuffer ud — hemmelige Rum og Læddifer kom 
tilfyne, hvis Tilværelfe man aldrig, uden at være ind» 
viet, funde anet — og krammede en heel Hob ſtjonne 
Sager frem: ØVortraiter med koſtbar Indfatning, 
Ringe med ædle Stene og indlagt faar, Balſam⸗ 
bøsfer, Hovedvanddæg, Snuusdaaſer, Braceletter, 
Bryſtnaale, Halsſmykker, Diademer, Uhre, Kjeder, fort 
fagt, hvad der af flige Sager i en riig og fornem 
Familie fan opſamles fra Slægt til Slægt, og ſom 
man funde falde Familiens Skat. Det morer mig 
altid at fee Sligt; thi det fætter min Indbildnings⸗ 
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fraft i en behagelig Virkſomhed. Ethvert Stykke maa 
jo have fin egen Hiſtorie. Hvor megen Glæde og 
Sorg fan der iffe rummes indenfor en Fingerrings 
fnevre Kreds? og hvor interesfant fan ikke et Por⸗ 
traits Hiſtorie tænfeg at være? 

„Du maa, for Guds Skyld! dog ikke troe,“ ſagde 
Arthur, medens jeg med Kjendermine mønfirede nogle 
Diamanter i et Var Ørenringe, „at jeg har i Sinde 
at overøfe Martha med alt dette Rageri! Naar hun 
er min Kone, fan bliver: det jo hendes paa cen Gang, 
og fad fan hun more fig dermed, om hun vil. Net, 
jeg føger fun efter en lille Ring, fom min Bedſte⸗ 
moder bar baaret. Det ſtal have været en udmærfet 
Deilig og god og forftandig Kone. Man har altid 
talt til mig om hende, fom een af Familiens ſtorſte 
Prydelſer; ſaavidt jeg veed, bar ogſaa min Moder 
hendes Ring, faa det vilde være mig betydningsfuldt, 
om ogſaa jeg i Dag kunde fætte den paa min Mars 
thag Finger. — Her er den,” vedblev han, og frem⸗ 
tog et lille grønt Chagrins Etui af en hemmelig Stuffe 
og aabnede Det, - Ringen beftod fun af en Rakke 
ſmaa, blegrøde Rubiner, fimvelt fattede ved Siden af 
hinanden, og bar tydelige Spor af WÆlde, Jeg funde 
ikke andet end bifalde denne Beſtedenhed — om jeg 
faa maa fige — og fpurgte min Ven, om han agtede 
at gane til Præſtegaarden? Han fagde mig, at han 
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iffe funde fomme før henimod Middag, da han havde 
uopfættelige Forretninget. „Jeg har underrettet Mars 
tha derom,” lagde han til, ſtjod alle Stufferne ind, 
laaſede Secretairen og ilede ud. 

Min Beflutning var fnart taget. Paa Stigs 
gaard var iffe længere mit blivende Sted; den 
uforftyrrede Eenſomhed og Frihed, ſom havde loftet 
mig Dertil, var nu hævet ved denne glædelige Be 
givenhed, og vilde afløfes af Beføg og Gienbeſog. 
Min Fravarelſe vilde iffe føles. Jeg kladte mig alt⸗ 
faa paa, og gav mig paa Veien til Praſtegaarden, 
før der endnu, om muligt, at fane røgtet en lille 
Forretning. 

Ved min Indtræbdelfe i Haugeſtuen traf jeg til 
min ſtore Tilfredshed hele Familien ſamlet; end iffe 
Bætter Peter manglede. Han ſaae lidt flauere ud 
end fædvanlig, med fin Rift paa Næfen; men forreſten 
var han lige fry og ubehøvlet. Martha var uforan⸗ 
dret; hun var i fin fædvanlige nette, daglige Dragt; 
men den Hemmelighed, hun bar i fit Hjerte, kaſtede 
— i det Mindſte for mine Dine — ligefom ct endnu 
lyſere Stjær over hendes Perſon. Da hun bragte 
mig en Kop Kaffe, ſaae jeg hende lige ind i de klare 
Dine; men hun tog dem hurtig til fig og blev ganſte 
roſenrsd; det var det Hele. 

J Samtalens Løb fif jeg da Fatteren og Char= 
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lotte ind paa det patriotiſt⸗politiſte Omraade. Den 
er let at lokke, fom gjerne efter vil hoppe! Jeg lod 
nemlig, om jeg rigtigt mindes, ligefom uforvarende falde 
nogle hoiſt fjætterffe Yttringer om Valgloven eller 
noget Lignende, og vafte naturligviig de to Bunds⸗ 
forvandtes heftige Oppoſition, fom jeg lidt efter lidt 
pligtfiyldigft veeg for. Under denne Discusſion kom 
ætter Peter flere Gange til at beraabe fig paa en 
vis anonym Bublicift, der ſyntes at være hans 
førfte og fornemſte Autoritet, og ſom ſtrev under det 
Marke ab. 

„Vi To,” ſagde Beter om fig felv og Hr. ab, 
»jeg og han, tør jeg nok fige, ere fom cen Sjæl, og 
vor politiſte Udvifling har altid holdt Skridt, altid 
taget cen og ſamme Retning, og ſtadigt gaaet pas 
rallel, om jeg faa maa fige. Han har ffrevet, ſom 
De veed under Market ab; jeg valgte til mit Bos 
mærfe ba!” | 

„Hvad for Noget?” raabte Præften med et fars 
caſtiſt Smiil, „er det Dig, Peter! ſom ftaver dette 
politiffe B—a, ba? Aa, nei? Ja, det kunde nok 
ligne Dig!” 

Præftefonen yttrede fin Beundring i høirøftede og 
høje Talemaader; fun Charlotte og Martha taug 
file; hiin, fordi bun alt var indviet, denne, fordi 
hun havde noget Bedre at tænfe paa. 
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„Jo, jeg og han,” vedblev Peter med ſuffiſant 
Selvfølelfe, . ,have mangen Gang lagt Forfjæmperne 
for Frihed og Folkets Rettigheder en Bro, hvorpaa de 
fiden have vandret - over vanſkelige Steder. Vore 
Beftræbelfer have, ſtjondt uafhængige af hinanden, 
ftedfe været harmonifte. Jeg fjender ham ikke pers 
fonligt, men jeg troer paa ham, -fom paa et Evans 
gelium.“ | i 

„De maa kjende hang Principer noie,“ ſagde 
jeg, „ſiden De tør bruge dette Udtryk; De maa fandes 
lig have ftor Tillid til ham!" 

„Jeg underſtriver,“ ſagde Beter, „ubetinget og 
ubefeet enhver Toddel, han ſtriver, ethvert Ord, han 
| LC: (2 ell 

„Har jeg dog ikke feet hans Marke for ganſte 
nylig?” fpurgte jeg mig felv, fom om jeg befindede 
mig. „Ah, jo! ganſtke rigtigt!” vedblev jeg og greeb 
i min Bryſtlomme og fremdrog det nye Dagblad, 
„her ftaaer det under felve Proſpectus; Hr. ab maa 
altſaa vel være Hovedredacteuren. Han nævner fig 
fom Forfatter til” — her ftode adffillige navngivne 
Artikler opregnede. 

„Ja, Det er ham,” raabte Fatteren; „lad os 
hore, det er viſt en meget interesſant Indledning, det 
feiler ikke. Underligt nok, at jeg flet ikke har fors 
nummet til, at denne nye Entrepriſe var paa Stabelen!“ 

IX. 7 
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„Jeg vilde gjerne,” fagde jeg, …forelæfe Noget 
deraf, men” — — 

„Aa, hvad Men! jeg fætter ogſaa, at det ikke 
ganſte ſtemmer med Deres Principer, faa fan De 
dog iffe ville miskjende Geniet, hvor det faa vifer 
fig!” 

„Nei ingenlunde! ſaameget mere, fom jeg maa 
tillade mig at lade Dem vide, at jeg er en ivrig Til- 
hænger af det nye Evangelium, der pradikes og alt 
har baaret fan velfignede Frugter, og at jeg hædrer 
og æret Dets Propheter, flore og (maa, — naar de 
Due noget! — Der er ſaaledes ogſaa Meget hos 
nærværende Forfatter, Hr. ab, ſom behager mig og 
er talt ud af mit Hjerte; lad og nu ſee, hvorledes 
det behager Dem!” 

Jeg forelæfte derpaa den hele, ret velſtrevne Af⸗ 
handling, der med Klarhed og Grundighed fremſtillede 
Bladets ædle Maal og dets Midler. 

„Er det iffe fortrinligt?” raabte Peter begeiſtret 
den ene Gang efter den anden. 

Forfatteren gif derpaa i et ſarſtilt Affnit over 
til at polemifere mod den Deel af Presſen, ſom, til⸗ 
fyneladende paa den gode Sags Side, allermeeft ffadede 
famme. „Det Gode,” fagde han, ., hævder fig felv, 
det Slette fælder fig felv; men Middelmaadigheden er 
farligere end det Slettefte. Den er i Almindelighed 
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nesviis, fig fremtrængende; den vakker gjerne Opfigt ; 
og naar Den underftøttes af en eller anden tilfældig 
Egenſkab, blænder den let det mere uøvede Øie, ind: 
fmugler faa megen Sfjævhed, avler faamégen Halvhjed 
blandt de mindre Befæftede, at de, der mene det 
alvorligt, ærligt og godt med Helligdommen, have ondt 
ved at gjøre Forgaarden ryddelig for disfe vanhellige 
Honſekremmere og Sfillingsverlere. Ligeſom Ridder 
ligheden for en ſtor Deel ſynes forfvundet af det fels 
ſtabelige Samliv, ſaaledes optræde ogſaa disſe Herrer 
ofte med en faa modbydelig Raahed, at deres Fagt⸗ 
ning iffe ligner nogen Turnering, men fnarere et 
Slagsmaal. For at give et Exempel instar omnium, 
behøver jeg blot at gribe i Blinde, og træffer da ftrar 
paa Cen, Der befidder alle de negative Egenſtaber, 
der ſtabe den flettefte, politiſte Dilettantisnme. Hvo 
har iffe i —poften med Ynk og Modbydelighed leſt 
denne Gr. ba's elendige Smørerier? Jfær i Ufhands 
lingen „Det Timelige og det Evige“ ſynes han at 
have villet overbyde fig f[elv. Denne taagede Ordvæv 
med Iſlat af løfe, nyphiloſophiſte Traade, denne fade 
Efterſnakken, denne fvulftige Drøvtyggen af Andres 
originale Ideer, denne ubehændige, keitede Jroniferen, 
denne ſelvbehagelige Forfængelighed, dette plumpe Hov⸗ 
mod, funde uden Skade bære, hyvilket Navn det ſtal 
være, fun ikke fund Sands. Bi fjende heldigviis 
7» 
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ikke perſonlig Faderen til dette Misfoſter, men troe 
at funne ſpore, at han er et ungt, forfængeligt 
Menneffe, der uden andet Kald, anden Indvielſe end 
den, hang Selvforgudelfe har givet ham, nu er kommet 
paa denne Afvei, langs hvilfen han paa den Maade 
fun vil plukke Gifturter for Andre, men fandelig ingen 
Laurbær for fig ſelv.“ 

Bed Enden af Den pompeuſe Tirade, fom jeg 
i Grunden [elv ærgrede mig lidt over, udbrød Praſten 
t.en ubarmhjertig Latter: „Naa, min gode Peter! 
der fif Du da baade læft og paaffrevet, og det 
ovenifjøbet af Din egen Herre og Mener!” 

Praæſtekonen fendte mig et vredt Blif, men bes 
tragtede Slagtofferet med en medlidende, forlegen 
Mine, fom i mine Øine var værre end Praſtens 
Latter; og Charlotte fad med blusſende Kinder og 
nedflagne Sine, formodentlig af Undfeelfe og Ergrelfe 
over Det indirecte Slag, hun ſelv havde faaet. Martha 
havde fat fig i Sophaen og beffjæftigede fig med den 
lille Life og med fine egne Tanker. Candidaten felv 
var blevet fnart rød, ſnart bleeg, og beed, aldeles ſtum, 
fin Underlæbe tilblodg, uden at kunne finde et enefte 
Ord til, for et Skins Skyld, at ſtotte fin ſtyrtende 
Bygning. Jeg havde næften ondt af ham, og følte 
lidt Fortrydelfe over min Haardhed. 

Porthundens Stoien og Heſtetrampen i Gaarden 
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gjorde en heldig Afbrydelſe af den ubehagelige Taus⸗ 
hed, der var opftaaet. Jeg traadte til Vinduet og 
fane ud; det var Arthur, ledfaget af Jægeren. Jeg 
havde iffe før feet ham til Heſt, og kunde ikke nægte, 
at han tog fig prægtigt ud. Fætter Peter gjorde et 
Dieblik Mine til at lige fig bort, men forandrede dog 
fin Beflutning og kaſtede den graae Hat paa Divan= 
bordet med et Udtryk i Anfigtet, ſom funde - betyde: 
Aa, det har vel ingen Mød; her knakker han da 
vel ikke Halſen paa mig!” 

Jeg havde næften frygtet for, at den nye Perſon, 
hvori Arthur nu optraadte her i Huſet, fulde trykke 
ham, gjøre ham forlegen og foranledige Get eller 
Andet, der kunde volde ham en Ydmygelfe. Min Frygt 
var aldeles ugrundet. fan var faa jævn, faa fri 
og fiffer i fin Holdning, at jeg ganfte roligt fane pan 
Alt, hvad han foretog. Efterat have hilſet venligt 
paa hele Familien, undtagen Peter, der flod ved 
Vinduet og vendte ham Ryggen, udbad han fig med 
fagte Stemme en privat Gamtale med begge Forældre. 
Moderen tilkaſtede Charlotte, ſom fad der blusſende 
fom i Feberhede, et hurtigt, betydningsfuldt Blik; jeg 
Derimod fane paa Martha. fun fad og hviffede til 
den Lille, og var blevet ganffe hvid fom en Slaaen« 

blomſt. 

Fotventningens Gmerter vare dog fun tort an c 
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Conferencen i „Sovekammeret“ var ſnart endt, Proto⸗ 
collen fluttet, og idet de tre Perſoner igjen traadte ind, 
hørtes Præften med glad Stemme at fige til Arthur: 

„Ja, fr. Kammerjunker! tag hende da, fiden 
baade De og hun ere enige. Hun var altid en god 
Datter, jeg har det Haab, at hun ogſaa vil blive en 
god Huſtru. Jeg betroer hende med fuld Tillid i 
Deres Hænder!” 

Ved disſe Ord reifte Charlotte fig fra Stolen og 
gjorde et Skridt fremad; men paa et angſteligt Vink 
af Moderen, fanf hun atter ned paa fit Sæde og ſaae 
med høit opſpilede Øine paa, at Arthur med raſte 
Skridt ilede hen til Martha, kysſede hendes Haand 
og omfavnede hende. Da ogfaa Fader og Moder 
havde omfavnet og lykonſtet hende, kom Touren til 
Søfteren. Det piinte mig, det ængftede mig, ſtjondt 
jeg vidſte, at hun ingen virfelig Kjærlighed følte 
for Arthur, men at fun hendes Forfængelighed her 
havde faaet en Revfelfe; Det ærgrede mig, at jeg 
havde været faa driftig felv paa en Maade at have 
ført Rifet, — og nu var jeg bange for Ubbruds 
Scenen! Dog mit Sind unde være troligt, og jeg 
maatte atter her beundre eller forundre mig over den 
gvindelige Natur. Charlottes Gine tindrede, hendes 
Mund fmilede, da hun tog Martha om Hovedet og 
Fys[ede hende, og derpaa rakte Kammerjunkeren fin 
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Haand. Han lod det ved denne Ceremonie ikke, ſom 
ellers, beroe ved at berøre Fingerſpidſerne, men greb 
den hele Gadnd i fin og ryftede den med al mulig 
Hjertelighed. Al hang Forlegenhed var fom blæft bort, 
og Denne Frihed gav hang Vaſen en Anftand, ſom 
før havde manglet ham, men nu flædede hang man= 
dige Perſonlighed meget godt. Charlotte ſtirrede paa 
ham med ſtore Dine. 

»Raa, fr. Kammerjunker!“ ſagde hun leende til 
ham, „nu fan jeg da ret i Mag finde Leilighed til 
at arbeide paa den omtalte Omvendelſe; iffe fandt?” 

„Ja,“ fvarede han ligeledes i en fpøgende Tone, 
„tag nu fun fat! Det vil ſikkert lykles Dem; De 
har ganſte færegne Gaver til at omvende Folk, — 
Derom er jeg overbeviiſt! — Men,” vedblev han, idet 
han vendte fig til mig, „hvad blev det faa til med 
din Plan, ſom Du anſaae for faa let at udføre? 
hvad fagde jeg?” 

»Gvad figer De? — Hvad mener han?” raabte 
Bræften og Madamen i Munden paa hinanden. 

Ha,” fvarede jeg leende, „det er iffe andet end 
„Der in dem Jrrgarten der Liebe herumtaumelnde 
Cavalier” ”), fom nu hoverer over at være fommet paa 
rette Vei!” 


”) Titelen paa en gammel fydft doman. 
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Vinder disſe faa Replifer havde jeg lyttet til en 
anden fort, men fyndig Samtale, mellem Peter og 
Charlotte, idet nemlig den Førfte med halv Stemme 
og et ondt Griin fagde til hende: „Men min Gud, 
Charlotte! Du befvimer jo ikke!“ hvortil hun med et 
roligt og koldt Anfigt fvarede: „Jeg begriber ikke, 
hvorledeg Du, efter igaar at have leget Himmelfpræt, 
og i Dag lidt en faadan Proftitution, endnu tør vove 
at tale med!” Hvorpaa Fyren taug ftille og maabede. 

Da jeg nu fane Alt i en faa god Gang paa alle 
Kanter, fandt jeg, det var paa Tide for mig at træde 
af fra Sfuepladfen. Jeg greeb min Hat og foregav, 
at jeg vilde tage mig en lille eenſom Vandring i 
Skoven; og ſtyndte mig derpaa hjem til Gaarden. 
Her pakkede jeg min Kuffert, lod fpænde for en lille 
Gamborger-Bogn, ſom under mit Ophold der var fat 
til min Raadighed, efterfom jeg er en flet Rytter; og 
efter et Var Timers Kjorſel befandt jeg mig paa 
nærmefte Poſtſtation, hvorfra jeg i en lille Billet tak⸗ 
fede Arthur for alt Godt. Jeg anførte ingen Und: 
ſtyldninger for min pludfelige Bortreiſe, da jeg ftolede 
paa, at han kjendte mine Manerer og ikke vilde for⸗ 
tænfe mig i, at jeg fulgte dem. 

Min Søren og Madame Trane floge Hænderne 
fammen over min haftige Hjemkomſt, og den Sidſte 
var himmelglad over dog at være fan tidlig færdig 
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med Skuren, Badffen og Bonen; og jeg felv var 
iffe mindre glad. J denne friffe Reenligheds Duft 
fad jeg da og gjenlevede min Landreiſe ved at optegne 
dens Begivenheder. 

Et Var Maaneder efter fif jeg eet af hine uor⸗ 
thographiſte, men venlige Breve fra Arthur. Min 
Flugt omtalte han iffe med eet Ord; men efter at 
have beffrevet mig fit Bryllup og ,dag vergnügte 
Leben” ”), ſom han nu fører, fortalte han endvidere, 
at Fatteren, der har taget Tjenefte hos en juridiſt 
Embedsmand i Egnen for at øve fig i det Practifte, 
nu ganffe havde ſtudt en hvid Pind efter Politiken, 
havde forlovet fig med Charlotte, tænfte fun paa Cm- 
beds⸗ og WÆgteftand, og lod til at funne blive en ret 
taalelig Birkedommer! — Skulde jeg virfelig have 
givet Anledning til et Mirafel? 


7) Gt Digt af Sårger. 


Gyifode auf et Jamilie-Jiv. 








1. 


Grevens elegante, velbefatte Taffel og ivrige politifte 
Samtaler holdt det talrige og af mange forſtiellige 
Slags Menneffer fammenfatte Selſtab længe ved Bordet. 
Den klare Efteraarsſol, der fendte fine Straaler ind i 
Den fore Sal, de varme Samtaler, der dreiede fig om 
en almindelig, vigtig og ſtor Interesſe, den blinkende 
Viin og andre ligeſaa flærfe Motiver havde fat Alles 
Hjerter i Bevægelfe; rundt om faae man tindrende Øine, 
blusſende Kinder, der knap lode fig kisle af de ſagte 
Vindpuſt, fom fra den efteraarlige, morkeblaae Himmel 
trængte fig ind gjennem de aabenftaaende Balconvinduer, 
og legede med de fange Mousſelins Gardiner. 
Fiendens Ankomſt midt i Sommeren og Hoved⸗ 
ſtadens Beleiring, der indtraf paa en Tid, da de flefte 
anſeelige Familier føgte Adſpredelſe deels paa egne, 
deels paa Venners Landfteder, havde udelutfet et ſtort 
Antal fra deres Hiem i Byen, og for dieſe var det et 
fort Held paa Grevens Slot at have fundet Beſthttelſe 
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og ved hang Bord den gjæftfriefte Modtagelfe. For: 
middagen havde bragt Efterretninger om Hovedſtadens 
Capitulation ; og de dermed forbundne Tab for Landet, 
den Krigserflæring, ſom naturligen maatte følge heraf, 
den Frygt og Tryghed, den Sorg og Glæde, fom man 
følte for Tabte og Ikketabte, Venner og Slægtninger, 
— Ult havde bragt det talrige Bordſelſtabs Stemning 
til betydelig Højde, og Sesfionen vilde have varet 
fænger, hvis ei den ædle Bert tilſidſt, ved at flyde fin 
Stol tilbage til Tjeneren, havde givet Tegn til at 
hæve Den. 

Man ftrømmede ud til forſtjellige Sider; Nogle 
for at drikke Caffee og fortfætte Samtalen i det falleds 
Selffabsværelfe; Andre for at nyde den levantiſte Drik 
og Middagsrolighed i de mange Slags Pavilloner i 
Den vidtløftige Hauge, Der, leiret ned ad Hoiderne, i 
Forening med to ſmaa Guer og en Skov omgav det 
kneiſende gothifte Slot. 

Felir, en ung Kobberſtikker, hilfede til Høre og 
Venſtre, ſtillede fig derpaa ind i eet af De dybe Vinduer 
i Spifefalen, og fane med ſmilende Anfigt ud over den 
deilige Egn, der med Spor af dette Aars rige Fylde 
laae udbredt for ham i September⸗Maaneds ftærfe og 
farverige Belysning. Lige for ham laae Sletten, 
giennemftaaret af Hakker og Agerland; til Hoire ragede 
Det ſpidſe Kirketaarn af den til Herregaarden hørende 
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Landsby frem bag et Krat, og til Venſtre glimtede en 
Kjobſtads Taarne og røde Huſe bag en lille Aa, der 
ſom et flint blaat Baand ſnoede fig gjennem den mørfes 
grønne Eng. Dog var det nok iffe ſaameget alle disfe 
Naturftjønheder, der denne Gang lokkede Smiil paa 
ben unge Kunſtners Læber, ſom ſnarere indvortes Be: 
vægelfer, og det ſaadanne, at hang Anſigt derved er: 
holdt et ganffe færegent Udtryk af inderligt Selvbehag. 
„Kan du ikke,“ tænkte han, ,være tilfredg med Dig 
felv, Felix? Har du iffe i Dag viift ſjelden Kraft, 
Selvbeherſtelſe og Færdighed i den fine Verdenstone? 
Bar din Samtale med Frøfen Melting iffe utvungen, 
moerſom uden Fortrolighed, fnild og vittig uden Anftød ? 
Kan du nægte, at dette glæder dig inderligt, og at du 
venter dog maaſkee, trods alle indvortes og udvortes 
Hindringer, med Tiden at kunne feire og naae et Maal? 
og tillige, er du vel gaaet videre, end du felv har villet, 
har du iffe desuagtet endnu ſtedſe bevaret dig et ſmukt 
Tilbagetog? Og alt dette vovede og udførte du lige 
over for Hende, — hende, fom du engang elſtede, 
hvig nu faa folde Anfigt mangen. Gang ſtraalede, naar 
hun blot fane dig, naar du fendte hende et Blik, naar 
du talte til hende? Ak — fulde der endnu i denne 
Barm leve nogen Kjærlighed til hende; er iffe hver 
Gnift flutfet ved hendes tilintetgjørende Blik, ved hendes 
folde Forftandighed ? Skulde man ikke næften troe det! 
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Du vilde vel ellers ikke med faa megen Jver hovere 
over en maaſtee indbildt Seter!” — J det [amme faldt 
hans Blik paa Landsbyen og det beſtedne Kirketaarn. 
„Min gamle Ven, Præften, og hans ſyge Søfter vente 
mig jo rigtignok i Eftermiddag, jeg har jo lovet dem 
at komme, jeg veed, det trøfter dem, at fee mig i deres 
Kredé, at høre alle hine vigtige Nyheder; men — jeg 
er altfor lykkelig, altfor eralteret til at funne nedſtemme 
mig til en Rolighed i Sindet, der pasſer fig for disſe 
gamle, fvage og — jeg maa felv tilftaae det — mindre 
interesfante Folk. Jeg maa nu, fom altid, nyde min 
Glæde alene,” Han vendte fig ved disſe Ord lidt til 
Siden, ftøttede fig paa den anden Arm, kaſtede et Blik 
udoper Haugens Zrætoppe, og pinede Kjøbftaden. En 
heftigere Rodme foer over hang Anfigt, han ſtrog ha⸗ 
fligt Haaret fra Panden, og ſmilede med Velbehag, i 
det hang Hjerte bankede hurtigere. „Ogſaa fun venter 
dig maaſtee med Længfel, du før tiltage dig ſelv, du 
troer, hun tilbeder dig, det yndige Barn, uagtet alt 
Drilleri! og hvor elſtelig er hun ikke, den Uforlignes 
lige — men dog” — Han henfaldt i tauſe Betragt⸗ 
ninger, og lod fin Aand urolig, men faligt drømmende 
fvæve fra det ene Billede til det andet. 

Da blev han pludfeligt vaff af fine Drømmerier 
ved nogle hviſtende Stemmer, der (ode fig høre i det 
andet eller tredie Fag fra ham, og hvilke, fom det gaaer, 
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naar man hviffende vil difputere, lidt efter lidt gif over 
til en lydeligere Tale. Dog vilde den unge Mand . 
næppe have forftaaet, hvad der blev fagt, hvis ikke Nas 
turen havde begavet ham med en næften utrolig fiin 
Hørelfe, hvilken Nysgjerrigheden nu ffjærpede, ifær da 
han hørte nogle Udeladelfer, der, fom det lod, angik 
ham ſelv, og, i Det de ikke juft ſtabte de behageligſte 
Folelſer i hans Bryſt, droge ham lidt ned fra den 
… Gelvtilfredsheds Himmel, hvori han foævede. Det var 
en blondhaaret og meget ung Kone, fyldig, men bes 
vægelig, med en ægte græff Profil, men med et koldt 
og næften fraftødende Udtryk i de forreſten deilige blaae 
Vine, ſom talede med fin Mand, en ung Advocat. 
Med hendes lille Figur, Kulden i hendes Anſigts Ud⸗ 
tryf og Heftigheden og Paaſtaaeligheden i Forfægtelfen 
af Meninger contrafterede paafaldende Agteherrens 
ftore, forte, ildfulde Øine og Roligheden i den Maade, 
hvorpaa han forftod at beftride eller undvige fin Ge⸗ 
malindes Angreb og Paaftande. 

«Nei, Fjære Antonie! Du gjør ham dog vift 
Uret! Saa flet er han dog nok ikke, (om du gjerne 
vilde faae mig til at troe! 

„Jo, Fjære Charles! faa flet og iffe bedre er han 
juft, fom du iffe vil troe!“ ſparede Damen parodierende. 
„Saae du iffe for Exempel i Dag ved Bordet, med 
hvilken fade Bigtighed han opførte fig? hvor fjæffe og 
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udfordrende ethvert af hans Blikke blev efter hvert Glas 
. Bitn, han tømte? Beſkeden, figer du? — Hvis du 
fjendte ham faa noie, fom jeg, faa vilde du have be⸗ 
mærfet, hvor ſtrupulss omhyggelig han er for at ned⸗ 
fætte fin egen Perfon, hvor overdreven beffedent han 
taler om fig ſelv og fine Arbeider, at man maatte 
være meget uerfaren i Berden, om man iffe bag denne 
Maſte gøinede den ſmaaligſte Forfængelighed! Og hvad 
ftal faa denne hang affecterede Varme og Opmarkſom⸗ 
hed for Frøfen Melting betyde? Troer du, han har 
nogen alvorlig Henſigt, faa tager du markeligen feil. 
Det ſmigrer ham fun at tiltræffe fig denne fornemme 
og deilige Piges Opmarkſomhed, hvilfet jo rigtignok, 
fom du har feet, pan en Maade lykkes ham; thi han 
befinder — det har jeg altid ſagt — underligt nof, 
en ſaadan Egenſkab, der har Lighed med Klapper: 
flangens Natur!” 

„Nu er den gode Madame altfor flem!” ſagde 
Advocat Friland ſmilende, og truede hende med 
Fingeren. 

„Ikke faa flem, ſom jeg egentlig burde være! 
Jeg hader disſe Cavalierer, der allevegne bære Deres 
Hjerte tiltorvs. En Saadan er han. Jeg veed med 
Beſtemthed, at han i Byen ogſaa gjør Cour til fin 
Huusvertinde, ſom ſtal være en meget net og ſtikkelig 
Perſon, velhavende og af anſtendig Familie. Hun er 
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forreſten ret fjøn,. men feer meget phlegmatiſt ud! Hun 
maa være meget ældre end han!” 

„Hvorfra fjender du dog hende?” ſpurgte Friland. 

„Aa, hun handler med Porcelain, og jeg har 
kjsbt Adftilligt hos hende.” 

„Ah, ſaaledes!“ vedblev Advocaten med et fars 
kaſtiſt Smiil, „Du pleier dog ellers at fjøbe flige 
Sager hog” — — 

„Jeg kjober, hvor det behager mig,” fvarede 
Fruen og fortfatte: „Naboer og Gjenboer have glædet 
fig ved at bemærfe et meget idylliſt Forhold mellem 
de To.” 

„Virkelig?“ loe Advocaten. 

„Desuden.“ vedblev Fruen uden at ſtandſe, „hvad 
hjælper det ham vel nu, om han ogſaa fætter den 
ſmukke unge Uerfarne nof faa mange Griller i Hovedet? 
Man figer jo, at hun, faa ung hun er, har en bes 
gunſtiget Beiler. Og var dette end ikke Tilfældet, 
vilde da vel hendes Formynder og Oncle, den gamle 
Geheimeraad Melting, tillade en Forbindelfe med et 
Menneſke, om "hvem man iffe veed andet, end at han 
er og hedder Herr Felir?” 

„Ja med Henſyn til hang Herkomſt kan du for 
faavidt have Ret, ma chére! Du maa jo vide bedre 
Beſted derom end enhver Anden, da han er opdraget 
i.dine Forældres Huus; men mig ſynes døg, du gjør 
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ham lidt Uret, naar du, ved at vurdere ham felv, flet 
iffe bringer hans ſmukke Talent i Anflag?” 

„Talent!“ loe den unge Frue i en haanlig Tone, 
„ja, hvis han havde været eller vilde være flittig, kunde 
han maaffee arbeide fig frem til at blive en taalelig 
Copiermaſtine for Andres Mefterværfer; men iffe en⸗ 
gang Dette vil han nogenſinde mane, thi han er faa 
doven, faa doven —-af, jeg Fjender ham nok! Og nu 
hang egne Compofitioner! Folk fige jo rigtignok, at 
Ideerne ere ret gode, ja endogſaa nye, og Anlægget 
taaleligt; men er Udførelfen ikke altid faa overdreven 
flygtig, for iffe at fige ſtjigdeslss? og mangler ikke alt 
hans Arbeide i den Grad, hvad man falder Studium, 
at hvert Blad fnarere berer Prag af Haſtvcerk og 
Lede, end af udholdende og taalmodigt Arbeide!” 

Damen havde talt hurtigt og heftigt, og maatte 
pufte lidt, hvorved en Pauſe opſtod i Samtalen, en 
ſaadan, ſom pleier at antyde en lille Forſtemning mellem 
Perſoner, hvoraf i det Mindſte den Ene vil undgaae 
Modſigelſe og Strid. 

„Du fagde før,” begyndte Advocaten, „at man 
ikke vidfte noget om hang Herkomſt; har din Fader da 
aldrig fortalt noget desangaaende?” 

„Jeg har aldrig fpurgt ham derom,“ ſvarede 
Fruen med en Stemme, der fyntes at ville fljule en 
indvortes Devægelfe, , formodentlig fordi han interedferede 
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mig for lidt. Da jeg var et lille Barn, kom han i 
min Faders Huus, hvor, ſom du veed, mange andre unge 
Menneffer bleve undervifte og oppragne. Det Enefte, 
der dengang var mig og mine Søftre vigtigt, var at 
fane den nye Huusfælle at fee, om han var ſmut eller 
ſtyg, kjedelig eller moerfom, —“ 

„Fandt du Herr Felix ſmuk eller ſtyg, kjedelig 
eller moerſom?“ faldt Advocaten fin Kone i Talen. 

Uden at fvare herpaa vedblev hun med alvorligt 
Anſigt: , Siden, da jeg vorede til, forftod jeg ret godt, 
at det ikke funde nytte at fpørge min Fader om en 
Ting, ſom han iffe af fig felv havde meddeelt os, og 
deraf kommer denne min Uvidenhed. Maagſtee ikke en⸗ 
gang mine Forældre vidſte ret Beſted! Der var en 
Periode,” tilfsiede hun efter et Diebliks Taushed, „da 
han var ret vakker, ret brav; — men han har for: 
andret fig!” 

„Hor, flig mig dog, Antonie!“ ſagde Advocaten 
med Get, i det han kysſede begge hendes atlaffhvide 
ænder, og fom om noget ganſte Nyt faldt ham ind, 
" »hvilfen af Dine talrige Veninder har givet dig denne 
lille, forflidte Ring, fom du altid bærer paa din venftre 
Haand? Du har jo dog fortalt mig alle dine Sou⸗ 
venirers- Hiſtorie?“ 

„Veed du hvad, Charles!”  fvarede den unge 
Kone med alvorlig, dyb Stemme og undertrykt Be⸗ 
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vægelfe, „det lader til, du taber din Hukommelſe; har 
du iffe cengang for alle tilladt mig at bære netop denne 
Ring, uden at aflægge min ſtrenge Herr Gemal Regn: 
ſtab for den?” 

„Ja, jeg tænkte kung ikke,“ — begyndte Friland 
godmodigt. 

„Jeg haaber, Charled! du fænfer intet andet, end 
hvad der fan beſtaage med de gode Tanker, jeg veed, 
du baade fan og bør have om mig!” 

Den unge Advocat tvang fig til en Latter, oms 
favnede fin lidt modftræbende Kone, og trykkede paa 
hendes Læber et Kys, der ſaaledes kom til at gjenlyde 
temmelig høit i den nu af Tjenerne forladte Spifefal. 
En uvilfaarlig ubetvingelig Bevægelfe af Felir forraadte 
hans Nærværelfe,. Den forte, pludfelige Taushed, ſom 
nu indtraadte, blev afbrudt, iffe af Manden, men af 
Fruen, der i en vel vedligeholdt, ligegyldig Tone 
ſpurgte fin Mand: „Du gaaer til Kjøbftaden i Efter⸗ 
middag?” 

„Ja,“ ſvarede Advocaten, i det han tog en Brevs 
taſte frem og bladede i nogle Papirer, „jeg var alt 
før Hovedſtadens Spærring paa Spor efter en For⸗ 
fryder af et ganffe eget Slags. Tidens Uro og mange 
andre Omftændigheder havde ftandfet mine Underføgelfer, 
der ogſaa egentlig have ført mig herhid i denne Egn, 
da jeg juft før et Bar Dage fiden af en Handelſe 
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igjen fandt det tabte Spor. Det var faamæn inde hos 


Den tykke Bager, ham, der har den lille nydelige Pleie⸗ 


Datter, fom Du holder faameget af. Nu agter jeg, 
ifslge min Pligt, naar jeg atter indtræder i mine 
Functioner, overeensſtemmende med min Inſtrux at fors 
følge Sagen. Det er egentlig Geheimeraad Melting, 
fom har givet mig det hele Hverv.” 

„Aa, lad det heller være,” fagde den unge Kone 
fjælende og med den hos Fruentimmer faa let vakte 
Medlidenhedsfolelſe, „er det noget meget flemt?” 

„Meget ſlemt! og noget, ſom du ſikkert, kjender 
jeg ellers dig tet, næppe vilde tilgive, ifald du vidſte 
det,” fif hun til Svar. 

„Kan du ikke fige, at du har tabt ham aldeles 
af Sigte, at han er gaaet over til Fienden, har givet 
fig under fremmed Beſtyttelſe?“ 

»Det gaaer ikke an, lille Tony! han er for 
gammel og forftoffet I Synden, og vilde, faavidt jeg 
fun flutte mig til, endogſaa felv foragte en faadan 
Udvei!” 

„Hvad har han da gjort?” fpurgte Fruen utaal⸗ 
mødigt. | 


„Det tør jeg endnu ikke fige dig,” ſvarede den 


fjærlige Wgtemand ſmigrende men med Fafthed, „deels 
formedelft Sagens Uvished og færegne Beſtaffenhed, 
deels ogſaa af Frygt for, at din mig velbekjendte, 
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uimodftaaelige Overtalelfe muligen kunde forlede mig, 
om ikke ti ganſte at lade det Hele falde, faa dog at 
gane lunknere og mildere til Verks, end jeg fan fors 
fvare for mig ſelv! Jøvrigt vil jeg dog, til din Be- 
roligelfe, fortælle dig, at jeg opſporer ham, mere for 
om muligt af vende hans Brødes Følger til det Gode 
end for at ftraffe ham ſelv!“ 

„Ja, det forftaaer jeg ikke, Charles!“ 

„Det flal du ikke heller, Tony! Farvel!” 

„Saa gaa da med Dine Myfterier, du!” fagde 
Fruen ſmilende, kysſede ham, hængte fig ved hans Arm, 
og traf ham ud af Stuen, idet hun faftede et hemme⸗ 
ligt, ſtarpt, men dog af Felix bemarket Blik hen idet 
Bindue, hvor han fod. 


2. 


Et Var Bøsfeffud fra det grevelige Slot deelte 
Veien fig til Højre mod Landsbyen, og til Venftre løb 
den ned mod Kjøbftaden. J Midten af den trefantede 
Plads, fom de tre ſammenſtodende Veie dannede, ftod 
et ftørt, gammelt Bøgetræ, formodentligen en Levning 
af de ſtore Skove, ſom fordum ogſaa paa denne Side 
havde bedæffet Sfraaningen af de Høider, hvorpaa 
Serrefædet var opført. Ved Træets Rødder laane flere 
ſtore, mosbegroede Kampeſtene, og af disſes Beliggen⸗ 
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hed faavelfom af det rundtom nedtraadte Græs kunde 
man flutte, at denne Plads vel ofte maatte være et 
yndet Hvilefted for Hoſtfolk, Malkepiger og Vandrende. 
Eftermiddagens Rolighed hvilede over Stedet, ingen 
Vogn hørtes i det Fjerne, ingen Arbeidere ſaaes paa 
de afmeiede Marker, ingen Fugles Qviddren, intet 
Inſects Surren afbrød den dybe, efteraarlige Stilhed. 
Himlen var reen og blaa, kuns i Horizonten rugede, liig 
fjerne Bjerge, nogle tætte, morke Skymasſer, der efter 
Den lumre Dag ſyntes at love em qvægende Torden. 
Paa cen af Gtenene under det vældige Træes Løvtag 
fad gelig; han ftøttede fine Arme paa Knæerne og 
ſtjulte fit Anſigt i begge Hænder, og havde alt et heelt 
Dvarteer fiddet faa aldeles fordybet i fine egne Tanker, 
” at han ligefaalidt havde bemærket Advocat Friland, 
Der med hurtige Sfridt var ilet forbi ham mod Kjøbs 
ſtaden, fom han af denne var blevet bemarket. 
Stjondt den Grfaringslection, han nyligen i Spiſe ⸗ 
fafen paa Slottet havde modtaget, ingenlunde var ny; 
uagtet han mangen Gang, naar enten en findig Ben 
ſtaanſomt [od ham mærfe Ujævnhederne i hans Veſen 
og Forhold, eller han felv ved roligere Overlæg bes 
tragtede fig fom en fremmed Gienſtand og ſom ſaadan 
bedømte fig felv, havde følt fig dybt ydmyget og ned⸗ 
bøiet; faa havde dog denne fidfte Scene ſaameget 
fmerteligere grebet hang, Hierte, ſom de haarde Domme 
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udgif af en Mund, Der forhen venligt havde tilfmilet 
ham; og havde faa meget dybere yjdmyget ham, ſom 
de fremførtes for et Bidne, hvem han iffe funde nægte 
fin fulde Agtelfe. Og dog funde han, naar han ret 
roligt betragtede det Forhold, i hvilket han havde flaget 
til hende, og Grunden til hendes forandrede Stemning, 
iffe andet end tilftrive fig felv al den Uret og Sorg, 
han kunde indbilde fig at have lidt og følt; thi hans 
vankelmodige Characteer, det Ubeftemte i hang Fils 
boieligheder, den Mangel af Kraft og Fafthed i Øies 
blikke, fom kunde have været afgjørende for hang og 
hendes Fremtids Skjebne, maatte vel have aabnet hendes 
Dine og gjort hendes Hjerte — der rigtignok meeſt 
ſtod under Forſtandens Formynderſtab — koldt og 
bittert imod ham,' og tilfidi næften ladet hende fee 
ham i et foragteligt Lys. Saameget lettere maatte det 
have været for Advocat Friland, der med Sindighed 
og Faſthed forenede Vid, ſelſtabelige Talenter, ſtor 
praktiſt Duelighed, et ſmukt mandigt Udvortes og flor 
Sikkerhed i Behandlingen af alle dem, han kom i Be⸗ 
rsring med, at vinde hendes Tilbolelighed og erholde 
hendes Haand. 

Disſe Betragtninger og andre bittre Selptilſtaaelſer, 
der dog af og til ſyntes at fvælfes lidt ved ligeſom 
fjernt fra tilraabende Retfærdiggjørelfer og Undſtyld⸗ 
ninger, krydſede forvirret i hang Hoved, og ſammen⸗ 
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trængte fig undertiden i eet Brændpunct for at vife 
ham hang hele Ugfelhed i det flarefte Lys, og afpreg- 
fede ham tilſidſt Taarer og ſmertelige Suk. 

„Hvor elendig, hvor usfel maa jeg iffe være,” 
raabte han, og knugede frampagtigt begge Hænder mod 
det vande Anfigt, „hvor foragtelig 1 Andres Pine, 
naar jeg end iffe felv — dog — hvad nytter nu vel 
min afmægtige Klage? O, dette Kar” — her lagde 
han Haanden paa Hjertet — „er af en altfor flet 
Masſe. Det er intet Bedre værd end at knuſes og 
faftes blantt andre Skaar!“ 

Bed en næften latterlig Idee⸗-⸗Asſociation foer hang 
Tanke til Byen, til hang ftille, ydmyge Hjem. . 

„Min ſtakkels Milla!” ſukkede han bevægeligt, 
„hun er faa god, hun er faa from — Nei, nei! jeg 
fan iffe udholde den Tanke — — det maa — det 
ſtal — — Af, hvorfor har jeg ikke i Tide med Kraft 
udrevet mig af faa mange Forhold, der have næret 
min Svaghed, ftandfet min Fremftræben? Hvi har jeg 
ikke dræbt Slangen i mit eget Bryft? Hvorfor har 
jeg ikke kaſtet Blpant og Gravfiffe til Helvede, og 
heller lært at flette Kurve eller hørle Brædder? Min 
Forfængelighed var blevet brudt, mit Hovmod knakket, 
og jeg felv maaffee fnuuft; men hvormeget bedre at fidde 
ſtjult for Alles Øine og tilfreds, — hvormeget fødere 
ſelv at have Gravhsien over fig, end at lide denne 
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ufigelige Oval! Den bedfte Tid er ubenyttet eller mis⸗ 
brugt, Fremtiden ligger for mig fom en troſteslss Ork, 
der ſkal gjennemvandreg; og naar jeg faa har flæbt 
mig træt og mødig, — hvad faa?” 

„Ja, Bedfte! det fulde man have betænft lidt 
tidligere!” fagde en fonor Stemme tæt foran ham, og 
i det Samme følte han fin Skulder let berørt af en 
Stof. Forftrætfet flog Felir Øinene op, ſom Cen, der 
pludfelig vekkes af en Drøm; foran ham ftod en mager 
Mand, der funde ſynes at være noget over Halvhun⸗ 
drede Aar, hang Anfigtsfarve var blegguul, Dinene 
lyſe og matte, Tænderne, fom hang grinende, men gods 
modige Emiil lod fee, lange og graalige; hang brune 
Kjole med de ſtore Staalknapper, hang ſtribede Veſt 
med Taſter, de fpættede Stromper og guulkravede 
Støvler, der løfeligt omgave de ſmalle Been, tydede 
paa Fattigdom og en forfvunden Mode. Han holdt i 
den ene Haand en gammel Hat ſamt det flore Spanſt⸗ 
rør, hvormed han havde væffet. Felix, og tørrede fin 
Bande og de bagtil i en Pidſt bundne graae Haar med 
et ſtort morkeblaat Lommeflæde. Han flod rank, ſom 
om han havde været Militair, og alle hans Bevægelfer 
havde noget faa livligt og hurtigt, hang Stemme var 
faa flangfuld og Betoningens Nuancer faa mangfoldige, 
at man maatte fee hang Anfigt, for ret at funne 
flutte fig til hang Alder. 
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„Hvad vil han mig? hvad godt?” raabte Felir 

med rynfet Bande; og da den gamle Mand, ffræffet 

ved hans Heftighed, traadte et Bar SÉridt tilbage, ved⸗ 
blev han roligere: „jeg har Intet hos mig!” , 

„Jeg vilde ſaaman ei tigge, min fjære, fjære — 
Herre! men da jeg juft i Forbigagende hørte Deres 
førgelige Udraab, faldt mig hine Ord uforvarende af 
Munden,” fvarede Manden. 

»Hvilfe Ord?” ſagde Felix, „har han luret? Vil 
han maaffee trøfte mig?” lagde han til med Bitterhed; 
„gaa, gan, og lad mig være i Fred!” 

Den gamle Mand blev ſtagende taus foran ham, 
det grinende Smiil, der før havde opklaret hang 
Anſigt, var forfvunden, og en Art af veemodig Und⸗ 
feelfe -havde lukket hans tynde Læber, flappet alle 
Muſtler i de rynkede Træf og udbredt ligefom et Slor 
over Øinene, Der laae noget faa ufigeligt ſonderknuuſt 
og bønfaldende i hele hang Holdning, og hang Taushed 
var faa betydningsfuld, at Felix, næften ſtamfuld over 
fin Heftighed, ogſaa taug, og forvirret betegnede ham 
med Haanden, at han ſtulde gaae og lade ham være 
ene. Da Manden desuagtet endnu dvælede og med 
fit matte Øie vedblev at betragte ham, tog han hurtig 
fin Hat op, fom laane ved Siden af Stenene i Grægfet, 
og lavede fig til at gaae. 

„Hvor gaaer De hen, unge Hetre?⸗ ſpurgte 
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Manden haſtigt, „jeg beder Dem faa bonligt, flig mig 
det!” 

„Til Hsire!” ſagde Felix, fmilende over den 
Gamles Paatrængenhed, og pegede ned mod Landsbyen. 

„Ja, aa ja, rigtigt!” fagde Hiin, niffende med 
Hovedet, „ja, gaaer De til Højre, faa gaaer De den 
rette Vei, gif De til Venſtre, kunde De maaſtee tage 
Feil.“ 

„Hvad mener Du, Gamle?“ raabte Felix med 
nysgierrig Heftighed, fjender Du mig? eller er Du 
maaſtee —?" lagde han fagte til i en medlidende Tone. 

„Ak, ja vig!” ſagde Manden, dragende fig 
langfomt bort fra ham, læg iffe: Bægt paa mine 
Dvd; man har tidt nok fagt mig, at der ofte iffe er 
nøgen tet Mening i dem; tbi her flager det nok iffe 
altid faa ganffe rigtigt til!” og pegede paa fin furede 
Pande. Han vendte fig, og vilde gane, men kom 
pludfelig tilbage, greeb den unge Mands Hænder og 
ſtirrede ham ftivt ind i Anſigtet. „Lad mig dog endnu 
engang betragte disfe Træt,” fagde han med bævende 

Stemme, „disſe lyſe Øine, denne fine, krumme Næfe, 
" Tad mig endnu engang tage paa disſe Hænder, og 
faa — gaa! De beføger nu Paſtor Peterſen, De 
feer formodentlig hang Soſter, hende, den Syge, faa 
funde De jo — Dog — hvad fan det interedfere 
Dem, eller være hende fjært at tanke paa den gale 
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Skradder Siller! — Farvel, maaffee for ſidſte Gang!" 
Han gjorde højre om, og gif med raſte Sfridt ned 
ad den Bei, fom førte til Kjøbftaden, medens Felir 
endnu ganſte forundret og overraſtet ſaae hen efter 
ham, og derpaa fortfatte fin Bandring til Landsbyen. 

Underveis overtænfte han ret det Sare og 
Hemmelighedsfulde ved dette Møde, dadlede fig felv 
bittert for den uoverlagte Heftighed, hvormed han havde 
Begegnet den Gamle, og ærgrede fig over, at han 
fiden, imponeret ved Mandens Perſon og Tale, havde 
ſpillet en temmelig flau Rolle i denne Scene, hvis 
Betydning tillige hang Forvirring havde hindret ham 
i at komme paa Spor efter. - Men, hvad han egentlig 
meeft i fit Hiertes Lonkammer beflagede, var, at han 
iffe havde havt et enefte Vidne til en Handelſe, der i 
hang altid eralterede Indbildningskraft var forekommet 
ham faa ufædvanlig og vel friffet til at underlægge 
en phantaftif Betydning; og hans Forfængelighed var 
Ligemeget frænfet fra begge Sider. 

Jeg maa nu,” tænfte Felit, idet han raſt 
vandrede ned ad det med Pile og Hasler indgjærdede 
Stræde, fom førte ned mod Landébyen, „forſt og 
fremmeft tage Afſted med disſe gode Folk i Praſte⸗ 
gaarden, — jaa er det overſtaaet. Hovedſtaden er 
aaben, alle Fremmede paa Gaarden ville nu drage ind 
igjen; ogſaa jeg man i Morgen eller i 
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fee at fane en Plads paa een efler anden Vogn, — 
af, maaſkee hos min Ben, den gamle Geheimeraad, — 
og begive mig til mit forrige Hjem, hvis Ilden ikke 
har gjort mig huusvild; thi den midlertidige Under: 
ftøttelfe, fom Geheimeraad Melting faa adelmodigt 
i denne Trængfelstid har ladet mig tilflyde, tør og vil 
jeg iffe længere nyde, uagtet al den Fiinhed og 
Skaanſomhed, hvormed han, faa at fige, paanodte 
mig den. Og hvorfor gjorde han nu' det? hvorfor 
udmærfcde han mig ved enhver Leilighed? foretraf mit 
Selftab for faa mange Ældres? gjorde mig fan ofte 
til fin Fortrolige i mange af fine vigtige Anliggender? 
hvorfor behandlede fan mig ftrar fom en gammel 
Befjendt, med faa megen — jeg kunde næften fige 
— faderlig Godhed? hvorfor var han, ſyntes mig, 
bevæget og tryffede min Haand, hvergang Talen var 
om Skilsmisſen? Hvorfor føgte han ſtedſe at drage 
mig mere og mere nær til fin elffværdige Niece, 
Frøfen Clifa? Dog vel ikke alene, fordi jeg kunde 
hjælpe ham ved hang comiffe botaniſte Raſeri, — 
tørre Planter for ham og tegne? eller give hende 
lidt Underviigning?” Han dvælede et Dieblik ved 
disſe Sporgsmaal, uden at vove at befvare fig dem 
felv, fjøndt vel mere end eet Svar hemmeligt lurede i 
hang Indre. „Dog, for Oieblikket bort med didfe lyſe, 
i det Fjerne dDæmrende Udfigter; nu vil jeg afgjøre 
Denne Afſkedsviſite, og — faa fiden det Bedſte!“ 
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Denne ſidſte Vending i hang Tanfegang foer 
alvorligt gjennem den klare Himmel, der for et Øicblit 
havde ftraalet i hang Hjerte, fom en af Binden hurtigt 
bevæget Sky ſtundom for et Moment fan fordunkle 
den blanfe Gol. Det var nemlig ogſaa een af Øjen= 
ftandene for hang umættelige Forfængelighed at kunne 
omgaaes og takkes alle Menneffer, af hvad Stilling, 
Forhold eller Dannelſe de end vare; og det lykkedes 
ham ogfaa i Almindelighed trods den Selvovervindelſe, 
Vet ofte foftede ham, trodé de mange fjedelige Timer, 
Det beredte Jam, i det Mindfte for en fort Tid at 
indtage Ale, ſom han” lagde an paa, ved en vig 
paatagen naiv Godmodighed og en dyb Forftillelfe, 
der ftrafte fig i alle Retninger, ſom det ſelſtabelige 
Samliv fan tage, og ſom ſtjulte det hoiſt Mangelfulde 
i hang overfladiffe Dannelſe og det Hule, Esoiſtiſke i 
hang Characteer, Gom en Følge heraf var ifær 
ſaadanne Menneſters Omgang ham kjar, hvis Stilling 
i Livet iffe lod dem ſtue meget dybt, eller ane hang 
Mangler, og ſom altſaa, i det de fun betragtede den 
ſtinnende Yderſide hos ham, ideligen enten fandt fig 
fmigrede ved hang Omgang, eller ved deres Opmark— 
ſomhed og Roes nærede og kildrede hang Forfængelighed. 
Saaledes havde han under fit Ophold paa Slottet 
nærmet fig Præften, der levede alene med ſin ſyge 
Soſter, og uagtet dieſe Folls Dmgang bin peer” 
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iffe aldeleg funde bære hans Svaghed op, faa var 
dog al den Opfigt, han gjorde ved — fom Damerne 
paa Slottet udtrykkede fig — fin velſignede Op— 
førfel mod de rare gamle Folk (fom ellers Ingen gad 
omgaaes) ham og hang Selvkjarlighed tilſtrakkelig 
Fyldeſt. 

Imidlertid var han kommet Landsbyen faa nær, 
at han kunde overfee hele Gaden lige ned til Præftens 
røde Port; og hvor forundret blev han da ikke ved 
langt borte at fee fit nye Bekjendtſtab, den gamle 
ESfrædder Siller, vandre ud af Præftegaarden og 
tage Veien langs Haugehakken, bag hvilfen han fort 
efter forſvandt. 

„Han har havt Wrinde her, han fjender Egnen 
og Gienveiene bedre end jeg,” tænkte Felix, trykkede 
paa Portlaagens Klinke, og traadte ind i Gaarden. 
Her mødte han Praſten, der faa- hurtigt de gamle 
Been vilde bære Zen tykke Krop, ilede mod Ports 
rummet: ,,Saae De ham! Høiftærede! mødte De ham 
ikke?“ tilraabte han Felix med vidt aabnede Øine 
og Forfærdelfens Bleghed paa Anfigtet, idet han med 
fit Biberør pegede ud ad Veien til. 

„Hvem mener De, Hr. Baftor? Fat Dem Dog, 
Kjære! er der flect nogen Ulykke?“ raabte Felir. 

„Hvem ffulde jeg mene uden Skradderen, Siller, 
den Afſkyelige, — det vil ſige, ikke Siller men 
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Fanden, — Gud forlade mig min flemme Synd! — 
og dog Fanden iffe Fanden, men fnarere hiint Afſtums 
Sjenfærd! Ak, bvad hjælper det, Høiftærede! at man 
ſtuderer Philoſophie, og førger for fin og Tidsalderens 
Oplysning, naar: dog ſaadanne Erfaringer, fom jeg 
vg min Familie netop med dette Menneſte have oplevet, 
formaae at oͤmſtyrte de bedſt funderede Principer. Al 
den Ulykke, vi have oplevet med min ſtakkels Søfter, 
at hun nu ligger og har ligget i mange Aar hiftinde, 
iffe levende, iffe død, ſtum — fun i de velfignede 
Vine er der Liv, — uden at funne røre et Lem, og 
faa yderligen fvag i Aanden, — Alt dette, figer jeg, 
have vi ham alene at taffe for; og det var da heller 
intet Under, om der ved et ſaadant Menneſte ogſaa 
fandtes Egenffaber, hvis Tilværelfe kuns maatte til⸗ 
ſtrives den fule Aands Virkning, — Gud frie og 
bevare 08! — Er det ſandt ? hvad Mange paaſtaae, 
og jeg næften, trods al Oplysning, kunde friftes til 
at troe, at visſe Menneffer befidde den Gave at kunne 
vife fig paa fvende Steder: paa cen Gang, faa maa 
det være Tilfældet med ham. Ja, fandt var det, 
Høiftærede! kunde man bare et lille Gran titt& indenfor 
hiint Forhæng, bag hvilfet vi engang Alle ſkulle optræde, 
vilde man faae Oplysning om mange Ting, og vel 
ogſaa om denne. Hvorom alting er, faa erindrer jeg 
i denne Anledning en ganſte ſnurrig Pasſus med cen 
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af mine Venner, hvem man ogfaa vilde gjøre til en 
… Dobbelgjænger. Hans Kone havde den hæslige Bane 
at ligge og leſe i Sengen om Aftenen, og giorde det 
ofte, uagtet Manden, der var lovlig fireng, havde 
forbudet det. En Aften, da Manden. var i Selftab, 
og Konen laae og læfte, faldt hun uformerket i Ssvn 
med Bogen i Haanden; og da hun, fom det nu tidt 
feer, gav et Spiet og vaagnede, vender hun Hovedet 
lidt, og feer fin Mand med ftirrende Øine ligge ved 
Siden. Det giss rigtignok i hende; men da hun havde 
hørt, at fligt Spøgeri maatte ftandfe, naar man kunde 
faae Ram til at flaae Øjenfærdet, faa bctænfer hun 
fig iffe længe, letter fin Arm, og vender, Borherre 
Død! med Bagen af Haanden fin XEgteherre og 
Huusbond ſaadan Cen paa Snuden, at Blodet ſprang 
ham ud af Næfe og Mund; — for, De maa vide, 
Høiftærede! det var vætelig Manden ſelv, fom laae 
der, og fom var kommet hjem, medeng Konen fif fig 
en lille Luur over fin Lefture, Siden læfte hun aldrig 
meer i Sengen, men ſlukkede fjønt fit Lys, og fov ind 
under fin Aftenbøn! — Hvad forreften Sillers 
Forhold til min Familie angager, da: er det en 
Hemmelighed, fom jeg, om jeg end vilde, ſtulde have 
ondt ved at forraade; thi jeg troer, der er kuns to 
Menneſter levende, der veed ret Beffed med Sammen⸗ 
hængen, nemlig min Soſter og San. Hun, Stakkel, 
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barer fig nok for at aabenbare Røget; thi ſom De 
veed, er hun berøvet Tungené og næften ogſaa Hen⸗ 
dernes Brug, — og fan, han vogter fig vel! Længe 
have vi, Gud ſtee Lov! iffe feet til ham, thi en eller 
anden Ulykke pleier gjerne at være i Følge med ham; 
men nu maa han vel i denne urolige Tid være opfyft 
fra fit Smuthul, ligeſom der. undertiden efter et Jord» 
fijælv eller anden ſtor Naturomvaltning ud af Skove 
og fuler fremfomme ſaare fjeldne Exemplarer af 
Lvadrupeder, Glanger og deslige, fom ved den als 
mindelige Forſtyrrelſe have faaet deres Logis opfagt 
og ere blevne huusvilde!“ 

»Gan er her!” raabte Felir, endelig afbrydende 
den fnaffomme Geiftlige, , han er her!” 

Gud frie os vel!” hviftede Preſten og fane fig for⸗ 
færdet om til alle Cider, ,har De feet ham? hvorfra 
fjender De ham?” 

»Jeg talede med ham hiſt oppe ved Bøgen; han 
fnakkede noget forvirret Tøi, og teede fig faa underligt, 
at jeg troede, han var vanvittig. Dog fan jeg iffe 
nægte, at jeg ftrar fortrød den utidige Heftighed, 
hvormed jeg. i Begyndelfen affærdigede ham; thi hang 
Perſon gjorde fiden et dybt og rørende Indtryk paa 
mig.” 

Saa! ham gjør han ogſaa Indtruf paa, ham 
har han ogſaa forheret ligefom og Andre!" mumlede 
Præften. 
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„Da jeg forlod Stedet,” vedblev Felix, „gik 
han ned mod Kjobſtaden, og det undrede mig derfor 
høiligen at fee ham fort efter lifte fig ud af Deres 
Gaard, da jeg var ved Enden af Byen. Han maa 
vel have gaaet en Gjenvei, og være fommet foran mig.” 

„Atk nei,” ſukkede Bræften, „der er ingen ſaadan 
Gienvei, han var her ikke felv; hør fun, hvorledes 
det gik! De veed felv, at jeg næften hver halve Time 
feer ind til Felicia; mit Hjerte hænger ved den 
ſtakkels Kone, — Pige, vilde jeg fagt, — og jeg 
troer vift, at hendes dødelige Afgang, ſtjondt faa 
ønftelig for hende felv, vilde give mig Naadeftødet. 
Gom jeg nu aabner mit Studerekammers Dør, feer 
jeg ham, Siller, gaae fra min Soſters Dør med 
Hat og Stof i den ene Haand og fit ftore, mørfeblaae 
Lommetørflæde i den anden, tverg gjennem den ſtore 
Dagligftue og ud ad Gangdøren, — ligeſaa tydeligt 
fom jeg feer Høiftærede her ftaae for mig. Stum og 
næften [am i alle Lemmer af Forfærdelfe bliver jeg 
ftaaende, og inden jeg fan befinde mig og forfølge 
ham, er han forfvundet!” 

„J Sandhed! befynderligt!” mumlede Felir. 

„Ikke faa beſynderligt endda, Høiftærede!” gjentog 
Præften, „thi alt det Onde, fom dette Skarnsmenneſte, 
— Gud forlade ham! — bar tilføiet os, maa nok 
ligge ham haardt pan Samvittigheden, og ofte pine 
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ham, faa at Tanferne, enten de ville eller ei, maae 
være henvendte paa hang Brodes Offere; og det er i 
ſaadanne Tilfælde juft, at man fabulerer om flige 
Apparitioner. Men — ſom ſagt — Hemmeligheden 
er iffe min, og jeg veed desuden faa grumme lidt 
Deraf. De ſtulde kuns ellers have feet min Soſter, 
da hun var ung, hvor det var et meget ſmukt Fruen⸗ 
timmer; ja, jeg forſiktrer Dem, hun gjaldt for een 
af de fjønnefte Damer i Byen, da hun var der i 
Huſet hos vor falig Morbroder, Oberſt Braun, og blev 
opdraget der tilligemed hans Datter, vor Couſine; 
Gud hjælpe os for Ende, den Opdragelſe fif! De 
unge Herrer faldte dem faamæn ordentlig Morgen⸗ 
og Aftenftjernen. for deres Deiligheds Sfyld. Men 
han var da — degværre! — heller iffe hæslig, det 
maa man iffe fige, fnarere ſmuk.“ 

»Gvem mener De?” ſpurgte Felir nysgjerrigt. 

„Ih! hvem andre end Siller! Ja, jeg figer 
Dem iffe mere! men har De Lyft, faa ſtal De fee et 
meget deiligt Portrait af ham, da han var ung. Kom 
herind i mit Studerefammer, Hoiſterede!“ 

Den gamle Mand førte fin Giaſt ind i det lille 
forrøgede og med Boghylder tapetferede Hul, fom han 
titulerede ſaaledes, bad ham at fidde ned i en med 
Hynder vel forſynet Stol, aabnede ſit Chatolſtab, 
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hen foran Felix. . Det foreftillede en ung Mand i 
Marineſoldater⸗Uniform, rød Kjole, morkeblaae Rabatter 
med gule Tresfer og Underofficiers Diſtinctioner. Hans 
blonde Haar, der efter hiin Tids Mode var friferet 
og bundet bagtil i en Pidſt, var endnu blevet mere 
blond ved Pudderet; under en ſmuk, hoi Bande laae 
et Par, lyſeblaage, flare, milde Øine, hang Næfe var 
flint frummet, og om Næfefløten og Munden fyntes et 
ret behageligt Smiil at fvæve; men dette og hele det 
noget fødlige Udtryf i Anfigtet, i Forening med 
den blege Farve, kunde maaffee med Rette give den 
fyndige Phyſiognom Anledning til at ftemple dets 
Characteer med Pradikatet fjødelig. - 

„Naa, Høiftærede!” tog Bræften Ordet, da den 
unge Kunſtner længe taus havde betragtet Portraitet, 
„ikke fandt, er det ikke et peent Sfilderi? Det er 
ogſaa malet af Juel. Hvad figer De?” 

Felix tog Billedet i Haanden: „Tilvisſe er det 
fmuft og udtryksfuldt; men jeg falder i Tanker over, 
hvor befynderligt dog Tiden fan forandre et Menneſtes 
Træf; thi nu ſtulde man i den Gamles Anſigt Have 
Moie med at gjenfinde et eneſte Spor af, hvad det 
forhen har været!” 

„Ja, fandt var det, Høiftærede! vi ere alle ſtrs⸗ 
beligt Gods, og Forgyldningen gaaer fnart af og! — 
Men vil De allerede gaae?” fpurgte han Felix, ſom 
reiſte fig. 
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„Ja, Herr Paſtor!‘ fvarede denne med lidt 
Hoitidelighed i Stemmen, ,jeg vil gane, og tillige 
med det ſamme fige Dem Farvel og Tat for al Deres 
Godhed mod mig. J Morgen eller Overmorgen 
reiſer jeg rimeligviig ind til Byen, fom nu igjen er 
aaben. Bi fees da vel iffe faa ſnart!“ 

»Ua- jo,” fvarede Praæſten, „det funde dog nok 
hendes; thi jeg har i Sinde med det Førfte at lade 
min ſtakkels Soſtet føre ind til Byen, hvor Lægebjælp 
og Pleie lettere og bedre fan ydes hende end her, 
om iffe for andet, faa for i det Mindfte at formindſte 
Hendes Lidelfer; da følger jeg not felv med. — Raa, 
faa De vil da reiſe? ſagtens med hang Excellence, 
Herr Geheimeraaden? Ja, den Mand, han interesſerer 
fig rigtignof for Dem, han elſter Dem næften fom — 
maa, bliv De kuns iffe rod i Hovedet, jeg vil ikke 
trænge mig ind i Nogens Hemmeligheder! Og om jeg 
end vidfte Noget, faa fulde det faamæn ikke komme 
over mine Læber. Det fulde ellers rigtig glæde mig 
inderligt, hvig jeg engang funde omfavne min unge Ben 
i Byen hos hang Excellence Herr Geheimeraaden, ſom 
hans — ja — for feer De, De har jo dog felv paa 
en fiin Maade ladet mig ane noget Saadant; huſter 
De iffe nok forleden Dag, da vi drak en Flaſte 
Rhinſt ſammen mit 
taus, iffe faa 
inden De gaaer, 
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Ugjerne, thi han følte altid en egoiſtiſt Mod: 
bydelighed for at beføge eller nærme fig Syge, — 
fulgte han Preſten ind i Kammeret. Der laae hun 
med tillukkede Øine; et flint Anſigt, hvis Træf nok 
funde minde om noget fordums Deiligt. Under den 
hvide Kappe ſneeg fig et Var tynde, blonde Lokker 
frem, begge de ſardeles veldannede Hænder laage lige 
udſtrakte paa Teppet, og paa den Hoire bar hun en 
ſmal, forflidt Guldring. Hendes Aandedrag, der 
langſomt hævede Bryftet, var næften det enefte Livstegn; 
thi fra hendes Kinder og de übevagelige Læber havde 
Smerten forlængft udpuftet det friſke Livsſtjeær. 

„Jeg troer, hun ſover,“  hviffede Praſten til 
Felix, der taus og forlegen betragtede den Syge, 
„og jeg vilde for Alt i Verden ikke forftyrre hendes 
Søvn og væffe hende til Smerter; desuden vilde fun 
maaſkee ikke engang gjenfjende Dem, hun er jo ſtundom 
reent fra det!” Han ledfagede ſin Gjæft ud gjennem 
Gaarden og tog Afffed med ham udenfor Porten. 
„Hvor vil De hen?” raabte han til Felix, ſom 
vendte fig til Hoire, „ah, jeg fan nok begribe, hvem - 
De vil aflægge Beſog hos i Kiobſtaden, den lide 
Anne Marie, Bagereng Pletedatter! Ja, De er mig 
en ſtor Stjelm! Bare vi iffe faa gode Venner, ſom 
vi ere, faa ffulde jeg rigtignof underrette hang Ers 
cellence Herr Geheimeraaden om alle Deres Krumveie ; 
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og hvad, troer De, vilde faa den lille Frøfen vel 
fige? Men vær De kuns iffe bange, jeg blander mig 
aldrig i Andres Hemmeligheder. Det forftaaer fig, 
det er meget naturligt, at De ſynes godt om Anne 
Marie, hun er faa fiin og hvid ſom Hvedemeel og 
let og trind fom en Eggefringle! Gud være med 
Dem! Adjes!“ Leende vinfede han med Haanden af 
Felix, Der allerede var faa langt borte, at han 
næppe fornam eller forftod hang fidfte ſtjemtefulde Ord. 


3. 


J Kjøbftadeng Hovedgade tæt indenfor Porten 
eller Bommen lade den rige Bagers Gaard. Det var 
cen af hine Bygninger, Der, ffjøndt opreifte for henved 
tre hundrede Aar fiden og beſtagende af Bindingsvark, 
dog i mange af Smaabyerne have vedligeholdt et 
Slags Friſthed. Hovedlæengen beftod af mange Fag 
tæt ved hinanden fatte Vinduer, Qvifteng Bjelkevark, 
Bielkehovederne og Geſimſerne vare udhuggede i ſiirlige 
Snorkler, alle endnu fynlige, uagtet en moderne 
Malerkoſt havde overtruffet Dem med en mørfegrøn 
Oliefarve; men trods det Skumle, ſom disſe Bygninger 
pleie at have, trods det Morke, fom den ſtarkt uds 
byggede Qvift og det over Døren hvilende Biflag 
foraarfagede, havde dog det Hele noget hyggeligt og 
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begvemt. Huſets vel vedligholdte Stand, der mindede 
om Eierens Rigdom, og de, forreften til den øvrige 
Architectur flet pasſende ſtore, yderſt blanke Vindues⸗ 
ruder, den tykke, ægteforgyldte Kringle over Døren, 
det gammeldags, kunſtigt udarbeidede Trappegelænder 
af Jern med fvære, ſtinnende Mesſingknapper, men 
fremfor Alt en ſmal, men peen og broget Blomfterhauge, 
der laae mellem Gaden og Huſets Forfide, gjorde, at 
Viet gjerne Ddvælede derved. Og naar nu ovenifjøbet 
en faa deilig lille Pige, ſom Bagerens Fofterdatter, 
Anne Marie, gif og fyslede blandt Blomſterne, 
eller fad under Biflaget og ſyede, faa ,gif der vift 
ingen Student, Kunſtner eller andet Phantaſte⸗Menneſte 
forbi, uden at han i det Mindſte i fin Erindring 
Mappe jo gjemte en Skizze af denne fredelige Scene. 

Ogſaa Herr Felix havde alt i nogle Minutter 
faaet og med Interesſe betragtet dette Maleri, Anne 
Marie var i Haugen; thi paa den fidfte Tid Havde 
hun faaet en uendelig Kjærlighed for Blomſter og 
Haugevæfen, og beffjæftigede fig ſaare ivrigt dermed. 
J disſe Beftræbelfer blev hun troligen underføttet af 
den unge Mand, der — en Middelting af Intendant 
og Gartner — beftyrede Grevens vidtløftige Parfanlæg 
og koſtbare Drivhufe. Han var en Franſtmand af 
Fødfel, livlig og munter, overmaade ſmuk, dandfede 
ſom en Dukke, ſang til Citharen en Mangde ſmaa 
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Romancer, og var næften alle de unge Pigers Dæggelam. 
Da han havde bemarket hendes Kjærlighed til den 
Kunft, han felv med faa ſtor Duelighed udøvede, 
forfømte- han heller iffe i fine Fritimer at give fig et 
eller andet Xrinde til Kjøbftaden, og ved Leilighed 
at gaae hende tilhaande ved de fmaa forandringer 
og Anlag, hun foretog faavel i hiin lille, fom i den 


ſtorre, bag Huſet beliggende Hauge. Han var netop. 


ogſaa denne Eftermiddag kommet til hende, for at 
ordne Adſtilligt, ſom Efteraaret og den tilſtundende 
Vinter giorde fornsdent. Hans Nankins Frakke og 
graae Straahat hængte paa Stakittet, og i blotte 
Gfjørteærmer ſprang han raſt og vever omkring til 
alle de Punkter, ſom Haugens lille Dronning med fit 
Scepter — en oprykket Blomſterſtav — anvifte ham. 
Den fjølige Vind puftede om hendes mørkerøde Sirtſes 
… Gtjørt og det ſneehvide Forflæde, og lød undertiden 
Diet ſtimte Omridfet af det nette Been. og em. lille 
Fod, paa hvilfen hun forſtod at træde faa let og 
flirlig fom en Muus; det morke, filfebløde Haar ſtjultes 
tildeels af en tæt Kappe med brede Strimler, ſmykket 
med et chamoisfarvet Baand; og under denne ſtraalede 
de fore, klogtige Øine, der dog alt imellem antoge 
em mere ſtielmſt Characteer, maar den unge Gartner 
fortalte noget” pudſeerligt eg hun ble mt tilsat 
drage den fine Dyer” fro Tænder, 


J— 
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af mine Venner, hvem man ogſaa vilde gjøre til en 


… Dobbelgjænger. Hang Kone havde den hæslige Bane 


at ligge og leſe i Sengen om Aftenen, og giorde det 
ofte, nagtet Manden, der var lovlig fireng, havde 
forbudet det. En Aften, da Manden var i Selftab, 
og Konen lage og læfte, faldt hun uformerket i Sovn 
med Bogen i Haanden; og da hun, fom det nu tidt 
fleer, gav et Spiet og vaagnede, vender hun Hovedet 
lidt, og feer fin Mand med ſtirrende Dine ligge ved 
Siden. Det gjøg rigtignok i hende; men da hun havde 
hørt, at fligt Spøgeri maatte ftandfe, naar man kunde 
faae Ram til at flane Øjenfærdet, faa bctænfer hun 
fig ikke længe, etter fin Arm, og vender, Vorherre 
Dod! med Bagen af Haanden fin gteherre og 
Huusbond ſaadan Cen paa Snuden, at Blodet fprang 
ham ud af Næfe og Mund; — for, De maa vide, 
Høiftærede! det var væfelig Manden ſelv, ſom laae 
der, og fom var kommet hjem, medens Konen fik fig 
en lille Luur over fin Lekture. Siden læfte hun aldrig 
meer i Sengen, men ſlukkede kjont fit Lys, og fov ind 
under fin Aftenbøn! — Hvad forreften Sillers 
Forhold til min Familie angager, da: er det en 
Hemmelighed, fom jeg, om jeg end vilde, ſtulde have 
ondt ved at forraade; thi jeg troer, der er kuns to 
Menneffer levende, der veed ret Beffed med Sammen⸗ 
hængen, nemlig min Soſter og fan. Hun, Stakkel, 
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barer ſig nok for at aabenbare Noget; thi ſom De 
veed, er hun berøvet Tungens og næften ogſaa Han⸗ 
dernes Brug, — og Gan, han vogter fig vel! Længe 
have vi, Gud ſtee Lov! iffe feet til ham, thi en eller 
anden Ulykke pleier gjerne at være i Følge med ham; 
men nu maa han vel i Denne urolige Tid være opkyſt 
fra fit Smuthul, ligeſom der undertiden efter et Jord» 
fjælv cller anden ſtor Naturomvæltning ud af Skove 
og Huler fremkomme ſaare fjeldne Exemplarer af 
Qvadrupeder, Slanger og deslige, ſom ved den al» 
mindelige Forftyrrelfe have faaet deres Logis opfagt 
øg ere blevne huusvilde!“ 

„Han er her!” raabte Felix, endelig afbrydende 
den ſnakſomme Geiſtlige, „han er her!“ 

Gud frie os vel!” hviffede Bræften og ſaae fig for⸗ 
færdet om til alle Cider, „har De feet ham? hvorfra 
fjender De ham?” 

„Jeg talede med ham hift oppe ved Bogen; han 
ſnakkede noget forvirret Tøi, og teede fig faa underligt, 
at jeg troede, han var vanvittig. Dog fan jeg ilfe 
nægte, at jeg ſtrax fortrød den utidige Heftighed, 
hvormed jeg. i Begyndelſen affærdigede ham; thi hang 
Perſon gjorde fiden et dybt og rørende Indtryk paa 
mig.” 

„Saa! ham gjør han ogſaa Indtryk paa, ham 
har han ogſaa forhexet ligefom os Andre!” mumlede 
Præften. 
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Compliment, „det hører nu næften til Sjeldenhederne 
at fee Dem. far De maaffee været fyg? De feer 
rigtig noget bleeg ud, og ſaa uhyre trifte!” 

„Jeg befinder mig meget vel,” udbrød Felir 
hurtig med moiſommelig undertryft Emfindtlighed, „jeg 
er og har i Sandhed været overmaade raſt og i det 
bedfte Humeur af Verden; — og var jeg det ikke, 
faa maatte jeg jo i dette Øieblif, i Deres Narhed 
have fundet den fraftigfte Lægedom til Helbredelfe!” 

»Lad dog disſe pyntelige Complimenter fare, jeg 
troer jo iffe et eneſte Ord deraf!” fvarede hun, 
betragtede ham med forglagte Arme, og ventede med 
indvortes Glæde hans Svar; thi hun fjendte ham vel, 
og vidfte, hvor let han blev født og forvirret i 
Concepterne, naar et eller andet Udtryk berørte Strænge 
i hang Indre, hvis Natur han havde formegen Selv⸗ 
kundſtab til at miskjende, men fom han netop føgte 
at unddrage Andres Blik. Uagtet han i Almindelighed 
befad et ſtort Herredomme over fit- Anfigt og fin 
Taleſtemme, ſkeete det dog ſtundom, at det Ene eller 
det Andet robede det indvortes ſmerteligt berørte 
Sted. Hang Forlegenhed, Beſtrabelſen for at fljule 
Denne og XErgrelfen, naar det mislykkedes, gave hang 
Holdning noget faa ſaare comiſt, at Pigebarnet fun fjelden 
kunde afholde fig fra at fremfalde en ſaadan Situation. 
Det gif ham her ved ſmaa, uffyldige Drillerier ſom 
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i andre Zilfælde i Livet ved virkelige Fornærmelfer 
og Forurettelfer: hvor Andre, [elv de tommeſte Hoveder, 
med. flydende Tunge og feirende Kraft droge fig ud 
af Sagen, der ftod han taus, forvirret, overvældet -af 
gølelfen af den Uret, han led, — et umyndigt 
Bæfen! Og den Overbeviisning, der ofte paatrængte 
fig ham, at han ligefom var et Rov for ethvert, felv 
det flørfte Dummerhoved, — ſom han ellerg i enhver 
Henſeende uden Ubeſkedenhed turde overfee, — naar 
Det fun havde Jernpande nof til at vælte fig ind paa 
ham, gjorde ham mere og mere mistroift, menneſtefiendſt, 
øg beredte ham Timer, hvis Bitterhed ingen Pen 


”Beffriver. Anne Maries Drillerier derimod vare, 


ſom fagt, fra hendes Side hoiſt uſtyldige, men des— 
uagtet ham iffe mindre. ſmertelige. Hun pleiede, jo 
mere hun fane ham i Forlegenhed, at fordobble fine 
Spydkaſt, og vidfte faa fnildt og heldigt at benytte 
deels fin hurtige Tunge, deels fit Kjons Autoritet, 
deelg det ſpecielle Herredomme, ſom hun nok mærkede, 
hun øvede over hang Hjerte, deels imellem en lille, 
peen Uſandhed, faa at han næften ſtedſe forlod hende 
oprørt, total overvundet, faſt forefættende fig i fit 
Gjerte aldrig mere at fee en Perſon, der forekom 
ham ffabt faa uſigeligt deilig, alene for at berøve ham 
Ro, Fred, Bid og Sands. Dog, fom det nu gaaer 
med flige Forfætter, de bleve brudte den følgende Dag, 
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og uagtet Anne Marie end iffe med et Blik , eller 
et Ord opmuntrede ham hertil, uagtet hendes Drillerier 
— af en hende maaffee ubevidft Grund — Dag for 
Dag bleve ffarpere, boiede han dog, overvundet af 
Banens og Skjonheds Magt, hver Gang igjen fin 
Nakke under Aaget. Hvad der nemlig allermeeft frænfede 
ham, var en vig udfordrende Interesſe, hvormed hun 
undertiden yttrede fig cm cen eller anden af de unge 
Mænd i hendes Omgangskreds; men uagtet ethvert 
ſaadant Ord af hendes Mund var ham fom ct glødende 
Dolkeſtik gjennem Hjertet, vidfte han dog, ffjøndt cfte 
med gqvalt, bævende Stemme nogenlunde at ſtjule fin 
bittre Misundelſe ved at iftemme deres Roes og Ves 
rømmelfe, og kuns enkelte, fjeldne Gange vovede han 
at huſvale fig felv lidt ved midt i fine Loptaler at 
lade indflyde [maa Bemærkninger, hentydende Vink, 
der muligen kunde formørfe de Omtalte og nedfætte 
Dem i hendes Gunſt. Men mærfede hun dette, da 
havde det den modfatte Virkning, og hendes Trods gif 
da faa vidt, at hun juſt føgte Leilighed til at yttre 
fin Beundring for dem, han dadlede. Iblandt disfe 
var ifær den unge Gartner, Victor, det vigtigfte 
Stridsæble, og det er nok muligt, at netop denne 
Kamp og det Forfvar, hun tidt havde ført for ham, 
i Forening med hang elffværdige Egenſtaber, umærkeligt 
havde udvidet det Areal, han alt indtog i hendes 
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Hjerte, faa at han tilſidſt, hende næften uafvidende, 
kunde anſees for Proprietair og Enebeſidder af Dette 
ſtjonne Gods. 

„Pyntelige Complimenter?“ gientog Felix, „ſaa 
De antager det virkelig kuns for tomme Ord, hvad 
jeg ſaaledes ſiger Dem, uagtet De i Øjerningen ſeer, 
hvor behageligt og velgjørende Deres Selffab maa 
være mig?” 

Anne Marie fvarede intet herpaa, men gav 
fig ifærd med at opbinde en flor Buſk af brogede 
Aſters, næften de eneſte Blomſter, hvoraf der endnu 
var Levninger i Bedene. „Maa jeg hjælpe Dem?” 
vedblev han 

„Nei Taf!” warede hun fort, „De forftaaer 
Dem flet ikke paa Haugeveſenet; — Herr Victor 
har bragt Alt i Orden, og dette her er ſnart gjort,” 

»Gvad har De dog moret Dem med. i de ſidſte 
Dage?" ſpurgte Kobberſtikkeren hurtigt, for ikke at 
lade hende komme ind .t fin Yndlingsmaterie. SE 

„Aa, jeg har næften ikke beftilt noget Alvorligt, 
næften iffe gjort andet end ſpadſere, ſynge og dandſe. 
Forleden tog vi en lille Tour ud med Juſtitsraadens 
i hang lille Sov; vi morede os fortræffeligt! Herr 
Bictor var faa overgiven og lyſtig, og voltjigerede i 
det grønne Græs faa. funftigt ſom nogen Acrobat!” 

„Ja, fom nogen Bajas,“ ſagde Felix ſagte. 

10" 
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Stemme og Betoningen af hvert Ord noget faa myn⸗ 
digt, faa imponerende, at jeg fandelig, faa overraſtet 
fom jeg var, ikke funde lade være aabenhjertigen at 
gjøre ham Rede og Regnffab for alt, hvad han ſpurgte 
mig om. Det forefommer mig, ſom om jeg har feet 
ham i Drømme; men talt med ham har jeg aldrig før. 
Nei! jeg har aldrig været faa todfet forbløffet i mine 
Dage, — og faa veed jeg iffe engang, hvorfor jeg blev 
det! De fan ogſaa troe, jeg maatte doie mange Drille⸗ 
rier Derfor af Loviſe; thi jeg pleier jo ellers at være 
Den meeft uforfagte af og To. Da han gif igjen, hilfte 
han Frokenen meget ftadfelig, men mig — tænf Dem 
engang! — mig kysſede han paa Haanden, og faa 
fane han paa mig med et Bar Øine, faa bevægelige 
og rørte fom en ganmel Elffers i en Comoedie. Nu 
har han fiden i flere Dage hver Formiddag gaaet her 
forbi, naar jeg fad og ſyede under Biflaget derhenne, 
og hver Gang er jeg blevet ganſte forunderlig indtaget 
af ham. Han maa beftemt have været farlig i fin 
Ungdom, De? — Forleden Dag, da han ſtod og talede 
med mig, faldt hang Øine handelſesviis paa min Sye⸗ 
Wfte, hvor netop det lille Pergamentblad laae, hvor⸗ 
paa De i Sommer tegnede Deres eget og mit Pors 
trait; jeg havde reent glemt at flippe det over!” 
„Klippe det over?” ſpurgte Felix med Forundring. 
„Ja,“ vedblev Anne Marie, „det kunde jo dog 
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ikke pasſe fig, at vi To fad ſaadan med Næfen mod 
hinanden paa eet og ſamme Blad!” 

„Det ſtulde altſaa agere en Skilsmisſe?“ raabte 
Felix leende. 

„Vil De nu bare lade mig fortælle! — Den 
gamle Mand greb Pergamentet, betragtede Portraiterne 
med tindrende Øjne, og efter en lang Taushed fagde 
han: Vilde De vel tillade mig at copiere Deres Billede? 
hvorpaa jeg ſvarede: De ffal faamæn iffe have den 
Uleilighed, De maa gjerne fane dette her, — og greeb 
efter en Sar før at flippe det over. Men da flulde 
De feet, med hvilfen ængfelig Iver han holdt min 
Haand tilbage, idet han flere Gange hviffede: Nei, nei! 
for Guds Skyld gjør iffe det! De To" høre fammen, 
og høre dog iffe ſammen! — Hvad det ffulde betyde, 
forftod jeg ikke; men han bad mig faa bønlig, og faa 
fit han begge Billederne, — leg kunde ikke modſtaae 
hans veemodige Blik!“ — 

„Den lykkelige Siller!“ ſukkede Felir. - 

„Naa faa De fjender ham? ſaaledes kaldte Juſtits⸗ 
raaden ham ogſaa. Han ſtal have kjendt bedre Dage, 
og Juſtitsraaden vilde juft til at fortælle 08 noget om 
ham, et underligt Rygte troer jeg; — De veed, den 
gode Juſtitsraad er ſommetider lidt fri i fin Mund og 
upasſende i fin Tale, og et vift, mig meget velbefjendt, 
fiffigt Træf i hans Anſigt ſpaaede mig intet godt 
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af hang Fortælling, hvilfet han i Grunden ogſaa 
forberedte 08 paa; fan jeg tet blev glad, da Herr 
Victor kom til og lod os vide, at Theen var inde.” 

„Jeg ſyntes, De fagde før, at der ogfan blev 
dandſet?“ ſpurgte Kunſtneren hurtigt. 

„Ja, De fan troe, der blev dandſet, og det ganffe 
artig, lige til Hanen galede. Jeg fan iffe fige Dem, 
hvor Herr Victor dandfer nydeligt, og faa fortræffeligt 
fom han fører! — nei! det ev, fom om man floi!“ 

„Aa, ja vift, Franffmændene ere letbenede, de ere 
fødte med Dands!“ afbrød Felir hende. 

»Bi fliftedes til at ſpille Claveer, og morede os 
herligt; men da vi ffulde bort, og det ud paa Natten 
havde regnet lidt, faa var Juſtitsraaden fan net at lade 
mig kjore hjem i Kareth, og Herr Bictor, ſom var 
fulgt med Vognen, hjalp mig ud, og fif Lov til at 
bære mig, faa træt og mat jeg var, ind gjennem der 
vaade Hauge til Døren!” 

„Og tog fin ridderlige Løn derfor?" fpurgte 
Felix ſmilende. 

„Herr Bictor er flet ikke nesviis, maa jeg fige 
Dem, men tvertimod meget beſteden!“ ſvarede Anne 
Marie med en alvorlig Hovmeſtertone. 

„Jeg beder Dem, bliv dog ikke ſtrax fan alvorlig, 
fortræffeligfte blandt alle Jomfruer paa Jorden! man 
fan jo dog faa uſtyldigt og uforvarende komme til at 
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bruge et Udtryk, ſom ikke er veiet paa Guldvægt!” 
ſagde Felix og vilde i en beroligende, ærbødig Stilling 
lægge fin Haand paa hendes korslagte Arme. 

„Lad være at rore ved mig,” fagde Anne Marie 
og traadte et Skridt tilbage, „jeg fan iffe lide disſe 
Bersrelſer! Som fagt, Herr Bictor er meget fiin og 
beleven.” 

»Meget vel,” vedblev den unge Mand lidt pi- 
queret, „men man plcier viftnof at modtage, hvad 
der faaledes paa en vig Maade avanceres!“ 

„Fy, Herr Felir!” udbrød Vigen hurtigt og i en 
næften grædefærdig Tone, „det var meer end uartigt! 
affineligere, end jeg funde vente det af Dem! Og"De 
vil bilde mig ind, at De har Agtelſe, Hengivenhed for 
mig, De, fom fan troe fligt om mig, og funde føre 
Det over Deres Hjerte at fige mig ſaadanne Ord!" 
Her ftandfede Brede og Taarer hendes Stemme. 

Felix følte meget vel, til hvilken Plumphed hang 
urimelige Jaloufie og Frænfede Forfængelighed havde 
henrevet ham, og hvor haardt han havde faaret det 
delicate qvindelige Hjerte, der i al fin Uſtyldighed med 
Lyft og Munterhed havde ſtildret ham fine ſmaa Glæder 
og Forinftelfer, uden at ane, hvilfen uhyre Bitterhed 
hendes enkelte, godmodige Drillerier kunde have ſtabt i 
hans [vage Sjæl. Men — ſmuk var hun [elv i fin naive, 
barnagtige Brede! deilig fom altid! Pludſelig foer en 
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Tante ham igjennem Sjælen, en Tanfe, der ofte før havde 
fmigret ham, men ſom han ligefaa ofte i fortvivlet 
Folelſe af fin egen Jammerlighed havde forjaget af fit 
Hoved: maaſkee elffer hun dig! maafkee bruger 
hun fun Herr Victors Navn for med hang Billede og 
en forftilt Jnteregfe for hang Perſon ligefom at dølge 
”og dekke fit eget Hjertes Bevægelfe! Kunde et hende 
ligegyldigt Menneſtes Yttring ſaaledes fornærme 
hende? Vilde hun uden nogen varm Folelſe for dig 
være blevet ſaa overraſket, faa dybt Erænfet ved din 
ubefindige Udladelfe? Velan, lad altfaa dette Mis— 
greb gjælde for en Prove, jeg vilde fætte hende paa! 
Elſter hun Dig virfelig, vil det være Dig let at faae 
hende til at troe paa en ſaadan, — af, Kjærlighed 
er faa godtroende og tilgiver faa gjerne! — Alle Be⸗ 
tænfeligheder, alle egoiſtiſte Henſyn, ſom forhen faa 
ofte havde afholdt ham fra lignende Skridt, forfvandt 
aldeles; hang egen uſikkre, haabloſe Stilling, hans 
Kjærlighed, om man turde falde det faa, til- grøften 
Eliſa, Uvisheden af hang Fødfel og Stand, fort, Alt 
traadte i Baggrunden, og fun det liflige Billede af det 
Nærværende begeiftrede ham. Den ſamme Lidenſtabe⸗ 
lighed, der nu faa aldeles betog ham den ham ellers 
egne, ængftelige og ſnue Befindighed, begavede ham til⸗ 
lige for Dieblikket med en uopholdelig Strøm af vel: 
talende Ord, der ellers fjelden fod til hang Raadighed. 
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Aune Marie havde vel ofte i overgivent Lune 
fagt, at det vilde være hende en. hør Glæde, engang 
med Tiden at fee en Herre. — thi Mandfolk hadede 
hun jo naturligviis i flige Oieblikke forfærdeligt — i 
Stovet for fine Fødder, for ret med udføgt Kulde og 
Haardhed at pine ham, og tilſioſt med Hsihed og Værs 
dighed at give ham Afflag paa hang ydmygelige Bønner. 
„Saadan ſtal de have!” fagde hun. Gaa lidt.nu 
dette i fig felv var alvorligt meent, og faa kjakt hun 
end pleiede at detlamere disfe fine Yndlingstirader, faa 
ftræffelig fod dog nu Virkeligheden . for hende, ſaa⸗ 
meget mere ſom den pludfelig og. uforberedt var traadt 
hende.nær. Hun ftod der, ſtum og forfærdet, hvid i. 
Anſigtet fom den hvide Aſters, der blomſtrede tæt ved 
hendes. Fod, . og iffe engang den "Nødvendighed, ſom 
foreftod hende, nemlig at ræffe Herr Felix en Gave, 
[om Gartneren i lignende Tilfælde næppe havde faaet 
at bære paa fin Arm, lod hende beholde Befindighed 
nok til at gribe Fruentimmerets fædvanlige Hjælp i flig 
overhængende Fare, — at løbe bort! — Den unge 
Mands opbruſende Folelſe, hang uvante overſtrommende 
Beltalenhed, hang bevægede . Stemme, det ſmerteligt 
lidenftabelige Udtryk i hang glindfende Dine bedøvede 
. hende aldeles. Hun forftød tilfulde, hvad han fagde, 
hun fulgte med. Angſt hver Vending i hans Forſvar, hvert 
eralteret Udbrud, hvert Fald og hver Stigen i hans 
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Stemme, uden dog at ſtjelne et enefte enkelt Ord; og det 
fufede for hendes Øre, ſom om hun flod paa et larmende 
Marked. Endelig perorerede han: — „Og mig, Anne 
Marie! mig kunde De tiltroe ct faa ondt Hjerte? 
Mine Ord kunde De underlægge den nedrige Henſigt 
at ville frænfe og fortørne Dem, — hvis Billede i al 
fin Reenhed ſtaaer med liflige Farver præget i mit 
Hjerte, hvor det fom en friſt Roſe ſtal bevares, hvor 
ingen Vinterſtorm ſtal bringe det til at falme! Af, De 
veed det altfor vel, De har kuns ikke villet forſtage 
mig: Tanken om Dem har altid begeiftret mig, — 
Synet af Dem, Deres elffelige Nærhed har electriferet 
mig, men ogſaa betaget mig Herredømmet over min 
Tunge. Men nu — De maa faa vredes paa mig 
eller ei, — nu lan jeg iffe tie, nu maa jeg fige 
Dem” — 

„God Aften, Jomfru! god Aften, Herr Felix! hvor 
De er blevet veltalende med Eet!“ raabte Advocat 
Frilands Stemme over Haugeſtakittet, „hvad er dog 
alt det, De ſtager der og fortæller vor ſmukke lille 
Beninde? Jeg hørte Deres Stemme allerede langt oppe 
i Gaden, og Handſtemageren her ligeoverfor har ogſaa 
været en andægtig Tilhører af Deres Prædifen!” 

Felix forſtummede, tildeels grebet af den bittre . 
Folelſe i eet Dieblik at føle fig nedftyrtet fra den 
hoieſte Begeiſtringshimmel, hvortil han nogenfinde havde 
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hævet fig, deels ogſaa pludfeligen bragt til Beſindelſe 
og til en Betragtning, der endte med det hemmelige, 
hjertelettende Sul: „Ah, det var i Tide!” — Men 
Pigebarnet vandt hurtigen ved en Trediemands Nar⸗ 
værelfe fin quindelige Fatning, eg fil, ligeſom Børn 
efter en i Morke udftanden" Ang, let igjen Munden 
paa Gang; hun gav fig ivrigen i Snak med Advocaten, 
fpurgte til hans Kones Befindende, forlangte at vide, 
hvile Forretninger Kjøbftaden ſtyldte ren af hans 
Beſsg, og bad ham tilſidſt med Lune, at han døg vilde 
fee at vedligeholde Hr. Felix i den gøde Stemning, 
han nu havde: „hun havde aldrig, før i Dag, hørt 
ham fige faa mange fjønne Ord pan cen Gang.” 
Advocaten paa fin Gide vidfte at holde den ſnak⸗ 
fomme Dame Stangen, og fortalte hende, at han var 
fommet til Kjøbftaden for at gjøre en Fangſt, hvilfet 
ogſaa var lykket ham, uagtet han jo felv ved at pasſere 
Anne Maries Bolig havde udfat fig for Fængfel og 
Fangenſtab; Drevet af ſamme Frygt vilde han nu ogſaa, 
iſer ta det ſterkt begyndte at morknes, og et Torden: 
veir var i Anmarſch, rive fig los, ſtiondt med ,,blødendes” 
Hjerte, og faa hurtigt ſom muligt bringe fin Kone en 
Hilſen fra den elffværdige, unge Gartnerſke. Skjondt 
Anne Marie følte fit Blod ftærfere farve Kinderne ved 
denne Alluſion, fvarede hun dog raſt: „Ja, gaa da, 
Herr Friland! men jeg beder Dem, tag dog Den ſtakkels 
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Herr Felix med; han er viſt iffe ret wel; nys ſaae 
han faa bleeg ud, og fee nu, hvor han blusfer, [om 
i Feberhede! Det bliver viſt et ſſemt Veir, og De, 
Herr Felir! fan paa ingen Maade. taale at. blive vand!” 
Med disſe Ord neiede hun, og løb ind i Hufet. 

Felix fulgte mechaniſt med Advocaten; og da denne 
felv havde meget åt tænke paa, og desuden nok mærkede, 
" hvor gjerne Kunſtneren vilde undgaae Samtale, og man 
tillige af enkelte, ſtore Draaber, der tunge ſom Hagel⸗ 
korn raslende faldt i Hasſelhekkene, kunde ſpore Uveirets 
Narhed, ſaa toge begge Herrerne i Ordets bogſtavelige 
Forſtand Veien imellem fig, idet nemlig. hver. gif paa 
fin Fodfti, og naaede med hurtige Skridt Slottet, juſt 
fom det forſte Lyn blinkede, Tordenſtraldet gjenlød 
over den morke Egn, og det førfte Regnſtyl, ſom et 
Skybrud, fufede gfermem Natteluften. 


4. 


Der gives et Slags Menneſter, — og deres Tal 
er desværre ikke faa ringe, — der af cen eller anden 
Grund anfee fig udelukkende kaldede til. at være den 
øvrige Slægts Hovmeftre. Dette er iffe faa beſpotte⸗ 
lig talt, at hermed ſtulde meneg hine Udvalgte, der 
fyrede af en guddommelig Flamme i det. Mindre ſom 
i det Større inftinctmæsfigen indtage den Plads i 
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Spidſen, der tilfommer dem; deres Commandoſtav er 
givet dem fra oven, deres Magt erkjendes uvilkaar⸗ 
ligen fom faadan, og — fjorden følger dem ſom 
ofteft ad en god Bei. Nei, Talen er her kuns om 
hine ſtakklels Smaafolk, ſom enten ved hoi Fodſel, ſtor 
Rigdom, eller andre tilfældige Omſtendigheder ere, faa 
at fige, opdragne til at anſee ſig før uomtviftelige 
Orakler, eller fom ved heldige udvortes Forhold have 
erhvervet fig en virkelig eller indbildt Tiltrø i den lille 
efler fore. Kteds, der bevæger fig om dem, og ſom 
Derfor med. en. utrolig Driſtighed, en afgjort Beſtemt ⸗ 
hed forlange, og ſom ofteft opnaae, at Enhver — ſelv 
udenfor dereg egentlige Territorium — ſtal tage dem 
og deres Raad for god Mynt og ret Lov. De ops 
naae virkelig dette Slags Herredomme; thi de flefte 
Stovets Børn ere for magelige, for indolente eller for 
fløve til felv at tænfe, dømme, handle, fort. fagt: at 
ville, og finde det derfor ſaare begvemt at vide i 
deres Nerhed en Kilde, hvoraf de kunne øfe Viisdom 
i deres tomme Spande. Har iffe ethvert Collegium, 
enhver Commisſion, enhver privat eller offentlig Fore⸗ 
ning en ſaadan Selvherfter? Er der iffe i Familierne 
nok af faadanne uopfordrede Spørgere, der med en 
ædel Frælfed blande fig i. deres, ſaakaldte, Venners 
meeft private Anliggender, — og ſee hoiſt forundrede 
ud, naar deres paatvungne Raad iffe agteg? Hegjeren 
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de iffe i Parterret, i Salonerne, i Clubberne? Paa 
Spindeſiden beflædes disſe Haderspoſter iſer af ſaa⸗ 
danne Koner, om hvis Mænd den ubehøvlede Pobel 
figer, de ſtaae under Tøffelen, — faa og af visſe Tanter, 
Gvigermødre, ældre Soſtre, ſom fidde over, og ifær 
af arvede Huusveninder, der da gjerne ſom Gouvernanter 
eller deslige have, ſom det hedder, opoffret fig for 
ten eller to Generationers Dannelfe og Tugt. Enhver 
talrig Familie eier gjerne et Gremplar af diéfe Fetiſcher, 
og tilbeder dem med flor Devotion; thi af! uagtet 
fin fentimentale &Ærtehalménatur, trænger Families 
Enigheden ofte og ſterkt til en Regulator. 

Fru Friland havde næppe om Eftermiddagen taget 
AUffted med fin Mand, der gif til fine Forretninger i 
Kjøbftaden, før hun, der ogſaa følte fig beſtikket til en 
Raadgiverindes hæderlige og nyttige Cmbede, var meget 
ivrig i at opføge Froken Glifa. Urolig — thi man 
kunde jo iffe vide? — — over hverfen at finde hende 
i Selſtabsſalen eller i hendes Bærelfe, tog hun i Haſt 
en Hat paa, faftede et Shawl over den ene Arm, og 
gif ned i Haugen, hvor cen af Tjenerne vilde have feet 
hende. Ledet af en meget rigtig Takt føgte hun iffe 
efter hende i de brede Alleer, der endnu ſtode ſom 
Levninger af det gamle, franffe Anlæg, itke 
de fore, grønne Pladſer, hvis Flader, m 
omgivne af Krat, kun hiſt og bej 
enkelt Buſt, et cenligt Træ. 
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»Rei,” tænfte den klloge Frue, i det hun ſteeg 
over en Buebro, der driſtigt var flaaet over Lande⸗ 
veien for at. forbinde den egentlige Slotshauge med 
den paa Skraaningen anlagte ſmukke Park, „nei, ved 
Den rislende Kilde, ved Grotten, maaſtee ved Bands 
faldet, eller ved det alvorlige gothiſte Capel ſidder hun 
vift alene, hvis iffe maajtee — ?“ 

Øer gjorde Beien en Bending, og nede ved Søen, 
i Læ af nogle Buſte ſaae hun Frøfenen fidde med et 
lille Tegnebord foran fig, ivrigt beftjæftiget med at por« 
traitere Udfigten. En bredſtygget Straahat, hvis Hage⸗ 
baand hængte løft paa hendes Skuldre, fad let paa de 
tylke, blonde Fletninger; den bøiede Stilling og Dagens 
lumre Luft havde givet hendes friffe Kinder en hoiere 
Farve. Lidt bag hende paa en Grasbenk fad Dorette 
eller Dorthe, en ung Pige, der agerede en Mellemting 
af Selftabsdame og Kammerjomftu; hun havde fadet 
fit Syetøi fynfe i Skjodet, og paa hendes ftærfe, brune 
Dines Udtryk var det tydeligt at fee, at hendes Tanker 
vare langt borteafra Træer, Blomſter, Band og Luft, 
ſom fpeilede fig i dem. Begge vare faa fordybede 
i Deres interesfante Beſtjceftigelſe, at de iffe bemærfede 
Fruens Somme, før denne ſtod for dem. 

»Saa taus og faa flittig?” begyndte Fru Friland. 

Frøfenen løftede hurtig Hovedet i Veiret, og fane 

— ende med) fine: klare, godmodige Øine. , Ja”, 
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fagde hun, og bedæffede fin Tegning med Papir, „vi 
ſtulle jo ſnart reiſe herfra, — min Oncle mener ends 
ogſaa i Morgen eller Overmorgen, — og derfor ſtynder 
jeg mig med at fuldende Skizzen af Udſigten herfra. 
Jeg har altid forundret mig over, at man faa ofte, 
for at bevare en kjer Erindring om et Sted, en enfelt 
Plet, vælger denne felv til Øjenftand for Billedet, 
iftedetfor at tage den til Udſigtspunkt. Det fan jo 
dog aldrig være ret tilfredsftillende at kunne fætte fin 
Finger paa Papiret og fige: der har jeg engang ftaaet! 
Jeg mener, man maa tage den Fjære Plet felv til Ud⸗ 
ſigtspunct; thi de omgivende Trægrupper, Hufene, Kitken, 
Bandet, ja, felv Sfymasferne, hvis det var muligt at 
faftholde Dem, Tort alt, hvad der i et mindeværdigt 
ODieblik ſtod os for Øie, er juft det, der ſtal vedlige⸗ 
holde, og ſom Notitſer i en Reiſedagbog, opfriffe, hvad 
vi have tænft og følt i det lykkelige Moment, — og 
ikke det Stykke Jord, hvorpaa vi traadte.” 

„Saa De ynder denne Plads faa meget? „ſagde 
Fruen, og ſaae fig betænkeligt om. . 

„Ja, vi have fiddet her tidt i denne Sommer,“ 
fvarede Frøfenen, medens hun ſmilende fulgte hendes 
fpeidende Blik, „og vi have altid moret os fortræffeligt!” 

„Hvem, fjære Froken, foruden Dem?” vedblev 
Fruen ſtandhaftigt. 

„Min Oncle og jeg,” fvarede Eliſa rødmende, 
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og langſomt tilføjede hun, „og — Dorette, og — 
Herr Felig! — fan hjalp mig lidt med mine Tege 
ninger, han malede Blomſter til Oncles Flora, og han 
læfte for 08; han læfer faa ſmukt for!” 

„Og De interesferer Dem meget for dette Menneſte! 
Hvor er det muligt?” udbrød den ædle Frue. 

„Dette Menneſte?“ raabte Eliſa forundret, „og 
det ſiger De i en fan haard, jeg kunde næften ſige 
foragtelig Tone!" | 

„Ak, ja,“ fvarede Fruen, der endnu ikke ret 
havde følt fig for, hvorvidt hun turde gade med den 
unge Dame, — det er ikke altid [aa let at beregne 
de unge Damer, — , af, ja, maaſtee fynes det Dem, 
at der ligger lidt for megen Ringeagt i den Tone, 
hvori jeg omtaler ham; dog nei, det var iffe min 
Mening! Nei, flet er han dog virkelig ikke, ſaadan, 
hvad man falder flet, nedrig, — nei! men — fvag, 
middelmaadig, i høj Grad betydningsløs, og faa feil⸗ 
fuld, at han vilde ved een Egenſtab, han befidder, 
funne anrette flor Fortræd, hvis iffe hang Ubetydeligs 
hed betog ham Leilighed dertil. Jeg har ſtaaet i faas 
danne Forhold, hvor jeg har lært ham at fjende fra 
Grunden af, jeg gjennemffuede tidligt hang hele Væfen, 
og tør troe paa Sandheden af min Dom over ham. 
Jeg vilde fan nødigt, at De, elftværdige Frøfen! med 
Deres blomſtrende ferten Aar, med Deres brillante Ud⸗ 
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figter, endog fun eet Øieblif ſtulde blændes, fulde føle 
en — om endog fun fvag — Tilbsielighed for en faa 
uværdig Øjenftand. Man maa være nok faa ffjær og 
reen, kommer man det Urene nær, da — jeg vil iffe 
fige, — ſmitter det, men forbittrer og fordærver Livets 
Duft. Net, jeg vil fpare Dem den Sorg at glemme, 
— thi det maatte De dog engang! Hang taagede, 
egoiſtiſte Væfen ſtal ikke formorke min Eliſas ſtyftie 
Himmel! — Jeg havde engang en fjær Veninde, — 
ja, hvis vi vare ganffe ene,” lagde Fruen til med 
dæmpet Stemme, „ſkulde jeg forklare mig nøiere!” 

Frokenen vendte fig taug om til Dorette, og denne 
reiſte fig ſmilende fra Bænfen, og gif langſomt bort. 

„De gjør mig jo ganſte angft og bange, fjære 
Fru Friland,” ſagde Eliſa fpøgende, „ved den hoitide— 
lige Tone og de morke Varsler, jeg læfer i Deres 
ſmukke Øjne!” 

„De maa vide, Froken Melting!“ vedblev Fruen, 
i det hun componerede et vigtigt, alvorligt Anfigt, „De 
maa vide, denne Herr Felir blev ſom Dreng fat i 
Huſet hos min Fader, der dengang beftyrede en privat 
Underviisningsanſtalt. Saavidt jeg har funnet for: 
fane af enkelte Ord, jeg opſnappede af Samtaler 
mellem min Fader og Moder, betalte en fornem Mand, 
der dog ikke ſtod i Slagtſtabsforhold til ham, SKofts 
pengene og førgede for hang øvrige Fornødenheder, 
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Hans Forældres Kaar eller Stand er mig ubekjendt, 
ikke heller veed jeg, om de alt dengang vare døde, eller 
endnu. maaffee leve. Han var en ſmuk Dreng, — ja, 
De ſmiler, thi nu, mener De vel, er det vanféeligt at 
fpore, — men, ſom fagt, han var dengang ret fjøn, 
et fiint, noget blegt Anfigt, med ret regelmæsfige Træf, 
og naar han var oprømt, i godt Lune, og ikke faa 
fjantet og forlegen, fom han ofte blev, naar hans kjære 
Jeg troede fig tilfidefat eller paa nogen anden Maade 
traadt for nær, havde hang Anſigts Udtryk noget [ærs 
deles behageligt. Naar en ſaadan Gjæft kom i vor 
Kreds, fan De vel foreftile Dem, at mine to Soſtre 
og jeg vare meget nysgjerrige; cn ny Figur, fom ops 
træder i en Familie er at ligne med en Bog, hvis 
Titelblad, Tryk og Papir ofte give og Lyft eler Ulyſt 
til at læfe den, uagtet vi flet intet vide om Indholdet. 
Dog uagtet hang Udvortes, ſom fagt, flet ikke var fras 
ſtodende, faa var det dog vanffeligt, for at blive i 
min Lignelſe, at faae Bladene i Bogen fra hinanden, 
og var dette fleet, faa kunde man ikke altid blive ret 
flog paa, hvad marf læfte, Da det nemlig ofte hændtes, 
at det, man havde læft paa den ene Side, aldeles blev 
modfagt paa den anden. Kung funde man være temme⸗ 
lig fiffer paa, at hvert Vagina begyndte - med Jeg. 
Lidt efter lidt bemærfede vi dog Alle, ſaavel Unge ſom 
Gamle, at vi, fom det hedder, kunde ganſte godt lide 
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ham, og at han, uagtet al Uklarhed i hang hele Væfen, 
med en forunderlig, næften magiſt Kraft tilliſtede fig 
ad forffjellige Veie de forſtjelligſte Menneſters Velvillie, 
Venſkab, — Kjærlighed. En af hans bedſte Venner, 
der var bekjendt for ſin ugeneerte Oprigtighed, ſagde 
ogſaa engang i min og Fleres Overvarelſe til ham: 
„Jeg veed og begriber iffe, Felix! hvoraf det kommer, 
at jeg og faa Mange kunne faa godt lide Dig; der 
er dog egentligt iffe meget ved Dig!” Dengang for: 
ftod jeg det heller ikke; men fåhere, troer jeg, er Det 
blevet mig flart, Han var aldrig, hvad man i dags 
lig Tale falder paatrængende, han nærmede fig yderſt 
fjeldent førit til nogen Enkelt af fine Omgivelſer. 
Han ſyntes af ct naturligt Inſtinct, — thi Frugt af 
Reflerion og Erfaring kunde det dengang iffe være, 
— at vide, hvormeget det Halvffjulte, det Gaadefulde, 
iſer naar det ſynes at gjemme noget Mærfeligt, pirrer 
de flefte Menneſters Nvsgierrighed, lokker dem hid for 
at hæve Sloret, og tillige, hvormange Der i deres Ops 
dagelſer i Aandens Rige ere nøifomme eller lidet klart⸗ 
ſeende. Som man fortæller, gjør Klapperſſangen intet 
Spring, den lokker med en gaadefuld, ubeftemt Lyd, 
den venter paa fine Offere, — de ſynke bedøvede i 
dens Gab. Uden at eie Slangeng Gift, befad han 
noget, der lignede dens fortryllende Tiltræfningsfraft ; 
han havde en Færdighed i pan eu tilſyneladende na⸗ 
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turlig Maade at lade noget anes, at ſynes noget andet 
end det, han var; han aabnede fit egentlige Indre [aa 
lidt fom muligt, og det, man sinede, vidfte han paa 
faa mange Maader at verle og variere, at det fif Ud- 
feende af langt mere, end det var. De Fleſte fandt 
fig tilfredéftillede; men bemærfede han hos Cen eller 
Anden ffarpere Blik, faa var han den Førfte, der, faa 
at fige, forlod fin Erobring, for iffe at ſynes den 
Overvundne. Jeg talte om Klapperſlangens Offere; 
— faavidt ffulde min Lignelfe vel egenligen ikke 
ſtrekke fig, og hvad jeg har fagt om ham, kunde maa: 
ſtee ogſaa være tilftræffeligt til at lade Dem fee ham, 
fom han endnu er; thi det Slags Characterer pleie 
fjælden at hæve fig, men fnarere med Alderen at vende 
fig mere nedad. Dog — han har ogſaa havt Offere, 
(ad mig ſige Dem det i Fortrolighed! Jeg regner her» 
til ikke ſaa meget de Venner, hvis Tiltro og Hengiven⸗ 
hed han, i det Mindfte en fort Tid, tilliſtede fig; han, 
giengjældte aldrig nogen Følelfe med Aabenhed og 
Varme; det ſynes fun undertiden ſaaledes. Mei, bløde, 
let bevægelige, qvindelige Hjerter vare hang Offere, 
Folelſer, de reneſte, de meeſt glødende, fom han øien=, 
fynligen felv med Bevidſthed havde vakt, forftod han 
med Den meeſt beregnede Snildhed at unddrage fig 
eller med den gruſomſte Kulde at fløde fra fig; og 
fjelden eller aldrig opdagede man Det rette, indre Motiv, 
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der fom en paniſt Sfræf pludfelig jog ham bort der, 
hvor han dog tydeligen fane en Himmel af reen Om⸗ 
hed aabne fig for ham!” 

gru Friland ſtandſede efter dette pathetiſte Ud⸗ 
brud et Øieblif, traf Handſten af fin hvide Haand, og 
fremtog af den broderede Reticule et Tørflæde. 

„Jeg havde en Beninde,” vedblev hun og ſaae 
Frokenen alvorligt ind i de ſtalkagtigt ſmilende Øine, 
„jeg vil ikke forføge paa at beſtrive hende for Dem, 
thi jeg, ſom ſtod hende faa nær, ſom elffede hende, 
kunde maaſtee lade mig henrive af min Kjærlighed til 
hende, og min Sfildring vilde maaffee komme til at 
mangle Sandhedens Vræg. Folk fagde om hende, at 
hun var ſmuk; jeg troer, ja, jeg veed det, hun var 
from og god. — Det var omtrent midt i Gommeren, 
da Herr Felix kom i mine Forældres Huus. Paa den 
Tid pleiede vi næften altid at have Beſog af fjernt» 
boende Slægtninge, og disſes Nærværelfe gav ftedfe Ans 
ledning til (maa Feſter, ſom for det Mefte beftod i 
Lyſttoure i den ſmukke Omegn. Bi vare ſaaledes en⸗ 
gang, fem, fer Vogne i Følge, dragne ud til et Skov⸗ 
huus; alle min Faders Clever vare ogſaa med, thi 
han havde gjort fig det til en Regel faa meget fom 
muligt at have Dem om fig. J den grønne Skov fandt 
vi et Telt, og nogle Muſikanter og en net Dandſe⸗ 
plads; der blev drukket Thee, der blev ſunget og dandfet. 
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Felix dandfede fun med min omtalte Veninde, han 
var ſom fortryllet og havde fun Øie for hende. 
Allerede da vi ſtode af Bognen, havde han med et 
viſt fremfuſende Galanteri, der ſtundom flæder ham 
godt, løftet hende ned, og betragtet den lille Pige, der 
flod for ham i fin fimple hvide Kjole og med fine 
lange gule Loffer ned ad Nakken, med et Udtryk i, 
Anſigtet, der dengang hos ham maaſtee var lidt comiſt, 
men ſom fiden hos ældre Herrer uvilfaarlig har bragt 
mig til at gyſe. Overalt havde hang Maade at 
omgaaes os Piger paa, ſelv medens han var Dreng, 
en vig Modenheds⸗Characteer, Der naturligviis enten 
fmigrede eller imponerede de ungdommelige Øjenftande 
for hang Courtoific. Min, Fader, der, fom en ægte 
Difcipel af Salzmanns Skole, havde fine Øine overalt 
blandt de Yngre, bemarkede dette Blik, og har fiden 
oftere omtalt det. Men med en langt anden Betydning 
var dette Øiefaft, ſom et Lyn, trængt ind i min 
Venindes Øjerte, Hun var blød og blid fom en Due, 
bøjelig fom et grønt Siv, og hendes Øine forlod iffe 
ham Den hele Eftermiddag. Mod Aften forftyrredes 
vor Lyſtighed ved en ftærf og vedholdende Regn. 
Man trængte fig ſammen, ſaagodt man kunde, i det 
lille Skovhuus og i Teltet. Hvor hun var, var ogſaa 
han. Da Ai endelig maatte beflutte os til at kisre 
hjem i den øfende Regn, var der Mangel paa Reifetøt. 
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Felix havde af en Hendelſe medtaget cu flor Reiſe⸗ 
kappe, og HGændelfen eller hang Snildhed vidſte ogfaa 
at mage det ſaaledes, at han kom til at dele den med 
min Veninde. Med en ubeffrivelig glad Iver bandt 
han hende et Tørflæde over Hovedet, fatte fig hos 
hende paa Sædet, og drog Kappen, ligeſom en Caleſche 
op om fig og hende; og, medeng han, for Begqvemmes 
ligheds Skyld, flog fin Arm omkring hende, og holdt 
ſtappen fammen med den anden Haand, lagde han, 
ftjult for Alles Blik og driftig ved den fortrolige 
Neerhed, fin Kind til hendes og lod med en forunderlig 
Veltalenhed, der fun beftod af enkelte fmaa Ord, den 
føde Gift finde Vei til hendes Hjerte. Han fysfede 
hende, — jeg veed det, — een Gang, fun een; — 
det var det førfte og det fidſte Kys! — Hun betroede 
fig til fin Moder, for hvem hun var vant til iffe at 
ffjule noget. Havde denne ellerg faa forftandige Kone 
behandlet Sagen, fom den fortjente, og betragtet den 
blot fom en Barnagtighed, vilde hun have fparet fin 
Datter mange Taarer og Suk. Men flige Hjertegs 
Anliggender ere for visſe Damer altfor interesſante; 
de fee i dem en Øjentagelfe af dereg egen Barndoms 
og Ungdoms Hiſtorie, de finde en Art af bitterfød 
. Fryd i at være Fortrolige, i at raade, bifalde eller 
forfafte, og, om de endog migbillige, fan forraader dog 
den Varme, hvormed dette ſteer, den dybe Interesfe, 
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og forfeiler Henfigten, ja pleier endog at give Næring 
til den Lidenſtab, de ſynes at ville befjæmpe. Felix 
havde aldrig været Barn; min Veninde var det, før 
hun fane ham. Men efter hiin lille Scene foregik en 
befynderlig Forandring med hende. Hendes unge 
Kjærlighed var hende et Vink, der kaldte hende til et 
hoiere, mere forædlet Liv, J hendes unge Sjæl 
fremtraadte De hidtil dunkle og forvirrede Begreber 
om Livets Alvor og hoiere Pligter klart og reent, 
hun anſaae fig for hang, i Ordets videſte, ædlefte 
Betydning, og ſtrabte med hele fit hengivne, blide 
Hjertes Varme, med al fin Villie og Evne at gjøre 
fig ham og fin Beſtemmelſe værdig. — De fmiler, 
kjere Frøfen? De er lykkelig, at deres trettende Aar 
iffe har bragt dem lignende Erfaringer, eller ogſaa 
at De med faa let Hjerte fan fee tilbage paa dem. 
— Uagtet de vare Børn, funde man næften falde 
Deres Forhold en hemmelig Forlovelfe; de havde ends 
ogſaa i al Stilhed byttet Ringe. Men hendes barnlige 
og dog ædle Reenhed og hang ængftelige Forfigtighed 
holdt det fljult for ethvert Øie. Der henlsb et Aar. 
Da foraudrrde Felix pludfelig fit hele Vaſen, fin 
hele Opførfel mod min Veninde. Han fjernede fig 
fra hende, og naar han var nødt til at være i hendes 
Selſtab, [aa var det, ſom om han ganſte havde glemt 
dette hemmelige, ubeffrivelige Sprog, der uden Ord, 
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ja næften uden udvortes Tegn binder Hjerte til Hjerte. 
Hendes blide, frygtſomme Blik føgte ham ſtundom, 
men mødtes af et koldt, naſten ironiſt Diekaſt; han 
henvendte fjeldnere og fjeldnere Zalen til hende, men 
fremførte derimod i Andres Nærværelfe høit og lydeligt, 
og med et Slagé Triumph ſaadanne Yttringer, der dybt 
maalte ſaare hende. Han talte ſtort om Frihed og 
Uafhængighed, paaftod, at han vilde leve og døe fom 
Peberſvend, ſtaanede ikke ſig felv, men erklærede fig 
for et daarligt Kreatur, der ikke duede til at ftride 
Livets Strid. Bel havde hans Hjerte ikke vendt fig 
til nøgen Anden, Men var hendes Kjærlighed, hendes 
Perſon maaſkee ikke hang Forfængelighed nok? Jeg 
veed det ikke! End ei et Ord talede han til hende, 
ſom kunde have Henſyn til hiint hende faa hellige 
Forhold. Dog ogſaa her vifte fig hang Svaghed og 
Vaklen; thi ſtundom, naar en ret dødelig Kulde fra 
hans Side havde ſonderknuuſt Den ſtakkels unge Piges 
Øjerte, faa lod det, fom om det fortrød ham: Han 
føgte da med en underlig Jilfardighed Leilighed til 
at viſe hende ecn eller anden betydningsløs Opmark⸗ 
ſomhed, og det handtes ikke fjelden, at hane under en 
ſaadan Beftræbelfe fif Taarerne i Øinene; men da 
ffyndte han fig bort, retſom om han frygtede for at 
falde tilbage til det, han nyligen faa formafteligt havde 
faldt et Slaveri!” 





173 


Fru Friland gjovde atter her en Paufe og 
børttørrede en Taate, der glimrede i hendes blaae 
Øine. Froken Melting fane lidt -forlegen paa hende, 
men fpurgte derpaa hurtigt, fom om en ny Tanke 
foer. hende igjennem Sjælen: „Hvad blev det da til? 
Fortæl mig noget mere om Deres Veninde!“ og 
lagde et færegent Eftertryk pan det fidfte Ord. 

„Der fandt endelig,” vedblev den findige Frue, 
„en lille Scene Sted. mellem. de tidligmodne Børn, 
ber, faa ubetydelig den end kan forekomme, dog havde 
en afgjørende Indflydelſe paa Begges Skjebne, men 
iſer pan hendes Characteer. En Millitair⸗Revue, der 
blev holdt i Narheden af den lille By, hvor min 
Hader boede, havde iffe alene hidlokket en Deel af 
Omegnens Adel; men ogſaa en Linedandfertrub og. 
et dramatiſt Selffab havde indfundet fig. Ligeſom alt 
det Phantaſtiſte, der tilſyneladende er forenet med et 
ſaadant omflaffende Liv, i fig ſelv havde ſtor Tillokkelſe 
for fam, faa var der endnu ;cen Omſtendighed, der 
end ſterkere drog Felix hen til Luftſpringerne og 
Stuefpillerne. Han havde nemlig nylig læft Vilhelm 
Meiſter, og idet han misforſtod eller flet ikke forſtod 
den højere Ironie i dette Verks Hovedperfon, betragtede 
han det (om en reen Realitet, og vidfte intet ſmukkere 
og bedre, end at fætte fig i lignende. Sinationer, 
hidloffe lignende Conflifter, Enhver Fritid tilbragte 
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han fnart paa Ridebanen, fnart bag Coulisferne, hans 
Forfængelighed foregjøglede ham tufinde Illufioner, og 
hang Phantaſie ſtabte, idet den dakkede det Usle og 
Bjaltede, af de guſtne, taae og uhseviſte Landlsberſter 
lutter Marianer, Philiner og Mignons. Den Spænding, 
der i Den fenere Periode naturligen havde herſtet i 
hang Indre, havde hos ham, ſom det ofte hændes 
fvage Characterer, fremfaldt en vis Kraftanſtrengelſe, 
en Beftræbelfe for ved Arbeide at bringe den indre 
Stemme til Taushed, og dette havde hans Lærere 
faldt Flid. Nu var Buen atter nedfpændt! — En 
Aftenſtund havde han ledfaget min Veninde tilligemed 
en. Deel andre unge Perſoner til Ridebanen. Da 
Foreſtillingen var endt, gif han bag efter fit Selſtab 
og føgte at beſtytte Damerne mod den eftertrængende 
Flot. Ved Udgangen flandfedes de af Trængfelen. 
Felix ſtod juſt og havde beſtyttende flaaet begge fine 
Arme om min Beninde; da følte han et let Slag paa 
Stulderen. Det var en ung Jtaliænerinde, een af 
Truppen, fom, med en gammel Kaabe over fin Ride» 
dragt, rakte fin magre Arm ud over de Mellemftaaende, 
og, i det hun med de forte, gniſtrende Øine betragtede 
min Beninde, med et fræft Griin tilraabte Felig: 
»Oh! Signor Felice! ev denne Lille la sposina af 
Vossignoria?” Nei,” fvarede han hurtigt, „det er 
min Soſter!“ og drog fine Arme til fig og fjernede 
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fig faq meget muligt fra den Omtalte. 3 en lille By 
kjender man hinanden indbyrdes; Alles Gine faldt 
derfor paa Felir. Han ftod der med et faa inderlig 
flaut Udtryk i Anſigtet, at han vilde have vakt den 
lille Piges Medlidenhed, hvis ikke en ſtark Tilfætning 
af ZErgrelfe og Skamfuldhed havde ſtrevet fig paa 
hans Phyſiognomi, og klart ladet hende læfe, hvad der 
foregif i hang Hjerte. „Han er ikke ængftelig for at 
bevare din og fin Hemmelighed, men — han ſkammer 
fig ved Dig!” Som et Stjerneſtud foer denne Tante 
gjennem hendes Hoved, og vifte hende den Afgrund, 
paa hvis Rand hun gif. Hun var, frelft, pludfelig 
helbredet, men ved en haard Kuur, en Kuur, der 
ganſte, faa at fige, omffabte hende. Hendes Sind 
havde været blødt, bøieligt, det blev nu haardt og 
alvorligt; hendes forhen faa varme Hjerte blev koldt, 
og cen Flor af den rigefte Phantaſie, der, længe ifær 
af hendes Moder næret ved Muſik og Boefie, velgjørende 
var fremſpiret, blev lidt efter lidt fortrængt af en 
fold Forftandigheds tørre Frugter. Den ignende Lige: 
gyldighed, hvormed hun fra hiint Øieblif behandlede 
Felix, afffar ham enhver Tilnærmelfe og knuſte hans 
Mod, ifær fordi den faarede hans Egoisme. Havde 
han forhen forfømt fit Arbeide, faa henfaldt han nu 
aldeleg til Dovenſtab. Han forlod Studeringerne og 
min Faders Huus for at øve et middelmaadigt Talent 
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paa en Kunſt, der netop fordrer Vedholdenhed og 
Genie. Min Veninde forlovede fig fiden med en brav 
og dygtig Mand, men fun, troer jeg, fordi hun havde 
Agtelſe for ham, og fra hiin Barndomoperiode har 
hun intet andet tilbage end en enkelt bitter Erindring 
øg en lille Gutdring, ſom hun af Caprice eller ſom et 
Slags Bod endnu bærer paa fin Finger!” 

Froken Eliſe fane med en underlig Blanding 
af Veemod og Stalfagtighed paa Fruen, der havde 
endt fin tørre Fortælling, og da denne vedblev fin 
Taushed, greeb hun hendes Haand, [om for at trykke 
den mellem fine, men fæftede derhos et ſmilende, ſpar⸗ 
gende Blik paa en ſmal Ring, der fad paa den lille 
Finger. Fruen traf rødmende og alvorlig Haanden 
til fig, brød derpaa ud i en temmelig tvungen Latter, 
idet hun vedblev: „Nu fværmer han forreften,” figer 
Man, „for Enke⸗Madame Ludmilla Farmer, — 
hvad ſynes De om det Navn? Gun har Benge og 
sier Hufet, hvor han logerer. Det er en lille feed 
og blond Kone; hun maa være meget ældre end han. 
Forreſten har hun en deilig Teint, blændende Tænder 
og [maa buttede Hænder; men Det er ogſaa hele 
Stadfen! Gun feer ud fom cen rigtig Gaas! Jeg har 
feet hende! Gun handler med Porcelain, og jeg har 
engang Fjøbt Noget hos hende!” 

Fruen taug og fane op mød Himlen: ,, Det.træffer 
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op til Torden,” ſagde hun, „vi maa fee at komme i 
Huus i Tide!” bød Frokenen Armen, og begge Damerne 
vandrede taufe gjennem de ſnoede Gange. . 


5. 

Iblandt de Foranſtaltninger, ſom Greven havde 
feet fig nodſaget til at gjøre, for felv paa fit vidtløftige 
. Slot med nogenlunde Begqvemmelighed at kunne ind⸗ 
qvartere den ſtore Sværm af Gjæfter, ſom Skjebnen 
havde fendt ham, var ogſaa den, at hver enkelt Familie 
og de med ſamme forbundne eller bekjendte Perſoner, 
faavidt det lod fig gjøre, erholdt Bærelfer i Nærheden 
af hinanden, faaledes at de Morgen og Aften kunde 
ſamles til Thee, hvis de ikke vilde foretræffe den 
fælles Selſtabsſal. De enfelte Perſoner, ſom ikke 
henhørte til nogen af Familierne, vare indlogerede hiſt 
og her, hvor et Kabinet var ledigt, og ſaadanne, blandt 
hvilfe Felix, fluttede fig da til den Familie, hvis 
lille Menage de nærmeft grændfede til. Saaledes var 
da Felix blevet Medlem af Geheimeraadens Interims⸗ 
huusholdning, og hang ſtundom ret behagelige Under⸗ 
holdning, hang SKunftfærdighed, hvormed han villig 
underftøttede den gamle Herres botaniffe Studier, den 
Friheds og Ligheds Tone, fom i denne Forſtyrrelſens 
Tid ligefom var blevet fliltiende til Lov, gjorde ham 

IX. 12 
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Adelsmanden Fjær, og hidførte et fortroligere Forhold 
mellem dem, end det maaſtee vilde have fundet Sted, 
hvis de førft i Hans Exellences Salon i Hovedſtaden 
vare blevne Befjendte. Den Hjertelighed, hvormed 
den gamle Herre behandlede ham, den Barme, hvormed 
han anprifte ham for fin Niece, den blonde life, 
„ſom en charmant ung Mand og vakker Kunfiner”, 
den underlige, næften kunde man friftes til at fige, 
ungdommelig [etfindige Maade, hvorpaa han lidt efter 
lidt indlemmede Felix i fit Ungdomslivs Myſterier, 
— alt dette havde vakt mangehaande Tanfer og 
Formodninger i dennes phantaſtiſte Hierne, af hvile 
Hovedreſultatet til Slutning altid blev, at han maatte 
fane i en eller anden nøie Rapport til Adelsmanden, 
ja der opfom Ideer hos ham ogſaa med Henſyn til 
Niecen, hvilfe han, juft fordi de ſmigrede ham faa 
meget, næppe vovede at tilfaae fig ſelv, endfige Andre, 
og kuns een Gang havde han ved et Glas Biin i et 
Oiebliks Inconfegvents hos Praſten ladet falde nogle 
tvetydige Ord, hvilfe dog Præften underlagde en, fra 
hans egen, ganſte forffjellig Mening. Havde Felir 
iffe været [aa forblindet af Forfængelighed, vilde hans 
Menneſtekundſtab let have fagt ham, at alle hine den 
gamle Herres Opmarkſomheder mod ham ene og alene 
kunde være udfprungne af Godmodighed og af den 
Kjedfomhed, der i denne lange tvungne Ferie maatte 
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falde en til ſterkt og vedholdende Arbeide vant Mand 
færdeles befværlig. Alligevel kunde desuagtet denne 
Gang den fmigrende Lyft, at ville tillægge fin egen 
Perſonlighed faa megen Betydning, fom han ſyntes, 
tilkom den, maaſtee have ført Felix paa rette Spor, 
og han forefatte fig, efter fin Hjemfomft til Byen, af 
al Kraft at vedligeholde og dyrke dette Bekjendtſtab, 
der i faa mange Henfeender kunde være ham nyttigt 
og — ærefuldt. 

Medens Tjeneren med to Borlyg i Hænderne 
ledſagede Advocaten og Felix op ad de brede Trapper, 
underrettede han den Førfte om, at han hos Geheime⸗ 
raaden vilde træffe fin Frue, og den Anden bad han 
venffabeligt i Geheimeraadens Navn at træde ind til 
ham, da han, — ſom Tjeneren udtryfte fig, — vilde 
vife, ham en meget ſmuk Urtekoſt, fom han havde 
faaet i Drivhufet. 

Bed deres Indtrædelfe i Geheimeraadens Stue 
fandt de den hele lille Forſamling taus og beffjæftiget. 
Hans Excellence havde paa et ſtort Bord i det ene 
Hjørne af Værelfet udframmet en Mængde Efteraars⸗ 
Planter og ordnede disfe paa graat Papir ved Hjælp 
af ſmaa Blylodder. Herved blev han underftsttet af 
Gartneren, Victor, der foruden fin egen Kunſt ogſaa 
havde fit Modersmaal, hvori han fulde øve den unge 
Froken, at takke for den Maade at indlades. Et Par 
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Venner, der ogſaa hørte til denne Reunion, læfte Avifer ; 
Dorette, med de flagrende brune Lokker, ſyslede 
ved Theebordet, og i det ene Fag Vinduer, naſten 
ftjult bag Gardinerne, fad Frøfen Clife og Advo⸗ 
cateng Frue ſaa fordybede i en fagte Samtale, der 
ofte overdøvedeg af Regnføyl og Træernes Suſen 
udenfor, at de næppe bemarkede Herrernes Ankomſt. 
„Det er vet vel, at De kommer, mine Herrer!” 
raabte Geheimergaden dem imøde, de maa vel ſagtens 
paa deres lange Bandring have oplevet noget, ſom 
kunde være værd at fortælle, og maaffce kunde forjage 
den angſtelige, melancholſte Stemning, der ruger over 
dette ærede Selffab og mig med. Tordenluften har 
rigtignok en lignende Virkning; men dette begynder 
dog virfelig at blive mig altfor unaturligt lummert, 
— figurligt talt. J Tusmorket fad vi faamæn. her, 
og vilde i al Uffyldighed, ligefom Børn, fortælle 
hinanden ventyr; men da vi nu alle, uagtet al 
Anſtrengelſe, ſlets ikke kunde frembringe noget ret til 
Dieblikket pasſende, faa foreflog Fru Friland, at 
Enhver ſtulde blot improvifere en Begyndelſe til en 
gortælling, beftandig i en ny Characteer og med 
forſtjellige Omgivelfer. Det gif ret artigt, og amuſerede 
mig mangfoldigen. Saaledes begyndte Een, efter en 
Beſkrivelſe af et vildt. Vinterveir udenfor, fin Hiftorie 
ved den lune Kakkelopnskrog; en Anden lod 08 ſee et 
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ſmilende Landſkab, forgyldt af den afſteedtagende 
Sommerſol; en Tredie lod ſin Helt holde til Heſt 
wdenfor en Kro, hvor han traf Eventyr; en Fjerde 
begyndte: Jeg er født i Aaret 1789 tredie Rovember, 
min gader var 0. ſ. v. eu gemte rev og in medias 
res med et: „Nei, paa min re, fjære Herr Pros 
curator!“ ſagde Amtmanden og banfede med Heftighed 
fin Pibe ud. — Dette Spil med Tiden gjorde omtrent 
det ſamme Indtryk paa mig, fom naar jeg .om Aftenen 
kisrer gjennem en Kjobſtad, hvor man ofte gjennem 
Vinduerne fan kige ind til Folk af høit forſtjellig 
Stand og Bilfaar: her er det hyggeligt og venligt, 
hit foldt og pynteligt, der igjen trift og øde. Jeg 
føler mig ſtundom friſtet til at flige af og gaae ind 
eet eller andet Sted, for noiere at lære de Menneſtet 
at fjende, hvis nærmefte Omgivelfer kunne ſee fan 
interesſante ud! — Tilſidſt fov vor Aftenunderholdning 
ind; disſe Herrer fordybede fig i Aviferne, jeg i 
Blomfterne, og Lifette blev, hvad der er faa naturs 
ligt, ſaa oceuperet af Fru Frilands elſtvardige 
Converſation, at de i en heel Time ikke have forladt 
Vinduet derhenne. Men — fæt Dem dog, Messieurs 


De maa være mødige; Dovette bringer Dem nok 


ſtrar Thee. Apropos, min Kjære! hvorledes flaag 
vore Affaixer i Byen?” vedblev den ſnakſomme Herre 
og traf Advocaten afſides, „har De ham?” . 
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bevægede mig til at fjerne. mig fra Sandheden. Den 
lange Tid, jeg under min Affindighed "havde tilbragt 
paa Stedet, gav mig et Slags Ret til at forblive der. 
Jeg overveiede, hvad jeg ffulde foretage mig, for at 
frifte Livet. Bed de Kundſtaber, jeg beſad, vilde jeg 
have funnet flabe mig. en bequem og — fom man 
ſiger — anftændig Exiſtents; men jeg gjøs tilbage for 
Denne Tanke. Bed paany at gribe digfe Beſtjeftigelſer 
vilde tuſind Erindringer atter have heftormet. mit ſvage 
Sind; jeg betragtede desuden mu alt Sligt fom 
aandeligt Flitter, [om noget Forfængeligt ; jeg mindedes 
de i min Barndom mig faa ofte fortalte og forelæfte 
Bevetninger om rige, fornemme eller lærde Syndere 
og Synderinder, der, for at udſone Livets Brøde og 
forlige fig med Himlen, ikke blot bortkaſtede Purpur 
og Guld, men ogſaa lade haant om al verdslig aandelig 
Prunk, Hædte fig: i Soek og Aſte, arbeidede fom deres 
ringeſte Brodres Slaver og nærede kun deres Aand 
ved ydmyg Betragtning af Gud. Hvad jeg i faa 
fort TD i min Barndom havde lært, kom mig her 
tilgøde; jeg greeb igjen til Maal og Sar, Medlidenheden 
gav mig Arbeide, og jeg lever nu her flille og ubes 
maærket. Den enefte Trøft, jeg tillader mig at nyde, 
beſtager i, en enkelt fjelden Gang faa hemmeligt ſom 
muligt at begive mig til de Egne, hvor de boe, digfe 
mine frygtelige, men dog faa høit elſtede, levende An⸗ 
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klagere. Med et ſonderknuuſt Hjerte og med Tanken 
henvendt til dem, har jeg, opftrevet Følgende fun ſom 
eu Bod, og fun for mig ſelv; thi ak! de tør jo knap 
bide, at jeg har været til 

Jeg, beinrich Stiller, er født. 17— i Hertug⸗ 
dsmmet M. i den. lille By V. Min. Fader var en 
fattig Stradber, og for at. bøde paa fufcis Mangel 
underviifte min Moder unge Piger i Skradderſyening. 
Til vor Families daglige Omgang horte en Morbroder ; 
han var meget ældre end min Moder og. var enefte 
Lærer ved en lille Sole i Byen. Jeg behøver ei at 
beſtrive ham; hans Portrait er tegnet i tuſind Romaner, 
hvor .en gammel, from, lærd men ogſaa pedantiſt 
Skolemeſter fan ofte maa tjene. til Folie for Ung⸗ 
dom dg glimrende Egenfaber, Han holdt meget af 
mig, og ved hang linderviigning lærte jeg ſaa tidligt 
at læfe iſer fremmede Sprog, at. jeg iffe fan mindes 
den Tid, da jeg ikke kjendte Bogſtaver. Han var 
ſtille vg blid og. uden Lidenſtab; fun, naar han kom 
til at omtale min Moders, hang Soſters, fordums 
Skionhed, kunde han blive begeiftret, hans Ord bleve 
barok fublime; han. meddeelte mig ganſte fin fære Be— 
undring for. denne Side af min Moders Elſtvardighed 
og giorde mig ligeſaa forelſket i hende, ſom han 
felv var. De Bøger, vi læfte ſammen i forſtjellige 
Sprog, vare af meget blandet, Indhold; ſnart war det 
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ftrenge, gudelige, proteftantiffe Skrifter, ſnart Romaner 
af meget uſikker Characteer, ſnart fatholffe Legender, 
fnart de lyſtige, ſturrile Folfebøger, ſom ftamme fra 
Middelalderen. Men alt dette gjorde han i fit Hjertes 
Enfoldighed; thi han, ſaavel fom mine Forældre hørte 
til dem, man faldte , die Stilen im Lande”, og deres 
Livsvandel fornægtede iffe det Maal, fom dette Parti 
har fat fig. Hver Aften blev der hjemme holdt en 
lille Andagtsøvelfe, der beſtod i Sang og Forelæsning 
iſer af Pietiſternes og Theoſophernes Skrifter, og 
disſes dybe Veemod, glodende Varme og hemmeligheds⸗ 
fulde Phantaſie lokkede hvergang rigelige Taarer i 
Tilhørernes Øine. Ogſaa jeg græd, jeg vidſte ikke 
hvorfor. Jo mere jeg havde. grædt, jo mere vilde jeg 
græde, og jeg kunde ſtundom, henſmeltet i Taarer, 
men med de faligfte, ſtjondt uforftanede Folelſer kaſte 
mig med Hovedet i min Moders Stjød, hvor jeg førft 
Lidt efter lidt kom i Rolighed, naar jeg følte hendes 
venlige Haand glide gjennem mine gule, krollede Lokker. 
Thi gule Lokker havde jeg, og en fjøn Dreng var 
jeg, og dette fif jeg da ogſaa tidt nok at høre. Naar 
nemlig min Morbroder, der tidligere havde ledſaget 
en Adelsmand paa Reifer i fremmede Lande, og forftod 
de vigtigfte europæifte Sprog, paa fin Viis og i fin 
gritid havde givet mig Underviisning fnart i dette, 
fnart i hiint Tungemaal, faa tilbragte jeg den øvrige 
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Tid enten i vor lille Hauge eller helſt i det Varelſe, 
hvor de Damer fad, fom lærte at ſye hos min Moder. 
Jeg huffer meget vel, at, hvergang jeg kom ind, 
opflod der en Jubel; de kappedes om at fjæle for 
mig, de fatte mig paa deres Skjød, kaldte mig med 
de ſodeſte Navne, trykkede mig i deres Arme og vare 
nær ved at qvæle mig med minutlange Kys. At de 
førfte Indtryk, man i den tidligfte Alder modtager, 
ſom ofteft ere de varigfte, de, der egentlig give Cha⸗ 
racteren fin Retning og gjør Udflag for hele Livet, 
har ogſaa jeg erfaret, og dette maa undſtylde, at jeg 
fortæller disfe og lignende Ubetydeligheder om mit 
tidligere Liv. Af alt, hvad jeg har fortalt om min 
Opdragelſe. vil man let kunne fijønne, hvordan jeg 
blev. Mit meefte og kjareſte Selſtab var qpindeligt, 
med Drenge havde jeg liden celler ingen Omgang. 
Bor Hauge, min enefte frie Legeplads, blev for 
mig en Edens Hauge; Cheruben, ſom udjog mig, var 
min Fader med fin Alen. Det lille, firkantede Stykke 
Jord, hvis Prydelſe var et Par gamle, udlevede. 
Bæres og Xbletræer famt nogle Ribs⸗ og Stikkelsbar⸗ 
hæekker, laane bag Huſet og grændfede til tre andre 
fmaae Hauger, der tilhørte en Dreier, en Slagter og 
en Gandffemager. Dieſe tre agtbare Borgere havde 
hver en lille Datter omtrent paa min Alder, og ſom 
Naboer havde vi tidligt gjort Bekjendtſtab med hinanden 


188 


gjennem de” Stafitter, der adſkilte Haugerne; de vidſte, 
paa hvilfe Tider af Dagen jeg pleiede at komme, og 
næppe viifte jeg mig paq Trappen, fom gif ned fra 
Huſet, før, mit Navn lød mig imode fra tre Sider. 
Jeg løb da fnart til det .ene, fnart til det andet 
Blanteværk og converſerede mine ſmaa Veninder. De 
vare meget nysgierrige og ſpurgte beſtandigt. Her 
kom min tidlig vaffe Phantaſie, men iſer mit afgjorte 
Gang til Praleri mig herligt tilpas; og det kom mig 
iffe an paa at fortælle Dem de vidunderligfte Hiſtorier, 
hvori jeg naturligviis felv fpillede en Rolle, eller ogſaa 
"at love dem. det deiligſte Legetsi og deslige, fom min 
Indbildningskraft var iftand til at Kabe, og paa mange 
andre Maader at .gjøre mig vigtig, Om de end iffe 
juſt troede noget af alt dette, faa havde jeg dog i det 
Mindfte den Glæde, . at de med Iver gif. ind i mine 
Phantafier, og hjælp. mig felv at udmale dem. Dog 
blev denne løbende”. Converſation mig tilſidſt mindre 
behagelig. Ikke altid vilde jeg, at Kätchen fulde 
høre og vide, hvad jeg fortalte Suschen, eller at 
Denne, ſtulde være decingtig i mine Underholdninger 
med Lieſchen. Jeg: fatte dem derfor lidt efter lidt 
Stævne pan tre forſtjellige Tider af Dagen, og havde 
ſaaledes i nøgen Tid den Fornsielſe at være téte-å- 
téle med hver af dem, og det, fan at fige, i Ordets 
bogſtavelige Forſtand; thi'for ret i magelig Fortrolighed 
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at kunne fladdre ſammen, fatte vi vore [maa Anfigter 
ind mellem Gitterets Lægter. Men denne uforftyrrede 
Lykke varede iffe længe. Det er mig ubefjendt, af 
hvad Grund det ikke behagede dem ſaaledes at tale 
med mig alene. Engang, da jeg juft var dybt inde 
i en- fang Fortælling, hørte jeg pludfelig fra de to 
andre Sider af Haven mit Navn, og den ene af 
Smaapigerne var faa ivrig for at kyſe mig, at hun 
flaf fit Hoved gjennem Stakittet. Da hun nu itfe 
ſtrax kunde faae det tilbage igjen, gav hun fig til at 
ſtrige ynkeligt, og de andre To faavelfom jeg felv 
iftemmede af Angſt hendes Skraal. De fire Fædre 
fom til, man hjalp den lille Fugl af Snaren, de 
Gamle ſtjendte, der faldt fra alle Sider fornærmelige 
Talemaader, hvilfe ifær gif ud over mig, og Enden 
paa Tragoedien blev, at min Fader greeb mig ved 
Armen, førte mig til Varkſtedet og bankede mig dygtigt 
med fin Alen, Min Fader var ellers af Temperament 
fløv og indolent, og dette er det enefte Tilfælde, hvor 
han har grebet til faa kraftige Forholdsregler. Efter 
Executionen fatte han mig op paa Sfrædderbordet og 
fig felv i en Læneftol, hvorpaa han holdt en lang 
Tale til mig, hvig forte Indhold var, at jeg nu fulde 
fidde der, indtil jeg havde lært hang Haandgierning; 
at jeg for Fremtiden iffe maatte uden Ledfagelfe fætte 
min Fod i Haugen, og at jeg fulde vogte mig for 
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Fruentimmer. Denne Vending i Talen bragte Ham 
til at omhandle denne Jammerdals Friftelfer i 
Almindelighed, og han arbeidede fig faa dybt ind i 
Denne Materie, at hang Hjerte blødgjordes af Veemod, 
hans Taarer ſtrommede rigeligt, jeg faldt ham ogſaa 
grædende om Halſen, og i denne Omfavnelfe lovede 
ham alt, hvad han fordrede. 

Endnu en lille Handelſe, der omtrent paa denne 
Tid indtraf, maa jeg dog her anføre. Det var nemlig, 
fort førend hiin Haugeſalon blev lukket for mig, at 
Der yttrede fig en Egenſtab hos mig, om hvis Natur 
og Virkelighed man ofte har ſtridt og endnu vil ftride, 
fordi den, fom det ſynes, ſtager i altfor noie Forbindelfe 
med de Ting, der ligger udenfør al menneſtelig Erfaring 
og Fatteevne. Det hændte fig nemlig, at cen af mine 
Legeføftre en Eftermiddag blev fundet fØrigende og 
grædende i en flor Stikkelsberbuſt, hvor hun ynkeligt 
havde tilredt baade fine Klader, fit Anfigt og fine 
fmaa Arme. Da man udfpurgte hende, hvorledes hun 
faaledeg kunde være faldet i Buſten, fortalte hun med 
grædente Taarer, „at hun var frøbet ind i Sfrædderens 
Hauge, hvor en Lægte i Stafittet var gaaet 188, 
havde derpaa liftet fig op ad Trappen og ind i 
Forſtuen. Her havde hun hørt Nogen fomme, og 
havde ſtyndt fig ud af Døren. Da havde hun feet 
Heinrich fane langt nede i Gangen ved Hakken, 
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med Ryggen vendt mod hende; og hun havde nu faa 
tyft ſom muligt, men dog i fuldt Løb villet ſtyrte fig 
bag paa ham for at kyſe ham. Da var hun faldet 
paa Anfigtet i Tornene, og Heinrich var blevet borte 
med Get, og var ikke kommet, uagtet hun ſtreeg faa 
jammerligt om Hjælp.” — Det blev oplyſt, at. jeg 
paa den Tid var halvanden Miil fra Byen i Følge 
med min Faders eneſte Lærling, der bar noget Arbeide 
til en Kunde, Den lille Piges Fortælling blev altſaa 
anſeet for Opdigtelſe og Beſmykkelſe, hendes Fader, 
Der var Slagter, gav hende en eftertrykkelig Tugtelfe, 
og faa var den Gag glemt. Men jeg er fenere 
fmerteligt blevet. mindet derom og ſelv overbeviiſt om 
Sandheden af hendes Udfagn. 

Paa Sfrædderbordet fad jeg da og lærte i. fort 
Tid, hvad min Fader funde lære mig. Hvad der 
imidlertid nogenlunde trøftede mig og gjorde mig min 
gængsling lettere, var den Omftændighed, at min 
Morbroder, efter en lang Strid degangaaende med min 
gader, i mine Fritimer vedblev fin Underviisning, 
hvilfen han endog lidt efter lidt, altſom jeg vorede til, 
udvidede til mangehaande Øjenftande, hvis Nytte for 
en fattig Sfrædderdreng kunde ſynes meget tvivlfom. 
Tillige havde min fromme Moder, fom jeg elſkede med 
hele mit: Øjertes Varme, engang i en fortrolig Stund 
foreholdt mig, at jeg ved Haandvarket ikke alene med 
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Tiden ſtulde forſorge hende, hvis muligen min Fader 
døde før hun, og hun da var forladt og gammel; 
men at dette ogſaa vilde ſtaffe mig en foronſtet 
Leilighed til at fee fremmede Lande og Stæder, thi 
naar jeg var blevet Svend, fulde jeg jo, ſom Skik 
og Brug var, paa Bandring. Dog Stjebnen vilde 
det anderledes. 

Jeg erindrer grant den Mandag Mørgen, der 
hidførte en faa flor Forandring i vore Udfigter og 
Planer. Min Fader blev faldt fra Varkſtedet ud i 
Dagligftuen, for, fom det hed, at” modtage et med 
Poſten indløbet Brev. Lidt efter fom han tilbage; 
han var ganffe bleeg, han vilde ſynes rolig, men 
funde iffe ret komme affted dermed. Han flog i 
Bordet for at finde Saren, han faftede Lapper og 
tiſſtaaret Tsi henfigtsløft mellem hinanden, greeb en 
gammel Kjole, holdt den op mod Dagen og ftirrede 
med et forunderligt tanfeløft Smiil paa den; tilſidſt 
flyngede han et Perſejern faa uforfigtigt md under 
Bordet, at han ramte vor gamle Hund, fom laae der 
og fov. Dens Hyl vakte ham af hang Aandsfraværelfe ; 
han fatte fig ned paa Huk og fjælede for den jamrende 
fund, favnede den tæt til fit Bryſt og mumlede cen 
Gang: efter Den anden: „Ti fun file, min ſtakkels 
Dreng! jeg gjorde det jo iffe med Billie! nu ſtal du 
ogfaa fane det godt paa dine gamle Dage!“ — 
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Derpaa reifte han fig op med et dybt Suk, og fagde 
til mig, der imidlertid med Forbauſelſe havde betragtet 
hang underlige Færd: „Kom ind til din Moder, 
Heinrich!“ 

J Stuen ſtod min Moder med Papiret i den 
ſittrende Haand og Gladestaarer i Oinene. Brevet, 
der indeholdt Efterretningen om en min Fader tilfalden, 
meget ſtor Arvelod, var det, ſom havde afſtedkommet 
Forſtyrrelſen. Naar fattige Folk pludſeligen erholde 
et ſaadant Budſtab om en uventet Lykke, faa pleier 
deres førfte Tanfe gjerne at være en Tvivl om Sands 
heden Deraf. Saaledes ogſaa her; min Fader vilde 
iffe fæfte Lid til Efterretningen, min Moder modſagde 
ham fun fvagt, og dog gjorde Muligheden et heftigt 
Indtryk paa dem begge. Sagen havde imidlertid fin 
Rigtighed. Penge og Documenter bleve os tilſtillede 
gjennem Øvrigheden, og det varede iffe længe, før vi 
forlode vor gamle, fnævre og morke Bolig for at ind: 
qvartere og i cen af Byens anfeeligfte Gaarde. Alt 
Udvortes Hos os fif en anden Slikkelſe; fun det indre 
Liv blev uforandret. J vore fore, pyntelige Bærelfer 
ſamledes, ſom hidtil, hver Aften de ſamme fromme 
Sjæle, og det ſyntes næften, ſom den timelige rige 
Belfignelfe havde forftærfet Andagtens Varme og Juder⸗ 
lighed. Til enkelte Fattige gav min Fader Lidet eller 
Intet; men derimod var det hang førfte Foretagende 
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at anlægge en Fabrik og et Arbeidshuué, før paa 
denne Maade at lade dem nyde Godt af hang Lykke og 
lade dem tilflyde de Almisſer, fom han ſyntes, han 
ffyldte Dem. 

Hvad mig felv angager, da var min førfte Be⸗ 
vægelfe at bortkaſte Naal og Gar. Min Morbroder 
jublede; thi nu funde han, hvad han ønffede og haa⸗ 
bede, gjøre en Lærd af mig, og i Løbet af et Par 
Nar havde han og en yngre, dertil antaget Lærer ogſaa 
bibragt mig faa mange Kundffaber, at jeg — ſtjondt 
i faa ung Alder — furde lade mig indffrive ved Unis 
verfitetet i g. Jeg berører fun i Korthed disſe og 
de to næftfølgende Aar; jeg omtaler iffe den Tid, da 
jeg, iført min phantaftifte, brogede Burſchendragt, offent⸗ 
ligt fværmede for Sang, Druer og Patriotisme, men 
hemmeligt ved den natlige Lampe, med forfængelig 
Kraftanftrengelfe føgte at udvifle, nære og ftyrfe min 
Aand; thi ſelv ikke hiint Ungdoms⸗Svarmeri, ikke disſe 
alvorlige Beffjæftigelfer formaaede at forandre noget i 
den Retning, min Characteer engang havde taget. Jeg 
holdt af mine Venner og var en trofaft Kammerat, 
jeg elffede mine Bøger; men en lille, qvindelig Fod, 
en tyk, glindſende Haarfletning, en blændende Nakke, 
et Diekaſt fra et Var blaae Øine funde bringe mig til 
at glemme alt Andet. Det drev mig da ofte til pludfes 
lig at forlade mine Følgefvende, der. — det maa ſiges 
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til deres Roes — vel jublede "vildt i Apollos Forſal 
og offrede paa den humlekrandſede Bacchi Altar, men 
neſten ftedfe agtede paa den ærlige, „troe Eckards“ 
Vink, der ffræmmede dem bort fra hlint natlige, Syns 
Deng Bjerg. Men det blev ogſaa hos mig fun ved 
en uſtyldig, ſtille Betragten; jeg var endnu ufordærvet, 
jeg var ung, jeg forftod mig iffe ſelv. 

En ſmuk Sommereftermiddag gif jeg alene over 
Broen, Der fører ud over N. Floden, og vandrede 
henſunket i dybe Tanker langs Bredden; jeg kunde iffe 
blive mæt af det Syn, fom den gammeldags By, 
Glotéruinerne oppe paa Bjerget, Floden, Biinhaugerne, 
Solen og ben klare Luft frembød. Jeg ſteeg op i em 
Viinhauge, fatte mig paa en Terradfe under et Bal» 
nødtræ, og overlod mig ganffe til den Nydelſe, ſom 
ubeſtemte, fængfelsfulde Drømmerier i en ſmuk Egn 
og ifær i en vis Alder fan ofte ſtienke os. Gaa al- 
deles glemte jeg Tiden, at da Aftenklokkens Klang fra 
Byens Hovedkirke vakte mig og mindede mig om, at 
Klokken var fyv, maatte jeg ſtynde mig, hvis jeg 
nogenlunde betids vilde naae til et Vertehuus i Rær« 
heden af de paa Bjerget liggende Ruiner, hvor nøgle 
af mine bedſte Venner havde fat mig Stævne. Jeg 
ſtyndte mig, det bedſte jeg kunde, op ad de: brede 
Steentrapper, ilede gjennem Haugerne, og horte allerede 


langt fra, medend jeg gif ned. ad den 4 
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Gang, t hvid ene Ende Studenterne i deres brogede 
Dragter vare leirede om et langt Bord, tydeligt deres 
jublende Rundſang. Men næppe fil de Øie paa mig, 
før Sangen forſtummede, og Alles Blik ftivt og med 
en vig Forbaufelfe fløde heftede paa mig: Senior, der 
præfiderede, havde nær tabt det ſtore Kruus, fom han 
juft vilde føre til Munden. Fortrædelig fpurgte jeg, 
hvad alt dette fulde betyde? 

» Det ſtal jeg fige dig, min Broder!” tog Senior 
Ordet, i det han med den ham egne Bardighed reiſte 
fig i Sædet, men dog betragtede mig med et under» 
. Tigt, fy Blik; „Du og vi Alle veed, hvor reen og 
uffyldig, hvor ærbar og tugtig Hannchen, Vertens 
Datter og vor Hebe, ér og altid har været! Du veed 
endvidere” — — 

„Hvad kommer alt dette mig ved?" afbrød jeg 
den høitidelige Senior. 

„Jeg taler, min Broder! og jeg haaber, Du 
hører,” vedblev han med et ſtrengt Blik; „Du veed 
endvidere, figer jeg, at i vort Broderſtabs Comment 
Intet mere alvorligt indſtjerpes“ — her hævede han 
Stemmen til. Pathos, — „end Refpect for den qvindes 
lige Værdighed, og at vi have lovet at agte den og 
forfvare den med Liv og Blod, hvorſomhelſt den trænger 
dertil, Ikke heller fan det være Dig uvitterligt, at en 
Broder i vort Samfund, den ædle, hoihjertede Vers 


197 





liner ⸗Theolog, Jachheim, er trolovet med Jomfruen 
hiſtinde, og at han har Faderens, den værdige Phi 
liſters Samtyffe, Siig mig derfor i disſe vore Brodres 
Narvarelſe, hvad fan bevæge Dig, min Heinreich! til, 
fom man figer, at rende Pigen i Halene, importunere 
Hende med utidig Approrimation, og det lige for vore 
Dine?» . 

»Min gøde Senior!" ſagde jeg, med Haanden 
paa hang Sfulder, og fane ham i Folelſen af min 
gøde Gamvittighed aabent ind i det arrede og ffjæggede 
Unfigt, „vil Du og de Andre have mig til Bedſte, faa 
maae J hitte paa noget, fom er moerſommere!“ 

»Det er fandt” — ,Det er, fom han figer” — 
»Bi ſaae dig jø,” raabte nogle Stemmer. 

»Silentium! jeg vil tale!" tog Senior igjen 
Ordet; og vedblev derpaa med fin ſedvanlige Sindig ⸗ 
hed: „Det er iffe meer end tre Minutter fiden, da gif 
Gannden med en ſtor Stabel af tømte Kruus paa 
hver Haand bort fra nærværende Bord, for atter at 
forfyne disſe tørftende Ynglinge med yderligere Lædffelfe. 
Juſt fom hun gaaer op ad Trappen til Huſet kommer 
Du min Ben, Heinrich Siller, gaaende fra den Allee 
hiſt til Hoire, med din ſadvanlige cavalliermæsfige 
Gang, fom jeg ofte har taget Dig i Skole for, ſkri⸗ 





der op ad Trappen og forfvinder i Huſet, — ſom i 


der pleier at ftaae i de. flette Romaner. Hvorledes 
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Du nu forreften fom et Lynblinf har kunnet komme 
ned ad den anden Vei, gjennem Byen og op ad den 
brede Steentrappe og herhid fra Den modſatte Side, 
fee, det forftaae vi iffe, men haabe, at Du vil fyre 
vor billige Videlyſt?“ 

» Jeg taug. Mig var Sagen flar i al fin til: 
fyneladende Uklarhed; men jeg kunde jo ikke give den 
efter min Erfaring og Formening ſande og fyldeſt⸗ 
gjørende Oplysning uden Fare for at gjøre mig latter» 
lig og dog ikke blive troet. En isnende Kulde overs 
foer mig, og en førgelig Anelfe om, hvad Udgang 
Sagen vilde tage, dæmrede før mit indre Øie. Efter 
et Par Secunders Betankning fvarede jeg faa roligt, 
fom det var mig muligt: „Jeg har i Dag ikke fat 
min Fod i Kneipen der!” 

„Hvorledes? Hvad figer Du?” raabte Flere. 

„Du lyver!“ ſtreeg Jachheim, der ubemærfet var 
kommet til, havde været Vidne til Samtalen og i min 
dvælende Benægtelfe fun troede at fee en Beftræbelfe 
for at ſtjule en Brode. 

„Som jeg ſiger, ſtulle I troe det,” vedblev jeg 
lidt heftigere, ,jeg fom nys fra hiin Side af Floden! 
Bi to,” idet jeg vendte mig til Jachheim, ,, tales ved 
en anden Gang!” 

Naar og hvor Du vil!” raabte han med haanlig 
Stemme og liliehvid i Anfigtet, „jeg Kal da vide at 
tugte Dig, usle, forløbne Sfrædderdreng!” 
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Mit Svar paa denne Ziltale beſtod i at kaſte 
Ham min galonerede Hat i Anfigtet og træffe min 
Kaarde. Alle foere op fra deres Pladſer og trængte 

” 08 fra hinanden. 

Reſpect her!” lød Seniors vældige Stemme, 
enhver Ting til fin Tid, Kammerater! Sagen her maa 
forſt opklares, og ſiden — det er min Pligt — maa 
Heinrich føge fin Opreisning, og den ffal han have! 
Lad os tale med Hannchen!“ 

J det ſamme kom juft den unge Pige, bærende 
en ſtor Bakke fuld af ffummende Kruus. „Hor, Hann⸗ 
den! kom hid!” begyndte Senior; men han fif iffe 
fuldført fin Tiltale, før Pigebarnet med et høit Sfrig 
mere flængte end fatte Bakken paa Enden af Bordet, 
og løb ind i Huſet igjen. - Senior og et Par andre 
fulgte efter, og fandt hende i en Samtale med For⸗ 
ældrene, hvoraf fremgik, at hun, efter hendes udtrykke⸗ 
lige Paaſtand, tydeligt vilde have feet mig ſtaae alene 
ved Binduet i den lange Sal, da hun derigjennem bar | 
SKrufene ned i Haugen; og derfor havde Synet af mig, 
midt iblandt de øvrige Studenter ſaameget forftræffet 
hende, Jachheim ſmilede haanligt ved denne Fortæls 
ling, og Alle fane pan mig, ſom om de forlangte en 
Forklaring. Jeg tog ſtiltiende min Hat op fra Jorden 
og gif bort. Nede i Byen folgte jeg et Par Bi 
og ordnede mine Sager til Afreiſe. feni: 
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kom Udfordringen fra Jachheim. Bi reifte med vore 
Secundanter til M. og paa f⸗ſt Grund gav jeg min 
Modftander et Saar, ſom Lægen betragtede med Be⸗ 
fymring. Jeg ffjulte mig ſamme Dag i en Landsby 
i Nærheden af M., hvor Jachheim ſtulde ligge i Kuur. 
To Dage efter Duellen fif jeg et Brev, hvori een af 
vore folleds Venner, paa Jachheims indftændige Bøn, 
opfordrede mig til hemmeligt at beføge ham. Ind: 
hylet i min Kappe vandrede jeg i Tusmorket til M., 
hvor jeg ankom, da Nattens Mørke gjorde det muligt 
for mig ufjendt at ſnige mig til det Herberge, hvor 
Jachheim opholdt fig. Da jeg traadte ind til ham, 
forlod hang Opvarter Varelſet; ſelv rafte han mig 
venlig og veemodig fin matte Haand. 

»Bær rolig for mit Liv,” fagde han, ,Lægen 
giver nu godt Haab. - Alt Nag være glemt! Gid jeg 
havde troet Dig! — Saa forunderligt; det fan ſynes, 
faa maa Du vide, at nu fan Ingen være mere overs 
beviiſt om Sandheden af dit og Hannchens Udfagn, 
eller om hiint Hemmelighedsfulde, hvorfor vi intet ret 
Navn have, end jeg nu er. Hør fun!” lagde han til 
med fagtere Stemme, „da jeg om Morgenen efter vor 
afgjorte Trætte, efter et fort feberagtigt Blund ſlog 
Øinene op, og traf Gardinet lidt tilſide, da ſaae jeg 
Dig fidde ved Vinduet hiſthenne, ubevægelig, bleeg i 
Anſigtet, og betragtende mig med ſtive, ſpogelſeagtige 
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Øine, Du fjender mig, Du veed, jeg er hverken Cujon 
eller Gværmer, og jeg er nu overbeviift om, at jeg 
var lyevaagen. Men i hiint Dieblik traadte dog den 
Tante mig nær, at det funde være en Drøm; jeg 
gjorde den Prøve at luffe Øinene et Par Secunder, 
og faa, da jeg aabnede dem, var Du borte! Jeg traf 
i Klokkeſtrangen; min Tjener, ſom var i Forvarelſet, 
traadte ind ad dette Kammers enefte Dør, jeg ſpurgte 
ham, tilfyneladende ligegyldig, hvem det var, der nys 
forlod mit Sovekammer? Han ſaae paa mig, fom om 
. han, troede, jeg talede vildt, og benægtede at have feet 
Røgen komme eller gaae. Siig mig nu — ifald det 
dog fulde være muligt — var det Dig ſelv? eller 
ſtal jeg troe paa —" . 

Jeg [od ham iffe tale ud. , Tro, hvad Du vil - 
og fan for din videnffabelige Samvittighed; men det 
maa Du troe mig paa mit Wresord: jeg var felv 
Tangt fra Dig, og kuns mine Befymringegægjine ængftes 
lige Tanfer vare hos Dig!” J 

Jachheim trykkede min Haand og forſikkrede mig 
i vort Broderſtabs vante Udtryk, at han troede mig, 
og at vort Venſtab iffe blot var fornyet, men ved 
Denne, fom han kaldte det, føjebnefvangre Hendelſe end 
mere ſtyrket og befæftet. En forudfølende Anelſe, lagde 
han til, fagde ham, at, om vore Veie endogfaa mu ad⸗ 


ſtillede 08, faa vilde de dog engang ſtode ſauuaa a 
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En af 08 vilde da vorde den Andens Fatum. — Jeg 
- hørte ſmilende paa disſe Yttringer, ſom jeg tilſtrev 
hans ſygelige Tilſtand; derpaa taug han og henfaldt i 
dybe Tanker. Da jeg forlod ham, maatte jeg love at 
beføge ham, før jeg drog fra denne Egn; thi, ſom 
Sagerne nu fløde, turde vi iffe vente at mødes i Uni⸗ 
verſitetsſtaden H. 

To Dage efter mit Beføg hos Jachheim, ſtraktedes 
jeg ved Rygtet om hans pludſelige Ded, og ved 
Efterretningen om, at man paa Reqvpiſition fra H. 
føgte at faae fat paa hang Drabsmand. Forfulgt af 
de bittreſte Folelſer flygtede jeg nord paa: Det var 
altſaa den førfte Plet, Verden havde fat pan mig; 
hidtil havde jeg i enhver Henſeende været reen fom et 
Barn. 

J den ſtore frie Handelsſtad H. ſtandſede jeg min 
Flugt. Jeg forbigaaer med Taushed det Tidsrum, 
jeg tilbrag r; det var ſaa fuldt af bittre Erfa⸗ 
ringer. TideIſter anden tilmeldte min gamle Oncle mig 
Tabet af en flor Deel af vor Formue, en Følge af 
ufornuftige og uheldige Speculationer og fvag Beftyrelfe, 
og dernæft min Faders dødelige Afgang. Dog hvad 
der meeft bedrøvede mig og forvirrede min Tro paa 
det Godes Beftandighed hos Menneftet, var det, ſom 
min Oncle i de heftigfte, man kunde næften ſige, Skin⸗ 
ſygens Udtryk berettede mig om min Moder. Saa—⸗ 
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Tænge min Fader levede, havde hun bevaret fin (æd= 
vanlige Holdning. Rigdommen ſyntes iffe at have 
forandret noget hverken i hendes Indre eller Ydre. 
Men med min gader ſyntes hendes gode Aand at have 
forladt hende. Hun var iffe mere ung, og Sporene 
af hendes fordums Sfjønhed vare fun ſvage. Dog 
meente hun endnu at funne gjøre disſe gjældende. 
Hendes Skjebne kaſtede hende i Hænderne paa et 
Menneſte, en omflaffende Kunſtner, der forſt bedrog 
hende for Reſten af hendes Formue og tilſidſt for 
hende (elv. Hun forfvandt; ſom man ſagde, var hun 
med hiin Perſon reiſt til Syden; og man faae hende 
itte ſiden. Alle disſe Sorger og en Ræffe af andre 
ulytker og Krenkelſer, der i det enkelte Menneftes 
Liv ere at ftor Betydenhed, men i den ſtore Masſe af 
Livserfaring fun fremtræde ſom Trivialiteter, nedtryffede 
og fvæffede mit Sind, gjorde mig lidt efter lidt, idet⸗ 
mindfte i mine egne Dine, aldeles uduelig og uſtikket 
til med egen Villieskraft at opretholde mig. Snart 
hævede Folelſen af mine Kundſkaber mig til et Haab, 
fom det næfte Øieblifs morke Stemning igjen udfluftede, 
fnart forefom jeg mig aldeles forfaftet og forladt, for 
et Øieblif efter igjen at varme mig ved nogle fmigrende 
Solglimt. Men netop denne ubeftemte Bølgen i mit 
indre Bæfen fvælfede de reelle Kræfter hos mig, og 
bragte mig tilſidſt til den trøftesløfe Overbeviisning. 
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at jeg intet formaaede ved egen Kraft. Jeg beſluttede 
da, i et Anfald af den ſorteſte Melancholie, ganſte at 
underfafte mig Andres Billie og Magt, og befad dog 
endnu ſaamegen Styrke, at jeg udførte denne Beſlutning. 
J Den nærliggende Stad A. lød jeg mig hos en deſt 
Hverver⸗Officier indſtrive ſom menig Soldat, og gif 
fort Tid efter med en Transport til Hovedſtaden K., 
hvor den hoieſte Lykke og den dybeſte Elendighed 
ventede mig. 

En langvarig Fred og heldige udvortes Omffæns 
digheder havde gjort Landet og navnligen Hovedftaden, 
man kunde vel fige, mere end velhavende; en uds 
Bredt, livlig Handel meddeelte, fom en Hovedpulsaare, 
fin funde Kraft og Varme til enhver af Statens Livs⸗ 
functioner; Rheden laae fuld af Skibe, Flaget blev 
hædret i de fjernefte Zoner; i Byen byggedes pragt⸗ 
fulde Boliger, og i Omegnen fremſtode flere og flere 
fmagfulde Landſteder; i Hovedftaden fandtes Landets 
vigtigfte Læreanftalter, den var de hoieſte Regjerings⸗ 
collegierg Sæde, Flaaden var ſtationeret og Hoffet res 
fiderede her. Endelig havde ogſaa adſtillige Regjerings⸗ 
foranftaltninger, der i fri og edel Aand ragede langt 
frem over Tidens Forventninger, givet Folkets Selv⸗ 
følelfe et høiere Sving, og havde, i Forening med 
Regentens udmærkede Perfonlighed vaft Forhaabninger 
om en varig og ftedfe tiltagende Fremtidslykke. Alt 
var fuldt af Liv, Lyft og Driftighed. 








205 





Det Regiment, hvorved jeg fom Fremmed blev 
anſat, forfynede udelukkende Orlogsflaaden med Søs 
foldater, og beſtod af Folk, der vare hvervede fra alle 
Verdens Hjørner og Kanter. Efter fort Tids Forløb 
Blev jeg Underofficeer. Den ſtrenge Difciplin, der 
ifølge Corpſets Beftanddeles Natur var nødvendig, den 
hyppige Vaabenovelſe og den øvrige Tjenefte trykkede 
mig iffe, men var mig i min Sindeforfatning endogs 
faa i høj Grad velgjørende; og hvad der ved min 
Stilling funde være mig ubehageligt, nemlig en nær» 
mere Omgang med mine raae Kammerater, blev jeg 
fnart og paa en faare behagelig Maade fjernet fra. 

En Formiddag havde jeg en Rapport at bringe 
min Capitain. Jeg banfede paa og traadte efter Sed⸗ 
vane ftrar ind. Capitain Braun fad ved fin Skrive⸗ 
pult, og foran ham ſtod et ungt Menneffe, hvis pjaltede, 
lurvede Dragt og ſtumle, liſtige Phyſiognomie iffe 
ſyntes at love noget godt. Det var en ny Recrut, 
ſom Capitainen forhørte; men, ſom det lod, faldt det 
ham vanſteligt at bringe det ud af Karlen, ſom han 
ønffede at vide, Samtalen blev ført paa Franſt; den 
Fremmede talede dette Sprog meget ufuldfomment, og 
det var mig let, da jeg lyttede til Samtalen, baade 
at bemærfe, at han gjorde dette med Forjæt, maaſtee 
for at undgaae visſe Tilftaaelfer og Forklaringer, der. 
vilde have været ham til Stade, ſom ogſaa af 


då 
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Udtale at flytte mig til, hvilken Landsmand han var; 
den hvislende Udtale af enkelte Bogftaver og enkelte 
Ord, fom han med Flid blandede i det franſte Sprog 
røbede tydeligt Spanieren, hvilken Formodning end⸗ 
mere det blanke ſorte Haar og den olivengule Farve 
beſtyrkede. Samtalen havde taget en ſaadan Vending, 
at Capitainen, hvis han havde forſtaaet Spanſt, meget 
let vilde kunne have endt den til fin Fordeel; men 
den fnedige Karl benyttede fig behændigt af den gjens 
fidige Sprogforvirring, og ſnoede fig fra ham ſom en Aal. 
Bed et faadant Punkt funde jeg iffe undlade at gjøre 
en utaalmodig, heftig Bevægelfe.  Capitain Braun 
kaſtede Øinene hen til mig, og da han formodentlig 
bemærkede et Smiil paa mit Anfigt, fagde han med 
rolig Stemme: „Hvad mener Du?” 

„Hvis Capitainen tillader,” ſvarede jeg i mit 
eget Modersmaal, ,, troer jeg let at funne tvinge Karlen 
til at ryffe ud med Sproget!” 

»Øjør det, forføg det, hvis Du fan!” vedblev 
han 

Jeg fortfatte nu Forhøret ved i det franſte Sprog 
at gjøre Perſonen nogle ubetydelige, med ſtor Ligegyl⸗ 
dighed fremfatte Qvæftioner, og da jeg troede at have 
gjort ham ret ſikker, hvilket jeg ifær fluttede af hang 
ſpodſte Mine, opfaftede jeg ham pludſelig med forftærfet 
Stemme og i godt Caſtillianſt et meget captieuft Sporgs⸗ 
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maal. Han ftudfede, mén fvarede uforvarende i ſamme 
Sprog, idet han føgte at undvige; men jeg forfulgte 
ham med hurtige Spørgsmaal, der lidt efter lidt ſaaledes 
indviflede ham i Modfigelfer, at Sandheden tilſidſt laae 
Klar for os. Han var af en faa flet Beſtaffenhed, at 
Capitainen end iffe til vort Corps ſtjottede om at ans 
tage ham, men lod ham overlevere til Politiet, der 
Befordrede ham ud af Landet. 

Otte Dage efter denne lille Gændelfe Tod Capi-⸗ 
tain Braun mig falde. „De er hvervet,” fagde han 
til mig i en faa høflig Tone, ſom man fjelden finder 
Hos Overmænd, „og anfat i Corpſet; Deres Forhold 
her har været ulafteligt; jeg har altſaa iffe egentlig 
nøgen Ret til at fordre nærmere Oplysning om Detes 
Perſonalier. Og dog — maa jeg fige Dem — har 
Deres hele Holdning og ifær det ſidſt her i denne Stue 
Forefaldne givet mig ſtor Lyſt til at vide meer om 
Dem, end der var fornødent til Deres Anſcettelſe. De 
er iffe det, De vil fynes at være. Kunde De overs 
tale Dem til at indvie mig i Deres Livs indre Kredſe, 
faa vilde jeg maaffee faae Lyft og Leilighed til at 
gisre Dem Deres Stilling mere overeensſtemmende med 
Deres Dannelſe og egentlige Tilbsielighed; thi den 
Plads, De nu ſtaaer paa, har De iffe ganſte af fri 
Billie valgt. Ikke ſandt?“ 

Den Benlighed og umiskjendelige Intereeſe for 
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min Perſon, der aabenbarede fig i denne Tiltale, kunde 
jeg ikke modftaae. J al Korthed, men fuldkommen 
ſtemmende med Sandheden, gav jeg ham et Omrids af 
mit foregaaende Liv og [od ham faa klart, fom det var mig 
felv muligt, ogſaa kaſte et Blik paa Beſtaffenheden af 
mit Indre; tillige forelagde jeg ham adffillige Papirer, 
ſom befræftede Sandheden af mine Udfagn. — Efter 
et Øieblifs Betænfning vedblev han: „Det vilde være 
mig en let Sag ganſte at flaffe Dem fri for den mis 
litaire Stilling, hvori De dog egentlig er og vil blive 
fremmed; men jeg troer, De vil finde det rigtigſt 
indtil videre at bære de Baand, De felv i Folelſen af 
Deres Svaghed har paalagt Dem. Men den ftrengere 
Xdang vil jeg lette, og give Dem Leilighed til ved 
Anvendelſen af Deres rige Kundſtaber faavel at forſtaffe 
Dem en bedre Tilværelfe, ſom ogſaa iſer lidt efter 
lidt at vænne Dem til at ftole mere paa Dem felv 
og komme paa det Rene med, hvad De bør gjøre for 
Deres Fremtid. For ret at vife Dem, hvormegen Tillid 
jeg fætter til Dem, og hvormeget Haab jeg nærer, at 
De igjen ganſte vil hæve Dem i Deres eget Omdømme, 
vil jeg ſtrax ſtaffe Dem et Arbeide, hvis Natur er 
mere pasſende for Dem end „Hoire om! og Benftre 
Sving!” Med disſe Ord aabnede han en Dor og bad 
mig folge ſig. 

Bi traadte ind i et Bærelfe, der med tre Fag 
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vendte ud til Byens ftørfte Plads, og hvorfra man 
havde Udfigt til Theatret, et kongeligt Slot og en 
Havn, opfyldt med Handelsſtibe. Paa hver Side af 
Mellempillerne ſtode Blomſtertrapper, ſom vare for- 
ſynede med en riig Samling af fjeldne Potteplanter. 
J Fordybningen mellem begge Blomſterterrasſer inde i 
Binduet fad to unge Damer, den ene var blond, den 
anden ftærft brunette. De vare Begge af ſamme Alder, 
faa omtrent ferten til fytten Aar. En Brodereramme 
med hvidt Broderi, hvorpaa de i Falledeſtab ivrigt 
arbeidede, ſtod imellem dem; men ved vor Indtrædelſe 
hævede de Begge de deilige Hoveder, reifte fig og traadte 
08 imode. Begge de unge Piger vare ſmaa af Bært, 
maaſkee endog under det Maal, ſom Academiet vilde 
faſtſette fom Skjonheds Grændfe. Deres rige Haar 
var tildeels opheftet ved et bredt, om Hovedet flynget 
Baand, hos den Ene lyſeblaat, hos den Anden bleg» 
rodt, tildeels hængte det i brede, fyldige Loffer ned 
om Halſen og Skuldrene. Over den folderige Silke⸗ 
Fjole, af famme Farve ſom Baandene, bare Damerne 
Halvtjoler, foran aabenſtaaende, af hvidt, ſtribet Mouss 
felin, og paa de fmaa Fødder ſterkt udringede cous 
leurte Skoe. 

De reiſte fig Begge fra deres Arbeide, og medens: 
de hilfe paa Capitainen og afſides med ham føj 
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fagte Samtale, havde jeg ret Leilighed til at drukne 
mit BLE i al denne Deilighed. 

„J veed, fjære Børn!” fagde endelig Capitain 
Braun høit, idet han tog begge Sylphiderne om Livet 
og trykkede dem til fig, ,IJ veed, jeg holder iffe meget 
af denne Studfen ved noget, Der træder lidt udenfor 
den flagne Landevei, denne Ubeftemthed! En Smule 
Courage! Jeg vil iffe tvinge Jer til Noget, det veed 
I! Men mit Raad er det dog, at J ſtulle forføge 
det — fun en Prøve? Hvad?” 

Begge de unge Damer fane taufe paa ham; Den 
brunette med et livligt, ſtjelmſt Udtryk i de forte 
Wine, den blonde, hvis klare, fine Anfigt og blaae 
Wine vare mindre bevægelige, med et idylliſt, dueagtigt 
Blik, der ikke var ganfte frit for Sværmeri. 

Capitainen vedblev og ſyntes i fin Tiltale til 
Hine ſnareſt at ville fætte mig ind i Forholdene: 
„Siden din Moder døde, Annette! har jeg ikke 
foreflaaet Dig noget, hvortil Du med Billighed Har 
funnet fige nei! og hvad Dig anbelanger, min elſt⸗ 
værdige Niece, Felicia! da er Du af en faadan 
Natur, at jeg ſtundom er ganſte angft og bange for at 
raade Dig til noget, af Frygt for at Du, ſom nu 
engang ikke fan fige net, ffulde lade Dig overtale til 
Ting, der vare Dig imod. J have begge To — det 
Lov maa jeg give Jer — regjeret, ja regjeret mit 
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Huus til min fulde Tilfredshed; paa det Regimente 
har jeg intet at udfætte, Gud bevares; og jeg vil paa 
ingen Maade fratage Jer noget af Magten, men raade 
— det maa jeg jo dog nof? og desuden har det jo 
rfør været Jeres eget ivrige Onſte!“ 

„Men, Papa!“ ſagde Annette, hævede fig paa 
Taaen, tog ham om Hovedet: og hviffede ham et Par 
Ord t Øret. 

„Aa, ikke andet end det!” raabte Capitain Braun 
leende, ,, det fhulle vi fnart fane forandret! Jeg ſtaffer 
ham Lov til at træffe en anden Kjole paa; er det 
faa godt? Altſaa d'accord?” Han wafte dem hver 
en Haand og dreiede fig med de unge Piger hen imod 
mig, fom i Baggrunden af Stuen Havde været Vidne 
til den lille Scene. 

Ddet var altſaa det, jeg vilde foreflaae Dem: 
vil De paatage Dem at undervife disſe to unge Damer 
i det franſte og italienfle Sprog? Timernes Antal 
overlader jeg ganſte til Dem felv indbyrdes at beftemme ; 
Honoraret bliver min Sag. Men hvor —?" lagde 
han til med rynket Bande og vendte fig ligeſom utaals 
modig et Par Gange til Hoire og Venſtre. „Dog jø,” 
vedblev han efter et Diebliks Betænfning, „ved Siden 
af mit Comptoir i det lille Bibliothek, der pasſer det 
fig jo bedſt; der kunne De ſtudere, og jeg alt imellem 
høre lidt om Elevernes Fremſtridt.“ J det famme 
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ſſog Hovedvagtens Klokke. „Tauſend! allerede faa 
mange! Farvel, jeg kommer fnart igjen og vil da høre, 
hvad Aftale der er gjort!” 

Gan ſtyndte fig bort og lød mig alene tilbage 
hog de to Damer. Den, man kunde næften fige, Ta ae 
Forlegenhed, Der i qvindeligt Selſtab fan ubehageligt 
merkes hos mange tydſte „Burſcher“, en Følge af deres 
cenfidige Færd, havde jeg rigtignok for en Deel fjernet 
fra mig; men min egen naturlige Blyhed gjorde mig 
det dog umuligt førft at begynde Samtalen. Tillige 
forefom det mig, at Capitain Braun altfor iilfærdigt 
og med en naſten letfindig Haft Havde bragt denne 
Sag i Gang og altfor pludfeligt fat mig i et ſaadant 
Forhold til fin Familie, Felicia fyntes at dele min 
Forlegenhed; men Annette, der, i det Hele [od til at 
være den egentlige Regentinde, lod fig derimod ikke 
forbløffe. Hun fatte fig foran et lille gammeldags 
Chatol, i hvis overſte Skabs Dør et ſtort Speilglas 
var indfattet, fremtog Papir, Ven og Blak, og ord⸗ 
nede vore Affairer, idet hun meget naivt over Skulderen 
tilſendte mig de Spsrgsmaale, paa hvis Befvarelfe 
Anordningen beroede. Medens jeg gav de fornødne 
Underretninger, og hun, ſpillende med den hvide Fjer: 
fane paa de røde Læber, hørte til, mødte jeg ofte 
hendeg forte Øine i Speilet ligefor hende. Da vor 
Aftale var endt, reifte hun fig, rakte mig Timeſeddelen 
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og affærdigede mig med et: „Altſaa fee vi Dem i 
Morgen?” 

Dette Imorgen kom, og mange andre fulgte efter. 
J Begyndeljen beftjæftigede det uvante Arbeide mig 
næften udeluffende, og det var fun nu og da, at jeg 
hos mine Elever bemærfede andet end, at de, ſom næften 
alle qvindelige Elever, vare med al Iver og glid ved 
det, de foretoge dem. Men alt efterfom Underviis⸗ 
ningen felv blev mig lettere, aabnedes mine Dine for 
mine Omgivelfer, og de unge Damers Perſonlighed 
tegnede fig lidt efter lidt i flarere Dmrids. Begge 
vare elffværdige; men Formen, hvori denne Elftværs 
Dighed traadte frem, var hos hver af dem vaſentlig 
forſtjellig. Ftoken Annette ſyntes ved forſte Diekaſt 
lidt fornem; men denne Fornemhed fif ved nøiere Be⸗ 
tragtning et vift Anftrøg af Jronie og Naivetet, der 
tydeligt vliſte, at den iffe var hende i Kjødet baaret, 
og den Livlighed og Lyft, den Kjekhed og Frihed, 
hvormed hun opfattede og behandlede alt, hvad der 
kom hende imøde, tilintetgjorde lidt efter lidt ganfte 
hiint folde. Slør, Der var næften Intet, fom jo kunde 
vætfe hendes Latter, og felv det Alvorligſte vidſte hun 
at aftvinge cen comiſt Side. Felicia var mild og vens 
lig, men mere alvorlig, og en bly Undfeelfe for at 
træde frem i Yttringer og Domme, røbede lidt den 
landlige Opdragelſe. Men vovede hun fig 
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at fremfætte en Mening, eller med hsitrodmende Kinder 
at befjæmpe en Andens, faa kunde man være temme⸗ 
lig vig pan at høre noget fundt og veltenkt, medens 
Brunetten i fin fjæffe Jver tidt forfvarede de færefte 
Paaſtande, ſom hun ved mindſte Modftand igjen [od 
falde. Raar faaledes Annette ofte uopholdelig lod fin 
Tunges Livlighed og fit Lune fri Raadighed, fad Felicia 
for det Mefte taus og fæftede fine ſmilende blaae Sine 
paa mig, fom om de vilde ſporge: er hun ikke vel- 
fignet? er hun ikke moerſom? Og hvor velfignet, hvor 
yndig var hun faa ikke ſelv! 

Det er faa ofte gjentaget, at ligeartede Charac⸗ 
terer i det daglige Samtiv fjelden komme i en ret og 
ffjøn Samſtemning, og dette er ifær anvendt paa Wgte⸗ 
ſtabsforholdet; men det fan viſtnok ogfaa finde An: 
vendelfe i Benffabet. Den Stilftand, der næften uund⸗ 
gaaelig maa finde Sted, naar to aldeles kensartede 
Aander leve Livet ſammen, ſynes at hindre, eller idet: 
mindſte ikke at fremme nogen ret inderlig Tilnærmelfe; 
medens Derimod den tilfyneladende Strid mellem to 
forffjelligartete Sind, liig en uſynlig Bæv, beftandig 
frem og tilbagearbeidende, -lidt efter lidt flynger dem i 
hinanden til en faft og uløfelig Fletning. Ogſaa her 
giælder Det: uden Bevægelfe, intet Liv! 

Trods min liden Erfaring i Verden og mit, fon 
jeg troede, ringe Kjendſtab til den gqvindelige Natur, 





215 


blev det mig dog klart, at netop Forſtjelligheden i 
dieſe to elſtverdige BVæfeners; Characteer maatte have 
været det vigtigfte og ftærfefte Motiv til. den inderlige 
Kjærlighed, der Enyttede dem til hinanden. Og ber 
tragtede man nu deres Ydre, faa maatte man, forekom 
Det mig, iffe engang i denne Henſeende ønfte at fee 
Dem adſtilte. Det blide Sværmeri og den kjakke Trods, 
der var Deres Characterer egen, ſyntes at have et 
fuldfommen tilſvarende Afbillede i Ppyſionomiet af hele 
deres ydre Holdning; enhver Mine, enhver Bevægelfe, 
Maaden, hvorpaa hver af dem foretog fig felv de ube⸗ 
tydeligfte Hverdags · Handlinger, var faa ganfte conform 
med Deres Indres Hovedſtemning. Og ved alt dette 
var det mig, ſom om det fun blev til et Hele af 
Stisnhed og Ynde, at det fun da fif Betydning, naar 
de fremtraadte i Forening; den Enes Skjonhed, ſaavel 
den aandelige fom den legemlige, var ſom et Comple⸗ 
ment til den Andens. Ubevidſt ſyntes de felv at føle 
Dette, idet De næften altid enten hjemme eller ude vifte 
fig ſammen. Farverne var det Eneſte, der ſtundom ads 
flilte deres Dragt; de fang Duetter ſammen og ſpillede 
helſt füürhendige Claveercompoſitioner; de broderede ved 
ten Ramme i Falledsſtab; og da jeg efter en lang 
Beden endelig fif Lov til at fee deres foregaaende tid⸗ 
ligere Arbeider, var det mig i høj Grad paafaldende 
at bemærfe, hvorledes deres Haandſtrift, deri Ben 
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gyndelſen fandtes himmelvidt forſtjellig, gradeviis var 
.blevet cen og den ſamme. 

Der var intet Nyt i alt dette; det Forhold, 
hvort jeg var traadt-til de tø unge Damer, og de Om: 
ftændigheder, ſom ledſagede min Indtrædelfe i Hufet, 
de Jagttagelfer, jeg anſtillede ſaavel over deres for⸗ 
ſtjellige Characterer fom over det Indtryk, de gjorde 
paa mig, den ſynlige Indflydelfe, dette mit forandrede 
Liv havde paa min Aand, fan ſynes meget ubetydeligt 
og hverdages, Mig var det et Studium, — hvad 
figer jeg? — et Studium? En Gienfsdelſe, et nyt 
Liv var opgaaet for mig, en ganſte nyſtabt Verden 
var aabnet mig, en Verden, jeg vel havde anet, men 
aldrig fjendt, en Verden fuld af de ſodeſte Tillokkelſer 
og riig paa de modigſte Forhaabninger. Thi Mod 
havde jeg faaet, og med fjæf Tillid til mine Kræfter 
tog jeg atter til det fyldige Forraad, jeg tidligere 
havde famlet, men ſom i min Fornedrelfes s Tilftand 
ligefom var fvundet for min Bevidſthed. Jeg følte faa 
flart Sandheden af det, Cen blandt mine berømte 
Landsmænd har fagt: at Kjærligheden er den Hoved: 
nøgle, fom lukker op for Alt i Menneſtet. Som efter 
en befrugtende Regn ſpirede ogſaa Alt det, der faa 
længe havde ligget fom ct dødt Frø gjemt i mit Indre, 
frem til et frodigt Liv; det Ene drog det Andet frem, 
arbeidede fig- op, vorte- og forgrenede fig til alle Sider 
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æg optog. med Lethed alt Nyt, der forefom. Mine 
Tanker bevægede fig derved uafladeligt hen til den Lys⸗ 
kreds, ſom havde vaft dem til Liv, og mit Hijertes eneſte 
Ønffe var ret at være Roget, for at blive værdig til 
Den Himmel, der ſyntes at aabne fig for mig. Jeg 
elſtede! Det var ſom en Aabenbaring, der umiddelbart 
ſtjenkede min Sjæl en Far. Anſkuelſe, en uimodſigelig 
Sandhed. Jeg elftede — men hvem? Ak, dette Spørgs 
maal gjorde jeg mig iffe ſelo. Det faldt mig aldrig 
ind at tænfe mig disſe To adftilte; ligeſom de for min 
Tanke fun udgjorde eet Veſen, ſaaledes var det ogſaa 
mit Hjerte umuligt at fjerne dem fra hinanden, og 
hvis det maatte hengive fig til den Ene, fan kom det 
med Nødvendighed ogſaa til at omfatte den Munden med 
famme Kjærlighed. 

Jo længer jeg drømte mig ind i denne fortryllede 
Krede, jø. faftere troede jeg mig overbeviiſt om, at jeg 
iffe kunde, iffe burde leve uden at eie begge Hjerter. 
Jeg tænkte fnart flet iffe paa det mod Gude og 
Menneſters Lov Stridige, det Aſſtyelige i at give efter 
for et ſaadant Vanvid; jeg befjæmpede for mig felv af 

. al Magt øg med alle de Vaaben, der fløde til min 
Raadighed, enhver af de menneftelige og, fom jeg paa— 
fod, gruſomme og fornuftftridige Beſtemwelſer, der 
vilde vife mig tilbage fig mit. Raferi. Og da jeg mu 
endelig klart fane, hvor: frit, uforbeholdent og) naivt 
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begge de unge Piger aabnede mig deres Tankers Lon⸗ 
dom og lode mig henrykt ſtue, hvad der foregik; — 
da Handelſen — Skjebnen — Gud fatte mig i Be 
fiddelfe af alle Midler til at udføre min i eenſomme, 
fortvivlede Timer udrugede Plan, faa — — — 


| 7. 

Her ſtandſede Advoeaten I fin Forelesning, og 
bemævlede: hed et flint Smiil „Det forekommer mig, 
at Alt dette bliver altfor. overitadigt — über⸗ 
ſchwaͤnglich, ſom vore Naboer ſige, — og det Folgendes 
Indhold,“ lagde ham til og flettede med en betæntes 
lig. Mine over fil Damerne, „det feer mig rigtignok 
ud til Allehaande!“ 

„De har Ret,” hpiſkede Geheimetaaden, det er 
en Bing, ſom kun vi To. tør: være bidende om!” 

En Tjener traadte "i dette Øjeblik ind og meldte 

en frå Byen nys anfommen Herre, fom onſkede af gjøre 
Herſtabet fin Opvartuing, end i Aften, hvig det var 
beleiligt. 
. + Mævbe havde Tjeneren udtalt, -før en pludſelig 
Rodme floi over Froken Eliſas Kinder; hun føl. meget 
travlt, rveifte Kg hurtigt - fra Bordet, hoiſtede et Par 
Ord til Fru Friland og vilde forlade Vetelſet; men 
Onbelen Saldte hende tilbage: 
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„Kjcere Barn! hvorfor vil Du forlade. 06? For: 
und og din Nærværelfe endnu et Dieblik. Det vil 
dog viſtnok interesſere ogſaa Dig at gjenfee vor unge 
Sømand og af hang Beretning maaſtee erholde beros 
ligende Svar paa tufind Spørgsmaal, ſom ſikkerligt 
ligge Dig paa Hjerte!” 

J det Samme aabnedes Døren, og en ung Søs 
officier traadte ind med al den djerve Frihed og ridder» 
lige Fiinhed, ſom næften altid har udmærket Marinens 
Officierer. Felix, hvis flinfyge Øie Intet undgik, og 
ſom meget rigtigt havde bemarket Frokenens Bevægelfe, 
underføgte nu den Fremmedes Perſon fan noie, ſom 
om han fulde male ham. , 

„Aa, ja faamæn!” tænkte han, „det er jo en 
ganſke ſmuk Karl, men dog altfor lang og ſmal. Hans 
Skabning er forreften ret regelmasſig, det Fan jo ikke 
nægtes, — og hang Holdning ganſte pasfable. Denne 
ſtore, krumme, ſaakaldte Romernaſe, den lider jeg ikke; 
ſtjondt det ovale Anſigt tager fig godt ud under det 
brune, krollede Haar. Farve har han da iffe meget 
af. AH! Han har været ſyg — ſaaret! Han bærer 
den venftre Arm i Bind. See, fee! en Helt! en. 
Fædrelandsfrelfer! Sa, Gud hjælpe 08 for Frelſe vi 
fik! Naa, det fan han da iffe gjøre ved! — — 
Det maa altfaa "være den ſtore Dilettant i Kunſten, 
fom gamle Melting Har fortalt mig om. Jeg er 
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bange for, at han pasfer bedre ved fine Kanoner og 
blandt fine begede Kammerater, end i Mufernes Tempel!” 

Uden at overhøre et enefte Ord af de Meddelelfer, 
der deels lydeligt, deels med halv Stemme udverledes 
mellem Lieutenanten og Geheimeraaden og Niecen, havde 
Felix ført denne opbyggelige indre Monolog. Derpaa 
bsiede han fig hen til Jomfru Dorette, der endnu fad 
og ſyede, og hviftede i en temmelig fortrolig Tone til 
hende: 

„Dorette! er det am?" 

Dorette flog fine brune, ſmilende Dine op mod 
Kunftneren, og ſvarede hurtigt og ſagte: „See paa 
Frolenen!“ 

J Sandhed! det var ikke muligt at tage Feil. 
Der fad hun ved Bordet, ſtottende Hovedet paa 
Haanden, Der var halvt ſtjult i de glindfende Krøller; 
Kinderne blusfede, og de tindrende Øine hvilede ufras 
vendt pan Somanden, der nu ftod og talede med hendes 
Onkel og Advocaten. Et eget, undfeeligt Smiil laage 
om hendes Læber. Ganſte henſjunken i Betragtning 
fyntes hun knap at høre eller ændfe, hvad der blev 
fagt, og det hurtige Aandedret, der hævede hendes 
Bryft, røbede tydeligt den indre Bevogelſe. Ogſaa 
Officierens klare, fjætfe Sine dvælede under Samtalen 
Løb ſtadigt ved hende; ogſaa han ſyntes lidt aands⸗ 
fraværende. 
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og de Glutninger, han drog deraf, vare ham faa piins 
lige, at han iffe funde modſtaae Friftelfen til paa cen 
eller anden Maade i det Mindfte for Dieblikket at for⸗ 
ſtyrre denne taufe Samtale. Han gjorde et Bar Skridt 
frem for at nærme fig Frokenen; men den gamle Herre 
traadte ham i Beien, tog ham fortroligt under Armen, 
og idet han førte ham hen i et Vindue, fagde han: - 
.Imorgen forlader jeg dette Sted, og jeg raader 
ogfaa Dem til at føge Hjemmet, ſom nu igjen er 
Blevet 08 aabnet. Det gjør mig ret inderligt ondt, 
at vi nu paa nogen Tid maae ſtilles; men det ſtal, 
Haaber jeg, iffe vare længe! Jeg havde troet at funne 
tilbyde Dem en Plads i min Voiture; men nu maa 
jeg bede Dem tillade mig at tage mit Ord tilbage. 
Lieutenant Haller har, ſom De feer, endnu ikke for⸗ 
vundet Følgerne af det Saar, han fif ftrar i Begyn⸗ 
delſen af Beleiringen. Ja, han blev egentlig ret als 
vorlig fyg, da han altfor tidligt ſtillede fig til Tjenefte. 
Det er naturligt,” lagde Geheimeraaden til, idet han 
fmilende fane hen til Krigsmanden, der flod i en ſtille 
Samtale med Froken Eliſa, „at man fjæler lidt for 
disſe brave Folk, fom have fat Liv og Lemmer i Vove 
for 08. Ikte fandt? Seer De, jeg ſtal nok ſtaffe 
Dem en Plads f. Cr. paa en Kalvevogn, hvoraf der 
afgaaer flere til Byen i Morgen. Men det er meget 
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tidligt, Dog De er jo raſt og rorig, det vil iffe 
anfægte Dem. — Nu hjertelig Taf for al Deres vens 
lige Overbærelfe med en gammel Cavalier, der i al 
Denne Tid vigfeligt har misbrugt Deres Tid og Talent. 
Men — jeg vil gjengjælde Dem dette — og jeg kan!“ 

Her taug Geheimeraaden et Par Secunder, og fane 
ud af Vinduet, fom om han vilde ſamle fine Tanker. 

„Jeg fan,” gientog han, ,gjengjælde Dem Deres 
elffværdige Forekommenhed mod mig; jeg fan fljente 
Dem Noget, fom jeg uden at ftøde an mod Delicatesfen 
fan og ſtal give Dem, og ſom De ilkke fan andet end 
modtage med Glæde. O, De aner ikke — De fan ikke 
foreftille Dem, hvor det vil være mit Hjerte fjært,” 
udbrød han begeiſtret, „paa denne Maade at flynge et 
Baand om os, faa ſtarkt, at Intet i Verden faa Tet 
ffal kunne adſkille vore Hjerter! — Nei, nei! rolig! 
findig! For Øiebliffet fun dette. Nu lev vel! lykkelig 
Reiſe! De ſtal fnart høre fra mig!” 

Gan omarmede derpaa den forbaufede Felir, 
tryffede hang Haand og faae ham længe ind i Øiet 
med et Blik, der fynteg at udtryffe en dyb, veemodig 
Glæde, Saa lod han ham tage Afſked med de øvrige 
Tilſtedeverende, og Felir, der under alt dette følte fig 
mere og mere forlegen og forvirret, forlod Varelſet, 
forfulgt af Somandens ſtore, alvorlige Øine og Fru 
Frilands ſarkaſtiſte Smiil. 
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Med banfende Hjerte og ganfte berufet af alle de 
Forhaabninger, ſom Geheimeraadens høitidelige Tiltale 
atter havde vakt i hans letbevegelige Sjæl, ilede Felix 
til fit Værelfe, og medens han her ordnede Alt til fin 
Afreiſe, giennemgik han i Tankerne alle de tillokkende Mu- 
ligheder, der før ofte havde været hang eenſomme Timers 
Kjæledægger; og dette uden engang at lade fig for⸗ 
fyrre af den modbydelige, nedſlaaende Foreftilling om, at 
han næfte Dag og Nat fulde fidde paa Toppen af et 
langſomt fremffridende, himmelhøit Varelæg, og i denne 
gratieufe Situation maaſtee blive feet af Fru Friland. 
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I de næftfølgende Dage fleete da den ſtore Ud⸗ 
vandring fra Grevens gjæftfrie Slot. Den ene Fas 
milie drog bort efter den anden, flere maaſkee uden at 
finde et Spor af deres forrige Hjem i Byen. 

Blandt de førft Afreifende var Hr. gelig. Tidlig 
om Morgenen efter hang fidjte Samtale med Geheimes 
raad Melting, der i faa hoi Grad havde hævet 
hans Mod og fpændt hans Forventninger, fjørte han 
Tangfomt ud fra Ladegaarden, Bakke op og Baffe ned, 
gjennem Skove, over Sletter, maatte dvæle længe i de 
vingefte Kroer, og førft næfte Morgen ved Dagbrak- 
mingen fil han fra F—berg Slots Bakke, hvor det 
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endnu vrimlede af Telte, Bivouaquer og fiendtlige 
Soldater, Øie paa den ulykkelige By. Han havde paa 
Veien været faa heldig at undgage ethvert Møde, der 
vilde generet ham, ethvert Die, hvis Udtryk havde 
funnet faare; og paa den lange, langſomme Reiſefart 
havde han ret havt god Tid til i Mag, at udmale fig 
Fremtidens Herligheder. J denne Fremtidens lyſende 
Glorie fane han da fig felv ſom anerfjendt Søn af 
en riig, fornem og formaaende Mand, i en glimrende 
og uafhængig Stilling, let ført hen ad Livets Vei, iffe 
ved fin egen Møie og Anftrængelfe, men ved en mild 
Skjebnes Haand; og den Kunſt, ſom han troede at 
udøve med Held, .og fom hidtil havde ydet ham et 
tarveligt Udkomme, fulde da være ham ſom en ſmyk⸗ 
kende Tilgift, en udvortes Prydelſe, den felv hang for: 
nemme Omgivelfer manglede. Ak, han glemte reent 
eller vidfte iffe, at Flid, Kjærlighed og Ydmyghed 
maae være Sjælen i enhver, felv den meeſt begavede 
Kunſtners Liv, og han fane flet iffe — felv om hine 
Forhaabninger om Stand og Rigdom gif i Opfyldelfe, 
— paa hvilten huul og falſt Grundvold hang drom⸗ 
mende Phantaſie og hang lysvaagne Forfængelighed 
byggede deres gjennemfigtige Slotte. 

Dog altfom han nærmede fig Byen, maatte han 
lidt efter lidt flige ned fra fine Drommes Himmel og 
tænfe paa den paatrængende, uundgaaelige Virkelighed. 
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Sang Tanfer førte ham til det lille Tagkammer, ſom 
han for nogle Maaneder fiden havde forladt. Vilde 
han igjen finde fin fattige Seng, fin Stol, fit Bord, 
Speilet paa Vinduespoſten, fit Tegnebrot, fin Brændes 
furv med den fidfte Levning fra Vintertiden? eller var 
alt dette opflugt af Ilden? var Huſet forfvundet lige 
til Grunden [om faa mange andre? Og Cierinden af 
Huſet? Levede hun endnu? Skulde hun endnu, ſom 
forhen, med al fin jævne og ſtille Venlighed kunne 
modtage ham i fin Ville; mørfe, men fiirlige og bygges 
lige Dagligftue, hvor hun faa ofte havde ſtjenket ham 
Thee og med en fjærlig troende Sjæl hørt paa hang 
vindige Pral? — Alle disfe Spørgsmaal trængte fig 
faa uimodftaaelig ind paa ham, alle disfe Billeder, far 
fimple, men tillige faa fredelige og glade, toge hang 
let bevægelige Phantaſie og hang uftadige Tanke faa 
ganffe i Befiddelfe, at der lidt efter lidt i hans Hjerte 
opftod en Folelſe, fom havde megen Lighed med Længfel, 
en Utaalmodighed, fom nærmede fig meget den Hjertes 
Angſt, man pines af ved Tvivl og Uvighed om et 
elſtet Veſens Skjebne. Deraf kom det, da han langs 
fomt rullede fra Slotsbakken hen gjennem Forftaden, 
at han med hele fin Sjæl fløj forud til den Gade, 
det Huus, der var Maalet for hang Reiſe; og da 
endelig Vognen ſtandſede ved Aceiſeboden for der at 
aflæsſes og vifiteres, fteeg han af, fif fin Kuffert paa 
ix. 15 
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Nakken af en Sjouer og ilede med hurtige Skridt ind 
t Byen. Han var faa betagen af Higen efter at 
fomme hjem, at end iffe al denne Odelæggelfen8 
Vederſtyggelighed, Der ved hvert Trin, tilhølre og til: 
venftre frembød fig for hang Øie, giorde det ſtarke, 
tragiſte Indtryk paa ham, ſom han felv i Forveien 
havde formodet, men fun fremſtyndede hang Skridt. 
Det var meget tidligt paa Morgenftunden, Alt 
var ſtille i Gaderne, alle Boutifer endnu luftede. 
Endelig dreiede han om fra A—torv ind i K—gade. 
„Gud være lovet!” Han flog begge Hænderne ſammen 
af Glæde. Der flod jo det pyntelige, fire Etagers 
Guus heelt og holdent i Rekke med de andre! Aande« 
løs fprang han op ad Trappen og ringede paa. Den 
velbefjendte Klokkeklang fyntes at byde ham et venligt 
Velkommen. Den gamle Stuepige luftede op. Hun 
havde under hele Rædfelen næppe forladt Hufet; men 
hver Morgen havde hun ſtadigt fpurgt den lille Mas 
trosdreng, der bar Band og fløvede Brænde for hende: 
„Naa, Beter! fan vi fnibe ham?” (Fienden nemlig) 
hvorpaa hun ligefaa ftadigt havde faaet det Svar: 
„Jo, wenns ban bare iffe vil fljære Vandet fra 08 
af!” — Hun flod nu der i Døren og fnappede efter 
Veiret af Forundring over at fee deres Logerende igjen. 
„Ih, Du min Gud og Skaber! er det Dem? 
Naa, faa er De da fluppet fra det Bal med heelt 
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Skind. Her have vi rigtignok døjet Ondt i lang Tid; 
og ifær tilfidft tog han grueligt flemt paa; men vel 
var det, at han dog ikke ſtar Vandet fra os af!“ 

Uden at agte paa hendes Snak, havde Felir flere 
Gange gjentaget fit Spørgsmaal: ,, Hvorledes har Mas 
Damen det?” Endelig fif han "Svar. 

„Aa jo faamæn,” fagde Sabine, „hun har det 
ret godt, fon man fan have det, naar man har maattet 
fee paa faa megen Sorg og Elendighed og har uds 
faaet faa megen. Angſt. Hun er inde i Boutiken. 
Bær fan artig!” . 

Felix gik ind igjennem Hiorneſtuen, ſtillede fig 
ved Doren, ſom forte ind til Boutiken og lagde Diet 
til det lille runde, Vindue. Derinde gif Madame 
Farmer, iført et ſneehvidt, folderigt Underſtjort og en 
lyſersd, langſtjodet Nattrøie, der mere fremhævede end 
dulgte hendes fyldige, fafte Figur. Over den venftre 
Arm hængte et Bidfteflæde og i den hoire Haand havde 
hun en lille Støvefoft, med hvilfen hun flittigt arbei⸗ 
dede mellem fine Kopper, Tallerfener og Fade. Under 
den fine Natkappes brede Strimler vifte fig hendes 
regelmægfige, ſunde Anſigt med det ftaaende Udtryk af 
Mildhed og Indolence. 

Felix aabnede Døren fagte og traadte ind. 

Madamen vendte Hovedet lidt til Siden og fit 
Øie paa ham; men hun udftødte intet Sfrig af Glæde 

15" 
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eller Overraſtelſe; hun tabte iffe det Fad, ſom hun 
juft havde børftet og aftørret. Nei, hun fatte ganſte 
findigt bemeldte Fad hen paa Diſken og et Par andre 
ovenpaa, lagde Stsvekoſt og Bidffeflæde fra fig og gif 
Kunſtneren ſmilende og rolig imode, flog begge fine 
Arme om hang Halg og trykkede et ret tæt Kys paa 
hans Læber. Det enefte Tegn paa indre Bevægelfe, 
ber blev fynligt, var, at hendes klare, blide Dine bleve 
lidt mere glindfende end fædvanligt. En god Engel 
maatte nof have fendt hende denne Taaredug, der 
blændede hendes Øine lidt, ſaa at hun iffe fane, hvad 
hun ikke havde godt af at fee. Hun bemarkede ikke 
den fjantede Forlegenhed, hvormed Kunſtneren modtog 
hendes velmeente, naive Hilfen; hun anede ikke, hvilken 
Forandring der nu atter var foregaget i hang Sind, 
idet han fammenlignede den fornemme Verden og det 
elegante Liv, han nylig havde forladt, med de jævne, 
borgerlige Omgivelfer, hvori han nu igjen ffulde finde 
fig hjemme; en Sammenligning, der giorde hans ſvage 
Hierte koldt og forſtemt. 

Ganſke ugeneert lagde hun ſin venlige Haand paa 
hang Arm, faae op og ned af ham og ſagde: 

„Naa, Det var jo rart, at vi har Dem! Jeg 
haaber, De har havt det bedre, end vi her. Men, 
Gud være lovet, vi flap dog bedre fra det, end mange 
tufind Andre, De feer, her er end iffe knakket en 
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Rude. Deres Bærelfe ſtager ſaaman til Dem accurat, 
fom De forlod det. Jeg vilde rigtignof have ladet det 
male og pudſe lidt op for at overraffe Dem dermed, 
naar De fom hjem; men faa kom al denne Ulykke paa, 
og faa blev der Intet af, for den Garfg. Gaa nu op 
og flæd Dem om, og fom faa ned og faa lidt at 
fpife og drikke. De er vel ganffe forfommet af den 
lange, folde Nattereiſe! Saa ffal jeg fortælle Dem, og 
De flal fortælle mig, — og det Kal blive moerſomt!“ 
"Med disfe Ord vendte hun fig ganſte rolig igjen til 
" fit Arbeide, fom om Intet var forefaldet, og Felir gif 
op. — — 

— Trods alle fine glimrende Udfigter, var Felix 
Dog, da ban igjen var kommet i Orden i fin gamle 
Bolig, ſtrax betænft paa at begynde den Tegne: 
Underviisning, hvoraf han hidtil for det Mefte havde 
levet. Tillige forefatte han fig at fuldende et Arbeide, 
der ved hang Landreife var blevet afbrudt, og hvorom 
han i lyſe Øiebliffe felv havde den bedſte Formening, 
medens en mismodig Stemning ofte igjen var i Stand 
til at fætte ham i Hovedet, at der ikke kunde tænteg 
noget Slettere. Det var et Kobberſtik efter et Billede 
paa Kunſtkammeret, af en hollandſt Maler. Det frem⸗ 
ftillede en af hine Scener af det lavere Folfeliv, der, 
fulde af djerv Kraft og ſtalkagtigt Lune, ved ſaamangen 
dygtig Kunſtners Penſel træde og imøde med ſlaaende 





230 


Sandhed og altid ere fan tilloffende. Han havde an⸗ 
vendt fine bedfte Kræfter og den ham ftørftmulige Flid 
derpaa, og befluttede nu, naar det om ikke lang Tid 
var færdigt, at ſende Geheimeraad Melting et af de 
førfte og bedfte Aftryf, avant la lettre. Det fulde 
være en Paamindelſe; og den ſyntes virkelig at være 
fornøden. Thi der gif otte Dage efter Hjemkomſten 
til Byen, Der gif fjorten Dage, ja næften en heel 
Maaned var forløben, og endnu hørte Felix Intet fra 
fin gamle Velynder, og han begyndte at blive ængftes 
lig og urelig for fine ſtinnende Sæbebobler. Det 
hjalp iffe, at han i fine mange eenſomme Timer føgte 
at ftyrfe og befæfte Troen paa den Herlighed, ſom 
fulde komme; det hjalp ikke, at han idelig gjentog fig 
Excellencens fidfte fortryllende Ord, ifær denne marke⸗ 
lige, betydningsfulde Sætning: „Jeg vil ſlynge et 
Baand om os faa faft og ſtarkt, at Intet i Verden 
faa let flal kunne adſkille os.“ Intet mægtede at 
dæmpe den piinlige Uro, ſom Geheimeraad Meltings 
Taushed uafladeligt vakte i hans Sjæl, han havde Moie 
med at ſtyre fin Utaalmodighed, og maatte anvende al 
fin Kraft for at funne vedblive fit Arbeide. 





— 231 


9, 


En Morgenftund fad Felix juft ſaaledes tankefuld 
og adſpredt i fit lille Vorelſe. Han havde lagt 
Gravſtikken fra fig og ſtirrede med korslagte Arme ud 
ad det halv tildæffede Vindue op mod det Stykke af 
Den blaae Himmel, fom han kunde ſtimte, da det i 
det Samme banfede paa. Døren aabnedes, og hang 
Belærværdighed Hr. Paſtor Peterſen ſtjod fin vel— 
nærede Perſonlighed indenfor og traadte med ſmilende 
Anſigt, men ganſke forpuftet hen til ham. 

„Her har De mig, Høiftærede!” ſagde han 
ftønnende, idet han lod fig ſynke ned paa en Rørftol, 
fan den knagede, „her er jeg, fom jeg lovede Dem! 
Men — det var dog en forfærdelig Hob Trappetrin, 
jeg maatte trampe op ad, for at nyde den Glæde og 
Wre at fee Høiftærede. Min forrige Nabopræft, 
Magifter Hartman, vilde have fammenlignet den med 
Jakobs Himmelſtige, — ja, for det var en meget lyſtig 
Patron! — Ja jeg har faamæn, med Sfam at tale, 
alt været her et Bar Ugerstid, men jeg har. degværre 
været forhindret fra tidligere at opføge Dem. fer 
til Byen kom jeg, fom De fan begribe, ikke alene; 
men jeg frygter for, ja, jeg er næften vis paa, at jeg 
kommer til at reiſe alene hjem.” 

„Hvorledes? jeg forftaaer Dem ikke!“ ſagde 
Felix adſpredt. | 


232 


„Ih, jeg fagde Dem jo dog, Høiftærede! fidſt 

da vi talteg ved, — den Dag, da De mødte ham, 
Siller, fom havde været inde i Præftegaarden — 
— af ja, den Siller! det Skind! Jeg maa dog fige, 
jeg har ondt af ham, — hm! — Nei —, hvad jeg 
vilde fige: De huffer jo nok, at jeg alt dengang havde 
befluttet at bringe min ſtakkels, ſyge Felicia herind 
og fane hende paa Hoſpitalet. Ale Menneſker raadede 
mig dertil, og jeg vilde da faa gjerne gjøre, hvad 
der kunde gjøres, til hendes Lindring; thi om egentlig 
Helbredelſe, vidfte jeg, kunde her ifte være Tale. Saa 
laante jeg da en Karosſe af Greven, fom ret er en 

rar, velfignet Herre, og fif hende da, vel indpaffet i 

Sengflæder, ret lempeligt og begvemt herind. Ved 

Profesſor C—s Godhed havde jeg beredt hende Plade, 
og nu ligger hun derude. Men — var det nu Reiſens 

Befværlighed, ſom hun ikke har kunnet taale, eller 

havde Gud allerede befluttet at tage hende til fig, nok 

er det, hendes Tilftand har efter Lægernes Sfjøn i 

fan hoi Grad forværret fig, at man hvert Dieblik fan 

vente Opløgningens Time. Nu har jeg fra hende til 

Dem en Bøn, med hvilfen jeg forener min egen. De 

veed felv og mindes vel nok, Hvor ufigelig glad og 

oplivet hun var hiftude de enkelte Dieblikke, da hun 

med fuld Bevidſthed funde fee Dem fidde ved hendes 

Smertensleie. Ja, det var fær forunderligt, hvor meget 
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hun holdt af Dem! Nu vilde hun faa inderligt gjerne 
fee Dem igjen, blot cen enefte Gang fee Dem, inden 
hun gaaer bort herfra. Det fan De da iffe nægte 
hende? Bel?” 

— &Belir fane ved denne Anmodning halv ærgerlig 
og forlegen paa Præften og fremſtammede nogle intets 
figende Udflugter; men denne bad faa bonligt og over⸗ 
talte faa varmt, at det dog tilſidſt lykkedes ham at 
overvinde Den unge Herres Ladhed eller rettere den 
Modbydelighed, han følede ved at træde et Dødsleie nær. 

„Men jeg frygter for, at det har Haſtvark, Hoiſt⸗ 
ærede!” vedblev Præften, lidt forftemt ved hans Nolen. 
»Kjære! Derſom De vidfte, hvad hang Ercellence Ge» 
heimeraad Melting meddeelte mig, da han igaar [od 
. mig falde til fig, faa troer jeg iffe, De vilde tage i 
Betenkning“ — — 

Geheimeraadens Navn virkede paa Kunſtneren ſom 
en Trylleformel. Han fane med ſtore Dine og opromt 
Anſigt paa Bræften, tog fin Frakke og Hat og fagde: 
„Nu er jeg færdig! — Naa, hvad var det fan, Geheime⸗ 
raaden fortalte Dem?” 

„Kom, fom! lad og gane!” afbrød Bræften ham 
hurtigt; „ja, hvad han ſagde mig, det tør jeg endnu 
ikke aabenbare. Det er mig forbudt; og det funde 
ogſaa let blive til woprettelig SÉade for hende, — 
hvad jeg vilde fige, for Dem — Nei vift iffe! De 
maa iffe frifte mig! Kom nu, lad 08 gane!” 
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Paa Gaden begyndte den Forftemning, ſom Felix 
ved fin Opførfel havde frembragt i Præfteng Sind, 
lidt efter lidt at forfvinde, og. medens de langſomt 
vandrede den lange Vei til Hofpitalet, gjorde Præften 
fig lyſtig over adffillige Øjenftande, der kom ham for 
Øie, og Felix, mørk og indefluttet i fig ſelv, lod ved 


… fin Taushed hang Snakſomheds Strøm frit Løb. 


„Her er dog en Guds Belfignelfe af kjsnne 
Fruenéperfoner i denne gode Stad! Bimfe de iffe, 
min Gandten, Gade op og Gade ned, faa man er 
færdig af løbe cen overende ved hvert Skridt, man 
tager. Og pene ere de! Kun Stade, næften Ingen af 
dem fan gaae rigtig! Ind til Beens, vraltende, flæbende, 
hoppende, fvinfende, — og ftore brede, flade Fødder, 
ſamt Elephantſmalbeen have nu de Fleſte! De gade . 
næften, ſom om de flet ingen Kraft havde i Hofterne. 
Ja, Herregud! Hofter have de da heller ikke meget af 
— at fige naturlige —. faavidt man fan ſtjonne. — 
Jeg fulde rigtignok ikke ſelv, ſom min forrige Nabo⸗ 
præft Magiſter Hartman gjorde, driſte mig til at vife 
dem, hvorledeg de burde bruge dereg Been. Ja, vet 
var en fnurrig Fætter, den gode Magifter! Han præ: 
difede engang om Mariæ Beføgelfe, Lucæe Evangelium, 
ifte Capitel, 39 Vers. Ah, ja det fjender De nok; 
der er gjort faa mange deilige Billeder over den Ves 
givenhed. Naa, nu vilde den gode Magiſter i fin Ve: 
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geiftring ret gjøre fine Tilhsrerinder begribeligt, hvor⸗ 
ledes Maria var gaaet hen ad Bjergene. „Hun gif 
haſtelig, ftaner der, fjære Børn! Hun gif iffe ſom 
Kjøbftedfrøfenerne fvinfende, ſpaiende; hun gif ikke 
heller fom I her i vor By trampende, ftampende. Nei, 
hun gif haſteligt! Hvis jeg var nede pan Kirfegulvet, 
fulde jeg nok vife Jer, hvordan bun gif!” 

Under dette og andre lignende Udbrud af Praſtens 
Lune, hvorved Felir ftadigt holdt fig taus, vare de i 
B—gade komne Hoſpitalet faa nær, at de funde øine 
Porten. Da faae de Siller blive lukket ud derfra, 
Han gif langfomt, med blottet Hoved henad Fortouget, 
Oinene vare fæftede paa Jorden, og, han knugede Hatten 
med begge Hænder mod Bryftet, ſom om han bad en 
Bøn. Bleeg og med taarefyldte Øine fom han dem 
imøde. 

„Stakkel!“ hviſtede Præften, „nu har han været 
derinde og” — — 

„Hvorledes?“ udbrød Felit forundret, „har han 
været derinde hos —?“ 

„Ja viſt har han været derinde!“ ſvarede Bræften 
hurtigt, „hvorfor ſtulde han ikke — — Dog ſporg 
ikke! Bi, til vi ſes hos hans Excellenee. Min Mund 
er lukket!“ 

Da de nærmede fig Siller, flog denne Dinene op 
og ſtirrede forvirret paa dem, ſom vaagnede han af 
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en Drøm. Gamle "Sagn fortælle, at de Dødelige, 
ſom værdigedes at ffue det Himmelſte i umiddelbar 
Nerhed, lang Tid derefter paa deres Anfigt bære liges 
fom en fynlig Afglands af den evige Herlighed. En 
ſaadan vidunderlig, livfalig Klarhed ſyntes at omſtraale 
Sillers veemodige, blege Anfigt, og at fyfe ud af hang 
taarefyldte Øine. Han ftandjede foran Præften og 
Felix, rettede fig i hele fin Høide og drog Veiret dybt, 
fundt og let, fom om et Bjerg var faldet fra bang 
Hjerte. Han lagde Haanden paa fit Bryft og ſagde 
med høitidelig, men fagte Stemme: 

„Gaa ind, Felir! gaa ind og fee en Engel! Og 
var De end nok faa retfærdig og god, De maa vandre 
bedre derfra. Gaa, ſtynd Dem! Hvert Minut er ct 
Tab!“ 

Taus trykkede han Præfteng Haand og fortſatte 
derpaa fin Gang. De tvende andre Herrer traadte 
ind i Hofpitalets Gaard, og lidt efter aabnedes den 
Syges Værelfe for dem. 

Det var en flar Dag; Solens Straaler, dæmpede 
af grønne Forhæng, flød gjennem de høie Binduer og 
udbredte et mildt beroligende Lys i det frille Kammer. 
Den opvartende Kone hvijtede ct Bar Ord til Bræften, 
ſom derpaa fatte fig paa en Stol, der ftod ved Sengen, 
medens Felir traadte nærmere og med korslagte Arme 
taus betragtede den Syge, Hun ſyntes at ligge i en 
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blid Slummer, og det var tydeligt at fee, at hun 
hvilede. Intet Træf af Smerte vanſirede det ædle, 
blege Aaſyn; hendes to fmaa Hænder med de bleg» 
blaae Aarer i den ſneehvide Hud lage halvaabne 
paa Zeppet, og Aandedrættet var fvagt, men roligt, 

Taus og alvorlig havde Felix alt længe ſaaledes 
ſtaaet, henfjunfen i Beſtuelſen; da aabnede hun med 
Eet fine Dine, og hendes Blik faldt ligeſom inſtinct⸗ 
mæsfigt paa Felix. 

Hendes Stemme flumrede i hendes Bryſt; hun 
kunde ikke tale; men mat bevægede hun len ene Haand 
henimod ham, et fvagt Smiil dæmrede om hendes Læber, 
og i de fugtigt glindfende, ſtore blaae Dine aabenbarede 
fig et Udtryk faa ufigeligt, fan mægtigt, at han iffe 
længer funde modſtage, men ſank, overvældet af Vee⸗ 
mod og uforftanet Smerte, ned paa Knae foran den 
lave Seng, greb den Syges venfire Haand, lagde fit 
Unfigt paa den og græd bitterligt. Iſen om hang, 
Hjerte fyntes at ſmelte; hang Hovmod ſyntes knuuſt; 
det var, ſom om de bedre Spirer i hang Sjæl, halv 
qpalte og visnede, nu paany fif Liv og gronnedes; han 
flammede fig. ved fin Usſelhed; han gjorde hellige Løfter 
i fit ſtille Sind; og en ny, ædel Kraft fyntes at give 
hans Forfætter Styrke. Og dog — under dette indre 
mægtige Omſving — indtraadte der Dieblikke, da han 
Teflecterede, og endog beundrede fig felv i denne nye 
Situation. 


en Drøm. 

fom værdige 
Narhed, lang 
ſom en ſynlig 
ſaadan vidund.. 
Sillers veemot 
taarefyldte Oin 
Felix, rettede 1 
ſundt og let, 
Hjerte, Han lv 
med hoitidelig, 

»Gaa ind, 
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Efterat have fendt fin Søfter det fidfte Farvel og 
ifet hendes Gtøv, var Præften, paa Geheimeraadens 
nodning, igjen fommet ind til Byen. Han beføgte 
Felix, hvem han traf i en ftrærft bevæget Stem ⸗ 
i en næften feberagtig Spænding. Samme Dag 

e han nemlig fendt fit nu fuldførte Arbeide til 

gamle Herre, og fra denne modtaget en meget 

1 Indbydelfe til om Aftenen. En lignende havde 

en faaet. 


10. 


edens det udenfor regnede og fneede, og Stormen 
nde gjennem Gaderne, 'hvor de fattige Lygter 
riorde Morket bemarkeligt, end lyſte for Folk, 
et Indre af Geheimeraad Meltings Bolig mere 
i end en Vinterleit. Den gamle Herre yn⸗ 
Theattalſte; felv det daglige Livs Begivenheder 
erne træde frem i en mere pompeus Form, 
fi Denne Aften glædede 
pille et” ophøjet Fatums 

For, at Se 
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en Drøm. Gamle "Sagn fortælle, at de Dodelige, 
ſom værdigedes at ffue det Himmelſte i umiddelbar 
Nerhed, lang Tid derefter paa deres Anfigt bære lige: 
fom en fynlig Afglands af den evige Herlighed. En 
ſaadan vidunderlig, livſalig Klarhed ſyntes at omftraale 
Sillers veemodige, blege Anfigt, og at lyſe ud af hang 
taarefyldte Øjne. Han ftandjede foran Præften og 
Felix, rettede fig i hele fin Høide og drog Veiret dybt, 
fundt og let, fom om et Bjerg var faldet fra hang 
Hjerte. Han lagde Haanden paa fit Bryſt og ſagde 
med høitidelig, men ſagte Stemme: 

» Gaa ind, Felir! gaa ind og ſee en Engel! Og 
var De end nok faa retfærdig og god, De maa vandre 
bedre derfra. Gaa, fynd Dem! Hvert Minut er ct 
Tab!“ 

Taus trykkede han Præftens Haand og fortfatte 
derpaa fin Gang. De tvende andre Herrer traadte 
ind i Hofpitalets Gaard, og lidt efter aabnedes den 
Syges Værelfe for dem. 

Det var en flar Dag; Solens Straaler, dæmpede 
af grønne Forhang, flød gjennem de høie Binduer og 
udbredte et mildt beroligende Lys i det ftille Kammer. 
Den opvartende Kone hvijftede ct Par Ord til Præften, 
fom derpaa fatte fig paa en Stol, der ſtod ved Sengen, 
medens Felix traadte nærmere og med korslagte Arme 
taus betragtede den Syge. Hun ſyntes at ligge i en 


237 


blid Slummer, og det var tydeligt at fee, at hun 
hvilede. Intet Træf af Smerte vanfirede det ædle, 
blege Aaſyn; hendes to ſmaa Hænder med de bleg» 
blaae Aarer i den fneehvide Hud laae halvaabne 
paa Teppet, og Aandedrættet var fvagt, men roligt. 

Taus og alvorlig havde Felir alt længe ſaaledes 
faaet, henſjunken i Beffuelfen; da aabnede hun med 
Get fine Dine, og hendes Blik faldt ligeſom inftingts 
mæsfigt paa Felix. 

Hendes Stemme flumrede i hendes Bryſt; hun 
kunde iffe tale; men mat bevægede hun len ene Haand 
henimod ham, et foagt Smiil dæmrede om hendes Læber, 
og i de fugtigt glindfende, flore blaae Dine aabenbarede 
fig et Udtryk faa ufigeligt, faa mægtigt, at han ikke 
længer kunde modftaae, men ſank, overvældet af Bees 
mod og uforftaaet Smerte, ned paa Knae foran den 
lave Seng, greb den Syges venſtre Haand, lagde fit 
Anſigt paa den og græd bitterligt. Iſen om hang, 
Hjerte fyntes at ſmelte; hans Hovmod fyntes knuuſt; 
det var, fom om de bedre Spirer i hang Sjæl, halv 
qvalte og visnede, nu paany fif Liv og gronnedes; han 
ſtammede fig ved. fin Usſelhed; han gjorde hellige Løfter 
i fit ſtille Sind; og.en ny, ædel Kraft fyntes at give 
hans Forfætter Styrke. Og dog — under dette indre 
mægtige Omſving — indtraadte der Dieblikke, da han 
reflecterede, og endog beundrede fig felv i denne nye 
Situation. 
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San løftede fit Hoved i Beiret og fane paa Fe⸗ 
licia. Hendes Øine hvilede ufravendt paa ham. Der 
Iaae en heel Verden af Kjærlighed i dette Blik, et 
ſaadant, fom det fun er forundt faadanne Wine at 
fæfte pan den Elffede. Det var en Kjærlighed, ufrænfet 
af Lidenſtab; en Kjærlighed, teen og ſtjer fom Himlen, 
hvorfra den flammer. Hun ſaae pan ham, men dei 
var, fom om han ikke funde udholde denne Glands. 
Han bøiede fit Anfigt igjen paa hendes fine Haand og 
trykkede fine hede Læber paa den. Da folte han, at 
Felicia ſagte lagde fin høire Haand paa hans Hoved 
og lod den hvile der, Alt var tauſt og tyſt omkring 
dem. Længe — lange laae han i denne Stilling, 
hans ſtille Taarer ſtrommede, ubevidft vandrede hang 
Hjertes Tanker en Bei, de fjelden havde vandret. 
Hendes Haand hvilede endnu paa hang Hoved. 

Endelig reifte han fig mat og drømmende. Der 
laae Hun med et ubeffriveligt Smiil om Læberne. 
Øinene vare lukkede. De aabnedes iffe mere. 

Og han vidfte ikke, ved hvis Dodsleie han havde 
dvælet; men hun vidſte, paa hvis Hoved hun havde 
nedbedet Velfignelſen, — den eneſte Arv, det var 
Fjende forundt at efterlade ham. — — — — — 


we om ae  …… — ——— — 


fæstede onen". cm ——— enda 


Felicia var ført ud til Kirkegaarden i Landsbyen, 
og Binterftormen ſuſede alt over hendes lille Gravhøi. 
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Efterat have fendt fin Søfter det ſidſte Farvel og 
dælfet hendes Stov, var Præften, paa Geheimeraadens 
Anmodning, igjen kommet ind til Byen. Han beføgte 
ſtrar Felix, hvem han traf i en ftærft bevæget Stem: 
ning, i en næften feberagtig Spænding. Samme Dag 
havde han nemlig fendt fit nu fuldførte Arbeide til 
den gamle Herre, og fra denne modtaget en meget 
venlig Indbydelfe til om Aftenen. En lignende havde 
Preſten faaet. 


10. 


Medens det udenfor regnede og fneede, og Stormen 
foer fufende gjennem Gaderne, hvor de fattige Lygter 
fnarere gjorde. Mørfet bemarkeligt, end lyſte for Folk, 
lignede det Indre af Geheimeraad Meltings Bolig mere 
et Foraar end en Binterleir. Den gamle Herre yn⸗ 
dede det Theatralſte; felv det daglige Livs Begivenheder 
[od ban gjerne træde frem i en mere pompeus Form, 
end de egentlig trængte til. Denne Aften glædede 
han fig nu til ligeſom at ſpille et ophøiet Fatums 
Rolle, og der var rigeligt ſorget for, at Scenen kunde 
være Foreftillingen værdig. Hele den elegante Etage 
var opvarmet og oplyft; man traadte overalt med 
Belbehag paa de bløde, brogede Gulvtepper og ind-= 
mandede Duften af em Mængde Blomſter og Træer, 
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der i fiirlige Potter og Baller vare anbragte rundt 
omkring. Størftedelen af denne Flor var en Gave fra 
Greven; og Victor Marteau havde felv maattet bringe 
disſe fine Pleiebørn ind til Hovedſtaden. De tre Tje⸗ 
nere vare i Gallalivree, Papegsiens Buur var fljult 
af en grøn Silkehette — fort, Alt aandede en flille 
Feſtlihghed. Paa et Bord fode to ſtore Billeder i for⸗ 
gyldte Rammer, vendte mod: Bæggen. 

Hang Excellence felv, iført en fort Huusdragt, med 
en lille Stjerne paa Bryftet, gif op og ned ad Gulvet 
i Dagligftuen og dreiede tanfefuldt fin gyldne Daafe 
"mellem Fingrene. En Tjener meldte Advocat Friland. 

„Men Deres Frue?” raabte Geheimeraaden, Der 
faare nødigt vilde favne Tilſtuere ved fin Soiree, hur⸗ 
tigt den Indtrædende imede. 

„Johan havde Befaling at bede hende førft træde 
ind til Frokenen,“ fvarede Friland ſmilende, „og dette 
faldt mig ret begvemt, da jeg endnu har Adffilligt at. 
meddele Deres Excellence!“ i 

Ja,” fagde den gamle Herre, „jeg havde nok 
ønflet det lidt før, — De.veed, i Aften” — 

„De har Ret,” fagde Advocaten hurtigt, „men 
Der er Intet forſomt. Ale. Invitatiouer ere beførgede 
i Deres Navn, og de fornødne refterende Oplysninger 
have vi endnu god Tid til at udverle, At jeg ikke har 
meddeelt Dem Fortfættelfen af Sillers Selobefjendelfer 
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hvoraf jeg pan Landet læfte en Del for Dem, har 
jeg havt Grunde til, fom jeg en anden Gang ſtal fige 
Dem. AF Manuffriptet hørte De dog fan meget, at 
det maatte være Dem Fart, hvad hang Lidenſtab førte 
ham til. Han begif virkelig denne Forbrydelfe! Det 
er uhørt! De vil maaſkee fpørge, hvorledes Saadant 
var muligt her i vort Land? De har Het, det er hørg 
mærfeligt, at det kunde ſtee; men vift er det, at det 
lyffedes ham. Jeg har felv feet begge Vielſes⸗Atteſter, 
begge udftedede ſamme Dag. Af, Lidenſtaben er faa 
opfindfom! Paa een og famme Dag lod han fig vie 
fil de tø unge Piger, ſom ikke anede det Rædfomme, 
Ogſaa her maa man fpørge: hvor var det muligt? 
Ja, var man overtroiſt, faa funde man let falde paa 
at antage, af onde dæmonifte Magter ogſaa her havde 
Drevet Deres Spil: og hjulpet til at fremme en Morkets 
Gjerning, Med en Troendes fulde Overbeviisning paa⸗ 
faner ogſaa Siller felv, at hiin gaadefulde Egenſtab 
hos ham, nemlig at han var en Dobbeltgjænger, hvors 
paa han i Manuſtriptet anfører flere Exempler, netop 
paa hiin Dag havde yttret fig og været medvirfende 
Middel til at indhylle Sagen i et tættere Mørke. 
Capitain — Oberſt Braun ſtulde nemlig, efter hang 
Paaſtand, i fit eget Huus have feet ham, ſiddende med 
en Bog i Haanden i et Varelfe, medens dog Siller 
Paa den Tid, -om Eftermiddagen, var en god Fjerding⸗ 
ix. 18 
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vei borte fra Byen! Tillige indtraf der fo Omſtændig⸗ 
heder, der ligfom arbeidede for ham. For det Førfte 
fom den i hang Optegnelfer omtalte Berliner Theolog, 
Jachheim, med hvem han i Nærheden af M—m havde 
havt en Duel, netop paa den Tid, da Siller gif i fin 
hoieſte Ecjtafe, her igjennem Byen, for ſom Geſandt⸗ 
ſtabspraſt at begive fig til St—m; og denne fif Siller 
— Gud maa vide hvorledes — bevæget til, i Hotellet, 
hyvor han var, at foretage den ene Vielſe; medens den 
Anden ſamme Dags Eftermiddag fandt Sted i det nær: 
liggende Fr—gs Kirke. Hertil kom dernæft, at 
Sillers gamle Oncle, Skolemeſteren, ſom han ogfaa 
omtaler, nogen Tid iforveien var dod, og hapde efter⸗ 
ladt Soſterſonnen en langt betyd ligere Formue, end 
man efter hang Ctilling fulde have ventet. Dette 
iſer gav den ulykkelige Forblindede Mod til af udføre 
fit raſende Forehavende; han fif derved Midler ihænde 
til, ifølge fin Plan, at flygte bort til en fjern Verdens⸗ 
deel, for der at ſtjule fig og fin Brødes Offere for 
Menneſkers Øine og Lovens Straf!” — 
„Forunderligt!“ ſagde Geheimeraaden halv ſagte. 
„Ja, og naar man nu læfer hang Skrift,“ ved⸗ 
blev Advocaten, „maa man forbauſes over den overs 
talende Kraft, de fnilde Confegventfer, de fubtile So⸗ 
phifterier, hvormed han ſoger at beſmykke denne fin 
Gjerning. Man fan heller ikke nægte, at det ſelſtabelige 
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Livs altfor frie Former og Datidens Aanderetning jo 
faavel maa have underftøttet ham i hang Forehavende, 
ſom ogſaa indgivet ham en Art af Tro paa det Unds 
ſtyldelige deri. De vilde — med al Affiy for Tingen (elv, 
Dog iffe kunne nægte hans Apologie en vis Beundring!” 

„Hvad figer De! Jeg gad dog nof vide” — 
udbrød Geheimeraaden. 

„De ſtal fane det at fee!” ſagde Advocaten og 
vedblev: „Siller er i Fremſtillingen i høj Grad ridder 
lig, paatager fig al Styld og Anfvar og feer op til 
fine Elſterinder, fom til to overjordiſte Veſener. Men 
— fljøndt han nu iffe med cet Ord antyder Saadant 
— fan fremgaaer det dog foleflart af Beretningen, 
hvor overhaands naivt de unge Piger, hver i fin 
Characteers Medfor, ere komne ham imsde; det fan 
iffe være en Følge af Sillers forfængelige Indbildning 
eller et Blændværk af hang Lidenſtab. Nei, det frem⸗ 
lyfer tydeligt af Begivenhederne felv, og jeg fan iffe 
nægte, at jø de gøde unge Damers“ — — — — 

„Ja, jal javiſt!“ ſagde Geheimeraaden halv iro⸗ 
niſt, halv veemodigt ſmilende, „jeg vil gjerne troe det! 
3 de Tider — og den gode Oberſt — wahrhaftig 
ellers en brav Soldat og cen fortræffelig Mand! — 
han var bog i visſe Punkter — ja, han var ofte 
meget uforfigtig, meget letſindig! Af, jeg har jo fjendt 
ham faa nøie, vi vare de bedſte Venner! Vi have tidt 

10⸗ 
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og mange Gange — — Nu, men Bornene? Ja, den Ene 
fjender jeg, men Pigebarnet? Den lille Annettes Datter?” 

„Ogſaa hende fjender De og feer hende her i Aften.” 

„Saa har min Anelſe dog ikke bedraget mig! 
Altſaa en dobbelt Glæde!” lagde den gamle Herre tif, 
ſom talede han til fig felv. „Ja, jeg huſter det godt! 
Gun tog pan Landet, den ftatfelg lille Annette, for 
fin Helbreds Efyld. Man faae hende aldrig mere!” 

Advocaten fortfatte fit Referat: „Paa min Ans 
modning kom Giller til mig i Formiddags; mine For: 
ſikkringer om de fredeligfte Henſigter havde Dog tildeels 
beroliget ham; thi uagtet han yttrer flor Anger og 
Fortrydelſe, faa mærfer man dog. hos ham en dødelig 
Frygt for offentlig Banære og Straf. Blandt flere 
Oplysninger, han gav mig, forekom ogſaa følgende: 
Efter Dobbelvielfen var der mellem de to Coufiner 
opſtaget førft en meget let forklarlig gjenfidig Tilbage: 
holdenhed, der lidt efter lidt næften blev til, hvad man 
falder et fpændt Forhold. Under denne Stemning var 
det, i Anledning af et Bortrait af Siller, hvilfet nu 
er i Præeſtens Eie, kommet til et mere lideuſtabeligt 
Udbrud, der igjen havde hidført en Forſoning og en gien⸗ 
fidig Udvexling af Den frygtelige Hemmelighed. De ædle 
Quindeſjele fornægtede iffe deres Natur; de forenede 
fig nu Begge for at frelfe den, de havde elſtet. J et 
Brev, fom de. Begge havde underſkrevet, erklærede de 
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ham, at de aldrig vilde fee ham tiere, tilfagde ham 
en Tilgivelfe, og befvore ham, ſaaſandt han elffede dem, 
at frelfe fig og deres Navne for Straf og offentlig 
Banære ved en vieblikkelig Flugt. Bar det, fom han 
felv figer, Feighed, der ganſte lod ham tabe Hovedet, 
eller tenkte han paa i Fraværelfen at funne forberede 
deres fælledée Flugt, nok er det, han adlød deres 
" Billie og forſvandt her fra Byen, hvilfet han ſaameget 
lettere kunde iværfiætte, fom han alt forlængft var uds 
traadt af Tjeneften. Hvor han kom hen, hvor fan 
blev ſindsſyg, er ham ikke felv klart; men efter en 
længere Omflakken fandt han fig helbredet, i den lille 
Kjobſtad her i Landet, hvor han fiden har ernæret fig 
ved fine Hændereg Øjerning, og hvorfra han af og til 
havde vovet fig til de Egne, hvor han funde haabe 
at fee cen eller anden af dem, der vare hang Øjerte faa 
nær. — For iffe længe fiden ſtod han ved Fru Felicias 
Dodsleie, og havde — ſom han udtryfte fig — ved en 
hellig Haandspaalæeggelſe erholdt Tilgivelfe og Aflss⸗ 
ning. Han var veemodigt ftemt men rolig, og under⸗ 
faftede fig gjerne enhver Beſtemmelſe, fom Deres Cr: 
cellence vilde tage med Henſyn til hang og Børnenes 
Sfjebne. Deres og min Formodning om Datteren, 
ſom fløttede fig paa de af Ober Braun efterladte 
Papirer, er fuldkommen rigtig, og Siller er inderlig 
tafnemlig for den glade Fremtid, der aabner fig for 
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bette elſtverdige Barn. Hvad De altſaa Har beſluttet 
at ordne i Aften, vil viſtnok blive til almindelig Glæde 
og Belfignelfe. Selv maa jeg taffe Dem for, at De 
paa en Maade har gjort mig deelagtig heri, ved i 
denne Sag at benytte mine Kræfter!” 

„Min Ben!" ſagde Geheimeraaden og trykkede 
Advocatens Haand, „derom tale vi en anden Gang. 
Det er mig, der ſtylder Dem Tal; De har hjulpet 
mig til at opfylde de Vligter, der paalaae mig med 
Henſyn til denne Familie, Kun Sfade, at det faa at 
fige fun ved en Hændelfe og faa ſeent blev min Lod 
at tage mig af Gagen. Dog nu, Gud være lovet! 
nu aander jeg alt friere,” ſagde Geheimeraaden rørt og 
tog en Priis. 


11, 


Lidt efter lidt ſamledes Selſtabet. Paſtor Peterſen 
bragte Jomfru Anne Marie; ſenere kom Gartneren 
Bictor Marteau. Geheimeraaden førte Anne Marie, 
der med al mulig Freidighed fandt fig i den fornemme 
Mands Courtoifie, til en Sopha og tog ſelv Plade 
paa en Stol hog hende; medens de Andre hilfede paa 
gru Friland og den hviltlædte Frøfen Eliſa, ſom i det 
Samme traadte ind. Selſtabets dæmpede Stemme bes 
vægede fig meeft i Erindringer fra Sommeropholdet 
paa Landet og i Beretninger om Byens ulykkelige 
Stjebne og Gisninger om Fremtiden. 
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Da aabnedes Galens Floidor med temmelig megen 
Larm, og udenfor ſaae man tø Herrer complimentere 
hinanden; Ingen vilde være den Forſte. Den Ene ftød , 
Der med et flaut, ærgerligt Anfigt, bukkede og krammede 
fin Hat; den Anden gjengjældte hans But rigeligt, men 
med et overgivent Gmiil om Munden Endelig fagde 
denne: „Naa, i Guds velfignede Navn! vil iffe De, 
fan vil jeg!” og dermed traadte Gøofficieren ind, 
fulgt af Hr. Felix. 

Denne havde faa fiffert haabet at gane til en 
tåte-å-tåte med den gamle Melting, og fane fig nu 
ganffe uformodet henſat i en Kreds, hvis Beftanddele 
endmere forøgede hang naturlige, piinlige Forlegenhed. 
Med ufiffre Sfridt gif han hen over Gulvet for at 
hilſe paa Verten og Damerne; underveis mødte hang 
ſtroifende, ængftelige Blit Fru Frilands ironiſt ſmilende 
Anſigt. Blodet foer ham voldſomt til Hjertet. Ende⸗ 
lig havde han overſtaaet Hilsnernes Qvaler og frøb 
bagved de Andre hen i et Vindue, hvor han ligeſom 
føgte Frelfe hos Præften, der venligt og drøit ryftede 
hans Haand. 

Geheimeraaden, ſom ſtod midt i Stuen, lod fit 
Blik glide rundt: da faldt hans Øine paa de to Bil 
leder, ſom ſtode opſtillede paa Bordet. 

„Jeg maa dog,“ udbrod han, „viſe Dem, mine 
Damer og Herrer! et Var Foraringer, jeg nylig har 
faaet, og fom ere mig meget Pjære!= 
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Gan vendte det ene Billede fra Veggen. Et al- 
mindeligt Udbrud af Beundring lød fra Alles Læber; 
fun Felix ſtod ſom forftenet. Det var hang Billede 
og dog iffe hang. Denne Kraft og Reenhed i Ud⸗ 
førelfen, Denne driftige Føring af Gravftiffen, denne 
fuldendte Sammenſmeltning af alle Partier havde fan 
felv aldrig funnet ane. For hang Øie, der funde 
Originalen udenad i ethvert Detail, i enhver Farvetone 
og Lysvirkning, var dette fom et Undervark. 

» Det er fendt mig fra vor unge, tappre Ben der,” 
vedblev Excellencen og fane hen til Lieutenanten, der 
med korslagte Arme roligt flod og betragtede fit Ar⸗ 
beide. „Hvem ffulde vel troe det, han har i fine Fris 
timer dog virkeligt bragt det temmelig vidt, af en Dis 
lettant at være!” 

Alle vare enige i at, roſe Billedet og udhæve de 
enkelte Sfjønheder, og Felix rømmede fig og lavede 
fig juſt til ogſaa at fige Noget, da Geheimeraaden 
vendte det andet Styffe om. Det var ogſaa et Kob⸗ 
berftif, efter famme Original ſom det Foregagende, uds 
ført af Felice Men af, Forſtjellen var altfor ſtærkt 
fremtrædende! og den dybe Taushed, ſom Alle iagt⸗ 
toge, den forlegne Spænding, der opſtod i Selſtabet, 
var en mere ſonderknuſende Kritik end en lydeligt uds 
talt Dadel. Felix ſtod fom paa Gløder; hang Blik 
mødte atter uimodftaaeligt Fru Frilands Dine, og hendes 
Smiil foer ham ſom et Dolkeſtik gjennem Hjertet. 
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»Ogfaa et meget fortjenftligt Arbeide,” bemærfede 
Geheimeraaden forbindtligt, , hvorfor jeg er Dem meget 
tafnemlig, min tjære, unge Ven! Det har været mig 
og maa være Enhver yderſt interesſant at kunne ſammen⸗ | 
holde disſe to forſtjellige Maader at opfatte eet og ſamme 
Gujet paa; og det har tet glædet mig paa begge 
Cider at have funnet finde faameget Sfjønt og Godt.” ' 

Med dieſe Ord vendte han hurtigt begge Sfilde= 
rierne mod Bæggen og gjorde derved paa en Maade 
Ende paa den ſtakkels Kobberſtikkers Lidelſet. Derpaa 
ſtod han et Dieblik taus, i Tanker; fik ved en ſnild 
Manoeuvre flillet fig omtrent i Centrum af den Halv 
cirfel, ſom Selſtabet juft dannede, og, benyttende fig 
af den indtraadte Pauſe, rømmede han fig, tog en 
Priis og begyndte med megen Hoitidelighed: 

»Mine Benner! Forſt maa jeg taffe Dem Alle, 
at De ere fomne min Opfordring imode og have indse 
fundet Dem her i Aften. Jeg har førget for, at vi 
funne være uforftyrrede, Hvad jeg har at meddele 
Dem, er vel en Eiendom, der tilfommer de Fleſte blandt 
Dem, men ſom ogfaa bør indffrænfe fig til denne 
Krede, en Krede, hvis Medlemmer ſammenholdes ved 
Traade, ſtjondt disſe for Flere blandt Dem” — her 
faldt Geheimeraadens Øine tiljældigviig paa Felie, hvig 
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Traade i min Haand, og jeg føler mig hoiſt lykkelig 
ved at funne være Den, der ſtal bringe Orden og 
Harmonie i det tilſyneladende Forviflede, og jeg ſmigrer 
mig med det Haab, at Enhver af dem, jeg nu har 
i Tanker, ffal vandre herfra med et glad Hjerte. 
Deres Belærværdighed Hr. Baftor Peterſen!“ vedblev 
han, tog Præſtens Haand og førte ham i Paradeſtridt 
hen til Anne Marie, „De fjender denne unge Dame, at 
hun er en Datter af Deres forlængft bortgangne Cou⸗ 
fine, har De længe vidſt. Jeg fan foreftille mig Deres 
Glæde, naar jeg nu. meddeler, at De ogſaa for Verdens 
Øine tør anerfjendte et ſaa elffværdigt Bæfen for Deres 
Myndling!” 

Den jævne, godmødige Bræft [varede Intet paa 
denne pyntelige Tiltale, men tog Anne Maries Haand 
og tryffede den mellem begge fine med en gemytlig 
Mine, ſom funde ſige: „Vi fjende hinanden, her be: 
høves ingen Ord!” 

Den gamle Herre vendte fig til Gartneren: „Hr. 
Victor Marteau! jeg har forftaffet mig den Glæde at 
funne være den Førfte, der meddeler Dem, at De er 
blevet anſat ſom Slotsgartner paa F—borg. De vil 
der finde en Virkekreds, fom er Deres Talenter vær: 
dig. — Og nu,” idet han ſaae hen til den rødmende 
og forvirrede Anne Marie og [od fit Blik et Secund 
hvile paa Søofficieren og fin Niece, „nu tør jeg vel 
nok gane videre i vore Befjendelfer?” 
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Anne Marie flog Øinene med; hun havde næften 
tabt alt. fit freidige Mod, og fvarede fun med et næppe 
bemærfeligt Rik. 

»Eh bien!" vedblev Cyceflencen, „maa jeg da 
foreftile det ærede Selſtab to Var unge Forlovede: 
Hr. Bictor Marteau og Jomfru Anne Marie, og Holger 
Haller og min Niece, Glifa! Gud velfigne Jer, fjære 
Børn!” tilfsiede han med bevæget Stemme, idet han 
i vedbørlig Form lagde deres Hænder ſammen. 

De Øvrige anbragte deres Lykonſtninger, og felv 
Felix havde ſaamegen Selvbeherjtelje, at han kunde 
fremføre et Bar pasſende Ord, der dog naturligvis 
ganffe bleve overhørte i den almindelige Jubel. 

Ru vendte Huſets Herre fig Da tilſidſt til den for⸗ 
ulykkede Kunſtner og ſagde til ham med en af Rørelfe 
bævende Stemme: „Tro itfe, Felix! at jeg har glemt 
Dem! Jeg vil ftjenfe Dem Noget, hvorefter Deres for 
ømme Folelſer faa aabne Hjerte vift mangen Gang har 
følt dyb Lengſel, — jeg vil aabne Dem en Faders Arme!" 

Den gamle Mand udtalte disſe Ord med megen 
Varme, og han havde juft antaget en faa udtryfsfuld, 
theatralſt Stilling, fom meget vel kunde fortolkes: 
»Kom i mine Arme!" at gelig i den fafte Overbe⸗ 
viisning, at hang hoitflyvende Forhaabninger nu ende⸗ 
lig begyndte at blive til Virkeligheder, hurtigt gjorde 
et Bar Sfridt fremad, ligeſom for enten at fafte fig 
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i Geheimeraadens Arme eller for hang Fødder, da 
Denne i det Samme, forundret og med vidtaabnede 
Øine, lod Armene fynfe og ſagde i en ordinair Hver: 
dagstone: „Ja, bi lidt!” hvorpaa han vendte fig bort 
og traadte ind i et tilſtodende Varelſe. 

Wen unge Mands Bevægelfe var ikke undgaaet 
de Andres Opmærkſomhed, og medens dog de Fleſte 
lagde Baand paa fig, mødte den ulykkelige Felix tredie 
Gang Fru Frilands haanlige Smiil. 

Efter et Bar Secunders Forløb aabnedes Døren 
igjen, og Geheimeraaden traadte ind, førende ved 
Haanden Skradderen, Heinrich Siller. Den forte 
Sorgedragt, fom han bar, fremhævede hans Bleghed 
og det lidende Udtryk i hang Anfigt; men hang Frems 
træden var trolig og fuld af Anſtand; det ſaages, at det 
iffe var ham uvant at bevæge fig i de finere Sel: 
ſtabsformer. 

„Her, min fjære Felix! her er Deres Fader!” 
fagde Geheimeraaden, „og her, Herr Siller! ſtaaer 
Deres Søn!” 

Felix taug; Blodet var nær ved at fprænge hang 
Hjerte, det fufede for hans Oren, og Loftet ſyntes at 
knuge pan hang Hoved. Eet Ord — eet lille Puſt 
— og den glimrende Sæbeboble, der længe havde 
været hang Tankers Liv, var forfvunden ! 

Det er. oftere bemærket, at den meeſt forfnytte 
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Characteer, den i de almindelige Livsforhold meet Umyn⸗ 
Dige og Forfvarsløfe ofte i Den yderſte Rød, i den 
heieſte Fortvivlelfe fan vinde en ellers ufædvanlig 
Styrke og forftane at rede for fig. Det.indtraf her 
med Felix. Denne Ecene blev hom uudholdelig. Med 
zen voldſom Kraftanftrængelfe ligeſom trængte han det 
brufende Blod tilbage, traf Veiret dybt, hævede fit Hoved, 
og, idet han traadte tilbage og med en Haandbevægelfe 
afvifte enhver Tilnermelſe, fagde han med faft og ſitker 
Stemme: 

»Jeg fjender iffe denne Mand, ſom De falder 
min gader. De forlanger formodentlig, at Blodets 
Røft flal tale i mit Hjerte? Blodets Roſt troer jeg 
itte paa. Jeg fjender iffe denne Mand! Har han fors 
fludt mig i min Barndom, har fan forladt mig i min 
Ungdom? har han frivilligt forfømt fine Pligter mod 
mig, eller har Skjebnen tvunget ham til, hvad han 
har gjort? — jeg veed det iffe! Men jeg vil iffe 
taſte mig i hang Arme, før jeg fjender ham, og han 
mig. Deraf vil det afhænge, om jeg finder mig for—⸗ 
pligtet til at være fom hans Søn; deraf vil det af» 
hænge, om jeg finder mig foranlediget til at bringe Deres 
Excellence den Taf, fom jeg i Dag nægter at udtale!” 

Efter disſe Ord, bukkede han dybt for hele Sel⸗ 
ſtabet og flyndte fig at forlade Værelfet, da han ijær 


frygtede for, at den ubyre — arne 
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fig ſelv, maaffee kunde afpresfe ham Taarer, til hvilfe 
han nodigſt vilde have dette Selſtab til Vidne. 

Medens Prafſten ilede ud efter Felix for at fige 
ham et Var beroligende Ord, og Fru Friland, Frokenen, 
Bictor og Lieutenanten havde truffet fig tilbage i et 
Cabinet, ſtod Geheimeraaden med aabne Øine og aaben 
Mund midt paa Gulvet og havde næften tabt Conte- 
nancen. Dog fattede ban fig ſnart; Foreftillingen var 
fun afbrudt, iffe endt. 

Siller flod med foldede ænder og Øinene fæftede 
mod Jorden; lidt fra ham ftod Anne Marie og fhjulte 
fit yndige Anfigt i fit Tørflæde. Geheimeraaden nær: 
mede fig til dem, og fpurgte med veemodig Stemme: 

„Siller! veed De, hvem De ftaaer faa nær?” 

„Ak ja, jeg vecd det,” fvarede han fagte, men 
hun? veed hun det? vil hun vide, hvem jeg er?” 

„O, faa gierne!“ hulkede Anne Marie, og ſtrakte 
Haanden imod ham, „jeg veed det — jeg anede det —“ 

Sillers Dine ſtraalede med nyt Liv; han traadte 
hen til den unge Pige, bøjede fig med Anſtand, greeb 
hendes Haand og trykkede et mere ridderligt end faders 
ligt Kys paa den. Derpaa betragtede han hende med 
et Udtryk af inderlig Henrykkelſe, og hviffcde ved fig 
felv: „Ja, jeg fjender disſe Træf!” 

Anne Marie tog Fjærlig hans Haand, førte ham 
til en Stol og fatte fig hos ham. Victor kom til og 
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tog ogſaa Plads ved hang Side. I cn dyb og ſtille 
Samtale mellem de Tre blev det afgjort, at Siller 
ſtulde boe hos dem, ſaaſnart de havde bygget deres 
egen Arne i F-borg. Den practift dygtige og livlige 
Franſtmand vidfte at hæve alle Betænfeligheder, fjerne 
alle Hindringer. Geheimeraaden, ſom ikke kunde mods 
ſtaae Friſtelſen, fluttede fig til denne lille Kreds, og 
lovede perfonlig at opſoge Felix og paa enhver Maade 
forføge at bringe ham til Raifon. 

Aandelss og forpuftet kom Præften tilbage. fan 
Havde forgjæves ftræbt at indhente og ſtandſe Felig. 
Gom en Mynde var denne pilet over Torvet; halv 
ubevidft var han fommet hjem til fin eenſomme, folde 
Bolig høit under Taget; han ſtod nu der med den 
brændende Pande trykket mod Ruden, og ſtirrede ud i 
det natlige, fludfulde Morke, og fammenlignede med 
Dette fin Fremtid. J fammentrængt Skare droge her 
hans Livs Geſtalter, fom i en Troldlygte, forbi hang 
indre Øie; her prøvede han fig felv og dømte; her 
følte han det Retfærdige i Skjebnens Tugtelfe; her 
nedfteeg hans Hjerte atter i den Ydmyghed, hvori det 
ved hiin Dodsſeng var blevet faa blødt; her fornyede 
han fine bedre Løfter og Forfætter; og førend han 
feent om Matten faftede fig paa fit Leie, havde han 
taget en faſt Beflutning. 

Bed Geheimeraadens Souper, i den byggeli 


Der herſtede ſtor Sorg og Drøvelfe i den lill Kjøb= 
flad S., dér, omringet af vidtløftige Skove, ligger paa 
Ørændfen af Preusſen og Polen. Men endnu ſtorre 
var Jammeren i den lille Teltleir, ſom et omreiſende 
Berider⸗ Linedandſer- Jongleur⸗ og Acrobat⸗Selſtab, 
under Anforſel af den vidtberomte Gr. Bellerophon 
Himmelſprung, havde reiſt paa en lille Slette, 
tæt udenfor Byens øftlige Port, og hvor det bidtil 
under ſtort Tillob fra Byen og Omegnen med Held 
havde foreviift fine mange og vidunderlige Kunſſer og 
vundet uhørt Bifald. — Nu laae den hele Bedrift 
næften file. fr. Bellerophons fjæmpemæsfige Arme 
hængte flappe, fom rørte af Slag; Bajads var tragiſt 
ſtemt og havde Taarer i Dinene; og Demoiſelle Bolas 
rina ſneeg fig om, fan langfomt og tungt, fom om 
hun havde tabt Vingerne, der ellers hævede hende høit 
over Linen eller den hvide Hoppes Sadel. 

Hvad var der da i Veien? Hvad, havde forvoldt 
al denne Sorg, Uro og Befippelſe? Jeg vil fige det 
med cet Ord: Monſieur Martin var rendt væf! og 
hvad kunde de udrette uden Monſieur Martin? 
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Det var ikke den katteſmidige Bajadſes uforligne⸗ 
lige Lune og Lyſtighed, ikke Hr. Bellerophons utrolige 
Kraftſtykker, ikke den ſtienne Demoiſelle Volarinas mæg: 
tige Yndigheder alene, der hidtil havde draget Byens 
og Omegnens begeiftrede Kunſtkjendere til Circus; af, 
nei, den egentlige Selſtabets Perle, der traf fom den 
ſterkeſte Spanſtflue, det var dog Monfieur Martin. 

Man havde Dagen iforveien givet en Foreſtilling 
for fuldt Guus; man udhvilede fig efter Arbeidet; men 
da man næfte Morgen igjen vilde gane til Prøve og 
faldte paa Monſieur Martin, faa var han borte — 
reent borte! Man undrede fig, man fpurgte, man føgte. 
En Deel af Selftabet, ja, en ftor Mængde Kunſtyndere 
fra Byen gave fig paa Veien i alle Retninger i de 
omliggende Skove og Bjerge, i det Haab maaſtee at 
finde den Forfvundne i hang fordums Hjem, i hang 
Families Skjød; men Alt forgjæveg! Monſieur Martin 
var og blev borte. 

Monſieur Martin var en Perſonlighed, der op⸗ 
rindelig af Naturen var indrettet til at gaae paa Fire; 
men en god og velanvendt Opdragelfe havde bragt ham 
ſaavidt, at han nu næften ligefaa gjerne gif paa To. 
J Klademon koſtede han flet Intet; thi Klader vare 
ham medfødte og ſterke. Det var en fand og op⸗ 
løftende Nydelſe at fee ham, naar han var i godt 
Lune. Travende paa alle fire Labber kom fan ind 
paa Ridebanen, bærende paa fin Ryg den deilige Des 


261 





moiſelle Volarina, der yndigt hvilede paa hans lodne, 
Brune Pels, liig Ariadne paa fin Panther. Hun 
fprang ned, Muſikens Toner løde, og nu reifte han 
fig paa fine Bagbeen og dandſede med den lette, flags 
rende Sylphide en Sarabände, faa Hiertet maatte lee 
i Livet paa hver en Tilſtuer, og en Regn af Klap og 
Wbler belønnede ham for hang Genie og Kunftfærs 
Dighed. Kort fagt, Monſieur Martin var den fmuffefte, 
livligſte og meeſt belevne Bjørn, man endnu havde feet 
i dieſe Egne, hvor der ellers var nof af dem. Nu 
var han borte; hvad ſtulde de nu gribe til? Forvir⸗ 
tingen var ubeſtrivelig. 

Blandt Selſtabets vitkſomſte Medlemmer var der 
Een, ſom førft i den fenere Tid var optaget, Det 
var en ung Mufifant ved Navn Sebaſtian Prutt. 
Hans Hiemſted var en lille Kjøbftad i det Branden 
burgſte. fan havde lært Stomagerhaandværfet og 
kunde ogſaa dreie Potter; en fort Tid havde fan 
faaet i Lære i et Apothel. Men hverken Beeg, Leer 
eller Latverge var nof for hans Driftighed. Stade 
mufifanten tog ham i Skole, og. her fandt hans opab« 
ftræbende Aand fin rette Sphere. Violinen, Contras 
basſen, Oboen, Clarinetten, Piccclo-Fløiten, Baſunen, 
Klaphornet — Intet var ham helligt; han forſtod 
ſnart med ſtor Færdighed at tractere dem Ade, og 
inden fort Tid fif han Unfættelfe ſom Forblæfer ved 
Borgermilitſen i fin Fødeby.” Nu tjente han Penge, 
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thi han var allevegne med. Ved Bryllupper og Be: 
gravelfer og Dandfebal blæfte han; han løb Wrinder 
og børftede for Borgermeſteren, ſtodte Peber og Cacao 
for Apothekeren, lappede Skotsi for Præſtens fjorten 
Børn, klinkede Fade og Tallerkener for Spiſeverten. 
Gan ernærede ſaaledes iffe blot fin gamle Moder, men 
funde endog felv om Aftenen drikke fin Kande Stærtsl 
i „den ſtumprumpede Hund”, ſom var Byens bedſte Sted. 
Kort, ban var, allevegne med, og allevegne fvedte han. 

Da kom ulykkeligviis Hr. Bellerophon Himmel⸗ 
fprung til Byen, og med ham den Alt indtagende 
Demoifelle Volarina. Det faldt naturligt af fig felv, 
at Gr. Sebaſtian Pruitt og hans Muſikkorps efter 
Accord blev antaget til at fpille ved Foreſtillingerne; 
og det gif ogſaa førfte Gang nok faa prægtigt indtil 
det ODieblik, da Demoiſelle Volarina traadte op. Da 
var det forbi med den ſtakkels Sebaſtians Hjertefred ; 
han var nær gaaet reent fra Concepterne; idetmindſte 
kom hang Hjerte aldeles ud af Taften. Der fad han 
nu hver Dag og fane hende komme indridende paa 
Monfieur Martin, og blæfte hende ct Stykke, fit 
Taarer i Øinene, faa det vilde gaaet galt, hvis han 
ifte alt havde kunnet Stykket udenad. Pilen, ſom 
havde ramt ham, ſank hver Dag dybere ind! 

Endelig forlod Selffabet hang Fødeby; og nu 
begyndte Lengſelens Qvaler at beftorme hang anffudte 
Hjerte. Han gik omfring ſom i Drømme, han fors 
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ſomte Borgermeſterens Frakker og Skoe, Apothekeren 
ſtak hvert Dieblik Hovedet ud af Vinduet og kigede 
efter ham, Præfteng fjorten Børn vare nær ved at 
gane barbenede. 

Da fattede han med Eet en raſt Beflutning. 
Gan folgte Alt, hvad han funde undvære, og gav fin 


Moder Pengene. Derpaa pakkede han Clarinetten i" 


fin Randfel, puttede en Floite i højre og en Oboe i 
Den venſtre Fraffelomme, tog Klaphornet under Armen, 
og begav fig med en lodden Kabuds paa Hovedet afs 
ſted efter de Bortdragne. 

Det var ham ikke vanſteligt at naae eller finde 
dem; thi De reiſte langſomt, og deres Ry efterlode de 
overalt, ligerviis fom et Stjerneftudg lyſe Stribe paa 
Den mørfe Himmel i Auguſt Maaned. Lykken fyntes 
at være med ham. J den By, hvor han førft ſtodte 
til Selſtabet, fandtes der tilfældigviig ingen faa duelig 
Mufifant, at han kunde foreſtage det Hele. Sebaſtian 
Prutt var derfor fom en himmelſendt Frelſens Engel 
for Gr. Bellerophon Himmelſprung; og da Sebaſtian, 
foruden fine practiſte Færdigheder ogſaa havde liftet 
fig til Lidt af Theorien og ret taaleligt forſtod at fætte 
en Garmonie, faa blev han dem fnart aldeles ubetales 
lig. Selv det deilige Pigebarn, for hvis, Skyld han 
fatte alle fit Genies og fin Elſtvardigheds Seil til, 
gienfaae ham med ſmilende Øine, blev meget fidele 
mod ham, rakte ham fin Haand til Goddag og Farvel, 
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faa at den ringe Muſikant begyndte at optræde paa 
temmelig Fjæffe Hanebeen. 

Saaledes ftode Sagerne, da Monſieur Martin 
uden Opfigelſe gif af fin Condition. 

Man fan iffe ret vide, hvad der egentlig rørte 
fig i Muſtkantens evig urolige Sind, eller Hvad der 


" juft nu bevægede ham til at gjøre et afgjørende Skridt, 


nok er det, han befluttede netop nu at tale et Alvors⸗ 
ord til Sylphiden. Maaſtee troede han, at Den al: 
mindelige Sorg kunde have frembragt en blødere 
Stemning i Pigens Hjerte, at dette i den almindelige 
Forvirring kunde findes mere ubevogtet end ellers og 
altſaa lettere at erobre ved Storm. 

Med uregelmasſigt bankende Hjerte traadte han 
ind i Volarinas Felt. 

Ifort en meget let og fort Underkjole, tilſyne⸗ 
ladende hvid, med det balftyrige Haar vredet ſammen 
i en Knude og holdt af et Net, fvævede Dandferinden 
omkring derinde og nynnede med de velffabte Been 
en Elegie, hvori hun ſogte at udtrykke fin Kummer og 
Smerte. Thi man tager meget feil, vig man frøer, 
at Anfigtet og Stemmen 'dlene førftaae og ere iftand 
til at tolfe Sjælens indre Tilſtande; nei, ogſaa Benene 
førmaae med Foredrag at fremfige en Replik, - og 
Foddernes Lyrik er min Tro ikke tabt bag af en Vogn. 

Demoiſellen ſtandſede ſin luftige Flugt og bes 
tragtede med ſynligt Velbehag Den file, bredſtuldrede, 
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kraftige Karl med de kruſede faar og de ſtore Barter 


Paa de røde Kinder, medens han med fit Klaphorn + 


under Armen — det forlod ham næften aldrig — 
ydmygt ſtod der og buffede for hende. 

Hendes Venlighed gav ham Mod, og han ſtreed 
ftrar lige til Sagen og aabenbarede hende fit. Hjertes 
Begjær i en lang tydſt Tale, hvis Indhold i Korthed 
omtrent var dette: „Jeg elffer Dem! De dandfer, jeg 
ſpiller; vi fynes altfaa ſtabte for hinanden. Siig nu 
til mig: Jeg elſter Dem ogſaa!“ 

Jomfruen flog de muſtulsſe Arme overkors, lagde 
den højre god øverft op paa Ryggen af en Stol, og 
i denne tanfefulde Stilling, ſterkt rynkende de forte 
Bryn, ftirrede hun med fine brune Øine ind i Ses 
baſtians graae. Det varede nogle Secunder. Med 
Get antog hendes Anſigt det ſtraalende, huldſalige 
Smiil, hvormed hun pleiede at hilſe et høiftæret vel⸗ 
villigt Publikum, naar hun fprang ind eller, forfulgt 
af em ſtormende Jubel, neiende og hukkende forlod 
Circus. Og hun talede: „Ja, min. fjære Prutt! hvor 
fan jeg tænfe paa Gligt under disſe førgelige Om» 
ſtendigheder? Det ſtulde, ved Gud! iffe falde mig faa 
vanffeligt at fige Dem de Ord, De forlanger, ja, jeg 
vilde endog let finde. mig i at blive Deres Kone. 
Men nu? før, veed De hvad? De maa gjøre Noget, 
noget Stort. Kan De bringe mig Monfieur Martin 
tilbage — uden ham. fan jeg og vil jeg ikke leve — 
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faa ſtal De høre mit Ja; vi ville da fpille og dandſe 
med hinanden henad Livets Circus. Men uden Mon⸗ 
fieur Martin bliver der Intet af. Har De forftaaet 
mig? Gaa nu, lille Ven!” 

Med disſe Ord tog hun den betuttede Muſiker 
ved Haanden og ledſagede ham med fine Piſtolets 
udenfor Teltet og lod ham ſtaae der. 

Det var en meget ſteil Situation. Hr. Prutt 
tøg fin lodne Kabuds af Hovedet og lod Haanden 
glide over Banden. Alting løb rundt med fam. Hvor 
i al Verden fulde han fane fat paa den fortvivlede 
Monfieur Martin? — ſom naturligviis var rendt til 
Stovs og havde der igjen forenet fig med dette raae 
og ubehøvlede Slæng af Familie og Venner. Hvor 
umuligt at finde ham der! øg at bringe ham tilbage, 
hvor umuligt? Demoiſelle Volarina maatte iffe være 
rigtig Fog! 

Under disſe og lignende førgelige Betragtninger 
førte hang Fødder ham uvilfaarligt ud af Leiren, over 
Sletten og ind i den tætte Sov, der mørk og truende 
fufede ham imøde fra de omliggende Hølder. Han 
flentrede, indhyllet i fine Tankers Taage, dybere og 
Dybere ind under de ældgamle Gge og Bøge, mærfede 
knap, at Hvidtjørnen rev Kabudfen af hang Hoved, 
eller at han fnublede over gamle Granſtubber, og ſank 
wed Middagetid, udmattet og fortvivlet, ned. bag en 
Enebterbuſt, ſom fod paa en aaben Plads; her ftøttede 
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han fit Hoved i Haanden, ſukkede dybt og ftirrede med 
Reſignationens Tankeloshed ind i Tykningen. 

Dog fnart markede han, at man ikke længe vilde 
lade ham være alene, En Puslen i det fjerne Krat, 
en Kyagen og Bragen i de tørre Qvifte furfyndte, at 
et levende Bæfen nærmede fig; og det varede iffe 
længe, før han til fin yderfte Forfærdelfe fane en, ſom 
det forefom ham, unaturlig ſtor Bjørn trænge fig frem 
af Buſkene og med en huul Brummen ſtyre fine Skridt 
hen imod ham. 

Y et Nu var Sebaſtian Prutt paa Benene; men 
af! her var ingen Udvei, ingen Flugt eller Frelſe 
at tænfe paa! Kjæmpebjørnen viifte Zænder og kom 
ſtedſe nærmere. 

Da greeb den ulykkelige, blege Aunſtner til ſit 
eneſte, ſit naturlige Vaaben, ſatte Klaphornet for de 
dirrende Læber og blæfte af alle Kræfter inftinctmæsfigt 
Den lette, liflige Melodie, der faa tidt havde bevinget 
Sylphidens og Monſieur Marting Fødder, faa det 
gienlød høit i den alvorlige Sfov. Og fee! Næppe 
havde Det vilde Uhyre hørt de førfte to Takter, før 
det reiſte fig paa fine Bagpoter og bevægede fig 
henad Grasſet med al mulig Øratie i en firlig 
Sarabande. 

Med overvættes ſtor Glæde opdagede nu den 
ſtakkels Sebaftian, hvem han havde for fig. Det 
var Monfieur Martin, det var hang Lykkes Skaber, 
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det var, faa at fige, hang Forlover! — Saaſnart de 
velbekjendte Toner havde naaet hans Oren, faa kunde 
han ikke modftaae deres Tryllemagt; de henreve ham, 
og han mægtede iffe længer at bevare fit Incognito; 
de tvang ham til faa ſtjont i fin Dands at udtrykke 
Gjenſynets Glæde. 

Men Sebaſtian Prutt vedblev at blæfe; og 
ſaaledes blæfende og dandſende, fnart langſomt, ſnart 
hurtigt, ſnart forlændg, ſnart baglændg, lokkede han, 
liig Rottefangeren i Hameln, den Forvildede tilbage 
til hang Pligt, tilbage til Leiren, hvor de bleve mod: 
tagne med aabne Arme og ſtor Jubel. Hr. Bellero- 
phon Himmelſprung Enyttede igjen de vældige Naver 
og loe fom et Tordenbulder, Bajads tørrede fine røde 
Vine og ſlog Badutfpring henad Sletten, faa at hang 
hvide, ſpidſe Hue floi høit i Luften, Heſtene vrinſkede, 
og Hundene gjøede. Men Demoiſelle Volarina floi 
Sebaftian imøde med et uhyre Entrechat, rafte ham 
Haanden og fagde: „Det var godt gjort, min Dreng! 
Nu ville vi ogſaa gifte 08, og det ftrar!” 

Og ſaaledes ſteete det, Borgermeſteren ſtrev, 
Bræften præditede,. Byens Reſtaurant gjorde Bankettet 
gratis, og Hr. Bellerophon tilſtod det unge Par i 
Brudegave en Extra-Benefice, ved fhvilfen Monfieur 
Martin havde Govedrollerne og, om muligt, overgik 
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J gamle Dage laae der paa det ſmukke Eiland Moen, 
foruden Stege, en anden Kjobſtad, ſom hed Borre 
Denne By laae, fom man mener, omtrent paa del 
Sted, hvor nu en Landsby af ſamme Navn leirer 
fine ftraatæffede Gaarde og Huſe. Bed en Big eller 
jord, fom fra Nordſiden far fig dybt ind i Landet, 
kneiſede paa hiin Tid Kirketaarne, Ringmure og Huſe 
med takkede Gavle, og Havnen var fuld af Kjobmands-⸗ 
Skuder. Nogle troe, at Havet i de allerældfte Tider 
paa dette Strøg ganfte har deelt Moens Land i to 
Dele, den veftlige og den øftlige, hvilken ſidſte af 
fine ſtovbegroede Bjerge og ſtarpe Kridtklipper fit 
Ravn af Hoie-Moen. Men Havet traf fig tilbage; 
Vigen, der tilførte Kjøbftaden Borre Handel og Rigs 
Dom, forvandledes lidt efter lidt til den fore Borre-Mofe, 
i hvilfen man endog i vore Tider har fundet Lev⸗ 
ninger af Fortsiningéspæle, Bragftumper, Ankere, Jern⸗ 
ringe og mange andre til Sofarten henhørende Øjen= 
flande, og den rige Kjøbftad fvandt i Tidens Leb ned 
til en lille, venlig Landéby. 

u. 18 


— 


272 


Paa den Tid, da Borre ftod i fin ſtjonneſte Flor, 
levede der en velhavende Bundtmager ved Navn Jens 
Boel. Han havde to Sønner Mikkel og Anders. 
Disſe to Ungerfvende vilde han gjerne have anbragt 
til fit eget ærlige Haandværf; men det lykkedes fam 
iffe med nogen af dem. De unge Karle vare hoiſt 
forffjellige baade i Gind og i Skind. Begge vare de 
ftærfe og fraftigt byggede; men Miffel, den Wldſte, 
var ſtille og findig, medens Anders var livlig og op: 
brufende. Den Førfte havde rødladent, glat Haar, 
meget kloge, blaae Dine og en bleeg Anfigtsfarve; om 
den Yngres Hoved kruſede fig et rigt, fort Haar, og 
hang morke Øine udtrykkede mere Vid end Klogſtab, 
mere Vildſtab end Ro. Mikkel holdt fig til Bogen 
og alle andre ſtille. Sysler; Anders laae enten i 
Fjorden og fiſtede, eller gif pan Jagt med Herremændene 
i Omegnen, blandt andre med ham paa Nordfeld. 
Naar den ſtille Mikkel gif igjennem Byens Gader, 
var hang Blik fæftet mod Jorden; hvorimod Anders 
med fine forte Øine allevegne havde Wrinde, ifær 
hvor der var ſmukke Piger, hvilfe "da ogſaa oftere ved 
deres Rodmen og Smiil nokſom røbede, enten at de 
fjendte ham ganſte godt, eller idetmindſte ilke vilde 
fortryde paa at gjøre Bekjendtſtab med ham; thi unge 
Piger ſmile langt heller til en Dagdriver, naar han 
fun er ſmuk og fjæl, end til den adftadigfte og dyg⸗ 
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tigſte Mand, naar han mangler cen af hine vigtige 
Egenſtaber. Blandt digfe Rodmende og. Smilende var 
Vibeke Tamm, Datter af den rige Brygger Tamm i 
Mølleftrædet, der fyldte fit eget hiemmebryggede og 
Roftoder ØL fin ſtore Formue, ifær en Gjenftand for 
al Den Kjærlighed, fom Anders Boel Hjerte kunde 
opdrive; og han betænfte fig heller ikke længe, inden 
han uden videre Snak friede til Pigen, uagtet han 
Intet var og intet Nyttigt foretog fig. Dog næppe 
havde han aabenbaret fine Følelfer og Ønfter baade 
for Pigen, for hendes og fin egen Fader, før det viifte 
fig, at Broderen, den ſtille Mikkel, ogſaa havde kaſtet 
fine Øine netop paa denne Adelſteen. Sagen blev da 
foretaget i et Familieraad mellem de tvende Fædre, og 
Beflutningen blev, at Vibeke ſtulde rætte fin Haand 
til den af de to Brødre, fom førft fif et Brød, Der 
funde føde ham og hende. Anders elftede Pigen med 
al den Ild og Heftighed, der var ham egen; men 
alligevel fod han. ſom man figer, Fiolen førge. 
Mikkel derimod arbeidede af alle Kræfter, forſtod at 
gjøre fig yndet af Høle og Lave, og vidfte faa fnildt 
at ſnoe fig, at han efter iffe lang Tids Forløb af 
Kirkeforſtanderne blev faldet til Degn og Cantor ved 
Byens Hovedkirke, hvilfen Beſtilling i de Dage gjældte 
lidt mere end nu. Han fremftillede fig da i fin forte 
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SKappe, med Baretten i Haanden, fornyede fit Frieri 
og fif, hvad hang Hjerte begjærede. 

Efter at denne Gag var blevet bekjendt, ſporedes 
en ftor Forandring i den yngre Broders hele Veſen. 
Gan, ſom ellerg altid jublede i Sky, gif nu taug, 
mørt og indfluttet i fig ſelv, ſom rugede han over 
noget Ondt. Til fin Broder og Vibeke Tamm talede 
han ikke et Ord. Denne pludfelige Forandring vafte 
vel nogen Ængftelfe i begge Familier, da man fjendte 
hang heftige Sind; men paa den anden Side havde 
han altid midt i fin Letſindighed viift ct faa godmo⸗ 
digt Hjerte, at man fnart fjernede al Frygt for et 
Udbrud. Paa Bryllupsdagen flod han i Kirken med 
de øvrige Slægtninge, iført fine bedfte Klæder, men 
liigbleeg i Anſigtet. Da man fiden fatte fig til Brude⸗ 
bordet, favnedeg han. Den næfte Dag hed det fig 
blandt Folk i Byen, at han firar efter Bielfen vat 
reift bort med en fremmed Sfipper, ſom en fort Tid . 
havde ligget for Anfer i Fjorden; men Havnefogden 
og andre fyndige Mænd ledfagede denne Beretning 
med et betydningsfuldt Nik eller et Skuldertræk; thi 
denne Skipper og hang Fartøi ſtulde have været af en 
temmelig fordægtig Natur. J hvilfet fom er, man 
fane iffe mere Noget til Anders Boel. 
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Mikkel Boels Liv henrandt i al Ro og Magt 
hang Bei gif fra Hjemmet og til Kirken og fra Kirken 
til Hjemmet. Hang Kone, Vibeke, fom havde medbrag;. 
ham en fmuf lille Medgift, ſtjenkede ham førft en 
Søn og faa en Datter. Sønnen, Claus Boel, 
blev fat i den latinſte Sole, hvor han gjorde Kjæmpes 
ſtridt al den Lærdom og Biden, ſom Hørere og 
Rector felv mægtede at bibringe ham; og da Datteren 
var fjorten Aar gammel, var hun blevet faa deilig, at 
de fremmede SKjøbmænd paa deres Spørgsmaal, hvem 
Der var den ſmukkeſte Pige i Borre, næften altid 
fif det Svar: „Det er Mikkel Boels Kriſtenfe“. 

Claus Boel var en ung, vakker Karl, da han 
drog til Univerfitetet. Her lagde han fig med al 
mulig Flid efter Lov og Ret, hvorudi han, ſaavelſom 
i andre fljønne, boglige Kunfter, gjorde faa ftor Frem⸗ 
gang, at han, endnu ung, fif det hæderlige Hverv 
i Selſtab med andre Herrer og Lærde, ſom Hopmeſter 
at ledfage cen af de unge Prindfer paa en lang Reife 
i fremmede Lande. Dgſaa ved denne Leilighed brugte 
han fit Øie og Øre faa vel, at han ved Hjemkomſten 
medbragte en ſtor Skat af det Slags, ſom Møl og 
Ruſt ikke fortære. Hang Anfeelfe i hang Fødeby var 
meget ftor, og Alle kappedes om at fee ham og lære 
ham at fjende. Ogſaa Herremanden paa Nordfeld, 
Gr. Eiler Ged, af de Øeder med de tre Halvmaaner, 
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hang Faders og iſer hang forfvundne Farbroders 
Ungdomsven, indbød ham til fig. 

Her var det, at Claus Boel førfte Gang fane 
Den, der ſtulde vælte hang Hjerte af den Dvale, hvori 
det under Forſtandens fjølige Skygge Hidtil havde 
ligget. Hr. Eiler Geds eneſte Datter, den fjortenaarige 
Frøfen Maren Ged, blev ſtrax fan fortryllet ved 
den unge, lærde Mands hele Udvortes og Bæfen, 
hørte faa henrykt paa alle hang Fortællinger om de 
fremmede Lande og de ſtore Ting, han der havde feet, 
hørt og oplevet, og yttrede denne fin Beundring faa 
frit øg uden Sky, at den findige unge Herres Blik 
aabnedes ogſaa for hendes Yndigheder. Hendes forte 
Oine, ber driftigt og brændende hvilede paa ham, 
havde ligefom en Trolddomskraft, der tvang ham til 
at hæve fine blaae Dine, hvilfe ellers meget modeſte 
vare heftede mod Jorden, naar han holdt et Foredrag; 
og han forlod Nordfeld ganſte berufet og opfyldt 
fun af een Tanke. Denne Tanfe var fom cen Traad, 
der drog ham mere og mere derhen, og ſaaledes var 
da Sagen i bedfte Gang. 

Dog der var Noget, fom flod ham i Veien. 
Claus Boel havde en Ben, ſom ogſaa havde fin Gang 
paa Nordfeld, og ſom iffe mindre end han var ramt 
af Elſtovens Vile. Denne Ven var cen Søn af 
Vræften i Magleby og hed Niels Studtmann. 

? 
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Gan var teifende Handelsmand; og en Saadan havde 
pan de Tider lidt mere at betyde, end de Nutidens 
pyntede, raage Herrer, ſom fare omfring og [nyde 
Smaahandlerne i Kjøbftæderne og lege SKjærefte med 
Vertshuuspigerne. Niels Studtmann var vel befjendt 
i London og Brüsſel, Varig og Coln, Bremen og 
Lübeck, Roftod og Riga; han var en raſt og velvoren 
Karl, og ſparede hverken brabandſt Klæde eller Knip⸗ 
linger, rusſiſt Pelsverk eller venetianſte Guldfjæder 
for at gjøre fin Perſon behagelig for Diet; og dertil 
havde han et meget ſmidigt Mundleder. Ogſaa han 
havde naturligviis Meget at fortælle om fine vidtløftige 
Reiſer, og hang Fortælling var ofte langt mere even⸗ 
tyrlig og ſpendende, end Juriſtens, der mageligt og 
uden Fare var ført affted i en fornemme Herres Følges 
fab. Viſt er det, at Kræmmeren fyntes Claus Boel 
meget farlig. Den unge Froken kom ham imøde med 
fær Venlighed, og for ct usvet Øie kunde det vel lade, 
fom om hun gav ham Fortrinet. Dog dette havde 
flet ingen Nød. Efterat den førfte Forſkrakkelſe over 
den farlige Medbeiler var overftaaet, tog den lærde 
Yngling fig ſammen, og, ſtsttende fig paa fine hoie 
Velynderes rundhaandede og klippefaſte Løfter, der jo " 
aabnede ham Udfigten til et høit Maal, fortfatte han 
fine flittige Beføg paa Nordfeld. Snart blev han 
ogfan i den Grad klarſynet, at han kunde flue lige ind 
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i det unge Jomfruhjerte, og med ſtolt Fryd bemarke, 
at han felv og ingen Anden beboede dets inderfte Ge⸗ 
matter. Med værdig Rolighed fane han altfaa paa, 
at Kræmmeren udframmede baade fine Barer og Even: 
tyr for de ſmukke Øine og de nydgjerrige Øren. 
Hvad der forreften gjorde ham mere tryg, var den 
Omftændighed, at Kriſtenſe, hang deilige Søfter, der 
tilligemed ham fra Barndommen af havde kjendt Niels 
Studtmann, holdt faa meget af denne og lagde faa 
lidt Dolgsmaal paa fin Kjærlighed, at den flygtige 
Kræmmer felv, ganſte overvundet heraf, i hendes 
Nerhed ligefom overgav fig paa Naade og Unaade, 
og vifte fig ligeſaa venlig og forekommende mod hende 
fom mod den fornemme Froken. 

Hr. Eiler Ged bemarkede meget vel de to unge 
Mænds forliebte Adfærd og indfaae grant, hvad deres 
Mening var; men denne Tanfe bragte ham fun til at 
ſmidſte. Han ftrøg fig om fit Sfjæg og flod Sagen 
gaae fin Gang. Det funde jo intet Øieblif falde ham 
ind at give fin Datter til en Ufrelfe; og dette lod 
han dem ogſaa ved enhver Leilighed uden Omfvøb 
forftaane. Han fod dem vel iffe kaſte i Hundehullet, 
ſom mangen anden mandhaftig Ridder vilde have gjort, 
ikke heller fmide paa Porten; ja, han vifte dem end 
ikke bort med Haan, al den Stund de endnu iffe havde 
forlangt, hvad deres Hjerter begjærede. Han var 
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felv en god Mand, han havde i Borre tømt mangt 
et godt Kruus i Laug med Mikkel Boel og havde 
været god Ben og Kammerat med den bortrømte 
Broder. Men den vigtigfte Grund til hang Maade- 
hold var, at han iffe ret vel turde behandle Unger: 
fvendene ilde af Frygt for fin Datter, der i Eet og 
Alt beherffede ham og gif, fom man figer, ind og ud 
af ham med Traſtoe. 

Imidlertid havde Hr. Claus Boel arbeidet og 
ffrevet nogle Aar under Kongens Rentemefter, og 
Niels Studtmann gjort flere Reifer til Brabant og 
Britanien, til Rusland og Prydfen, da de begge 
To Paa een og ſamme Dag kom hjem. Handelsmanden 
medbragte de deiligfte Varer, Pelsvark, Floiel, Brokade, 
Smykker af Guld og ædle Stene, Halefjedre af den 
Fugl Struds, koſteligt Liin og deslige; Den unge lærde 
Mand førte i fin Lomme et fongeligt Brev, der gjorde 
ham til Juftits-Borgermefter i hang Fødeby. Begge 
troede nu at have en faft Grund, hvorpaa de kunde 
bygge videre. De befluttede da at gjøre det vigtige 
Skridt i Livet, ſom kaldes at beile, og det traf fig 
faaledeg, at de begge paa een og ſamme Dag, efter at 
de i Forveien ſtriftligt havde henvendt fig til Faderen 
Hr. Eiler Ged, mødtes pan Nordfeld, for at mod: 
tage et mundtligt Svar. 
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Huushovmeſteren vifte begge de unge Mænd ind 
i den flore Sal. Det var en flar Formiddag og 
Solens Straaler aftegnede ſtarpt de høie, fvibbuede 
Vinduer henad Det med forte og hvide Marmorflifer 
belagte Gulv. Her vandrede de da ved Siden af 
hinanden og traadte taufe og beflemte fra Tavl til 
Tavl, fra Hvidt til Sort. 

Lidt efter aabnedes den ftore Dør, og Herre: 
manden traadte ind. Han gif lidt frum, hang Hoved 
var bedæffet mod en Calotte af rødt Floiel, den hoire 
Haand fløttede fig paa en Eenhjorningsſtok, og Den 
venſtre tog om det graae, brede Hageffjæg, medens et 
liſtigt Smiil plirede hang fmaa Øine. Han fatte 
fig i en ftor Læneftol, og bød de to Fremmede tage 
Plads paa Tabouretter, ſom ſtode paa hver Side af 
denne. Derpaa tiltalede han dem paa følgende Maade: 
i „Jeg har læft begge Eders Breve, og pan dieſes 
Indhold fan jeg, hvad Sagen ſelv angaaer, ikke have 
Noget at udfætte. Det er meget naturligt, at I onſte 
at eie en væn Brud og en god Huſtru, og begge Dele 
vilde I funne finde i Froken Maren Ged. Jeg har 
Yntet imod Cder, ſom gode Venner og Medchriſtne. 
ders Fædre har jeg Ejendt fom brave Mænd. Selv 
ere J, hver paa fin Plads, al re værd. Bar jeg 
af Eders Stand, vilde Eders Tilbud blive modtaget 
med al Glæde. Men” — her legede Hr. Eiler Ged 
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med den fvære Guldfjæde, der fer Gange fnoede fig 
ned ad hang Flsoiels Mave, og betragtede fin Fars 
faders Farfaders Tipoldefaderg Contrafei, fom hængte 
i den ene Ende af Salen, — , men en Herremands 
Datter fan iffun lægge fin Haand i en Brudgoms 
Hoire, der ftøtter fin Venſtre til et ægte Skjold; og 
ffulde jeg eller nogen anden Ridder vige fra denne 
Regel, da maatte det være under ganffe egne Om⸗ 
flændigheder. For nu at vife Eder en Mulighed til 
felv at ſtabe ſaadanne Omftændigheder, hvorunder J 
kunne naage Eders Ønffers Maal, vil jeg faftfætte en 
Betingelfe, og naar denne opfyldes, vil jeg lufte Øiet 
for Eders ufrie Stand og give min Datter til en 
Ufrelſe. Men Betingelſen ſtal iffe være grundet paa 
naturlige, medfødte Evner eller Andet, ſom ikke er afs 
hængigt af Eders egen Billie; den ſtal være lige for 
Eder begge. Hør altſaa vel til: Den af Eder, ſom 
førft formaaer at bedekke Gulvet i denne Sal med 
fuldvægtige Guldgylden, ſaaledes, at ingen Plet fan 
ſees af dets hvide og forte Felter, han ſtal være min 
Svigerføn og gage til Sengs med Frøfen Maren 
Ged!“ 

Hr. Eiler Ged taug, ſtrog ſig ſmilende ned ad 
fit graae Stjæg og lænede fig tilbage i Stolen. 

De to Beilere ſtirrede forſt med ſtore Øine paa 
den grufomme Herremand; derpaa faldt deres ulyffelige 
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Blik uvilfaarligt henad det fortvivlede Gulv, ſom om 
de vilde maale fammes Længde og Brede. De fnappede 
efter Veiret, ligeſom Fiſte, der ere komne paa det 
Tørre. 

Da aabnedes en Dør, og Frøfen Maren Ged, 
fulgt af to Sfafferfvende, Der frembare et dakket 
Davrebord, traadte ind i al fin ungdommelige Pragt 
og Herlighed. Det var iffe den Gyldenſtykkes Hue 
paa det forte Haar, iffe den røde Flsiels Bulle, loſe⸗ 
ligt med Sølvlænfer fnøret foran den fyldige Barm, 
ikke det forte, ſtribede Atlaſtes Skjort, ikke de ſmaa, 
følvfpændte Skoe, der virkede (om en Trolddom paa 
de unge Mænd; nei, den freidige, friffe Mund og de 
fjæffe, tindrende Dine var det, ſom nedſlog enhver 
Betænfelighed. Efter denne Aabenbarelſe, der i Dette 
Øieblif forefom dem aldeles ny, tyffedes Intet dem 
umuligt. Begge greeb, fom ved eet Huſtud, hver cen 
af den gamle Herres Hænder og hviffede med fagte, 
men faft Roſt: „Hr. Ridder! jeg vil opfylde Be: 
tingelfen!” 

„Godt, godt!” fvarede fr. Eiler Ged, og ryſtede 
tet hjerteligt, men med et polidſt Smiil begge Hænder. 
„Men det har da vel ikke faa ftor Haft? Bi funne 
dog vel førft tage og lidt Davre?“ hvorpaa han førte 
dem til Bordet. Da de her flittigt havde langet 
til det ſtore Saltmadsfad og endnu flittigere tømt de 
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blande Kruus, fyldte med ftærft krydret ſpanſt Biin, 
følte de fig iftand til at overvinde Alt, og forlode 
Nordfeld med fafte Forfætter og høit flyvende Forhaab⸗ 
ninger. 

Man ſtulde nu troet, at disſe to unge forelſkede 
Svende, da deres Sind var fan opflammet, let vilde 
komme til at kives paa Beien, medens de hver paa 
fin Kleppert travede hjem til Borre, Ingenlunde! 
De bare intet Nag til hinanden, og meddelte hin⸗ 
anden i al Hjertelighed deres Planer til at naae det 
Maal, hvorefter Begge ftræbte. Det gif forſaavidt ret 
vel an, ſom disſe Planer vare af den Beſtaffenhed, at 
de iffe kunde krydſe eller hæmme hinanden indbyrdes. 
Den Ene byggede paa fin Credit ved Hoffet, den 
Anden paa fin Credit i fremmede Lande og Byer. 
Medens de nu paa Veien hver for fig udviflede 
Vennen og Medbeileren disſe Stottepunkters Styrke og 
Paalidelighed, kunde de iffe lade være, i Hjertet at 
lee inderligt af Medlidenhed over Modpartens Svags 
hed og det Urimelige i hang Forhaabninger. 

Da nu denne begeiftrede Stemning hjemme var 
dalet og havde fat lig til Ro og Eftertanke, ffulde 
man have troet, at XEngftelfe og Modløshed vilde 
have indfundet ſig. Tvertimod! Claus Boel, der 
endnu iffe havde tiltraadt fit Borgermeſterdom, er» 
flærede fin Fader, at han maatte gjøre endnu en 
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Reiſe til Kongens Hofleir; og Niels Studtmann ord⸗ 
nede fine Sager hjemme, paabod fine Folk dobbelt 
Iver og Agtpaagivenhed, gif ombord paa fin egen 
Skude og ſtyrede ad Tydſtland til. 

Den Enefte, der var nedboiet og modfalden, var 
den ſmukke Kriftenfe Boel, der fad ganffe bleeg der 
hjemme og vædede den Hør, hun ſpandt, med fine 
Taarer. Thi uagtet Sræmmeren var venlig og god 
imod hende, fpøgede og var, glad i hendes Selſtab, 
gav hende fmuffe Sager, hver Gang han fom hjem 
fra en Reiſe, faa havde alt dette dog ingen rigtig 
Art; det havde fun den broderlige, lunkne Varmegrad, 
og hendes Hjerte brændte jo i lys Lue, Hans flittige 
Beſog paa Nordfeld og hang pludfelige Bortreiſe og 
Grunden til begge Dele, der blev hende dulgt, var 
færdig at fnufe hendes unge Hjerte. Den gamle 
Mikkel Boel gjorde Alt for at trøfte hende og ſtjenkede 
hende blandt Andet en deilig Bonnebog, velforgyldt 
og fuld af ſtjonne malede Billeder. Men, af! den 
havde iffe ret nøgen Lægedom for det Slags Hjerte: 
vee, der omfpændte hende, og hendes Fader faac med 
inderlig Bedrøvelfe paa, hvorlunde hun gif omkring 
med matte Øine og falmede Kinder. Men denne Ves 
drovelſe ffulde blive endnu ſtorre. 

Gr. Claus Boel fom nemlig efter en uformodet 
fort Tid tilbage fra fin Reife til Hoffet, og man ſaae 
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tydeligt paa hang hele Tee, at de Forhaabninger, han 
faa ftolt havde bygget paa de Stores Venſtab, ganſte 
vare ftrandede. Man faae ham vandre ſtum og al: 
vorlig henad Gaden, og i Raadet faldt han faa ofte i 
Dybe Tanker, at hang Sidemand tidt maatte fløde ham 
paa Albuen. 

Ogſaa Nielg Studtmann kom hjem langt fnarere, 
end man havde ventet ham. Han ſyntes vel tilmode; 
men hang Anſigts Glæde laae dog ligeſom bag el 
Slør, og til Ord var han iffe faa rap, ſom ſedvan⸗ 
ligt; fort, han var fom den, der bærer paa en Hemme⸗ 
lighed. Han beføgte flet Ingen af fine Venner i 
Byen, men drog derimod næfte Morgen tidlig til 
Nordfeld. 

Den gamle Herre var juſt fraværende og ventedes 
ikke hjem før næfte Dags Middag; og Dette var 
Kræmmeren meget fjært. Han fif Derved, fom han 
haabede, Leilighed til rigtig i Ro dg Mag at tale 
med fit Hjertes Udvalgte, med hvem han udbad fig en 
Samtale. 

Maren. Ged, ſom kjendte de fvære Betingelſer, 
hendes Fader havde ſtillet de unge Beilere, blev ſaare 
nyggjerrig efter at erfare, hvad der i ſaadan Haft 
førte den Ene af dem tilbage til hende. 

Hendes Sengekammer var beliggende i nederſte 
Stokvcerk, ved Siden af den Gamles; men foruden 
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dette havde Hun til fit eget Brug indrettet fig et andet 
lidet Buur. Det var et lille rundt Kammer, vverſt 
oppe i Det ene af Gaardens runde Taarne; dets Vin⸗ 
Due vendte ud mod Sfoven, og det laane meget affides 
fra Den øvrige beboede Deel af Hufet. Her havde 
hun fine to Turtelduer, her ſtode ſmukke Blomſter, her 
hængte hendes Luth, og her tyede hun hen, for enten 
at lytte paa Fuglefang eller ſelv lade fin Roſt klinge, 
og her fældede hun Taarer over Magellones Jammer 
og Triſtans6 og Iſaldes førgelige Skjebne eller loe 
i al Hemmelighed over Uglſpils Pudſerier. 

Herhid forte hun Niels Studtmann, ſatte en Stol 
til ham og tog ſelv fat paa ſit Broderi. 

„Naa,“ ſagde hun ſmilende, „hvad har J ſaa 
at fortælle mig, Hr. Niels?“ 

Efterat have rømmet fig og fat fig i Lave, bes 
gyndte han: „Det Forſte og det Vigtigſte, jeg har at 
fige Eder, ſtjonne Froken! det er, at jeg beiler til 
Eders Hjerte og Haand!” 

„Ei, ei! Gud velfigne Jer!” raabte Maren Ged 
høit leende, „dar J maaffee været i Klintekongens 
Gave? har I allerede alle de blanfe Gylden i Lom: 
men! Lad mig dog fee! J veed jo nof, uden dette 
" før jeg flet ikke høre pan Jer!” 

„Siden J veed Alt,” fvarede Niels Studtmann 
alvorligt, „ſaa vil jeg ſtrax ſtride til at aabenbare 
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Eder, hvad Der giver mig Mod til at tale faa frit til 
Eder, Jeg fan da fiden med faa meget ftørre Sikker⸗ 
hed fremføre mit vigtigfte Wrinde. — Da jeg i Følge 
med Claus Boel firfte Gang red herfra, fleete det ikke 
med fan let Hjerte, ſom det maaffee kunde forekomme. 
Jeg var ør og betagen af Elſtov og Haab; men i 
Baggrunden af mit Sind dæmrede dog Tanken om 
Umuligheden af at opfylde Hr. Eilers ſtrenge Betingelfe. 
Imidlertid gjorde jeg mig dog ſtrax rede til at reiſe — 
jeg vidfte knap felv hvorhen eller til hvad Nytte. Al 
min Kraft vilde jeg opbyde, Alt vilde jeg vove! Paa 
min egen lille Skude feilede jeg Da ad Pommern til 
og fleeg i Land i Stralfund. J Havnen fif jeg, blandt 
en Mængde andre Sfibe, Øie paa et flærft og meget 
let bygget Fartøi, der fane ud til at funne føre en 
ſtor Deel Seil. Det førte et fulfort Flag paa halv 
Stang, og ovenover dette var heifet det Stralſundſte 
Vaaben. Man fagde mig, at det var en Soroverſtude, 
fom for nogle Dage fiden, vid Forræderi af Cen af 
Mandſkabet, var faldet i Gænderne paa de Stralſundſte 
og nu bragt ind Der. Da jeg kom op i Byens 
Gader, bemærkede jeg et ufædvanligt Røre og en livlig 
Tummel blandt Folk. Strømmen drog fig henad 
Torvet til, hvor Stimmelen var flor. Alle Anfigter 
vendte mod Raadhuſet. Udenfor dette var der opreift 
en Forhoining, paa hvilfen der flod en Mand, og det 
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var ham, der tiltrak fig Alles Opmærffomhed. J 
Trængfelen fane jeg Cen af mine Velyndere i Byen, 
den berømte, ftore Kjøbmand gr. Stirnmeier. Jeg 
nærmede mig til ham med Hilſen og But og udbad 
mig Oplysning om det, jeg her faae, og hertil var 
han ſtrax beredvillig. Det var, fagde han, den under 
Navn af den forte Sfipper faa berygtede og frygtelige 
Sørøver, der i. umindelige Tider nu havde været en 
Rædfel for alle Søfarende paa vore Bande („Ogſaa 
jeg har lidt flore Tab ved hans Miggjerninger!”) 
For fan Dage fiden var han ved Lift overmandet og 
bragt i Lænfer og Baand hertil. Synderen ffulde nu 
efter denne Byes Stik tre Dage i Rad en Time hver 
Dag ſtaae ſaaledes udſtillet, førend han blev rettet. 
Det fleete formodentlig, for at en faa flor Mængde 
fom muligt af Søfarende og Handlende kunde overs 
tydes om, at De -fnart kunde vide fig befriede for denne 
Svøbe. Det var nu, vedblev Hr. Stirnmeter, paa 
tredie Dag, og næfte Dag ſtulde han paa en Orehud 
udflæbes. af Byen ved Rakkerens Heſt, radbræffeg 
nedenfra og levende ſteiles. Hver af de to foreganende 
Dage havde den forte Sfipper ved Timens Slutning 
med høi Røft udraabt nogle faa Ord; men Ingen 
havde forftanet dem, da det hverfen var Vendiſt eller 
Tydſt. Man formodede, ſagde Gr. Stirnmeier, at det 
var enten Svenſt eller Danſt. 
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Ved at høre dette, blev jeg end mere nysgjerrig 
og begierlig efter noiere at betragte dette Mennefte. 
Jeg banede mig en Vei igjennem den tætte Stimmel, 
og kunde fnart fee ham tydeligt. Han var en Mand 
paa henved de tre Sneſe, bredſtuldret, og ftærft bygget. 
Hans graa Haar og Gljæg var frufet; et Par ftore 
Ar paa Panden og over Anfigtet lode formode, at han 
havde vovet fig i mangen haard Dyſt. Hang forte 
Vine vare felv nu, fom han der flod, faa ftærfe og 
fjæffe, at man vel maatte indfee, hvorlunde Fare og 
Møie fun havde været en Leg for ham. Han fod 
bagbundet til: en høi Bæl, og fer Bytjenere med Bosſer 
og Lunter holdt Vagt ved ham; men han fane ud, 
fom om han herffede over dem Alle. Jeg, havde faaet 
en Plads tæt nedenfor Stilladfet, hvorpaa han ftod, 
og da jeg løftede mine Øine op for ret i Nærheden 
at beſtue ham, faldt netop ogſaa hang Blik lige i mit. 
Da hævede han med Eet fin raae, men flangfulde og 
mægtige Roſt og raabte: „Er her Nogen tilftede fra 
Høle» Møen?” 

Der blev en almindelig Stilhed, og Alle fane ſig 
om. Mit Hjerte banfede i mit Bryſt; jeg følte baade 
Medlidenhed og Ængftelfe. Ved at fee hang Anfigt 
kom jeg uvilfaarligt til at tænfe paa Cen, fom jeg 
holder meget af, og jeg troer, at det, foruden Nys⸗ 
gierrigheden, var denne Lighed, Der drev mig til at 
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gisre et Stridt fremad: og fvare: ,J0, jeg er fra 
Høi» Møen”. 

„Saa vil jeg tale med Jer alene,” gientog den 
forte Skipper. 

Jeg fvarede, at jeg hertil var villig, forudfat at 
der af Byens Øvrighed blev mig forundt Tilladelfe 
dertil. Manden taug og flog atter fine forte Øine 
hed mod Jorden. 

J Stralſund er jeg vel befjendt, og felv Borger: 
mefteren er cen af mine Velyndere. Paa mit For: 
langende gav han Befaling til, at man frit ſtulde lade 
mig faae Indgang til Fangen, faafnart denne var ført 
tilbage til fit gængfel, for der at leve den ſidſte Nat. 
Slutteren, hos hvem jeg meldte mig, fremtog ſit 
Nogleknippe, aabnede den yderſte Dor til Raaſtue⸗ 
kjelderen, udenfor hvilken der ſtod en Vagt. Vi ſtege 
nogle Trin ned; der aabnedes atter en jernbeſlagen 
Dor, og nu befandt vi os i Fangehullet. Fangefogden 
fatte en tændt Lampe paa Gulvet og gif udenfor. R 
flod jeg da alene ligefor den frygtelige Mand; han fad 
paa en Træbrir med fvære Lænfer om Hfænder og 
Fodder; begge Hænderne ſtottede han paa fine Knæe 
og betragtede mig med et faft og giennemborende Blik. 

„Hvor er J fra?” fpurgte han i en Tone, der 
nokſom tilfjendegav, at han var vant til iffe længe at 
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vente paa Svar, og jeg ſtyndte mig ogſaa at fige: 
„Fra Borre!” i . 

Bed Lyden af dette Navn var det, fom foer der 
en Sittren igjennem den ftærfe Mands Krop. 

„Nok, Nok!“ raabte han, „ſiig Intet mere! — 
nævn intet Navn! — jeg vil intet Saadant høre! 
J er en Møenbo, det røber Jert Maal. 3 ſtal høre 
mit Teſtament!“ , 

Her taug han. Hang Udtale var mig et fart 
Beviis for, at jeg her havde med en Landsmand at 
gjøre. i 

„Hor nu grant til,” vedblev han efter et ODiebliks 
Betænfning. „Jeg er riig fom en Konge, og mine 
Skatte, ſom beftane i myntet Guld, har jeg gjemt i 
mit Fodelands Skjød. Af og til forlod jeg mine Folk, 
drog ganſte alene til de hvide Klipper, ſteeg i Land, 
fordybede mig i Skovene ved Nattetid, og giemte mit Guld 
der, Min Vei var op gjennem Maglevands⸗fald, 
over Dronningſtolen, forbi Vitmunds⸗Nakke, 
over Aaſen ind i Grimsdal. Her gif jeg fra Oſt 
til Veſt henimod en Plade, hvor der flager to ſtore 
Egetræer, Ved Midnatstid ſtaaer i denne Aarstid en 
for Stjerne lige midt imellem disſe Træers Kroner, 
naar man ſtandſer tyve Sfridt fra dem. Der ligger 
en bred Steen, paa hvis Overfide er udhugget en Rift; 
paa Underfiden har jeg felv hugget disſe Ord: Du, 
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fom har væltet denne Steen, er min Arving. Bil 9”, 
fluttede den forte Sktipper, „nu være min Arving?“ 

Bed dette Sted i Kjobmandens Fortælling, foer 
Blodet pludfeligt op i Frokenens Kinder, ſom om en 
klar Tanfe var født i hendes Sind; dog fattede hun 
fig og ſpurgte tilfyneladende rolig: „Naa, og nu troer 
J paa ſaadan Daarffab og troer at vinde mig ved 
flige Paafund? J tænfer vel fom faa: Børn lokkes 
ved Kage, Karlfolk ved Kys, og Quinder ved favre 
Ord!” 

„Har Manden bedraget mig,” gienfvarede Niels 
Studtmann lidt befippet, „ſaa — —“ 

„Nei, ſiig mig dog,“ afbrod den unge Pige ham, 
»hvad blev der faa af den forte Skipper?“ 

„Jeg forlod ham,” fvarede Kjobmanden, „med 
bankende Hjerte, i Forventning, af min Lykke maaſtee 
ftod faa nær ved min Dør. Næfte Dag rygtedes det, 
at han var undfluppet af fit Fengſel. Dog ſamme 
Dags Aften blev han atter indbragt til Stralfund; 
men da var han et Liig. Hos Cen af fine Hælere i 
et lille Fifferhuus ved Kyſten var han blevet overs 
rumplet af de udfendte velbevæbnede Folk, juſt ſom 
fan ſtod i Begreb med. atter at gaae til Sses. Han 
havde forfvaret fig ſom en Bjørn mod fine Forfølgere. 
Et Sfud fra en Hagebøsfe havde ftraft ham til 
Jorden!“ 
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Her traf Niels Studtmann Veiret dybt, og 
lavede fig til et nyt Angreb. Da lyttede Frokenen: 
»Jeg troer, min Fader er fommet hjem,” fagde hun 
" hurtigt, „jeg vil dog gane ham imsde. Bent her lidt!” 
Derpaa reifte hun fig, gif. ud af den lille, tykke Ege⸗ 
træes Dør, ſom luftede for Kammeret, ſtjod ganſte 
fagte de to brede Jernſtodder for, dreiede Nøglen to 
Gange om i Laafen, tog den ud og puttede den i 
Lommen,” hvorpaa hun med fin hviglende Silkekjole, 
liig en Snog, ſnoede fig hurtigt ned ad den fnevre 
Bindeltrappe. Af em haandfÉrevet Bifebog udrev hun 
et reent Blad, og ſtrev i fittrende Haft et Brev, for⸗ 
feglede det, gav det til en trio Tjener, fom paa en 
Heſt ſtrax efter. var i fuldt Fiirfpring paa Beien til 
Borre. Her opføgte han Borgermeſter Claus Boel 
og dverleverede ham i al Hemmelighed Skrivelſen. 

Da Frokenen havde beførget dette, gif hun ganſte 
roligt omkring i Huſet til fine Sysler, og overlod 
Gr. Niels Studtmann i det affides Taarnkammer til 
Eenſomhed og gavnlige Betragtninger, hvorudi hun 
vidfte, Ingen kunde forftyrre ham. 

Samme Dagé Aften vandrede to i Hattekapper 
formummede Mænd i Skumringen ud af Gønderport i 
Borre, og toge Veien ad Magleby til. Ved Enden 
af Landsbyen ſtandſede de ved eet af de fidfte Hufe og 
banfede paa. Efterat have verlet et Bar Ord med 





294 


Manden i Hufet, traf denne en Bogn frem, ledte to 
fore Træførne ud af Stalden, fpændte dem for 
Vognen, faftede Hakker og Spader bag i denne, og nu 
fatte de fig alle Tre atter i Bevagelſe. Veien gif 
ind igjennem Skovene; de fom forbi Gjedde Sø. og 
Dreiede derpaa af til Grimsdalen og droge gjennem 
denne til dens yderſte øftlige Side. Himlen var ſtyfri, 
og Natten flile; Intet hørtes undtagen Hjulene 
Knagen og Drernes Puſten. Det var alt henved 
Midnat. Vognen blev vendt, og nu ſtillede Cen af 
de to Herrer fig i Spidſen af Toget, idet han Hviffede: 
„Folger nu mig!” 

Efterat have fredet et betydeligt Stykke tilbage 
fra Øft til Veft, gjorde Formanden en Bevægelfe med 
Haanden, hvorefter Vognen holdt file. Derpaa gav 
han fig til at føge; han følte fig for med fin jern⸗ 
beflagne Stav, og med Eet hørtes han at ſlaae et 
Par Slag paa en Steen; han ftrøg med Stoffen 
henad Stenen, og det klang, fom naar man ftryger 
med en Kjødgaffel over en Rift. Stenen laae halvt 
ffjult under en for Hvidtjørn, Nu udbrød han med 
dæmpet, fævende Stemme: „Her er det!” Alle Tre 
bevæbnede fig med Hakke, Spade og Kobeen og arbeidede 
faa kraftigt og flinkt, at de efter fort Tids Forløb fik 
væltet den flore flade Steen. Da Jord og Gruus 
vare ryddede tilſide, vifte fig for deres Dine en velfat 
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Steenkiſte, og i denne fire fvære, jernbeflagne Skrine. 
Med megen Møie fif de disſe læsfede paa Vognen. 
Da de med denne begave fig paa Hjemveien, begyndte 
Dagen alt at grye, fanerne galede fra By til By, 
og de ſtonnende Orer dampede i den folde Morgenluft. 

Hr. Ciler Ged var netop kommet hjem fra fin 
Reife, Det var ved Middagetid. Han ftod endnu i 
Borggaarden paa Nordfeld ved fin Heſt og modtog 
Meldinger af og uddeelte Befalinger til flere af fine 
Folt, fom havde omringet ham. Da hørtes i det 
Bierne Klangen af Trompeter og Pauker, og lidt efter 
fane man et Tog langſomt og hoitideligt bevæge fig 
op ad den ſtore Linde⸗Allee, der førte op til Nordfeld. 
J Svpidſen red to pyntede Trompetere og en Pauke⸗ 
flager, hvilfe blæfte og trommede af alle Kræfter. 
Efter dem fulgte en fvær Bondevogn paa fire høie 
Hjul, befpændt med et Bar brogede Orer; og tilfidſt 
kom Miltkel Boel, og hans Son, Borgermefter Claus 
Boel, hver paa fin ſtadſelige Heſt. 

Sertemanden gjorde ſtore Dine og vidfte iffe, 
hvad han ſtulde tænfe om dette Styr. Gaardens 
Folk flaf Hovederne ud af Vinduer og Døre, alle 
Hunde gave Hals, Paahanen føreeg paa Taget, og 
Duerne fredfede, opkyſte, rundt over hele Gaarden. 
Tilſidſt, juſt fom Vognen ſtandſede foran den ſtore 
Steentrappe, og begge Rytterne vare ſtegne af Heſten, 
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kom ogſaa Froken Maren tilſyne. Hendes Dine 
glimtede, hendes Kinder blusſede, og hun ſmilede med 
hele fit ſmukke Anſigt. Hun ſtillede fig ved Siden af 
fin Fader og ventede med fpændt Opmarkſomhed paa, 
hvad der nu vilde komme. 

Da traadte den gamle Mikkel Boel frem, tog 
den forte Floiels Barret af fit røde Hoved, boiede fig 
Bybt baade for Fader og Datter og talede: „Velbyrdige 
Gr. Ridder! J mindes vel, at min Søn, nærværende 
ftrenge Borgermeſter Claus Boel, ſom har fattet 
en dydig Kjærlighed til ders Datter, ædle Frøfen 
Maren Ged, for nogen Tid fiden Driftede fig til hos 
Eder felv at begjære hende til fin gtehuftru? 3 
mindes vel ogſaa, at I til Svar paa hang ydmyge 
Begjæring iffe juft ligefrem gav ham et Afflag, men 


i det Sted paalagde ham Betingeljer for Opnaaelſen 


af hang Hjerteg Onſte, — Betingelfer, der noget nær 
i Eders og alle andre fornuftige Mennefters Øine vel 
maatte kunne giælde for et Afſlag, al den Stund det 
maatte tykkes umuligt for Beileren at, opfylde ſamme? 
J mindes endvidere, at han var faa forvoven at ops 
tage den Handffe, J tilfaftede ham? Nu flaaer han 
her, for anden Gang at beile til Eders Froken Datter, 
idet han nu, ved den almægtige Guds Hjælp, feer fig 
iftand til at opfylde den Betingelſe, I har fat. Hvis 
J tillader det, ville vi ſtrat, [om 3 har forlangt, 
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kunne fljule Gulvet i Eders ſtore Ridderfal med fulds 
vægtige, blanke Guldgylden. Bi have nemlig arvet 
vor nærmefte Slagtning, min falig Broder, fom nylig 
er død!” 

„Det er iffe fandt!” rqabte en forbittret Stemme 
ud af Stimmelen, fom havde omringet Hovedperſonerne, 
og Niels Studtmann, der ved Frokenens naadige For: 
anftaltning nu endelig var udløft af fit Fængfel, traadte 
frem, hoirsd i Anſigtet og naſten grædefærdig. 

„Hvad jeg figer, er baade vift og fandt i alle 
Maader,” ſpvarede den gamle Mikkel Boel i en rolig 
Tone, „jeg Tan endogſaa fremvife min Broders Teſta⸗ 
ment. Aa, tag mig dog Documentet ned af Vognen!“ 

Kjørefvenden og et Par af de andre Tilftedes 
værende løftede med megen Befvær en lang og bred, 
men flad Steen ned paa Jorden og flillede Den opret 
pan Kant. Paa den ene Side var den udhugget med 
dybe Rifler, ligerviis ſom en Rift; paa den anden 
Side funde man læfe følgende, med ſtore Bogſtaver 
indhuggede Ord: 

„Du, fom har væltet denne Steen er min Arving. 

Anders Jenſen Boel, fra Borre.” 

Alle betragtede og befølede Stenen og læfte 
Sfriften med flor Forundring, og Ingen kunde nægte, 
at jo Arven i enhver Henſeende var kommet i de rette 
Hænder. 
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Niels Studtmann taug file; han turde jo ikke 
vedgaae, at han pan en vis Maade havde villet bes 
gane Arvefvig. 

Froken Maren Ged gneed fine fneehvide Hænder 
og vidfte af Glæde knap, paa hvilfen Fod hun vilde 
ſtaae. 

Endelig brød Hr. Eiler Ged, ſom hidtil hele 
Tiden havde faaet med aaben Mund og opſpilede 
Øine og efter Sadvane glattet fit grage Sfjæg, den 
nu indtraadte Taushed. Han vendte fig til Fader og 
Søn og ſagde: „Ja, I gode Mænd! alt dette er jo 
godt nok; men hvad er der da i disſe Kifter? Bille J 
virfelig indbilde mig, at I kunne opfylde min Des 
tingelfe? Lader og da fee!” 

Da toge Fader og Søn fat paa een af de jerns 
beflagne Kiſter og ved nogle Karles Hjælp fif de den 
flæbt ncd af Vognen, op ad Trappen og ind i den 
ſtore Ridderfal, Her blev den ftillet midt paa det 
rudrede Gulv, aabnet og væltet, og fee! de røde, 
blanke Sfillinger ftrømmede ud og bedakkede mere end 
en Trediepart af Gulvets Flade! 

Bed Dette Syn ftraalede Hr. Eiler Geds bes 
gjærlige Øine med Henrykkelſens Glands. Han faae 
fig om, fif Øie paa fin Datter, der flod fmilende nær 
hos ham, greeb hendes og Borgermeſterens Hænder og 
traf Parret ind paa den glimrende Dynge, og ber, 
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ftaaende midt i Guldet, foiede hang deres Hænder 
fammen, idet han ſagde: „Her trolover jeg for Guds 
Aaſyn og i disſe gode Mænds Narvarelſe Dig, min 
Datter, Frøfen Maren Ged, med ſtrenge Hr. Borger⸗ 
mefter Claus Boel! Min og Herrens Belfignelfe hvile 
over Eder. Amen!” 

Medens alt dette foregik, og Alles Øine vare 
henvendte paa og beffjæftigede med Eventyret, havde 
Niels Studtmann feet Leiligheden an og liſtet fig ned 
til Stalden, hvor han Dagen iforveien Havde indfat 
fin Heſt. Da han traadte ind, vendte Heſten fit 
Hoved mod ham og modtog ham med en venlig Vrinſken, 
Der dog nu i den ſtakkels Kræmmers Øren lød fom en 
Haanlatter. Hurtigt lagde han fin Sadel paa, fpændte 
Gjorden, optommede Klepperten, fatte fig op og reed 
i fuldt Fiirfpring hjemad. 

Paa Halvveien faldt der ham imidlertid med Eet 
Noget ind; han flandfede fin flyvende Fart og lod den 
puftende Heft gane i Skridt, medens han i fit Hjerte 
ſaaledes tiltalede fig felv: „Du er dog en flor Eſel, 
Niels! og en dum Knegt ovenikjobet! Du vilde [nyde 
din bedfte Ven baade for hang retmædfige Eiendom og 
for hans Brud, fom elffer ham. Tvi Dig an!” (Her 
fpyttede han langt ud i Marken.) „Og Tøfen? Hun 
kunde jo flet iffe lide Dig, det var flart nof. Havde 
Du mod hendes Billie faaet hende til Xgtehufru, — 


— 


hun vilde ordentlig have kuſtet Dig! Tak Du din 
Gud og Skaber og vær glad, at Du flap faa godt! — 
— Nu er Familien Boel uhyre riig! — — Claus be: 
holder iffe Alt, — Faderen faner fin Bart —. — og 
Datteren faner fin! Datteren? ja, den lille, føde 
Kriftenfe, ſom altid har holdt faameget af Dig, Du 
Taabe! og ſom Du til Øjengjæld har været faa Fold 
og haard imod! Fy, fam Dig! (Her fpyttede Han 
atter.) Jeg veed nok, hvad jeg gjør! Hun faner jo 
ogfaa fin Part, og den Ban iffe blive faa ringe!” 

Her gav han atter fin Ganger Spore og Toile 
og naaede i ſtarkt Trav fnart til, Borre. Han lod 
fin Heſt fætte i. Stald og gav fig felv fun ſaamegen 
Tid, at han fif fig lidt hæget og herſtet; derpaa gif 
han om i Kirfeftræde,. hvor Miffel Boels Huus 
laae med en lille Hauge foran. Han løftede fagte 
Hauge⸗Laagens Klinfe, traadte hen til Huſet og kigede 
ind ad det lave Vindue. Derinde i den lille Stue 
fad paa den ene Side den gamle Vibeke Boel, lænet 
blødt tilbage i en Læneftol. Hun var faldet i Søvn, 
og Fred og Mildhed vare udbredte over hendes Anfigt. 
Paa hendes Sfjød laae en opflagen Bønnebog; en 
Kat fov ved hendes Skammel. 

Men paa Den anden Side af Stuen var der 
ingen Fred. Der fad Kriſtenſe ved fin Rok; men 
Hjulet ſnurrede iffe, og de flittige Hænder hvilede i 
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Pigens Sfjød. Det deilige Hoved var boiet ned mod 
Bryſtet, og de blonde Lokker ffjulede hendes Kinder og 
De flille Taarer. Hun fad faa fordybet i fine bes 
Drøvelige Tanker, at hun iffe bemerkede Niels Studt⸗ 
manns Komme, før han, fnigende let ſom en Kat, 
havde taget en Stol og fat fig tæt ved hendes Side. 
Gun ſaae veemodigt og alvorligt paa ham og vilde til 
at fige Noget; men den unge Mand lod hende iffe 
komme tilorde. Han lagde" fin Arm paa Ryggen af 
hendes Stol, boiede fig mod hendes Øre og hviffede. 
Hvad han fagde, kunde Ingen høre uden hun; men 
hendes Anſigt forrgadte fnart, af hvad Art hang Bel: 
talenfed var. Paa en regnfuld Sommerdag begynde 
Skyerne med Eet at flilles ad; en ſagte Luftning bes 
væger dem hurtigere, Solens Øie glimter af og til 
frem, men formørfeg atter af et ilende Slor, indtil 
Den endelig vinder fuldkommen Seier og ſender alle 
fine glade Straaler ud over de ſtinnende Marker og 
Skove. Saaledes verlede ogſaa Klarhed og Morke 
pan Kriſtenſes Anſigt, indtil endelig hendes Kinder 
fif Deres Roſenglod, og hendes tindrende Øine med 
ufigelig Glæde hvilede paa den elffede Beiler. Nu 
vaagnede Moderen, og nu talede han ogſaa til hende. 

Paa Nordfeld havde imidlertid Henrykkelſens Ruus 
varet temmelig længe. Da man endelig var fommet 
lidt til Ro og Beſindelſe, vilde Mikkel og Claus 
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Boel ſtrax affted for dog ogſaa at gjøre Moder og 
Datter deelagtige i den ſtore Glæde og Herlighed. 
Men dette vilde Hr, Eiler Ged paa ingen Maade 
tillade. Gan befalede ſtrax, at man i Haft ſtulde fpænde 
for et Kjoretsi for .at hente dem hid. Dog dette 
gjordes iffe nødigt; thi inden man faae fig for, kom 
begge Qvinderne, hver paa fin Pasgjænger, ledſagede 
af Niels Studtmann, ridende ind i den larmende og 
jublende Gaard. Moder og Datter bleve hjulpne af 
Sadelen og modtagne med aabne Arme. 

Da der nu endelig indtraadte et lille Havblif, 
benyttede Kræmmeren fig af dette til i velvalgte Tales 
maader at fremfætte fin Bøn for Miffel Bol, en 
Bøn, der blev faa fraftigt underftøttet af Alle, ifær af 
Moderens udtalte Billie og Datterens undfeelige, men 
bedende Blikke, at den gamle, lykkelige Degn ſlet ikke 
kunde ſige Nei. 

Saalenge Borre Kjøbftad var til, blev der ikke 
feet en mere glimrende Feſt, end da de tvende unge 
Bar bleve forenede. Det dobbelte Bryllup feiredes i 
Raadhuſets ſtore Sal, og det varede i otte Dage; og 
i disſe otte Dage fandtes der i Byen og hele Deng 
Omegn iffe cen fulten eler tørftig Sjæl. Baade 
Rige og Fattige, Fornemme og Ringe, Gamle og Unge 
fif deres Deel i Glæden. 
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Borgermefter Claus Voel lod Riſteſtenen inds 
mure i den ene Ende af fin Stadfeftue, hvor han faa 
ofte og ved høitidelige Leiligheder funde have det mærkes 
lige Teftament for Øie. Han felv og hang Huftru levede 
ſammen, fom det kunde venteg af to elffende Hjerter, 
og ſom det fømmer fig et chriſteligt, fromt Ægtepar. 
De lærte deres Børneflof efter dem at gjøre et ſtjont 
Brug af det uretfærdige Mammon. 

Tiden randt, og Borre [vandt af Kjøbftædernes 
Tal, ligefom Babylon, Perſepolis og Slangerup. 
Flere hundrede Aar efter fandt man engang ved Uds 
gravning den ſtore, flade Steen med Riflerne og Inds 
ſtriften. De Lærde fif meget travlt med at udtyde 
Sammenhængen og Henfigten med hiint Tegn og denne 
Sfrift; men det lykkedes dem aldrig ret. Nu veed 
de det. 
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